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Jsem Duch věže.

    Byla to nepříjemná myšlenka, která znovu a znovu přicházela Coleovi na mysl. Tvrdilo se, že duchové neexistují a mrtví ve skutečnosti mezi živé nechodí, ale někteří lidé v ně stejně věřili. Mysleli si, že mrtvý člověk se může cestou ke Stvořiteli ztratit a pak navěky bloudí krajinou stínů.

    Cole nebyl mrtvý. Zároveň však neexistoval, a přesto kráčel mezi živými.

    Jednou zaslechl dvojici mágů, jak se o něm baví, aniž by si to uvědomovali. Objevil je pozdě v noci, choulili se k sobě v temné chodbě Bílé věže. Podobných skrytých koutů, kde mágové mohli uniknout před podezřívavými zraky templářů, bylo v Bílé věži hodně a Cole je znal všechny.

    O samotných mázích toho věděl mnohem méně. Uvědomoval si však, že vyplížením ze svých pokojů velmi riskovali. Pár templářů ve věži bylo laskavých, ale většina věřila, že mágové neustále osnují nevyslovitelné hrůzy… i když pravda bývala obvykle mnohem všednější. Většina jejich rozhovorů byla obyčejné tlachání. Mágové si vzájemně šeptali tajemství, někdy plané spekulace o milostných románcích a jindy vážnější věci, o kterých věděli, že by je neměli vyslovovat nahlas. Občas narazil na souložící mágy, co k sobě potají tiskli svá těla, zoufalý intimní akt mezi lidmi, které mohli o tyto pomíjivé momenty snadno okrást.

    Dvojici, která o něm mluvila, našel náhodou, zaslechl jejich tlumený šepot, když procházel stíny. Byla to prostá žena s dlouhými vlasy barvy slámy a vytáhlý elfský chlapec. Oba poznával, ale jen od vidění. Byli to starší studenti, ten typ, co má jen velmi málo magického talentu a strávil příliš dlouhou dobu přípravou na nevyhnutelné. Templáři je brzy zavolají k poslední kruté zkoušce a Cole už je nikdy neuvidí… nebo možná uvidí, ale jako Pokojné, zbavené emocí a odsouzené strávit život posluhováním trýznitelům.

    Cole si pamatoval hrůzu v jejich očích. Žena měla na tváři modřinu, fialová skvrna už začínala blednout. Ze svého skrytého místa pár nenápadně vyhlížel strážné na obchůzce, trhali sebou při sebemenším zvuku. Poskočili dokonce i při cupitání probíhající krysy, ale ze skrýše nevystoupili.

    Přes všechnu opatrnost o Coleově příchodu vůbec nevěděli. Ne že by očekával něco jiného. Přistoupil přímo k nim, naklonil se a poslouchal.

    „Povídám ti, že jsem ho viděla,“ trvala na svém žena, hlas se jí chvěl bázní. „Procházela jsem spodními chodbami kvůli knize pro čaroděje Garlena, a on tam byl.“

    „Duch.“ Mladý elf se ani nesnažil skrývat pochyby.

    „Když mohou být draci, tak proč ne duchové?“ Její hlas teď zněl rozhořčeněji. „Oltář nezná úplně všechno! V Úniku jsou věci, o kterých pravděpodobně ani…“

    „Mohl to být démon.“

    Zarazila se, tvář jí zbledla náhlým strachem. „Ale… nesnažil se mě oslovit. Nemyslím si, že mě vůbec viděl. Myslela jsem si, že je to návštěvník, který se ztratil, ale když jsem šla za ním za roh, prostě zmizel.“

    Mladý elf se zamračil, ztlumil hlas v šepot tak slabý, že i Cole měl problémy ho zaslechnout. „Víš, co nás učí. Když přijde démon, zpočátku to nevypadá nebezpečně. Vzbudí tvou zvědavost, ale později tě poskvrní…“

    Zírala na něj, rty pevně semknuté obavami. Dívala se přímo na Colea, kterému hlavou probíhala jediná myšlenka: Opravdu mě vidí?

    Elfský mladík si povzdechl a pevně ji objal, šeptem ji utěšoval, že svým varováním nic nemyslel. Možná měla pravdu. Žena strnule pokývala hlavou, zadržovala slzy. „Jak vypadal?“ zeptal se nakonec.

    „Utahuješ si ze mě.“

    „Ne, chci to vědět. Nemohl to být templář?“

    „Myslíš, že dnes už neznám každého templáře ve věži? Některé mnohem lépe, než by se mi líbilo.“ Dotkla se modřiny na tváři a elf se zamračil, nic však neřekl. „Ne, on na sobě neměl zbroj nebo róbu. Byl to jen muž o trochu starší než ty. Rozcuchané vlasy, možná blond? Kožené brnění, které od pohledu potřebovalo pořádně umýt. Byli i další, co ho viděli, a jejich popis odpovídá tomu, co jsem viděla já.“

    „Možná to byl dělník, co pracoval v tunelech.“

    „Kdy tam dole naposledy někdo pracoval?“

    Rozpačitě pokrčil rameny. „Já vím, jen…“

    „Dostala jsem se dost blízko, abych viděla jeho oči.“ Žena se zamračila, v myšlenkách se do té chvíle vrátila. „Vypadal tak smutný, jako by se tam dole ztratil. Dokážeš si to představit?“ Zachvěla se a mladý elf se na ni povzbudivě usmál.

    „Tak to je ten nechvalně proslulý Duch věže. Ostatní budou hrozně žárlit.“

    Odpověděla mu slabým úsměvem. „Asi bychom o tom neměli mluvit.“

    „Asi ne.“

    Ještě tam spolu chvíli zůstali a Cole s nimi. Doufal, že by mohli říct něco dalšího o tom, co žena viděla, ale marně. Drželi se ve tmě za ruce a naslouchali tlumenému zpěvu, který k nim doléhal z věžní kaple vysoko nad nimi. Když půlnoční bohoslužba skončila a nezbylo nic víc než ticho, dvojice se neochotně vrátila do svých pokojů.

    Cole je nesledoval. Místo toho se posadil na místo, kde seděli, a nechal se pohltit tichem. Věděl, že není démon. Nikdy žádného neviděl, ani nemluvil s žádným, u kterého by o tom věděl, a nebylo možné, aby byl někdo démon a neuvědomoval si to. Ale duch? Tím si tak jistý nebyl.

    Pamatoval si, jak do věže vstoupil poprvé. Jako všichni mágové před ním i on dorazil vyděšený, chodbami s ním vláčely hrubé ruce templářů. Neměl tušení, kde se tohle divné místo nachází nebo jak dlouho jeli, než se sem dostali. Většinu cesty strávil se zavázanýma očima a v bezvědomí, jeho únosci mu bez špetky soucitu odmítali cokoliv říct. Myslel si, že se ho chystají zabít.

    Pamatoval si, jak ho postrkovali temnou chodbou, prázdnou až na pár studentů, kteří se jim rychle klidili z cesty. Většina z nich odvracela zrak, což jen posilovalo Coleův strach. Odvedli ho do žaláře, do černé díry, kterou neměl nikdy opustit, za zločin být mágem. Tak mu to strohým a nepříjemným tónem říkali templáři, když už na něj museli promluvit. Mág. Před tím dnem nešlo o slovo, které by Cole se sebou spojoval. Slýchával ho tehdy jen z úst kněžek, označení těch, kdo byli prokleti samotným Stvořitelem.

    A teď jím byl i on. Prokletým.

    Hodili ho do cely. Ležel tam na vlhké podlaze, plakal. Čekal, že ho zbijí, ale nestalo se tak. Dveře cely se místo toho s ohlušující ranou zavřely, a přestože si Cole v první chvíli oddechl, úleva z jejich odchodu brzy vyprchala. Nechali ho samotného v temnotě, kde mu jedinou společností byly krysy. Neviditelní hlodavci pobíhali kolem, doráželi na něj jako břitva ostrými zuby. Snažil se od nich odplížit, ale nebylo kam, mohl se jen schoulit do klubíčka a modlit.

    Ve tmě a prázdnotě se tam modlil za smrt. Cokoliv by bylo lepší než čekat na návrat templářů, než to čekání, jaké nové mučení si pro něj připraví. Kněžky tvrdily, že démoni jsou mágy přitahováni, že je mění ve strašlivé ohavnosti – ale Cole si nedokázal představit nic strašlivějšího než samotné templáře. Ani se zavřenýma očima nebyl schopen zahnat vzpomínku na jejich bezcitné pohledy.

    Nechtěl být mágem. Nechtěl zjišťovat, jaké to je se jím stávat, na představě magie neshledával nic úžasného. Horečnatě se modlit ke Stvořiteli, znovu a znovu, aby ho osvobodil. Modlil se, dokud neochraptěl, modlil se, aby templáři zapomněli, že vůbec existuje.

    A jeho přání se splnilo. Přesně to oni udělali.

    Možná v té tmě a zapomnění zemřel. Možná že právě tak vznikali duchové – byli to ti, kdo zemřeli a odmítli to přijmout. Ti, co zůstali a drželi se života, který už o ně nestál.

    Pevně zavřel oči. Stvořiteli na nebesích, pomyslel si, pokud jsem mrtvý, dej mi znamení. Nechceš mne snad po své boku, jak nám stále opakují kněžky? Nenechávej mě tady.

    Ale odpovědi se nedočkal. Nikdy se jí nedočkal.

    Pokud je mrtvý, proč stále potřebuje spánek? Proč stále hladoví, dýchá a potí se? Takové věci by mrtvý člověk dělat neměl. Bez ohledu na to, co o něm tvrdili, on žádný duch nebyl, a démon už vůbec ne.

    To však neznamenalo, že je skutečný.

    Bílá věž nad ním se hemžila lidmi. Velkou věž tvořilo mnoho pater plných světla a otevřených prostorů. Cole tam chodil jen zřídkakdy. Dole to bylo mnohem pohodlnější, mezi věcmi, na které templáři zapomněli, nebo na které zapomenout chtěli. Útroby věže, táhnoucí se hluboko pod zem, byly jeho domovem.

    Prvních pár pater věže vypadalo nevinně. Nacházely se tam kuchyňské sklady spolu se zbrojnicemi, obrovskými komnatami naplněnými dostatkem zbrojí a zbraní, aby to stačilo celé armádě templářů. Pod nimi se rozkládaly archivy – místnosti plné knih, o které v horních pokojích nestáli.

    Byly tu knihy o magii stejně jako spisky o hudbě a filozofii, díla v neznámých jazycích, dokonce i zakázané knihy, které dali pod zámek. Archivy obvykle bývaly prázdné, ale někdy tu Cole narazil na mága, který trávil dlouhé hodiny čtením při světle svíčky. Nikdy nepochopil, co jim na těch slovech a obrázcích připadá tak zajímavé. Pro něj knihy nebyly nic víc než starý papír.

    Prostory pod archivy byly mnohem zajímavější. Nejstarší část věže se nazývala „Jáma“ a s výjimkou Colea ji prozkoumalo jen pár lidí. Táhly se tam zatopené chodby, které dávno zapečetili cihlami, jen aby se neudržované stěny časem zřítily. Rozviklané schody vedly do starobylých skladišť, v některých byl jen prach, v dalších podivně vyhlížející relikvie. Jako mlčenlivý pomník templáři, který zemřel před stovkami let, tu stálo velké mauzoleum, nad mramorovými rakvemi se tyčily omšelé sochy dávných hrdinů. Našel skryté pokladnice, jejichž vlastníci dávno zemřeli. Procházel temnými tunely, které se stáčely v kruzích, propadly se, nebo dokonce končily v městských stokách. Tušil vůbec někdo nahoře, že tady dole jsou?

    Znal každý kout Jámy, všechny včetně oblasti, která se nacházela v jejím srdci. Tam byl žalář, stovky a stovky cel v několika patrech. Mnohem více, než kolik by jich kdy templáři potřebovali, a mnohem víc, než jich bylo obsazeno. V těch nejstarších nezbylo nic víc než tiché ozvěny mučených, které v kamenech zanechaly nesmazatelnou stopu. Naskakovala mu z nich husí kůže. Cole se žaláři vyhýbal, chodil tam, jen když to bylo absolutně nezbytné. Jen když tam jít potřeboval.

    Jako teď.

    V žaláři se pochodně nepoužívaly. Místo nich do skleněných lamp vkládali zářící kameny, věci, co blikaly jako oheň, ale zároveň byly chladné a vydávaly modré světlo. Byly magické, to věděl, protože cítil, jak ho jejich šepot hladí po kůži, když je míjel. Používali jich tu jen málo, pouze tolik, aby si strážní viděli pod nohy.

    Byl tu jediný vchod, hrůzu nahánějící dlouhá místnost s klenutým stropem a několika železnými mřížemi, které se daly okamžitě zavřít. Každý, kdo by při tom uvízl mezi nimi, by byl prošpikován bodci, které by vyletěly z temných otvorů ve stěně. Cole se při průchodu kolem nich zachvěl. Nebyla to jediná smrtící past v žaláři. Templáři by vězně raději zabili, než by je nechali uprchnout, a stará spálená místa na stěnách vyprávěla o těch, kdo se o útěk pokusili.

    Na druhém konci chodby se nacházela jediná strážnice, prostá místnost s malým stolem a dvojicí židlí. Na stole viděl otevřenou láhev vína a dva poloprázdné poháry, spolu s talířem se studenými zbytky od večeře. Na skobě ve zdi visel plášť a pod ním stály na podlaze dvě umazané přilby. Žádní strážní a vnitřní dveře otevřené dokořán, museli být uvnitř.

    Cole váhavě vešel do vězení. Zápach strachu, starého i nového, okamžitě zaútočil na jeho nos. Zdejší cely se používaly často. Neměl tušení, kolik vězňů tu teď může být, věděl však, že nejméně jeden se tu nachází. Dál v hale uslyšel ustrašeně kňourání.

    A také se tu ozýval smích doplněný tlacháním dvou mužů. Jejich hlasy se odrážely od stěn. Cole se plížil dovnitř, dokud před sebou nezahlédl modré světlo. Dva templáři ve zbrojích stáli před otevřenou celou, jeden držel svítící lampu. Ani jeden neměl přilbici, proto je poznal – ne podle jména, těch znal jen pár, ale věděl, že jsou to nemilosrdní lovci, kteří řádu sloužili tak dlouho, že se v průběhu let ta trocha lítosti, již v sobě mívali, rozpadla v prach.

    „Opatrně,“ řekl Lamponoš. „Tahle ví, jak se používá oheň.“

    Druhý, o kterém Cole uvažoval jako o Nosáčovi, si pohrdavě odfrkl. „Jen ať to zkusí.“

    Fňukání vycházelo z cely. Lamponoš obrátil oči v sloup a odvrátil se. „S tím bych si nedělal starosti. Když jsme ji chytili, už v ní moc vzdoru nezbývalo. A teď je ho ještě míň.“

    „Hm. Myslíš, že to zvládne?“

    „Asi by bylo lepší, kdyby ne.“ Dvojice si vyměnila vědoucné pohledy, když kvílení v cele zesílilo. Nosáč se oklepal a dveře zabouchl, probíral se velkým svazkem klíčů, dokud nenašel ten, který hledal. Zámek zlověstně zaklapl.

    Templáři se otočili a odcházeli ke Coleovi, něco si šeptali. Vtip, následovaný krutým smíchem. Zůstal stát na místě, nervózně zadržoval dech, když přišli blíž. Jakmile však k němu dorazili, zachovali se stejně jako všichni ostatní – obešli ho, aniž by si to uvědomovali. Cole vždy čekal, že ho někdo zahlédne. Vlastně v to napůl doufal.

    Když ho Nosáč míjel, z opasku mu sundal kruh s klíči.

    Odešli. Lampa zmizela také, jediný zdroj světla ve vězení, které se nyní ponořilo do tmy. Cole pomalu vydechl, čekal, až se zvuk jejich kroků vytratí. Za dveřmi cely stále slyšel tichý pláč. Nedaleko na kámen s tichým tap-tap-tap kapala voda. Ze zdí se s pištěním vyřinuly krysy. Ale z ostatních cel nic neslyšel. Pokud tu byli další vězni, tak spali nebo to předstírali.

    Měl by sebou hnout. Pokoušel se nohy přinutit k pohybu, ale úplně ztuhly. Připadal si nehmotný, jako by ho tvořila substance podobná stínům, jako by se v nich mohl po prvním kroku navždy rozplynout. Jeho zděšení narůstalo, srdce bušilo jako o závod.

    Teď ne, vyděsil se. Teď ne!

    Cole se natáhl ke zdi. Jedna jeho část se bála, že ruka prostě projde skrz a on pak zavrávorá a upadne… a bude padat dál, stále hlouběji, až jeho poslední výkřik pohltí černé zapomnění. Ale jeho dlaň se dotkla skály. Požehnané chladné skály. Vděčně si oddechl a tiskl k ní tvář, až mu její ledový hrubý povrch poškrábal tvář.

    Jeho dech se zpomalil. Třásl se, ale byl stále skutečný.

    Ještě není příliš pozdě.

    Zašátral v kapse a vytáhl malý předmět obalený látkou. Opatrně ho rozbalil, vytrysklo azurově modré světlo svítícího kamene. Při tom, co bude následovat, je světlo zapotřebí.

    Potřeboval několik pokusů, než našel klíč, který templář použil. Tiše s ním otáčel, dokud se zámek s nepříjemným cvak neotevřel. Pak se zarazil – pláč v cele náhle ustal. Cole nečekal, jestli zvuk vyvolá reakci stráží, otevřel dveře a vstoupil do cely.

    Svítící kámen odhalil stísněnou místnost plnou špíny. Byla prázdná s výjimkou jednoho kbelíku a dívky krčící se v rohu, oblečené v umazaných hadrech s temnými skvrnami krve. Její? Nebo někoho jiného? Dívčiny černé vlasy v mokrých provazcích spadaly na ramena, tvář si zaštítila rukama.

    Cole dlouhou chvíli nic nedělal, jen přešlapoval z nohy na nohy a pozoroval ji. Pak se sklonil a položil svítící kámen na podlahu vedle ní. Jeho světlo zesílilo a vyslalo na zdi divoce tančící stíny. I přes špínu v cele dívku cítil – pot nasáklý nemocí. Chvěla se, nepochybně si myslela, že jí ublíží. Proto čekal.

    Po chvíli zpoza jejích paží vykoukl pár zarudlých očí. Byla pohledná, nebo spíš bývala. Teď byla jen kost a kůže, vyčerpaná strastmi, kterými si po cestě sem prošla. Dívka ve světle kamene zamrkala, nechápavost válčila s hrůzou. Zírala na Colea a ten jí pohled oplácel.

    „Ty mě vidíš,“ řekl. Jeho úleva byla téměř hmatatelná.

    Dívka vyjekla, jako by ji udeřil, a pokoušela se od něj odtáhnout, jak jen to šlo. Vmáčkla se do kouta cely jako zvíře v kleci, divoce se třásla. Její špinavě ruce škrábaly po zdech, jako by ji mohly dostat skrz. Cole čekal, dokud se její zoufalé úsilí nezpomalilo a ona se na něj znovu nepodívala.

    „Ty mě vidíš,“ zopakoval, tentokrát mnohem jistějším hlasem.

    „Nechtěla jsem to spálit,“ zašeptala přes trhané nádechy. „Z rukou mi vyšel oheň, ale já ani nevím proč. Stalo se to tak rychle, snažila jsem se je varovat…“ Dívka zavřela oči, po umazaných tvářích se jí řinuly slzy. Roztřesenou rukou si je otřela, ještě víc si při tom umazala tvář.

    Cole čekal. Její vzlyky postupně ustávaly a ona se na něj znovu podívala, tentokrát mnohem ostražitěji. Stále před ní dřepěl, nehýbal se, a v jejích očích spatřil první záblesky zvědavosti.

    „Vy jste mág?“ zeptala se. „Říkali, že jeden přijde.“

    Zaváhal. „Ne.“

    „Tak… kdo jste?“

    „Jmenuji se Cole.“

    Stěží odpověď, kterou čekala. Plná očekávání ho sledovala, on však mlčel. „Ale… pokud nejste mág, tak co tady děláte?“ zeptala se nakonec. „Co ode mě chcete?“

    „Přišel jsem, protože mě můžeš vidět.“ Sáhl pod koženou vestu a vytáhl dýku. Byla to zdobná zbraň s krásně vyvedeným bronzovým jílcem ve tvaru dračí hlavy. Její ostří zářilo v modrém světle a dívka na ně nevěřícně upřela oči. „Cítil jsem to, když tě sem přivedli,“ pokračoval. „Věděl jsem to dřív, než jsem se s tebou setkal.“

    Dívka otevřela ústa a pak je znovu zavřela. Když promluvila, její hlas zněl velmi tiše. „Vy… vy mě chcete zabít?“

    „Mám to v plánu. Ano.“

    Uteklo jí slabé vyjeknutí. „Protože jsem mág?“

    „Ne, o to tu nejde.“

    „Tak… proč? Co jsem vám udělala?“

    „Nic jsi mi neudělala.“ Přemohly ho emoce a zoufalství, že ho uvrhli sem dolů, se dralo na povrch a snažilo se uniknout. Vzalo mu to dech a on na okamžik složil hlavu na kolena, jen se kýval sem a tam. Jednu jeho část napadlo, jestli dívka využije příležitosti a použije na něj magii. Vyvolá oheň, před kterým varovali templáři? Jaké to bude? Mohla by ho zabít?

    Ale ona neudělala nic. Cole se snažil získat zpět rovnováhu a jednou dlouze vydechl, než k ní znovu vzhlédl. Dívka jako by v rohu zamrzla. Nedokázala od jeho dýky odtrhnout zrak, možná ji ani nenapadlo, že by se ho měla pokusit zastavit.

    „Já… se vytrácím,“ zamumlal. „Cítím, jak kloužu štěrbinami. Musím to udělat. Mrzí mě to.“

    „Budu křičet.“

    Ale nekřičela. Viděl, jak si při tom nápadu uvědomila, že by tak jen přivolala zpět templáře, pokud vůbec někoho. Přestože čelila ozbrojenému muži, druhá vyhlídka jí připadala ještě horší. Tomu rozuměl až příliš dobře. Pomalu sklouzla k zemi, poražená.

    Cole k ní o kousek postoupil, srdce mu v hrudi bušilo jako šílené. Natáhl se a dotkl dívčiny tváře, neucukla ani o píď. „Můžu se postarat, aby to zmizelo.“ Slova vyřkl laskavě a na důkaz slibu pozvedl dýku. „Ta bolest, ten strach. Můžu to udělat rychle. Nemusíš tu zůstat a vidět, co si pro tebe přichystali.“

    S nepřirozeným klidem si ho prohlížela. „Ty jsi démon?“ zeptala se nakonec. „Oni říkali, že tohle se mágům stává. Že přijde démon a změní je v netvory.“ Pak se usmála, úšklebek bez života, který ladil s jejíma mrtvýma očima. „Ale to oni dělat nemusí. Já už netvor jsem.“

    Nereagoval.

    „Říkala jsem, že jsem to tam spálit nechtěla. To jsem pověděla i jim. Ale já lhala.“ Přiznání vyplivla jako studený jed. „Poslouchala jsem svou matku, otce, všichni křičeli, a já neudělala vůbec nic. Jsem ráda, že jsou mrtví.“

    Když prozradila své tajemství, dívka se zhluboka nadechla a mrkáním zahnala slzy. Podívala se na Colea, ale ten si jen povzdechl. „Já nejsem démon,“ řekl.

    „Ale… co tedy jsi?“

    „Ztracený.“ Vstal a nabídl jí ruku. Zaváhala, ale pak otupěle přikývla. Zvedl ji na nohy, stála jen kousek od něj. Obklopovalo je modré světlo svítícího kamene spolu se zvláštní důvěrností. Viděl každý detail jejího obličeje, každou stopu, kterou na tvářích zanechaly slzy, každý pramínek vlasů.

    „Podívej se na mě,“ požádal ji.

    Zmateně zamrkala, ale poslechla.

    „Ne, podívej se na mě.“

    A ona to udělala. Dívka se podívala na Colea, podívala se do něj. Chystal se ji zabít, a ona to věděla. Životem prošel nepovšimnut a rychle na něj zapomněli, ale pro ni, v tuto chvíli, byl nejdůležitější věcí na světě. Teď věděla, co je. Cole byl jejím vykoupením, cestou ze světa plného hrůzy. V jejích očích viděl unavenou úlevu smíšenou se strachem. Těch očí se držel, díky nim se cítil skutečný.

    „Děkuji,“ vydechl a zarazil jí dýku do hrudi.

    Šokovaně zalapala po dechu, ale pohledem neuhnula. Přitlačil, nořil dýku hlouběji do srdce. Křečovitě se otřásla, z úst jí vytryskla jasně rudá krev. Pak se mu s posledním zachvěním zhroutila od náruče.

    Cole ji pevně držel, díval se jí přímo do očí. Nasával každý moment, zatímco z ní unikal život. Ta chvíle zdánlivě trvala věčnost… a pak zemřela.

    Rozechvělý nechal její tělo sklouznout z dýky, aby mrtvé dopadlo na podlahu. Téměř nevnímal horkou krev, která pokrývala zbraň, jeho ruce a koženou vestu. Nedokázal se přestat dívat do jejích očí, které zíraly do prázdna. Poklekl a zavřel je, na víčkách zůstaly šarlatové šmouhy. Pak zavrávoral dozadu, opřel se o stěnu cely. Ztěžka dýchal.

    Musíš přestat.

    Potřeboval na to veškerou vůli, aby od ní oči odtrhnul. Jako opilec dovrávoral k svítícímu kameni, zvedl ho ze země a obmotával látkou, dokud se cela znovu neponořila do tmy. Pomalu a rozvážně se nadechl, aby se uklidnil.

    Téměř zapomněl, jaké to je být spojený, ten pocit, že patří do okolního světa. Něco v něm si bylo jisté, že teď přiběhnou templáři a celá Bílá věž se dozví, kdo je – uprchlý mág, který se prochází v jejich středu. Duch věže.

    Přišli by se svými kouzly a meči. Srazili by ho k zemi a zamkli zpátky do cely. Bude ztracený v temnotě, dokud za ním nedorazí, aby to s ním skoncovali jednou provždy. Až otevřou dveře, najdou ho ležet na podlaze a prosit, aby to ukončili.

    Ale nikdo nepřišel.

    Nikdy nikdo nepřišel.

 


2.

 

Společenské mravy diktovaly šlechtě v Orlais, aby na veřejnosti nosila masky. Tato delikátní umělecká díla hýřila barvami, které naznačovaly vliv různých rodin. Některé byly ozdobené drobnými šperky, které vytvářely vkusné vzory, zatímco další si je vykládali stříbrem a zlatem. Někteří k nim navíc přidávali paví pera nebo blyštivé dračí šupiny. Mít hezčí masku než rival se považovalo za znamení převahy, a proto se nejlepší výrobci masek v říši shromažďovali kolem nejvlivnějších lidí, kteří se o své umělce starali nejlépe.

    Sluhové nosili jednodušší verzi tradičních masek rodu svého pána nebo paní, jasná zpráva všem, kdo je viděli: Já jsem majetkem a každý, kdo mi ublíží, riskuje hněv toho, komu sloužím. Nosit masku, na kterou jste neměli oprávnění, bylo nesmírně nebezpečné. Moudrý šlechtic si masky chránil stejně jako pověst.

    Být v Orlais bez masky něco vypovídalo. Buď jste byli chudák tak neužitečný, že jste nemohli ani posluhovat v domě šlechty, nebo jste se považovali za povznesené nad Velkou hru. Mezi elitou se však nad Velkou hru nikdo nepovznášel. Tam jste byli buď hráčem, nebo pěšákem, ničím jiným.

    Justinia V., Božská Oltáře, a její čestní hosté na večerní oslavě masky nenosili. Stejně tak houf kněžek, co ji doprovázely. Církev se nad Velkou hru nepovznášela, naopak z ní byla vyloučena, a od každého šlechtice se očekávalo, že bude ke kněžce mluvit s neskrývanou úctou bez ohledu na to, co nosí. Mnoho kněžek se však do Velké hry zapojovalo, a někteří dokonce tvrdili, že Božská patří mezi nejlepší. Církev prostě hrála podle jiných pravidel.

    Ani Evangeline nenosila masku. Coby templářka byla technicky z Velké hry vyloučena stejně jako církev. Toto vyloučení však mnozí šlechtici většinou ignorovali.

    V tanečním sále v paláci byla jediná, kdo nosil zbroj a měl u sebe zbraň. Její vyleštěné templářské brnění zářilo a vzala si nejlepší červenou tuniku, na které bylo zlatou nití vyšito vycházející slunce Oltáře. Dokonce si spletla vlasy do elegantního copu, jak to dělaly ženy u dvora. I tak byla jen stínem v porovnání se všemi třpytivými róbami, vysokými parukami s ozdobnými hřebeny, perlovými šňůrami a šperky, co se blyštěly ve světle ohně, a Evangeline si to dobře uvědomovala.

    Evangeline věděla, co si dvorní dámy dívající se jejím směrem myslí, a věděla také, co si mezi sebou za zdobnými vějíři šeptají. Někdo tak pěkný jako ona by si měl najít manžela. Skutečnost, že se rozhodla přidat k bojovému řádu, znamenala, že buď pochází z chudé rodiny, nebo hůř, že je příliš neohrabaná, aby se zapojila do řádné společnosti.

    Ani jedno nebyla pravda, ale na tom nezáleželo. Ona sem Velkou hru hrát nepřišla. Ona tu sloužila jako čestná stráž Božské, viditelné varování těm, kdo by chtěli oslavu využít jako záminku pro dělání problémů.

    Ples údajně pořádala císařovna, ale Její císařské Veličenstvo nebyla nikde k vidění. Podle toho, co Evangeline slyšela, se nacházela v Zimním paláci v Halamshiralu – buď si užívala pozornosti nejnovějšího milence, nebo potlačovala povstání, záleželo na tom, koho jste se zeptali. Tak jako tak bylo jasné, že událost zaranžovali palácoví úředníci, ale nezdálo se, že by to někomu z hostů vadilo. Ukázat se tu bylo důkazem, že jste byli hodni pozvání, což bylo důležité samo o sobě. Taneční sál byl plný lidí.

    Božská seděla na ohromném dřevěném trůně zdobeném řezbami, který byl přinesený speciálně pro tuto příležitost. Stál na vyvýšeném pódiu, odkud se Božské nabízel výhled na celý taneční sál. Také to znamenalo, že každý, kdo se na ni obrátil, tak musel učinit zezdola. Orlesiánským šlechticům se nelíbilo, že jim někdo připomíná jejich podřízenost, přestože jim dotyčná nesporně nadřazená byla. Když dlouhá řada těch, kdo ji přišli ze zdvořilosti na začátku večera pozdravit, zmizela, oslovit ji později dorazilo jen pár lidí.

    Čestný host tu proto seděl v naprosté tichosti, zatímco doprovod kněžek po jejím boku nad ní držel stráž. Sledovala houf tanečníků vířících tanečním sálem, udržovala neutrální výraz, aby ji nikdo nemohl nařknout ze znuděnosti. Pokud se v objemném rudém rouchu a blyštivém diadému cítila nepohodlně, nedala to na sobě nijak znát. Evangeline Božskou považovala za ztělesnění ledového klidu, ačkoliv se většina komentářů, které zaslechla, týkala jejího věku. Její předchůdkyně zastávala úřad téměř padesát let a říše si za tu dlouhou dobu zvykla na seschlou a stařičkou Božskou. Nyní se však situace změnila a někteří dávali najevo, že Justinia V. by se vyššího věku dožít neměla.

    Jak bylo pro Orlesiánce typické, činili tak jen v tichosti a samozřejmě při tom za zády skrývali dýku. Koneckonců to byla Stvořitelova vyvolená, o kom mluvili. Evangeline shledávala jejich touhu ospravedlnit takovou svatokrádež ubohými pošklebky a jízlivými poznámkami za odpudivou, ale takové už byly způsoby říše.

    Hudebníci, velká skupina rozmístěná v galerii vysoko nad tanečním sálem, náhle nasadili rychlejší tempo. Tanečníci ocenili jejich volbu potleskem a začali se řadit v přípravě na tourdion. Byl to temperamentní tanec, který se stal velmi populárním, když se rozšířila zvěst, že si ho oblíbila císařovna.

    Seřazení tanečníci zaujali posture droit, pravou nohu lehce vystrčenou před sebe, aby rovnoměrně rozložili váhu. Pak začali – malé vykopnutí do vzduchu levou nohou následované nepatrným poskočením pravé, střídání nohou až do pátého kroku, potom krátké odskočení nazad do původního postoje. A zase od začátku.

    Všechno to vykopávání a poskakování se postaralo o skvělé představení. Hodně lidí v tanečním sále už mělo upito, i když někteří tanečníci zjevně věnovali elegantnímu provedení velké úsilí. Dav po stranách sálu obdivně hlasitě zatleskal, připojila se dokonce i Božská a její kněžky.

    Jak tempo hudby zrychlovalo, kroky tanečníků byly stále horečnatější. Najednou se ozval polekaný výkřik – mladá dívka upadla na zem, roztrhla si sukni a při pádu s sebou strhla i tři další. Horší však bylo, že jí spadla maska a hlasitě zazvonila na podlaze. Hudba okamžitě ustala a sálem se rozšířil tlumený zaujatý hovor, promísený s pobavením.

    Nikdo se nepohnul, aby mladé ženě pomohl. Nechali ji, aby se nešikovně vyškrábala na nohy, zatímco si jednou rukou držela zbytky sukně a druhou šátrala po masce. Panovačně vyhlížející žena ve vysoké paruce z bílých kudrlin, zjevně její matka, vyběhla na parket, popadla dívku za ruku a odtáhla ji pryč. Matčina tvář byla skryta za zlatou maskou, ale z každého jejího pohybu čišelo spíš ponížení než obavy o dceru.

    Zkušený pozorovatel by si mohl všimnout, že viníkem jejího pádu byla jiná mladá dívka v nádherných žlutých šatech. Také by si mohl všimnout, že když hudebníci začali novou skladbu, pomalejší, aby se vzpamatovali z přerušení, dívka se přesunula před muže, se kterým původně tančila ta druhá. Popravdě řečeno, Evangeline podezřívala všechny v sále, že přesně vědí, co se tady stalo a proč, a že její manévr tiše schvalují. Velká hra byla stejně nemilosrdná jako opovrženíhodná.

    Evangeline stála na svém místě před pódiem Božské a pozorně si prohlížela dav. Z dlouhého stání ji bolely nohy a pach potu překrytý parfémem už se pomalu nedal snést. Přesto musela být ostražitá. Potíž s tolika maskami byla, že se za nimi mohl skrývat zabiják. Kdokoliv mohl být cizinec a nikdo z hostů by si ani nemusel všimnout, že mezi ně nepatří. Doufala, že armáda strážných mimo taneční sál bude řádně plnit povinnosti. Ona mezitím mohla jen čekat, možná ještě další hodinu, než se Božská z plesu zdvořile omluví a práce Evangeline skončí.

    „Vidím, že se nemůžete dočkat, až odsud odejdete.“

    Evangeline se otočila a spatřila členku doprovodu Božské, jak k ní schází z pódia. Téhle si všimla už dřív – žena s krátkým zrzavými vlasy a jasnýma modrýma očima, která se pohybovala s takovou sebekontrolou a elegancí, že by Evangeline nepřekvapilo, kdyby i přes róbu o kněžku vůbec nešlo. Možná osobní strážkyně? Určitě by dávalo smysl, kdyby Božská nesvěřila osud jen jednomu meči. Evangeline by to nijak neuráželo.

    „Její Dokonalost se nemusí obávat, že bych ji opustila,“ odvětila.

    Žena s odzbrojujícím úsměvem zvedla ruku. „Nic podobného jsem naznačovat nechtěla. Při skrývání pocitů odvádíte mnohem lepší práci než většina templářů, se kterými jsem se setkala. I tak to však pro vás musí být velmi nudný úkol.“

    Evangeline se zarazila, nebyla si jistá, jak má odpovědět. „Myslím, že můj velitel rytířů se domníval, že bych tento úkol mohla lépe… snášet vzhledem k rodině, do které jsem se narodila.“

    „Ale není tomu tak.“

    „Tento život jsem opustila už velmi dávno.“ Přelétla pohledem dav tanečníků, kteří právě končili s poslední skladbou. Bouřlivě zatleskali hudebníkům na galerii, pak se rozptýlili a zapojili do hovorů. Bylo to jako sledovat vlčí smečku. Vyslídit nejslabšího člena a izolovat ho s úmyslem zabít. Jediným násilím však budou sladká slůvka a přísliby. Taneční sál byl bojiště neustále poseté těly, a přesto se tu zatím nevyhrála jediná bitva. Při další společenské sešlosti se scéna bude rozehrávat znovu a znovu, stejně pravidelně jako příliv. „Všechno to bohatství a vliv, a k čemu ho používají? K vlastnímu prospěchu, zatímco se svět kolem nich rozpadá.“

    Na rusovlásku to, zdá se, zapůsobilo. „S tím souhlasím. A vím, že Její Dokonalost také.“

    „Tím pádem budeme alespoň tři.“

    Od srdce se zasmála a natáhla ruku. „Omlouvám se za své otřesné způsoby. Jmenuji se Leliana.“

    „Kapitánka rytířů Evangeline.“

    „Ach ano, už vím. Vedlo se hodně debat o tom, kdo bude Božskou v noci strážit. Mnoho členů vašeho řádu se stejnou hodností zastává jisté… postoje, které nás velmi znepokojují.“

    Tón jejího hlasu vzbudil Evangelininu pozornost, jako by tu bylo mnohem víc než to, co vyslovila nahlas. Když Leliana poodešla k nedalekému servírovacímu stolku a nalila si sklenici vína, Evangeline ji následovala.

    „Co jste tím myslela?“ zeptala se. „Jak vás znepokojují?“

    „Víte, co se stalo v Kirkwallu?“

    „Nevědí to snad všichni?“

    Leliana ukázala rukou na řadu okázalých oken, skrz které byla jasně vidět Bílá věž. Spolu s palácem patřila k budovám, které jste mohli v hlavním městě vidět odevšad, a v noci byla osvětlená magií, aby vypadala jako nádherný bílý drahokam prořezávající temnotu – meč Stvořitele, jak s oblibou říkávali templáři. „Kruh mágů v Kirkwallu se vzbouřil a zavlekl město do války, jejíž následky stále pociťuje celý Thedas. Templáři na to dnes nahlíží dvěma způsoby – buď jako na zkoušku svého vlivu… nebo jako na lekci, kterou si musí vzít k srdci.“

    „A co to má společného se mnou? Nevěřím, že bych se vyjádřila na podporu kteréhokoliv z těchto postojů.“

    „Opravdu?“ Leliana usrkla ze sklenky a prohlížela si Evangeline, v očích jí pobaveně jiskřilo. „Řekla jste, že šlechta se svým majetkem nedělá nic užitečného. Nelze z toho snad vyvozovat, že templáři jsou podle vás jiní?“

    Znovu skrytý význam. „Samozřejmě. Chráníme svět před mágy a mágy před nimi samými – ne proto, že by nás o to požádali, nebo že by šlo o snadný úkol, ale protože je to správná věc.“

    „To mi zní jako postoj.“

    „Takový, který sdílím se zbytkem řádu.“

    „Kéž by tomu tak bylo.“ Leliana na okamžik zvážněla, ale pak pokrčila rameny. „Mnozí si myslí, že válka je nevyhnutelná a Oltář nedělá dost, aby templáře podpořil v jejich úsilí válce předejít. Říkají, že si musíme zvolit stranu.“

    „A vy mi tvrdíte, že jsem dnes večer byla vybrána jako stráž Božské, protože si myslíte, že jsem si stranu už vybrala?“

    „To nedokáži říct. Ale stálo by to za diskusi.“

    Evangeline zaraženě mlčela. Rusovláska pokračovala v popíjení vína, díky jejímu nevinnému výrazu se zdálo, že spolu neprobírají nic důležitého.

    Na druhé straně tanečního sálu jí do zorného pole vstoupil další templář. Byl to jeden z mladších členů řádů a tvář lesknoucí se potem naznačovala, že spěchal. S pohledem plným úlevy zahlédl Evangeline a rychle k ní davem proběhl. „Ser Evangeline! Díky Stvořiteli, že jsem vás našel!“ Kousek od obou žen se zastavil, když si příliš pozdě uvědomil, že přerušil jejich rozhovor.

    Leliana se tiše zasmála, nevypadala nijak dotčeně. „Žádný strach, mladý pane, i když doufám, že máte dobrý důvod přinést sem meč. Koneckonců by tu měl být přítomen jen jeden.“ Kývla hlavou k meči, který visel u Evangelinina opasku.

    Mladý templář sklouzl pohledem ke své zbrani, stále v pochvě, a zrudl rozpaky. „Omlouvám se, nenapadlo mě…“

    „Máte důvod tady být?“ připomněla mu Evangeline.

    „Já, ehm… ano, mám!“ S úlevou vytáhl zpod tuniky složený list papíru a podal jí ho. „Poslal mě velitel rytířů. V Bílé věži došlo k další vraždě.“

    „K další?“ Po Evangelininých zádech se rozšířil chlad, když dopis otevřela. Byla to výzva k okamžitému návratu do věže, jakmile Božská odejde ze slavnosti. Také tam bylo zmíněno, že se o poslední vraždu zajímá sám lord Hledač. Mezi řádky četla, že velitel rytířů považuje tento vývoj za nežádoucí. „Vyřiďte mu, že se vrátím hned, jak to bude možné.“

    Templář přikývl, ale místo aby odešel, zaváhal. Díval se na Lelianu, nejistě si kousal ret a ona zvědavě povytáhla obočí. „Omlouvám se, madam, ale myslím, že možná mám zprávu i pro vás.“

    „Ale? Od templářů?“

    „Ne, venku byl sluha, který vás hledal. Rusovlasá kněžka v doprovodu Božské, tak to říkal. Bylo mi řečeno, že je tu vaše stará přítelkyně, která by vás ráda viděla.“

    „Stará přítelkyně?“ Vypadala zaujatě. „Řekl sluha, o jakou přítelkyni jde?“

    „Ne, madam. Ale pokud to pomůže, pravil, že ta osoba pochází z Fereldenu.“

    „Pomohlo.“ Obrátila se k Evangeline a lehce se uklonila. „Vypadá to, že náš rozhovor bude muset pokračovat jindy, má dobrá ser. Do té doby nechť na vás dohlíží Stvořitel.“

    „I na vás.“ Evangeline se dívala, jak kněžka odchází s mladým templářem, a uvědomila si, že teď její zvědavost dráždí ještě víc. Říkalo se, že si Božská po boku drží agenty a někteří z nich jsou bardi – mistrovští manipulátoři Velké hry, někdy špioni, jindy přímo nájemní vrazi. Pokud k nim ta žena patřila, pak by mohl být jejich rozhovor velmi nebezpečný.

    Evangeline se nenuceně rozhlédla po tanečním sále a přemýšlela, kolik lidí jejich rozhovor vidělo a teď o něm mluví. Dostanou se řeči k veliteli rytířů? Pro templáře teď nastaly těžké časy. Povstání v Kirkwallu zažehlo jiskru neklidu ve všech Kruzích po celém Thedasu a po následném zákroku byla situace velmi napjatá. Všichni se teď lekali stínů, na každém rohu viděli spiknutí. Bílá věž nebyla výjimkou.

    Naštěstí se nezdálo, že by si jich někdo všímal. Z pohledu orlesiánské šlechty tu Božská dnes byla jen na ozdobu a Evangeline jako její osobní strážkyně jim nestála za pozornost. Pomalu vydechla a vrátila se na místo před pódiem.

    Ty vraždy jí dělaly starosti. Její vyšetřování nikam nevedlo a v současném společenském klimatu to znamenalo neodpustitelné selhání. S trochou štěstí tentokrát najde důkazů víc.

    Ples pomalu končil, hudebníci se naposledy uklonili a odložili nástroje. Pár mužů se stáhlo do „večerního salónku“, což byl zdvořilý způsob, jak říct, že jdou silně popíjet, kouřit dýmky a věnovat se dalším aktivitám, které by manželky neschvalovaly. Bylo příhodné, že ženy zůstaly samy a mohly na oplátku pomlouvat nepřítomné manžely. Někteří už se omluvili a odešli – to byli ti, co ve Velké hře prohrávali a chtěli odejít dřív, než si ještě víc poškodí reputaci – přestože odejít před čestným hostem se považovalo za známku slabosti.

    Jako by vycítila příležitost, Božská vstala ze svého trůnu. Kněžky sestoupily z pódia a hlasitým tleskáním si získaly pozornost davu. To se jim také povedlo a vyvolaly tak tlumené vzrušené hovory, když se všichni shromáždili v očekávání projevu. Evangeline ustoupila stranou, aby nikomu nestála ve výhledu.

    Božská poděkovala doprovodu kývnutím hlavy a pozvedla ruce. V ceremoniálním rouchu a čelence vypadala působivě a všichni šlechtici se jí podle práva museli hluboce uklonit, čímž děkovali samotnému Stvořiteli, že jim umožnil setkání s jeho vyvolenou, místo aby s ní jednali jen jako s dalším hostem se zajímavým titulem. Přítomní šlechtici přirozeně nebyli klanění příliš nadšení, natož aby na ně byli hrdí, byli však ochotní úctu předstírat, a celý sál se na dlouho ponořil do naprostého ticha.

    „Vážení občané, bratři a sestry,“ začala, její hlas zněl celým sálem. „Sešli jsme se dnes v noci, abychom poděkovali Stvořiteli, že si díky jeho vůli můžeme užívat tolika privilegií – prosperity, svobody a říše, která se rozkládá na polovině Thedasu. Bylo to právě toto město, kde Zpěv světla započal cestu do všech čtyř koutů světa, a bylo by příhodné, kdybychom se přestali považovat za Stvořitelovy vyvolené děti.“

    Božská se odmlčela a s tajemným úsměvem sestoupila z pódia. Evangeline se málem zakuckala překvapením a s obtížemi skrývaný zmatek ve tvářích kněžek na pódiu prozrazoval, že to nečekaly ani ony. Ta slova byla vskutku neslýchaná.

    Sálem se šířil užaslý šepot, když Její Dokonalost přistoupila k nejbližším šlechticům. Někteří nejistě ustoupili, další se slušně uklonili nebo poklekli. Vůdkyně Oltáře vždy žily stranou, s výjimkou státních záležitostí opouštěly Velkou katedrálu jen zřídka. Že tato souhlasila přijít na ples, i když byla pozvána císařovnou, bylo překvapením. Šlechtici proto neměli žádný precedens, podle kterého by se chovali, kromě formálních audiencí.

    Božská vzala za ruku postarší, uklánějící se ženu v elegantní kaštanové róbě a žena se zachvěla, když si nadzvedla masku a políbila prsteny Božské. Ta se zdvořile usmála a pokračovala hlouběji do davu, který se před ní pohotově rozestupoval. Ve skutečnosti před ní prakticky uhýbali a Evangeline v nich i přes paruky a načančané oblečení viděla moře syčících hadů.

    Se zpožděním si uvědomila, jaký tu má úkol, a zařadila se kousek za Božskou. Pohledem zkoumala dav, který se snažil udržovat odstup, když do něj pronikaly. Navzdory hrůze za maskami bylo snadné poznat, že vzbuzuje i zvědavost. Byla snad výhoda mít s sebou v posvátném plášti mladší ženu?

    „Neměli bychom dovolit, aby nám strach zastínil rozum,“ pokračovala Božská. „Musíme pamatovat na ty, kdo nás bránili ve zlých časem minulých věků, na ty, co svou obětí umožnili naši prosperitu. Měli bychom být jejich dlužníky, a přesto na tuto skutečnost zahanbujícím způsobem zapomínáme.“

    Božská se dramaticky odmlčela, prohlížela si ztichlé publikum. „Mluvím o mázích. Zpěv světla říká: ‚Magie je tu od toho, aby člověku sloužila, nikdy mu nemá vládnout.‘ A tak tomu bylo. Mágové nám sloužili dobře, v mnoha válkách po mnoho staletí, ale jak se k nim chováme v dobách míru? Nechceme jim nijak ublížit, ale neubližujeme jim i tak?“

    „Lžete!“ Výkřik zazněl z davu. Na okamžik se zdálo, že si nikdo není jistý, kdo to promluvil. Pak se šlechtici se šokovaným šepotem rozestoupili, když mezi nimi prošel neznámý muž. Od ostatních vznešených hostů se muž s řídkými vlasy nijak nelišil, v elegantním černém hedvábném kabátci vypadal jako pravý gentleman. Když však strhl maskou, tvář pod ní byla zkřivená smutkem a hněvem.

    „Vy všechny nám chcete ublížit! Je to Oltář, kdo je učí, že se nás mají bát! Držíte nás pod palcem, znovu a znovu nám připomínáte, že nás necháváte žít jen proto, že jsme užiteční!“

    Lidé v sále dál ustupovali, až vytvořili tak velký prostor, že muž stál s Božskou a Evangeline za jejími zády prakticky sám. Položila dlaň na jílec meče. Pokud ten muž byl mág, jak tvrdil, znamenalo to, že je nebezpečný. Pokud vytáhne zbraň, nebo pokud stráže zvenčí přijdou zkontrolovat rozruch, život Božské bude v ohrožení.

    Božská však zůstala klidná a pozvedla ruce, aby uklidnila dav. „Vy všichni, prosím,“ zavolala. „Ke strachu není důvod. Souhlasím s vámi, že jsou lepší způsoby, jak si zařídit slyšení, ale i tak si tohoto muže ráda vyslechnu.“

    Její publikum nervózně zahučelo, úplně je nepřesvědčila. Mága také ne. „Vy mě vyslechnete? Vy jste rozpustila Kolegium čarodějů a umlčela naše vůdce! Dělala jste všechno možné, ale nás jste nevyslechla!“

    „Já poslouchám,“ odvětila, „ale pořádek musí být dodržován, to si zajisté uvědomujete i vy. Má-li být mír, nelze ho dosáhnout skrze hrozby a požadavky. V sázce je mnohem víc životů než jen ty mágů.“

    Evangeline mága pozorně sledovala. Ten muž tu neměl co dělat. Soudě podle jeho slov patřil ke Kruhu – možná dokonce do Bílé věže, i když ona ho nepoznávala – ale zjevně musel uniknout templářským hlídačům, aby se sem dostal. Pochybovala, že mu šlo jen o rozhovor.

    Třásl se, zdálo se, že nemá daleko k slzám – ale ruce podél boků měl stále zaťaté v pěst. „Nevidíme, že bychom dosáhli nějakého míru,“ vyprskl. „Pokud nám Kirkwall něco ukázal, tak to, že bez boje ničeho nedosáhneme.“

    S tím pozvedl ruce, kolem kterých se začala shromažďovat jasně červená energie. Sál naplnilo elektrické napětí, které štípalo na kůži a s hukotem vibrovalo hluboko v lebkách. Magie. Přehrada, která zadržovala paniku davu, se protrhla. Lidé poplašeně křičeli, někteří se rozběhli ke dveřím sálu. Odstrkovali vše, co jim stálo v cestě, dupali po sobě, když to bylo třeba, a ječeli hrůzou.

    Evangeline skočila před Božskou. Ve zlomku okamžiku tasila meč a sekla s ním po mágovi. Jejich pohledy se střetly – templář a mág, nejstarší nepřátelé. „Vzdej to,“ varovala ho. „Víš, co dokážu. Tohle nemusí skončit v krvi.“

    Zvuk, který vydal, byl napůl smích, napůl unavený povzdech. „A jak jinak by to mohlo skončit? Já už jsem mrtvý.“

    Mág natáhl paže, vpřed vyrazil široký oblouk plamenů, ale Evangeline už byla v pohybu. „Stáhněte se, Vaše Dokonalosti!“ vykřikla a doufala, že ji Božská uslyší. Vrhla se do cesty plameni, cítila horko, co jí olízlo tváře, a sekla mečem po mágově hrudi.

    Ona měla vlastní moc, kterou s ní sdíleli všichni templáři. Byla to moc, které se mágové obávali. Když ho zasáhla mečem, usměrnila ji a cítila, jak skrze ni proudí do čepele. Jasně se zablesklo, když byl mágův proud magie rozbit, jeho plameny se náhle zastavily.

    „Děvko!“ zaječel, zavrávoral dozadu. Zpod rozseknutého kabátce proudila krev. Přejel po ní prsty, zíral na krev, jako by ho pohled na ni šokoval. Pak se podíval na Evangeline a jeho tvář se zkřivila slepým vztekem.

    Vrhla se na mága, došlo jí, k čemu se chystá, ale bylo příliš pozdě. Krev na jeho rukou zasyčela a vypařila se, jak přímo z ní načerpal magickou energii. Z rudé skvrny na hrudi se kouřilo a jeho oči planuly temnou a zlou energií.

    Evangeline cítila, jak ji zasáhla vlna energie, dřív než se k němu mohla dostat. Pokusila se vztyčit ochranou auru, ale magie ji roztříštila, jako by to bylo jen tenké sklo. Vyrazil jí dech, cítila, jak letí po zádech vzduchem. Dopadla na mramorovou podlahu a několikrát se na ní převalila. Hlavou udeřila do něčeho tvrdého.

    Ležela tam a svět se kolem ní opilecky točil, zatímco se snažila zvednout. Její paže podle všeho nechtěly spolupracovat. Řev v tanečním sále byl ohlušující, jako by přicházel ze všech stran. Slyšela výkřiky stráží, co se snažily dostat dovnitř, ale kolem nich se tlačilo příliš mnoho šlechticů. Někde za ní křičely kněžky a prosily Božskou, ať uteče.

    Než ji zasáhly plameny, ucítila Evangeline příval horka. Na poslední chvíli znovu zvedla ochrannou auru, a ta tentokrát vydržela. I tak se zkroutila pod silou útoku a plameny, které spalovaly její kůži, jí působily šílenou bolest. Křičela. Zatmívalo se jí před očima, cítila, jak ji opouštějí poslední zbytky sil.

    Mohla to být chvíle, mohla to být klidně i hodina, Evangeline si nebyla jistá, když znovu otevřela oči. Krčila se na podlaze, rukama plnýma puchýřů si kryla hlavu. Její meč byl pryč, musela ho upustit, když padala. Vzduch byl plný štiplavého kouře – něco v tanečním sále chytlo plamenem a oheň se rychle šířil. Panika kvůli tomu ještě zesílila, dosáhla bodu, kdy se hosté snažili dostat pryč všemi možnými prostředky. Někdo prohodil židli zdobným oknem, to se hlasitě roztříštilo.

    Vzhlédla a spatřila pár černých bot. Patřily mágovi, který šel k Božské. Ta ztratila čelenku, ale její rudá róba byla i v kouři nezaměnitelná. Stáhla se na druhou stranu tanečního sálu, opírala se zády o zeď jako zvíře zahnané do kouta. Ostražitě přicházejícího mága sledovala, odmítal se poddat strachu jako všichni ostatní.

    Evangeline viděla, jak mág zaťal ruku v pěst, formovala se kolem ní energie. „Oni už se nás bojí,“ zasyčel. „Teď jim k tomu dám důvod.“

    S hlasitým výkřikem se Evangeline zvedla ze země. Zaťala zuby bolestí, skočila na mága a jen tak tak zachytila jeho kabátec. Když ho strhla dozadu, snažil se jí vykroutit. Plamenné kapky, které vytryskly z jeho rukou, vylétly vzhůru. Na okamžik se zdálo, že je celý strop zaplavený rudočernými stužkami, jak se na něm převalovalo a bublalo šířící se plamenné moře.

    Strhla mága na podlahu. Tvrdě. Zasyčel na ni, snažil se ji odstrčit. Jednou rukou ji zasáhl do obličeje, cítila, jak se jí mágovy prsty zabořily do oka, ale pustit ho odmítala.

    Pěst v železné rukavici dopadla na jeho obličej – jednou, dvakrát, třikrát… a pak něco křuplo. Zarazila se. Taneční sál stále hořel, ale žádný z plamenů už mágovi nepatřil. Ležel nehybně, rysy pokroucené v krvavé kaši, prázdné oči na ni upíraly tichý, vyčítavý pohled.

    A pak všechno zčernalo.

  *

Když se Evangeline probrala, seděla na podlaze terasy, která se nacházela hned před tanečním sálem. Obvykle se sem palácoví hosté chodili nadýchat čerstvého vzduchu, ale dříve místo klidu se nyní změnilo v čistý chaos. Kolem vířili lidé, někteří plakali na zemi, další křičeli. Šlechtična v potrhaných šatech bloumala kolem, neměla daleko k hysterii, když volala jméno svého muže. Nedaleko seděl na podlaze tlustý šlechtic, drahý kabátec zčernalý krví, strážný se mu snažil ošetřit zranění. V dálce viděla městské strážné, jak běhají do paláce a ven v zoufalé snaze nastolit pořádek.

    Jak dlouho tu byla? Je Božská v bezpečí? Bylo toho na ni příliš, moře různých hlasů kolem ji mátlo. Pokusila se postavit na nohy, ale bolest do ní udeřila jako blesk. Zaťala zuby, opatrně se opřela a pokoušela se zůstat při vědomí.

    Z palácových oken se valil kouř, hasiči s kbelíky vody dorazili teprve teď. S trochou štěstí dostanou oheň pod kontrolu dřív, než shoří polovina paláce. Pokud k tomu dojde, císařovna bude po návratu z Halamshiralu víc než jen trochu překvapená.

    Při tom Evangeline napadlo, jestli není císařovna do útoku zapojená. Její nepřítomnost v tu noc, kdy do paláce proklouzl mág a pokusil se zabít Božskou, nevypadala jako pouhá náhoda. Pokud tomu tak bylo, templáři s tím moc nenadělají. Pokud ne, někdo za to zaplatí.

    Přemohl ji nával kašle, pohled se jí rozostřil. „Jste v pořádku, kapitánko rytířů?“ zeptal se někdo.

    Bylo zapotřebí několika mrknutí, než poznala Lelianu, rusovlasou ženu, se kterou předtím mluvila. Klečela vedle Evangeline, ve tváři výraz upřímných obav. „Co?“ odpověděla otupěle Evangeline, měla pocit, jako by jí myšlenky zahalila mlha. Promnula si čelo a teprve tehdy si všimla, že puchýře z jejích rukou zmizely. Kůže byla nedotčená.

    Leliana se povzbudivě usmála. „Mágové už dorazili. Přivedla jsem jednoho, aby vás vyléčil, ale stále to bude bolet. Myslím, že jste se nadýchala kouře. Bála jsem se…“

    „Jsem v pořádku. Děkuji.“ Evangeline potřásla hlavou. Křik kolem sebe teď vnímala jasněji, jako by se celý svět pomalu zaostřoval. „Božská… nebyla zraněna? Dostala se pryč?“

    „Dostala. Odvedli ji do bezpečí.“ Evangeline si oddechla úlevou. O jednu věc, se kterou si musela dělat starosti, méně. „Chtěla jsem vám poděkovat,“ řekla Leliana. „Měla jsem tu být. Kdyby se Justinii něco stalo, zatímco bych byla pryč, nikdy bych si to neodpustila.“

    „Rozumím.“

    „I Její Dokonalost je vám velmi vděčná, chtěla, abyste to věděla. Pokud budete někdy něco potřebovat…“

    Evangeline přikývla, na nic víc se teď nezmohla. Lelianě to stačilo, stiskla jí rameno a odešla. Dorazili další templáři. Pořádek byl obnoven. Zhluboka se nadechla, zvedla se a urovnala si zbroj. Navzdory léčivé magii měla pocit, že jsou její kosti obalené modřinami a plíce má plné sazí.

    Magie nedokáže vše, připomněla si.

 


3.

 

Rhys seděl v předpokoji velitele rytířů a čekal na nevyhnutelné pozvání do jeho soukromé pracovny. Byla to spartánská místnost z šedého kamene, vybavená jen dvojicí dřevěných židlí, co ani nestály za řeč, pod velkým arkýřovým oknem, které dominovalo jedné zdi. Odtud bylo možné spatřit celé Val Royeaux, dokonce i vzdálenou přístavní čtvrť na okraji moře. Byl to úchvatný výhled na hlavní město, kterým se mohlo kochat jen pár mágů. Do horních pater Bílé věže je zvali zřídka – samozřejmě s výjimkou případu, kdy se něco pokazilo.

    Což se stalo.

    Nikdo z templářů sice neřekl, k čemu došlo, ale jejich zachmuřené tváře mluvily jasně. Další vražda.

    S úsměvem se podíval na Adrian, která přecházela z jednoho konce malé místnosti na druhý. Tam a zpět, tam a zpět, jako kdyby se zrovna chystala zrychlit, když ji zarazila zeď a donutila otočit se. Pak si vztekle odplivla a podívala se na velké dubové dveře pracovny velitele rytířů, jako by je mohla pouhou silou vůle otevřít. Za všechny ty roky, co spolu sloužili v Kruhu mágů, nikdy neslyšel, že by ustoupila před nějakou konfrontací, ať už imaginární nebo skutečnou. Někteří lidé tvrdili, že takové chování mágovi nepřísluší, komentář, při kterém jí vždy vzkypěla krev v žilách.

    Rhys se při podobných poznámkách usmíval. Jak se mág vlastně měl chovat? Věděl, co si o tom myslí prostí lidé mimo věž. Pokud byli laskaví, tvrdili, že mágové jsou hubení starci s bílým plnovousem, kteří tráví čas obklopení knihami a svitky. Pokud laskaví nebyli, z mágů se stávaly zlověstně vyhlížející postavy s tmavými vlasy a špičatými bradkami, co se plíží ve stínech a vyvolávají démony vždy, když jim v tom templáři aktivně nebrání.

    Adrian byla jejich představě mágů tak vzdálená, jak jen to šlo. Byla drobná, s kšticí kudrnatých zrzavých vlasů a s pihami, díky kterým stále vypadala jako dítě, přestože byla jen o pár let mladší než Rhys a rychle se blížila ke čtyřicítce. Podobná srovnávání nesnášela a občasné škádlení procházelo jen Rhysovi. Když byla v dobré náladě. A navíc klela jako trhovkyně.

    Když na to přišlo, ani Rhys nebyl klasický mág. Adrian říkal, že je na něj příliš pohledný, což ho vždy rozesmálo. Myslel si, že šediny, co se mu začínají objevovat ve vousech, mu přidávají na důstojnosti, ale ani to ženám nebránilo omdlévat, když prošel kolem. Toho si všiml. Mimo to byl Rhys příšerný v plížení ve stínech a příliš nesplňoval ani představy většiny lidí o „učenci“. Svého času odvedl ve výzkumu velký díl práce, ale zamknout se v knihovně a zírat do knih, dokud se vám nescvrknou oči, to bylo jeho představě příjemně stráveného času na hony vzdálené. O zavolání do pracovny velitele rytířů to platilo také.

    Rozčílilo ho to. On i Adrian byli starší čarodějové, sloužili Kruhu mágů víc než deset let poté, co z nich Trýzeň učinila plnoprávné mágy… ale tady se k nim chovali stejně, jako by byli pouzí studenti.

    „Tohle je na prd,“ zaklela Adrian. Jako vždy byla mnohem ochotnější ukázat vztek než Rhys. Na chvíli přestala pochodovat a střelila po Rhysovi pohledem značícím proč nic neděláš.

    „Jsi roztomilá, když se takhle tváříš.“

    „Chceš vidět něco roztomilého? Co kdybych podpálila tenhle pokoj? Zajímalo by mě, jak moc roztomilá bych potom byla.“

    Tiše se zasmál. „No, já bych si stále myslel, že jsi roztomilá. Na druhou stranu templáři by se mnou asi nesouhlasili.“

    „Alespoň by je to trochu rozhýbalo,“ vztekala se. „Už mě to ignorování unavuje.“

    „Tak proč jim to neřekneš? Nakonec jsou přímo tady.“

    „Myslíš, že bych to neudělala?“ Otočila se čelem ke dveřím pracovny. „Čekáme tu už víc než hodinu! Takhle s námi zacházet nemůžou!“

    Rhys nevěděl, jestli se má smát nebo zhrozit, a tak udělal trochu od obojího. „Při dechu Stvořitelově, ženská! Mohla by ses uklidnit? Ty víš, proč nás sem přivedli. Nenasazuj jim do hlavy ještě další brouky.“

    „Ty si myslíš, že ty nápady už tam nejsou? Oni se rozhodli, že vinen je někdo z nás. Teď se to jen snaží dokázat.“ Zamířila k prázdné židli vedle něj a posadila se. Pak téměř okamžitě vyskočila na nohy, jako by sezení byl ústupek, který si zatím odmítala dovolit. „Podle všeho, co zatím víme, mohl vraždit templář! Zvážili i tohle? Kdo jiný by měl klíče od žaláře?“

    Rhys si povzdechl, promnul si spánky. Nepřekvapivě to bylo už popáté za poslední hodinu, co nadhodila oblíbenou teorii, jako by to byl on, koho o ní musí přesvědčit. „Z toho tvého ječení už mě bolí hlava, víš to?“ postěžoval si.

    „Vyšiluješ z toho stejně jako já, jen to přiznej.“

    „Pokud tím myslíš, že jsem blázen, tak ano. My oba jsme naprostí blázni.“ Lišácky na ni mrknul, a přestože Adrian obrátila oči v sloup, i ona se hořce zasmála. Trochu ji to uklidnilo, ostatně jako vždy. „Slyšel jsem, že ne všechny oběti byly v žaláři. Byl mezi nimi i student.“

    „Myslíš Jolena? Myslela jsem si, že nezvládl Trýzeň.“

    „Tohle si myslí všichni, ale já před pár dny na dvoře vyslechl rozhovor několika templářů. Zmiňovali tam Jolena jménem.“

    „Oni mluvili tak, že jsi je mohl slyšet?“

    Mrknul na ni. „Je to takové kouzlo, které znám. Ohromilo by tě. Jde o to, že vypadám hrozně zaměstnaně, zatímco ve skutečnosti poslouchám. Je úžasné a funguje především na templáře.“

    Jeho vtip ignorovala, zamyšleně si poklepávala na bradu. „Jolen si při studiu vedl opravdu mizerně. Čarodějka Adria říkala, že poslední týden se jen schovával v pokoji, tak moc se Trýzně bál. Když se nevrátil jako Pokojný, tak jsem prostě předpokládala…“

    „To i já,“ přikývl. Nebylo neobvyklé, že učedníci mizeli. Templáři si vás kvůli Trýzni bez varování vyzvedli i uprostřed noci. Selžete, a zemřete. Odmítnete test, přinutí vás k Obřadu pokojnosti a změní v emocionálního eunucha. Někteří takovému osudu prý dávali přednost, ale pro Rhyse bylo obtížné tomu uvěřit – nedokázal se přiblížit k Pokojnému, aniž by se zachvěl. Raději by byl mrtvý, než aby se po zbytek života díval na svět mrtvýma očima.

    Když však někdo v Trýzni selhal, ostatním mágům se to neřeklo. Učedník prostě zmizel. Stávalo se to často a s ohledem na to, že mágovi jeho život nikdy zcela nepatřil – bez možnosti rozloučit se vás mohli převést do jiného Kruhu nebo vám přidělit úkol od Oltáře – zvykli jste si, že lidé neustále přicházejí a odcházejí. Neptali jste se. Mohlo tu být více vražd, než by kohokoliv z mágů napadlo, a přesný počet znali jen templáři.

    „Měli nám to říct.“ Rozčilovalo ji to, její myšlenky očividně zrcadlily ty jeho. „Měli to říct alespoň Prvnímu čaroději. Nemůžou nás v nevědomosti udržovat věčně.“

    „Domnívám se, že oni by s tím nesouhlasili.“

    Čekal, že Adrian znovu vybuchne vzteky, ale ona se nad tím naopak zamyslela. Otočila se a odešla k arkýřovému oknu, dívala se na město dole. Věděl, na co myslí. Trýzní si prošel téměř před dvaceti lety a od té doby věřil, že je v Kruhu důležitý, že si cení jeho schopností a přínosu. Nebylo lehké připomínat si, že tomu tak není.

    Od chvíle, kdy Oltář nařídil uzavřít Kolegium čarodějů, byla situace stále napjatější. Povolení k opuštění věže se odkládala. Shromažďování bylo zakázáno a při vzácných příležitostech, kdy jim dovolili sejít se ve slavnostní síni Bílé věže, jim První čaroděj stejně neměl co říct. Měl by být jejich vůdcem a zastáncem, ale teď se zdálo, že z něj udělali pouhou bezmocnou figurku.

    Samozřejmě se mluvilo o povstání. O tom se hovořilo neustále. Před rokem se mágové vzbouřili ve vzdáleném městě Kirkwallu, a vzhledem k tomu, co se s nimi stalo, by Rhyse nepřekvapilo, kdyby zůstalo jen u řečí. Nutilo ho to přemýšlet, jestli se někdy vůbec něco změní. Kdyby to udělali podle Adrian, tak ano, a proto s ní někdy dokonce souhlasil.

    Jakmile se dveře pracovny velitele rytířů otevřely, vyskočil ze židle. Adrian se otočila, rozmrzelý výraz naznačoval, že se veliteli chystá říct, co si o celé věci myslí, ale oba se zarazili, když místo něj ve dveřích uviděli ženu. Byla to kapitánka rytířů Evangeline, oblečená v plné templářské zbroji, a zjevně neměla na hádky náladu.

    Vedle ní stál První čaroděj. Edmonde byl starý i mezi mágy Bílé věže, šedivý a tak shrbený věkem, až se zdálo, že stěží unese svou černou róbu, aniž by se pod její vahou zhroutil. Právě teď se tvářil poraženecky, ruce i nohy se mu třásly únavou tak silnou, že se musel opírat o hůl, aby zůstal stát zpříma. Podíval se na Rhyse, v zakalených očích měl omluvný pohled – těžko říct, jestli kvůli tomu, co řekl, nebo proto, co mělo následovat – a beze slova, jen za zvuků klepání hole, místnost opustil.

    Ser Evangeline se dívala, jak První čaroděj odchází, a její ztuhlé rysy na okamžik změkly. Zavřela oči a povzdechla si, slabý a unavený zvuk od někoho, kdo byl donucený udělat něco nepříjemného. Když je znovu otevřela, jako by k předcházející chvíli nikdy nedošlo. „Čaroději Rhysi,“ řekla a naznačila mu, aby šel dovnitř.

    Adrian předstoupila. „A co já?“ chtěla vědět.

    „V pravý čas.“

    „To mám jako zůstat venku, než se připravíte? Proč s námi jednáte jako se zločinci? Pokud chcete, abychom vám pomohli s vyšetřováním, tohle není nejlepší…“

    „V. Pravý. Čas,“ zopakovala templářka pevným hlasem. Varovný pohled říkal, že její trpělivost je nebezpečně malá, což stačilo, aby si to Adrian rozmyslela. Rhys na ni zavrtěl hlavou, doufal, že ji tak od dalších řečí odradí. Zaťala zuby a zírala na něj, ale zůstala mlčet.

    Rhys následovala kapitánku rytířů dovnitř.

    Pracovna se od jeho poslední návštěvy nezměnila. Stejné válečné trofeje z dob, kdy velitel rytířů býval mladým vojákem. Stejný nevýrazný obraz od nějaké příbuzného se zálibou v pastorálních scenériích orlesiánského venkova. Stejná knihovna plná sáhodlouhých pojednání o historii a dogmatech Oltáře. Z krbu jen lehce dýmalo, ale stačilo to, aby bylo v místnosti cítit teplo a kouř. Jediným rozdílem bylo, že v pracovně nebyl velitel rytířů.

    Místo něj seděl za masivním dubovým stolem cizinec. Šedinami prokvetlé vlasy naznačovaly vyšší věk, ale tvář měl jako vytesanou z kamene. Jeho zbroj se podobala templářské, byla však uhlově černá a zdobená podivným symbolem, vypadal jako vycházející slunce Oltáře, ale s okem uprostřed. Nejpozoruhodnější byly jeho šedé oči – pronikavé a chladné. Ten muž byl válečník, co bez váhání zabíjí. Rhyse poprvé napadlo, jestli mu opravdu nehrozí nebezpečí.

    „Sednout,“ vyštěkl muž a kývl k malé židli na druhé straně stolu. Rhys zjistil, že ho poslechl dřív, než se o tom stačil sám rozhodnout. Tiše seděl, zatímco muž listoval několika listy papíru. Ve vzduchu bylo cítit napětí a Rhys si nebyl jistý, co ho znervózňuje víc – představa, že se na těch listech píše o něm, nebo ser Evangeline, která s naprosto bezvýraznou tváří stála v pozoru vedle stolu.

    Odkašlal si. Nebyl přece důvod být nezdvořilý. „Připojí se k nám i velitel rytířů?“ odvážil se zeptat.

    Muž vzhlédl od čtení a překvapený tou drzostí povytáhl obočí. Chvíli to vypadalo, že neodpoví. Pak papíry odložil a s pomalou pečlivostí je srovnal na úhlednou hromádku. „Velitel rytířů Eron již není hlavou tohoto řádu. Já jsem lord Hledač Lambert a budu velet Bílé věži, dokud nebude rozhodnuto jinak.“

    Rhysovi se po páteři rozlil chlad. Symbol na Lambertově zbroji sice nepoznával, ale jméno už slyšel. Hledači pravdy, řád, který stál nad templáři, osobní služebníci Božské. Nikdo o nich nemluvil jinak než šeptem, a i tak o nich hovořili jen to, že když se Hledač objeví, máte očekávat potíže. „Souvisí to s těmi vraždami?“ zeptal se Rhys.

    Lord Hledač se zarazil, jeho oči provrtávaly díry do Rhysovy lebky. „Vy o nich víte?“

    „Všichni o nich vědí. Když nám o nich neřeknete vy, neznamená to, že to nezjistíme sami. Nejsme idioti.“

    Lord Hledač se podíval na Evangeline, ale ta se vytrvale odmítala s jeho pohledem střetnout. Nepatrné cuknutí v koutku jejích úst jako by připomínalo předchozí: Já vám to říkala. Pak se podíval zpátky na Rhyse, založil paže. „Zvláštní, že všichni ostatní mágové v této věži tvrdí, že o této záležitosti nic neví. Zajímalo by mne, co si myslíte, že víte vy.“

    Rhys mohl lhát, ale jaký by to mělo smysl? Nebylo vyloučeno, že lord Hledač už ví, co se mu chystá říct. Stejně mu to říct chtěl. Nevládl sice Adrianiným talentem urážet, ale věřil, že se dokáže obhájit. Tihle templáři nekontrolovali věž, protože je o to mágové požádali. Ovládali ji, protože mohli a protože jim Oltář řekl, že je to jejich svatá povinnost. Od mágů se vyžadovala jen poslušnost a Rhys nebyl typ mága, který by takovou nerovnováhu sil přijímal bez řečí.

    „Myslím, že jich bylo pět,“ řekl tiše, „ale slyšel jsem, že by jich mohlo být až dvanáct. Přesně to neví nikdo.“

    „Pokračujte.“

    „První byl zasvěcenec. Farmářský kluk, kterého přivedli z jihu. Nikdy jsme nezjistili jeho jméno, protože ho zabili dva dny poté, co ho templáři přivedli.“

    „Zvláštní, že jste se o něm doslechli.“

    „Na tom není nic zvláštního. Zasvěcenci nejsou jediní, koho v žaláři drží, a stěny nejsou zvukotěsné. Někdo v další cele ho slyšel křičet, a nebyl to obvyklý křik. Příštího dne se templáři po celé věži rojili jako sršni.“

    Lord Hledač pokrčil rameny. „Zasvěcenci umírají.“

    Rhys cítil narůstající vztek. Ze způsobu, jakým to Lambert podal, byste si mysleli, že smrt mladých mágů nic neznamená. Snažil se udržet klidné vystupování, dál se usmívat a nedat tomu muži najevo, co si o něm myslí. „To nebyl ten druh křiku,“ procedil přes zaťaté zuby.

    Lord Hledač to ignoroval. „Jak jste se doslechl o dalších?“

    „My… věděli jsme, že přivedli zasvěcence, ale jako studenty jsme je nikdy neviděli. Templáři nám tvrdili, že je převezli do jiného Kruhu, ale na nich vždycky poznáte, když o podobných věcech lžou. Na to tu bylo příliš otázek a přepadových prohlídek. A pak zemřel Jolen.“

    Lambert se podíval na kapitánku rytířů. „Ten čtvrtý,“ potvrdila s přikývnutím.

    „Aha,“ řekl. „Ano, předpokládám, že by mě nemělo překvapovat, že to místní řád nedokázal udržet pod pokličkou.“

    „A proč by měli?“ chtěl vědět Rhys, který i přes veškerou snahu udržet ho pod kontrolou cítil probublávající vztek. „Pokud tady obchází někdo, kdo vraždí mágy, nemáme snad právo to vědět? Templáři by nás měli chránit! Není to snad jeden z důvodů, proč jsme tady zamčení?“

    Lord Hledač na něj vrhl ledový pohled a on výbuchu okamžitě zalitoval. Nechtěl toho litovat – nejraději by na něj dál ječel, přinutil ty lidi vidět, jak špatně zacházejí s dospělými mágy, s mágy s mocí, jako by byli jen vzpurné děti, ale tváří v tvář tomu pohledu mu bylo jasné, že na tom nezáleží. Uměl odhadnout charakter. Kdyby mu dal záminku, tenhle muž by Rhysovi podřízl hrdlo, dřív než by vydal jedinou hlásku – a choval by se při tom stejně klidně jako teď, ani by nemrknul.

    Lord Hledač se zamračil a bubnoval prsty o stůl, jako by se rozhodoval, jaká reakce bude nejvhodnější. „Chránit vás je jeden z důvodů, proč jste ve věži, ano.“ Tón jeho hlasu byl náhle laskavý, ale díky tomu svým způsobem i děsivější. „Dalším důvodem samozřejmě je, že magie je nebezpečná. Může být nebezpečná, i když to mágové nemají v úmyslu, může se jich zmocnit démon. Ale všichni mágové dobré úmysly nemají, že ne?“

    Ta otázka byla zlověstná a ne zcela nepodstatná.

    „Znáte čaroděje jménem Jeannot?“ zeptal se Lambert.

    „Ano, samozřejmě. Je tady starším čarodějem stejně jako já.“

    „Obávám se, že byl starším čarodějem. Minulou noc se před mnoha svědky pokusil zavraždit Božskou, a byl zabit.“ Lord Hledač ho bedlivě sledoval, jako by mu dovoloval, aby tu novinku vstřebal.

    Rhyse zamrazilo, když si uvědomil, že se dostal na mnohem tenčí led, než si myslel. Tady šlo o víc než o vraždy, o mnohem víc. Jeannot se pokusil zavraždit hlavu Oltáře? Jak se vůbec dostal z věže? Dokázat to bez pomoci se zdálo být… nepravděpodobné. Najednou dávalo smysl, proč velitel rytířů zmizel a proč se První čaroděj choval tak, jak se choval. „Já… já chápu,“ bylo vše, na co se zmohl.

    „V průběhu toho pokusu použil krvavou magii,“ pokračoval lord Hledač. „Věděl jste, že Jeannot zná zapovězená kouzla?“

    „Ne, nic jsem netušil.“

    „Zajímavé.“ Bubnování prstů, jediný zvuk v místnosti, pokračovalo. Rhys cítil, jak se po jeho čele pomalu plazí krůpěj potu. Bylo nemožné udržet pod kontrolou celou věž plnou mágů, aniž by je zavřeli do cel jako vězně. Templáři věděli, že se jim mágové plíží za zády a vedou různé řeči, nebylo nerozumné předpokládat, že se dělí i o podobné vědomosti. Kde byl jeden krvavý mág, mohli být i další. Mohly jich být tucty.

    Oni si myslí, že o nich vím. Nebo že jsem jeden z nich.

    „K dnešku máme v Bílé věži šest vražd,“ oznámil mu lord Hledač. „Čtyři zasvěcenci a dva studenti. Ostatní čísla, o kterých jsem slyšel, jsou pouhé spekulace. Těch šest vražd však bylo… zajímavých.“ Naznačil Evangeline, aby to vysvětlila za něj. Zdálo se, že to nepovažuje za dobrý nápad, ale podřídila se.

    „Všichni byli bodnuti do srdce a pak je nechali vykrvácet,“ začala nezaujatým hlasem. „Nebyla nalezena žádná zbraň. Žádné důkazy na obětech. Prozatím můžeme říct, že ať už to udělal kdokoliv, dokázal projít kolem stráží, odemknout celu a odejít, aniž by si ho někdo všiml. Aniž by si ho kdokoliv všiml.“

    Do Rhysovy hlavy se vplížilo podezření. Snažil se ho odmítnout, úplně ho z mysli vypudit, ale ono nezmizelo. Aniž by si ho někdo všiml. Aniž by si ho kdokoliv všiml. Nemohl udělat nic víc, než že si ty myšlenky nechal pro sebe, ale podle toho, jak se na něj oba templáři dívali, bylo zjevné, že se mu to úplně nepovedlo.

    Lord Hledač se naklonil přes stůl, spojil špičky prstů a probodával ho pohledem. „Je možné, že to mohl udělat templář a že ho druhové kryjí. Možná skupinka lidí, kteří zákeřně útočí na ty samé lidi, co by měli chránit. Je to ohavné, ale víme, že se tak už stalo.“

    „Templáře jsme vyslechli jako první,“ začala Evangeline vysvětlovat Rhysovi, možná až příliš defenzivně. „Začali jsme měnit rozpis hlídek, přeložili…“

    „Také je možné,“ přerušil ji lord Hledač, „že krvaví mágové mohli strážné uspat, nebo je přinutili zapomenout na to, čeho byli svědky. Taková kouzla na ovládání mysli jsou jedním z důvodů, proč je krvavá magie zakázána. Krev prolitá při obětování však může být použita k něčemu mnohem, mnohem horšímu. K něčemu, co teď nemůžeme ani odhadovat.“

    „Také to mohl být démon,“ navrhla Evangeline.

    „Pokud ano, je dostatečně mocný, aby ovlivnil mágy v této věži.“ Lambert se probíral hromádkou papírů, dokud nenašel jeden určitý. „Tady se píše, že jste médium, čaroději.“

    Rhys udržel klidnou tvář. „Ano.“

    „Máte zvláštní talent detekovat a komunikovat s přízraky a démony.“

    „Ano.“

    „Detekoval jste někdy nějakého nebo s ním mluvil tady v Bílé věži?“

    Další krůpěj potu si našla cestu do Rhysova oka. Promnul si ho a doufal, že není příliš vidět, jak se mu chvějí ruce. „Ano, ale… Závoj je tady velmi tenký. Je to součást mého výzkumu. První čaroděj by měl mít vše zaznamenáno…“

    „O vašem výzkumu vím,“ odsekl lord Hledač, z jeho hlasu zněl silný nesouhlas. „Také vím, že jste ho přerušil téměř před rokem, po povstání v Kirkwallu. Dlouho předtím, než začaly vraždy. Co v nedávné době?“

    „Nic, v poslední době nic.“ Alespoň to byla pravda.

    „Připadá mi, že někdo s takovým talentem by templářům nedovolil, aby mu v tom zabránili, pokud by si to přál. Za Závoj vás sledovat nemůžeme. Mohl byste po nocích mluvit s démony, a nikdo by o tom nevěděl.“

    „Tak jednoduché to není,“ bránil se Rhys. „Vstoupit v plném vědomí za Závoj vyžaduje přípravu, musí na tom spolupracovat celá skupina mágů. Můj výzkum vyžaduje pečlivou práci na ochranách proti přízrakům, se kterými jsem v kontaktu, pro případ…“

    „Pro případ, že byste byl poskvrněn,“ dokončil Lambert za něj.

    „Naučit se víc o přízracích je důležité, protože nám to může pomoci se před nimi účinněji chránit. Velitel rytířů Eron mě po každém rituálu pečlivě zkontroloval. On mi důvěřoval. Kdybych nebyl…“

    Lambert vrátil list zpátky na hromádku a urovnal ji. „Úsudek velitele rytířů Erona se při ochraně svěřenců příliš neosvědčil, stejně tak neodhalil krvavého mága ve vašem středu.“

    Ser Evangeline se zamračila, ale lord Hledač si toho nevšiml. I Rhys se zachmuřil, nelíbilo se mu, kam to směřuje. Ani trochu. „Jsem z něčeho obviněný?“ zeptal se.

    „Zatím ne.“

    Kapitánka rytířů si odkašlala, ignorovala varovný pohled, kterého se jí dostalo do lorda Hledače. Naklonila se k Rhysovi. „Viděla jsem vás s Jeannotem,“ řekla pomalu. „Vás a čarodějku Adrian. Všichni tři jste součástí liberálního bratrstva. Myslím, že teď chápete, proč jsme tak znepokojeni.“

    A bylo to tady. Rhyse zajímalo, kdy na to dojde. Popudilo ho to natolik, že odhodil stranou všechny zábrany, které zadržovaly jeho vztek. „Takže vy si myslíte, že všichni liberálové se stali krvavými mágy? Že jsme se ve snaze získat svobodu pro Kruh uchýlili k té samé věci, která nás v prvé řadě do Kruhu dostala?“ Opřel se, oplácel oběma pohledy. „Něco vám povím – já nevěděl, že je Jeannot krvavý mág, a netuším, proč udělal, co udělal. Nebyli jsme si blízcí. Kdybych to věděl, pověděl bych to Prvnímu čaroději. Právě mágové jako on dělají bratrstvu, nám všem, špatné jméno.“

    „Tak nám povězte, s kým si blízký byl.“

    Rhys založil ruce. „Ne.“

    Oči lorda Hledače se rozšířily. „Odmítáte odpovědět?“

    „Odmítám. Nebudu se podílet na perzekuci bratrstva. To nás vždycky viníte jako první.“

    „Pak nám dejte jiné odpovědi.“

    „Vy odpovědi nehledáte.“ Rhys vzdorně vstal. „Tohle není vyšetřování. Někdo se pokusil zabít Božskou, a vy nebudete spokojení, dokud neobjevíte spiknutí, které by vám dávalo smysl. Ať se tedy chystáte udělat cokoliv, navrhuji vám, abyste to udělali hned. Zamkněte mě do žaláře. Možná se stanu další oběti toho vraha. To by mě určitě rychle zbavilo podezření.“

    Nastalo dlouhé a napjaté ticho, přerušené jen zklamaným povzdechem ser Evangeline. Lord Hledač tiše zuřil. Vstal ze židle a prkenně si urovnal hrudní plát. „To bylo hloupé.“

    Pokud Lambert očekával reakci, nedočkal se jí. Rhys zůstal stát na místě a střetl se s jeho pohledem. Věděl, že to asi skončí jeho uvězněním. Mohli ho tam nechat shnít, nebo z něj udělat Pokojného – jen pro jistotu. Ale Rhysovi už na tom nezáleželo. Zmizelý student byl jedna věc, ale on byl starší čaroděj a člen liberálů. Ať to zkusí vysvětlit zbytku Kruhu, ať to vysvětlí Adrian, a uvidí, jak se to pro ně vyvine. Vzhledem k náladě ve věži, která se formovala poslední rok, by to neskončilo dobře.

    „Vypadněte,“ zavrčel nakonec lord Hledač.

    Ser Evangeline předstoupila a vzala Rhyse za paži. Bránil se, aby ho odvedla, dál vzdoroval pohledu lorda Hledače. Ten muž chtěl boj a Rhys byl v pokušení mu ho dopřát. Ale pak se podvolil a nechal se vyvést z pracovny, v duchu si připomněl, že z toho vyvázl lacino.

    Koneckonců, věděl toho víc, než jim řekl. A oni si to teď uvědomovali. Když vycházel z místnosti, měl pocit, jako by mu přes krk přehodili smyčku a jen čekali na správnou chvíli, kdy ji utáhnou.

  *

Výslech Adrian neprobíhal o nic lépe než jeho. Spíš mnohem hůř, pokud mohl soudit podle toho, jak dlouho se vztekala. Ještě o několik hodin později rozčileně chodila z jednoho konce galerie na druhý a stěžovala si každému mágovi, co jí byl ochotný naslouchat, na spiknutí, se kterým mají co dočinění.

    Galerie vlastně jako shromaždiště původně sloužit neměla. Bylo to klidné místo za pokoji mágů ve střední části věže, které umožňovalo přístup k hlavnímu schodišti. Nebyl tu žádný nábytek, co by stál za řeč, jen chladné kamenné podlahy a pár malých oken, jimiž dovnitř každou zimu pronikal mráz. Lemovaly to tu sochy, pod každým podpůrným pilířem jedna, vážně se tvářící zobrazení válečníků z dob dávno minulých. Rhys je vždycky nesnášel. Měl pocit, že na něj jejich pyšné oči shlížejí a odsuzují ho za troufalost, že si dovolil ovládnout magii.

    Ale jiné místo, kam by mágové šli, nebylo. Zvěsti o přítomnosti lorda Hledače se šířily jako požár, stejně tak i zpráva o pokusu o atentát na Božskou. Když na galerii dorazili Rhys a Adrian, už tu bylo plno. Všichni mluvili tlumeným hlasem – jako by cokoliv silnějšího než šepot mohlo přivolat hněv templářů. Místnost byla prodchnutá syrovým strachem, který však rozviřovaly skryté proudy hněvu.

    Co když lord Hledač nařídí Obřad zrušení? Tuhle otázku Rhys slyšel víc než jednou. Bylo obtížné přijmout myšlenku, že by každý mág ve věži mohl zemřít templářským mečem. Templáři tímto právem disponovali, mělo být posledním zoufalým opatřením, když bude Kruh mágů zcela poskvrněn. Pravděpodobně k tomu došlo i v Kirkwallu. Od té doby se k Obřadu zrušení nikde neuchýlili, nepochybně proto, že se templáři obávali dalšího povstání – ale jak silně na ně ještě mohli tlačit?

    Soudě podle Adrian by se na to samé mohl ptát i mágů. Ona nevěřila tomu, co jí lord Hledač pověděl o Jeannotovi. Jak by se jeden muž mohl dostat tak blízko k Božské? Adrian celá záležitost připadala podezřelá a naznačovala, že jde o templářské spiknutí, což podpořilo její oblíbené téma hovoru.

    Rhys si tak jistý nebyl. Mezi liberály kolovaly zvěsti o těch, kterým už nestačí poklidné hledání svobody, zvláště teď, když rozpuštění Kolegia čarodějů tuto možnost zcela vyloučilo. Chtěli jednat, i kdyby do toho měli ostatní mágy zatáhnout proti jejich vůli. Rhys nemohl zcela vyloučit, že se tito lidé kvůli budoucím výhodám věnují zakázaným rituálům, nemluvě o tom, že to mohli před zbytkem bratrstva skrývat. Templáři měli dobrý důvod být nervózní.

    Ale oni neměli všechna fakta, nebo snad ano? Jak tam Rhys stál na galerii a sledoval dav, který se nespokojeně vlnil jako moře před bouří, cítil se provinile. Měl tajemství, před templáři i ostatními mágy. Pravdu nikomu říct nemohl a šance, že s tím bude moci něco udělat on sám, byly velmi malé.

    Adrian si to namířila jeho směrem, chystala se vypustit další páru. Co to bude teď? Chytila třetí dech? Řeči na galerii se točily v kruzích a zatím to nevypadalo, že by z nich mohlo vzejít něco užitečného – o což se Adrian očividně nesnažila. „Nechtěl bys třeba něco dělat?“ vyštěkla na něj.

    Zazubil se na ni. „Já něco dělám. Sleduji vás.“

    „Dělej něco jiného!“

    „Má nejdražší Adrian,“ zasmál se, „co přesně bych měl činit? Ty podle všeho šíříš vztek. Jen dívat se na to se počítá.“

    Pokusil se ji vzít kolem ramen, uklidnit ji, než udělá něco zbrklého, ale ona ho s nasupeným výrazem odstrčila. „Tohle na mě nezkoušej. Víš stejně dobře jako já, že vyslechnou spíš tebe než mě. Vždycky to tak bylo.“

    „To není pravda,“ protestoval. Ale nebyla to ani úplná lež. Několik mladších čarodějů už za ním přišlo, zkoušeli ho otázkami plnými naděje. I teď někteří sledovali jejich rozhovor. Čekali na něj. Viděl jim to na očích. Nebyl to příjemný pocit.

    „První čaroděj nedělá nic,“ řekla dost nahlas, aby ji dotyčný slyšel. Edmonde stál nedaleko, netečně se díval z okna. S nikým nemluvil a jedinou reakcí na Adrianino prohlášení bylo přivření očí ve ztrápeném výrazu. Rhysovi toho muže bylo líto, a stejně tak ho mrzelo, do jaké pozice ho událost staví. To jí to nedocházelo? Rhys zvedl ruku, žádal ji tak, aby se ztišila, ale ona ji srazila stranou. „Ostatní starší čarodějové nejsou o nic lepší. Ty něco udělat můžeš, Rhysi. Ujmi se velení!“

    Stále samé požadavky. Adrian byla tvrdohlavá, a proto si udělala spoustu nepřátel. Rhys byl podle ní víc okouzlující, a tím pádem i oblíbený. Mohl by její námitky dostat k lidem, kteří by jinak neposlouchali, a to i přes jeho protesty, že by ho to postavilo do stejné pozice jako ji.

    „To ničemu neprospěje,“ pověděl jí.

    Zahořkle si povzdechla, ramena jí poklesla. Jen ji znovu zklamal. Adrian byla jeho přítelkyní již dlouho – vlastně chvíli byli víc než jen přátelé, tak moc, jak jim to život omezovaný Kruhem umožňoval. Ale on by nikdy nebyl vůdce, jakým ho chtěla mít, a tak bylo přátelství vše, co jim zůstávalo.

    „Alespoň všem řekni o vraždách,“ zamumlala. „Víš, že umírají zvědavostí, a já se tak daleko s lordem Hledačem nedostala. Je to nadutý, arogantní bastard.“

    Rhys zaváhal. Vraždy byly poslední věcí, o které chtěl mluvit. Ukázalo se, že v tomto ohledu se nakonec stejně rozhodovat nemusí, protože na galerii přišlo několik strážných a nařídilo jim, aby odešli do svých pokojů. Nepřekvapilo ho to. Za normálních okolností by Rhys i Adrian skončili v žaláři spolu s každým, kdo kdy Jeannota třeba jen pozdravil. Templáři naštěstí neměli na dalším provokování mágů zájem.

    Adrian však samozřejmě neměla v úmyslu jim laskavost oplatit. Rhys v jejích očích zahlédl záblesk hněvu a čekal na scénu, která bude nevyhnutelně následovat. Naštěstí se právě v tuto chvíli rozhodl zasáhnout První čaroděj. Edmonde se odvrátil od okna a tiše všem navrhl, aby udělali, oč je stráže žádají. Zítra bude taky den. To Adrian vzalo vítr z plachet a všichni na galerii se pomalu rozešli.

    Rhys si oddechl. Tohle mu možná poskytne příležitost, na kterou čekal.

  *

Několik následujících hodin strávil ve svém pokoji, z lůžka zíral do stropu. Občas zaslechl kroky, jak kolem jeho dveří prošel strážný. Štěstí, že se starším čarodějům přidělovaly vlastní pokoje. Přestože byly spartánské, nabízely soukromí, které by v dormitáři nenašel. Z dormitáře se dalo vyplížit snadno – studenti to dělali neustále – ale ne bez toho, aby vás viděli ti, se kterými jste místnost sdíleli. S ohledem na to, kam se chystal jít, potřeboval Rhys absolutní jistotu, že o tom nebude nikdo vědět.

    Uprostřed noci se do věže vplížilo naprosté ticho. Žádné kroky neslyšel dobrou hodinu. Teď, nebo nikdy, pomyslel si. Pomalu se ve tmě posadil, pozorně naslouchal, jestli nějaký šramot za dveřmi neprozradí hlídku. Nic.

    Rhys poslepu našel hůl opřenou o zeď. Dřevo bylo na dotek teplé, probíralo se z dřímoty. Krystalický orb ho přivítal teplým světlem, které naplnilo místnost, ale Rhys ho mávnutím ruky znovu zhasl. Světlo byla poslední věc, kterou potřeboval.

    Pak sebou trhnul. Něco v místnosti se pohnulo právě ve chvíli, když zhasnul. Připravil se, nechal hůl znovu rozsvítit – a oddychl si, když zjistil, že to byl jen jeho odraz ve zdobném zrcadle, co stálo v rohu místnosti. Dar od Adrian, který koupila před lety, když ještě byly povoleny vycházky do města. „Můžeš se v něm obdivovat,“ smála se, a protože ona se smála jen vzácně, nemohl to odmítnout. Získal tak však do vlastnictví extravagantní věc, na jejíž přítomnost si stále nemohl zvyknout. Rozmrzele se na něj podíval, nejraději by ho nakopnul.

    Uklidni se, idiote, jen tím templářům ulehčuješ práci. Dovolil si tiché zasmání a strach se z něj částečně vytratil. Kvůli prázdnotě, co po něm zůstala, se cítil nejistý a víc než jen trochu hloupě.

    Rhys znovu zhasl hůl a přikradl se ke dveřím. Chytil kliku, snažil se ji stisknout co nejpomaleji a odměnou mu bylo, že se dveře na škvírku otevřely jen s nejtišším cvaknutím. Vykoukl na chodbu. Nad centrálním schodištěm visela lampa, ale ta bylo docela daleko. Vše blíž tonulo ve stínech. V dohledu nikdo nebyl, ale tomu se věřilo jen těžko.

    Shromáždil magii, sáhl myslí za Závoj a vyvolal přes něj přízrak. Byl drobný, bludička, která měla velmi málo vlastního vědomí. Světélkující koule se vznášela nad dlaní jeho ruky, z brnění její magie mu na zátylku vstávaly vlasy.

    „Potřebuji, abys byla potichu,“ zašeptal. „To zvládneš, viď?“

    Bludička radostně poskočila a pohasla, skoro ji teď neviděl. Vyhodil ji do vzduchu a cítil její nadšení, když proplouvala galerií. I pro tak malý přízrak představovala návštěva skutečného světa velkou zábavu. Nejběžnější věci se pro ně stávaly zdrojem nekončící fascinace – dřevěná židle, plátek masa, pírko. Kdyby bludičku ponechal jejím vlastním plánům, hodiny by při průzkumu okolí poskakovala kolem různých předmětů a zvláštně při tom švitořila.

    Templářům se používání i tak neškodných přízraků pranic nelíbilo, ale výslovně zakázáno to nebylo. Vždyť i nejlepší léčitelé přivolávali soucitné přízraky, aby jim asistovaly. Takový přízrak tu nezůstával a okamžitě se vracel, odkud přišel, ale Oltář na ty, co měli talent je kontaktovat, pohlížel s podezřívavostí – tak jako na Rhyse. Ale i tak se to někdy hodilo.

    Rhys vyčkával. Už se začínal bát, že se bludička zapomněla, když ucítil, že se vrací. Spočinula mu na dlani, vydávala zvláštní vzrušené zvuky. Zavřel oči a pokusil se získat z její paměti co nejvíce nashromážděných dojmů. První obrazy, které uviděl, byly zmatené a vypadalo to, že se na galerii nachází tucet, možná i víc templářů. Pak si uvědomil, že se bludička dívala na sochy a neviděla v nich rozdíl. Typické.

    Ale jedna z postav se pohnula. Soustředil se na ni a získal od bludičky další dojmy, aby si vše mohl ujasnit. Hlídač na druhé straně schodiště. Chodbu tedy nakonec někdo hlídal.

    „Potřebuji od tebe ještě jednu laskavost,“ požádal ji tiše. Bludička vzlétla z jeho dlaně, už se třásla nedočkavostí. „Potřebuji, abys toho muže odvedla pryč. Je jedno kam. Bude stačit jen několik minut, a budeš se moci vrátit do Úniku.“

    Byl to trochu složitý příkaz. Bludička se točila na místě a lehce poblikávala, jako by o tom přemýšlela, pak odletěla pryč. O pár chvil později zaslechl Rhys tlumené klení neviditelného strážce. Následovaly kroky, rychle mířily dolů po schodišti. Dobře, to Rhysovi poskytne dostatek potřebného času.

    Vklouzl do chodby, nezamířil však ke schodišti, ale do temnějšího koutu galerie. Vedle dormitáře se tam skrývalo malé skladiště. Co nejtišeji se k němu přikradl a vklouzl dovnitř.

    Byla tam černočerná tma, vzduch byl nasycený pachem kouře. Potlačil kašel a nechal hůl rozsvítit. Světlo odhalilo místnost jen o málo větší, než dosáhl rukou, po obou stranách lemovanou viklajícími se policemi, k prasknutí nacpanými věcmi, které Pokojní potřebovali k úklidu pokojů mágů. Také tu byly důkazy, že skladiště často navštěvovali studenti, podlaha byla posetá chlebovými kůrkami, popelem ze zakázaných dýmek a vyhaslými svítícími kameny.

    Legrační, že studenti neobjevili uvolněný kámen v zadní stěně. Kdyby ano, zjistili by, že se nemusí schovávat v tomhle kamrlíku. Kámen po stisknutí odhalil poklop a za ním průlez, po kterém jste mohli neviděni sešplhat kolem kuchyní do podzemních pater věže. Podobných tajných chodeb bylo v Bílé věži mnoho a těch pár mágů, co o nich věděli, tajemství žárlivě střežilo, jinak by je templáři hned uzavřeli.

    Další hodinu strávil lezením nekončící temnotou a prachem. U kuchyní se musel protáhnout mezi zdmi, snažil se při tom moc nedýchat páchnoucí vzduch. Pak se průlez konečně stočil k neskutečně příkrému schodišti. Mohl se tu postavit, ale prostor mezi stěnami byl tak malý, že se jen s obtížemi protáhl skrz. Bylo to tu hrozně úzké. Stísněné. Jako by se dusil.

    Jeho úleva by se dala krájet, když konečně ucítil, jak se vzduch mění. Věděl, že schodiště ústí do komnaty dole, do místnosti, která se nacházela na jednom z mnoha nepoužívaných nižších pater. Už byl blízko. Rhys se rychle hnal dolů – vlastně až příliš rychle. Jeden z posledních schodů se pod jeho vahou rozpadl a on s vyděšeným výkřikem upadl.

    Hůl mu vylétla z ruky, její světlo zablikalo, když zarachotila dole na podlaze, a Rhys následoval hned za ní. Pokoušel se pád zpomalit tím, že se chytal zdí, ale kvůli tomu po schodech sletěl ještě nešikovněji. Převaloval se a narážel do schodů, hlavou se praštil o zeď a nakonec tvrdě dopadl na podlahu.

    Au.

    Rhys ležel v temnotě, přivykal bolesti. Byla jí spousta, ostré a pulzující. Pomalu zjišťoval rozsah zranění. V pořádku natáhl ruce. Mohl hýbat nohama. Nic si nezlomil, i když jeho tělo mělo jiný názor. Pořádně se mu ulevilo.

    Neslyšel žádné kroky, nic nenaznačovalo, že by někdo slyšel jeho pád a šel to prošetřit. Nepřekvapovalo ho to. Od žaláře to sem nebylo daleko, ale v Jámě se zvuky šířily tak, že jste je sice mohli slyšet, ale jejich zdroj jste odhadnout nedokázali. Stráže tak daleko stejně nechodily, ale vždycky je něco poprvé.

    Rhys zasténal a zvedl se na kolena. Zašátral kolem po holi. Jeho ruce nacházely prach, prach a další prach. Byly tam i uvolněné kameny a zpráchnivělé kusy dřeva. Kdysi tu mohlo být skladiště, ale jak dávno, o tom se mohl jen dohadovat. Leželo tu několik prastarých beden a sudů, dlouho prázdných, dnes nabízely jen pavučiny. Byla tohle stále stolička? Nějaký nebojácný mág si ji musel dolů přinést s sebou, ale bezpečně už se na ní sedět nedalo.

    Konečně našel hůl. Sevřel ji v ruce, nařídil orbu rozzářit se…

    … a pak šokovaně zalapal po dechu. V místnosti s ním byl ještě někdo.

    Ani ne pět stop od něj na patách seděl mladý muž, zpod čupřiny neudržovaných světlých vlasů ho sledovaly vystrašené oči. Očividně to nebyl mág ani templář, oblečený byl v obnošené kožené kazajce pokryté prachem a špínou, koupel neviděl celé věky. V tom, jak se krčil, se skrývalo napětí, byl jako krysa, kterou přistihli v otevřeném prostoru – paralyzovaný strachy, a přesto zoufale toužící utéct.

    „Cole,“ vydechl Rhys, zhluboka se nadechl, aby uklidnil splašené srdce. „K smrti jsi mě vyděsil!“

    Mladík se kousl do spodního rtu, nejistě se zavrtěl. „Už jsem tě dlouho neviděl,“ řekl. Měl chraplavý hlas, nepochybně z toho, jak málo ho používal. „Myslel jsem, že jsi na mě zapomněl.“

    „Nezapomněl jsem. Neříkal jsem ti snad, že je teď těžší dostat se pryč?“ Rhys opatrně vstal. Oklepal ze sebe trochu špíny, zamračil se nad šrámy a modřinami, které bude později jen těžko vysvětlovat. Pak se zarazil, připomněl si důvod, proč v prvé řadě celé tohle martyrium podstoupil. Obrátil pohled ke Coleovi, přemýšlel, jak má téma opatrně nadhodit. Mladík byl i tak hrozně nervózní.

    „Je pár věcí, na které se tě musím zeptat,“ začal. „Důležitých věcí.“

    „Ach.“ Způsob, jakým se Cole zavrtěl na místě, jako provinilé dítě, co hledá výmluvu k odchodu, ale nedokáže ji ze sebe vysoukat, Rhysovi prozradil vše, co potřeboval vědět. Coleovi bylo jasné, na co se ho chystá zeptat. Věděl to, a stejně Rhyse vyhledal, protože si nedokázal pomoct.

    „Jsi to ty, že ano? Ty jsi ten vrah.“

 


4.

 

Byl to skoro rok, co Rhys Colea zahlédl poprvé.

    Tu chvíli si pamatoval dobře, protože do Bílé věže se zrovna dostaly zprávy o povstání v Kirkwallu. Všude pobíhali vystrašení mágové, templáři na chodbách předváděli svou sílu a mezi tím vším Rhys občas zahlédl cizince, mladíka, který neběhal jako ostatní, ale jen se… díval. Přestože byl cizinec divně oblečený, Rhys o něm příliš nepřemýšlel. Nový student nebo návštěvník, kterého sem pustili templáři? Nezdálo se, že by si ho někdo všímal, tak proč by měl on? Vidět tehdy ve věži cizince sice nebylo běžné, ale o neslýchanou událost také nešlo.

    Později, během přednášky ve velkém sále, ho Rhys spatřil znovu. Seděl vzadu v místnosti a sledoval přednášku s nechápavým výrazem. Mladík tam vůbec nezapadal, proto se Rhys obrátil k Adrian a zeptal se jí, kdo to podle ní může být.

    Adrian se podívala, kam ukazoval, a zamračila se. „O kom to mluvíš? Tam vzadu nikdo není.“

    „Jsi si jistá?“

    „Tohle je nějaký vtip? Co tam vidíš?“

    To Rhyse umlčelo. Pokud viděl něco, co Adrian ne, pak to byla buď jeho představivost… nebo něco horšího. Mohl to být přízrak, nebo možná dokonce démon, a to znamenalo problémy. Ale byl přece médium. Pokud byl mladík démon, proč to z něj necítil?

    Rhys před Adrian předstíral, že šlo o nedorozumění, ale úplně ji nepřesvědčil. Potom se začal vyptávat – opatrně. Neviděl někdo ve věži něco divného? Někoho, kdo tam nepatřil? Tehdy se doslechl o Duchovi věže.

    Jistě, bylo to směšné. Výzkum mu potvrdil, že duchové neexistují. Přinejlepším to byly přízraky, zmatené nebo maskující se za mrtvé. Když lidé zemřeli, jejich duše odešly… někam. Pokud se dalo věřit Oltáři, pobývaly se Stvořitelem v nějaké říši za Únikem. Dokonce i přízraky tvrdily, že to neví, pokud se však na slovo těchto bytostí dalo spolehnout. I tak ho historky ještě víc znejistily. Bedlivě proto sledoval, jestli se mladík znovu neukáže, odhodlaný konfrontovat ho a získat jistotu. Jakmile však na něj začal číhat, po mladíkovi najednou nebylo nikde ani stopy.

    Rhys ho tedy šel hledat dolů do Jámy, kde měl podle všech, kteří tajemného ducha zmiňovali, pobývat. Pokud to byl přízrak, Rhys musel kvůli výzkumu zjistit, proč ho necítil – a musel to zjistit i kvůli sobě, aby si dokázal, že není ovlivněný zvláště mazaným démonem.

    Díval se v archivech. Prolezl zapomenutá místa věže, dokonce i oblasti, kam měl technicky zakázaný vstup. Právě když si začínal myslet, že je to celé jen jeho představivost, tak na Colea narazil. Nebo spíš Cole narazil na něho.

    Rhys si pamatoval, jak zabočil za roh a málem se srazil s mladíkem, co tam stál a sledoval ho. Když na něj Rhys promluvil, mladík sebou trhl, jako by ho udeřil. Byl zjevně v naprostém šoku, že našel někoho, kdo ho vidí, a bylo zapotřebí spousty chlácholení, aby ho uklidnil. Colea přitahoval Rhysův výzkum, ale nikdy ho nenapadlo, že by ho Rhys mohl vidět. On přestal lidi, co by si ho všimli, hledat už dávno, protože k tomu nikdy nedošlo.

    První rozhovor byl… poučný. Cole vyprávěl, jak ho templáři přivedli a zavřeli do cely. Nepamatoval si přesně, kdy nebo jak se z cely dostal, ale náhle se pak ocitl ve světě, který ho neviděl. Rhys o ničem podobném nikdy neslyšel. Vlastně se mladíka musel dotknout, aby si byl jistý, že je skutečný.

    „Jak se zneviditelňuješ?“ zeptal se.

    „Nevím.“

    „Ale… lidé tě viděli. I když šlo jen o letmé záblesky. Ty historky jsem slyšel.“

    „Někdy ano. Nevím proč.“

    Coleovy odpovědi byly vyhýbavé. Otázky mu nebyly příjemné a Rhys se bál, co mladík udělá, když se teď dozvěděl o jeho přítomnosti. Prosil, ať ho neprozradí, byl úplně nepříčetný. Rhys váhavě souhlasil – stejně, kdo by mu věřil, že se chodbami věže potlouká neviditelný muž? Zvláště když viděný být nechce.

    Proto Colea opustil se slibem, že se v budoucnu vrátí. Když se o několik dní později znovu ukázal, mladíkovu reakci, tu tichou nevěřícnost, zprvu nechápal. Překvapený Cole mu pak řekl, že dokázal lidi přimět, aby ho viděli, když se opravdu snažil. Oni na něj však brzy znovu zapomněli. Prostě se jim úplně vypařil z hlavy, a Cole proto předpokládal, že u Rhyse to bude stejné.

    Ale nebylo. Rhys se dál vracel, zpočátku kvůli zvědavosti, kterou v něm záhadná hádanka probouzela. Kdyby zjistil, co způsobuje Coleovu neviditelnost, možná by to mohl zrušit. Třeba by se z té schopnosti mohl něco naučit. Rhys nebyl badatel, ale zajímavý výzkum ho dokázal zaujmout – zvláště v případech, kdy tím mohl někomu pomoci.

    A Cole pomoc potřeboval. Mladík o tom nikdy nemluvil, ale bylo zjevné, že je hrozně osamělý. Přestože mu Rhysova společnost připadala zvláštní a děsila ho, nikdy strachu nedovolil, aby mu v jejich setkáních zabránil. Časem už nešlo jen o to mu pomoci. Jistě, Rhys chtěl stále nalézt podstatu jeho stavu, ale Colea si navíc oblíbil. Mladík toho moc nenamluvil, ale měl bystrou mysl a zvídavou povahu. Byl skvělým příkladem toho, proč Kruh nefunguje. Co kdyby mágy při příchodu do věže vítali s pochopením, místo se strachem a pohrdáním? Co kdyby mu pomohli uvědomit si, že jeho talent není nic strašného, ale naopak cosi výjimečného a fascinujícího?

    Rhys se s ním scházel tak často, jak jen se odvážil. Při světle lampy se svítícím kamenem spolu hráli karty a Cole mu ukázal pár tajemství, která objevil v Jámě – věci, u nichž by Rhyse ani nenapadlo, že tady dole jsou. Mohli spolu mluvit o čemkoliv, dokud šlo o bezvýznamné záležitosti. Otázky, jak se Cole stal tím, kým byl, nebo třeba jen zmínky o možné pomoci ho často přiměly, aby se stáhnul zpátky do stínů.

    Přistihli je jen jednou, šlo o templáře hlídkujícího v archivech. Nenápadně vstoupil do místnosti a oba je překvapil, když spolu seděli u šachovnice. Strážný tam stál, zíral na ně a pak se Rhyse zeptal, jestli vždy hraje sám se sebou. Rhys vykoktal výmluvu, že tak pracuje na své strategii, a strážný pokračoval v obhlídce s nechápavým vrtěním hlavy. Od té chvíle Rhys přemýšlel, jestli není jen těžké si Colea všimnout a jestli by ho ostatní mohli spatřit, kdyby jim jeho přítomnost dokázal. Ale nebylo tomu tak.

    A pak rozpustili Kolegium čarodějů.

    S tím zesílil i dohled nad každým mágem ve věži, a Rhys proto měl mnohem méně příležitostí vytratit se, aniž by si jeho nepřítomnosti někdo všiml. Jeho návštěvy začaly být nepravidelné, a když za Colem přišel, byl uzavřený do sebe a apatický. Mladík byl pokaždé přesvědčený, že na něj Rhys zapomněl, přestože ho neustále ujišťoval o opaku. Potom začal být podrážděný a netajil se s obavami, že i když na něj Rhys nezapomněl teď, nepochybně k tomu brzy dojde.

    Rhys proto zdvojnásobil úsilí najít odpovědi. Jeho výzkum v archivech přinesl jen málo. Zvažoval, že si na to téma promluví s Adrian – ale co by mu řekla? A pokud by ignoroval riziko, že se o tom dozvědí templáři, co by mu mohl říct kdokoliv o někom, jehož existenci Rhys nebyl schopen dokázat? Od chvíle, kdy si všiml, že se Cole po jeho návštěvách cítí spíš hůř než lépe, se navíc začal cítit provinile, že mu nedokáže pomoci.

    Když Rhys do Jámy sestoupil posledně, hledal Colea celé hodiny. Bylo to nezvyklé, protože mladík si ho obvykle našel jako první. Rhys se ho neodvažoval zavolat, místo toho pročesával zapomenuté kouty, kde Cole žil, a napůl se děsil, že možná zakopne o jeho mrtvé tělo.

    Nakonec mladíka našel v kryptě templářů, seděl tam na masivním sarkofágu jako smutný havran. Vypadal nezdravě a bledě, jako by celé týdny nespal. Když Rhys přišel, ani ho nepozdravil, jen ho obezřetně sledoval. Pak se Cole zčistajasna zeptal, jestli si Rhys myslí, že je mrtvý.

    „Nejsi mrtvý,“ ujišťoval ho Rhys. „Jsi stejně skutečný jako já.“

    „Možná nejsi skutečný ty. Mohl bys být démon, co mě má trýznit.“

    „Tohle já dělám? Trýzním tě?“

    Uštvaný pohled. „Ano. Ne.“

    Rhys se natáhl, aby se Colea dotkl a uklidnil ho, ale mladík se na sarkofágu odtáhl. „Nech mě samotného,“ zamumlal. Moc přesvědčivě to neznělo.

    „Opravdu chceš, abych to udělal?“

    „Ne.“

    „Cole, pojď se mnou. Potřebuji tě odvést k Prvnímu čaroději, přinutím ho, aby tě viděl. Sepíšeme to, aby na to nikdo nezapomněl. Pak ti budeme moci pomoct. Mrzí mě to, ale sám to nezvládnu.“

    Ticho.

    „Ty nechceš pomoct?“ zeptal se.

    „Nechci, aby mi někdo ublížil.“ Cole byl dospělý muž, ale tohle bylo žadonění vystrašeného dítěte. Rhys tam jen dlouho stál a bezmocně se na něj díval.

    „Víš, můžeš odejít. Nemusíš ve věži zůstávat tak jako já.“

    „Kam bych měl jít?“

    Na tohle Rhys dobrou odpověď neměl. Někam. Kamkoliv, kde nebude tady. Být na tvém místě, prošel bych kolem templářů, opustil věž a zamířil někam, kde mě nikdy nenajdou. Ale on nebyl Cole. Mladík se vyhýbal horním patrům, protože ho děsili lidé. Město kolem věže nepřipadalo v úvahu, jeho chaos by pro něj byl pravděpodobně děsivější, než by si dokázal představit. A co by to bylo za život? Dívat se na svět plný vzrušení a být pouhým divákem?

    Proto ho Rhys neochotně opustil a odešel z krypty, do zad se mu zavrtával pár očí. To bylo před měsícem, a dokud dnes neusedl na židli v pracovně velitele rytířů, nikdy si mladíka s vraždami nespojoval. Ani ho nenapadlo, že by mohl být něčím víc než obětí.

    A teď se Cole krčil před ním, díval se na něj se stejně zasmušilým výrazem, jako když se potkali poprvé. Hrozilo Rhysovi nebezpečí? Myslel si, že ví, čeho je mladík schopný, ale zjevně se mýlil. Víc než mýlil, byl idiot. Něco v něm však věřilo, že tu musí být nějaké vysvětlení.

    „Pověz mi, že to není pravda,“ naléhal na něj. „Pověz mi, že jsi ty lidi nezabil, že je tu jiné vysvětlení.“

    „Nemůžu.“

    „Byla to krvavá magie? Snažil ses… vyléčit pomocí nějakého rituálu, který jsi objevil? Něco z archivů?“

    Cole vypadal zmateně. „Já o magii nic nevím.“

    „Tak proč? Alespoň tohle mi pověz.“

    „Potřeboval jsem to.“

    „Potřeboval jsi je zabít? Jak můžeš…“ Rhys se na okamžik zarazil, když ho napadla hrozivá myšlenka. „Byl to Jeannot? Našel tě, mluvil s tebou? Pověděl ti, že to máš udělat?“

    „Já nevím, kdo to je.“

    „Mág jako já, ale starší. Méně vlasů. Vím, že sem dolů chodil…“

    „Jedl broskve? Je tu muž, co tak vypadá a chodí do archivů. Někdy ho vidím v kryptě, ale jen když mluví s ostatními.“

    „S ostatními?“

    Cole pokrčil rameny. „Mluví ve tmě. O nudných věcech. On za sebou nechává pecky z broskví. Podle toho poznám, že tu byl.“

    Rhys se nad tím krátce zamyslel. Tajná schůzka v kryptě? Pokud se toho účastnil Jeannot… pak podezření lorda Hledače, že ve věži probíhá spiknutí, možná nebylo tak přehnané. Mrazivá myšlenka. „Proč jsi mi o tom neřekl dřív?“ zeptal se.

    „Nevěděl jsem, že to nevíš. Nebo že to chceš vědět.“

    „Mohli tě vidět? Možná na tebe seslali kouzlo, aby tě k tomu donutili. Podle toho, co víme, to klidně mohli být ti samí, kteří z tebe udělali tohle.“

    Cole se nad tím nápadem zamyslel. Chvíli jen mlčky kreslil čáry do prachu na podlaze a mračil se. „Oni mě neviděli,“ řekl nakonec. „Nikdo mě nevidí kromě tebe. A těch, co jsem…“

    „Těch, co jsi zabil.“

    Cole přikývl.

    „Proto jsi je zabil? Myslel sis, že by to pověděli templářům?“

    „Ne. Oni mě neviděli, dokud jsem za nimi nepřišel. Ale já věděl, že mě uvidí.“ Cole si kousal ret, což u něj Rhys viděl už dřív, když se snažil zformulovat obtížnou myšlenku. „Už jsi byl někdy pod vodou?“ zeptal se nakonec.

    „Jistě.“

    „V dolních patrech je malé jezírko. Někdy tam chodím.“ Vypadal, že se ztratil v myšlenkách. „Pod vodou se můžeš vznášet. Když zavřeš oči, je to jako vznášet se v nicotě. Jsi obklopený tmou a slyšíš jen sebe. Všechno ostatní je daleko.“

    „Nerozumím.“

    Cole si frustrovaně povzdechl. „Někdy mám pocit, jako bych byl pod vodou a neměl se z ní nikdy dostat. Jen se potápím a potápím, ale není tu žádné dno. Temnota se mě chystá pohltit.“ Zahanbeně upíral zrak k podlaze. „Propadám se trhlinami mezi tím, co je skutečné, a co ne, a když to nezastavím, budu navěky ztracený. Jediný způsob, jak můžu zůstat, je…“

    Rhys ustoupil. Jen o krok. Nebylo to vědomé, ale Cole si toho stejně všiml. Bylo těžké dívat se na smutek, který mu v tu chvíli zkřivil tvář. Rhys cítil, jak se v něm sváří strach a obavy. Colea měl rád a vždycky ho rád mít bude, bylo však těžké spojit si bezbranného mladého muže, kterého znal, s vrahem, jenž bodl do srdce šest bezmocných mágů. „Jediný způsob, jak můžeš zůstat,“ zeptal se tichým, přiškrceným hlasem, „je někoho zabít?“

    „Já vím, že mě uvidí,“ zašeptal Cole. „Nevím proč, ale vím to. Tak za nimi jdu. Ve chvíli, kdy umírají, se na mě dívají. Vědí, že jsem to já, kdo je zabil, a to ze mě dělá nejdůležitější věc na světě.“ Jeho tvář znovu zastínil smutek. „Já nikdy pro nikoho důležitý nebyl.“ Slova z něj vyšla jako sípavé zachraptění.

    „A… být důležitý tě dělá skutečným?“

    Cole k němu vzhlédl velkýma, nechápavýma očima. „Není to u tebe stejné?“

    Rhys nevěděl, jak má odpovědět. Vzadu v mysli se mu však plížila mnohem důležitější otázka – zabije Cole i jeho? On přeci mladíka viděl, stejně jako jeho oběti. Pokud bude Cole přesvědčený, že zabití Rhyse ho udělá skutečným, neodhodlá se k tomu? Přestože chtěl Rhys mladíkovi pomoc, začínalo být jasné, že je to pouhé přání. Jemu už pomoci nešlo.

    „Cole,“ řekl Rhys pevným hlasem. „Musíš mě poslouchat. Ty nezmizíš. Vraždění nevinných lidí nic nezmění.“

    „To nevíš. Jednou jsi řekl, že nemáš ani tušení, co se mi stalo.“

    Rhys udělal krok kupředu a chytil Colea za rameno, zvedl ho na nohy. Mladíkovy oči se rozšířily šokem, ale nebránil se. „Cole, nemáš tušení, jaké problémy to vyvolalo. Nejen pro mě, ale pro nás všechny. Oni si myslí, že tu vraždí krvavý mág. Musíš jít se mnou.“

    „Ne!“ Cole se mu snažil vysmeknout, ale Rhys ho udržel.

    „Musíme je přinutit, aby tě viděli! Vysvětlit jim, že to, co se ti stalo, ovlivnilo i tvou mysl, že to není tvoje chyba. Já nevím, ale něco udělat musíme! Tohle je jediný způsob, jak pro tebe najít pomoc, Cole!“

    „Oni mi nepomůžou!“ Cole se vykroutil z Rhysova sevření a rychle se stáhl k nejvzdálenější zdi. „Nepomůžou!“ Jeho pohled byl plný hrůzy a pocitu zrady.

    Rhys zaváhal. Cole měl samozřejmě pravdu. I kdyby ho templáři mohli vidět a nezapomenout na něj, nepomohli by mu. Bylo tu riziko, že ho budou považovat za ovládnutého démonem. A mágové v něm uvidí toho, kdo zavraždil šest jejich druhů… a Rhys si nebyl jistý, jestli by je dokázal přesvědčit o opaku. Cole byl ubožák. Aby si pomohl, zabíjel lidi. Nezasloužil si snad trest?

    Zvedl ruce, aby Coleovi zabránil v útěku. „Tohle dělat nemůžeš,“ varoval ho. „Tak nebo tak, tohle musí skončit.“

    „Prosím,“ zavzlykal Cole. Vypadal tak zničeně, bylo těžké ho nelitovat. „Nikdy jsem tě nechtěl rozzlobit. Nechci, abys se mnou přestal mluvit i ty.“

    „Tak pojď se mnou.“

    „Nemůžu!“ Cole se vrhl ke dveřím. Rhys skočil, ale protože jednou rukou musel držet hůl, zachytil tou druhou jen okraj Coleovy kožené vesty. Nestačilo to a Rhys málem upadl, zatímco Cole utíkal do temné chodby.

    „Sakra!“

    Nechtěl, aby to skončilo takhle. Rozběhl se za Colem a zastavil se hned na okraji místnosti. Jeho hůl ozářila chodbu, které vedla přímo kupředu, a příkré schodiště po pravici. Pokud si pamatoval dobře, chodba by ho nakonec dovedla do žaláře, zatímco schody klesaly hlouběji do Jámy. Dole byl labyrint starých cest a templářských hrobek. Neviděl, kudy Cole utekl, a ozvěna jeho kroků jako by přicházela odevšad.

    Rhys seběhl po schodech. V žaláři mohli být templáři, a protože Colea neviděli, a jeho ano, nic by tam nezmohl. Bral schody po dvou, někdy po třech, kdykoli se schody stočily, opíral se o zeď. Trochu se bál dalšího pádu, tentokrát mnohem vážnějšího, ale on na strach nedbal.

    Konečně se dostal dolů. V dálce zahlédl Colea, který utíkal, co mu síly stačily. „Stůj!“ Usměrnil magii přes svou hůl a vypustil výboj bílé energie, která se prohnala chodbou. Zasáhl zeď nedaleko Colea, skála s hromovou ranou vybuchla. Všude létalo kamení.

    Slyšel, jak Cole křičí strachy. Rhys si zakryl ústa, kýchal v záplavě prachu, ale utíkal dál. Mladíka našel skrčeného za hromadou uvolněných kamenů, menší stále pršely ze stropu. Byl špinavý, ale jinak nezraněný. Dobře. Rhys neměl v úmyslu ho zabít.

    „Cole, nenuť mě k tomu!“ křikl na něj, když přišel blíž, snažil se popadnout dech. „Musíš jít se mnou. Jiná možnost není!“

    Pak se pomalu zastavil. Cole se neschovával. Byl přikrčený nízko u země, v očích se mu nebezpečně blýskalo. V ruce držel dýku se zubatou čepelí, vražednou zbraň. Bylo vidět, že ví, jak ji používat.

    „Nechci ti ublížit,“ varoval ho Cole tichým, výhružným hlasem.

    Jejich pohledy se střetly, ani jeden z nich nemínil ustoupit. Rhyse rozčilovalo pomyšlení, že celou dobu strávil obavami o někoho, kdo se ukázal být vlkem v rouše beránčím. Přestože Cole nikdy neřekl nic, čím by to popíral, Rhys si připadal zrazený.

    „Proč ne?“ odsekl. „Já tě můžu vidět. Když mě zabiješ, nebudeš pak víc skutečný?“ Podle toho, jak sebou Cole při tom obviňujícím tónu trhnul, by ho klidně mohl udeřit do tváře. Rhys toho nelitoval. S rozmazlováním skončil. „Tohle je tvá poslední šance.“ Orb na konci jeho hole zapraskal bílou energií.

    Cole přimhouřil oči a Rhys si na okamžik myslel, že na něj zaútočí. Pak mladík náhle uskočil opačným směrem. Rhys se lekl a vypustil z hole výboj energie, Cole ale uskočil stranou a výboj ho minul. Další déšť kamení, další šířící se mračno ještě hustšího kouře. Rhys zavrávoral, kašlal.

    Když se vzpamatoval a promnul si oči, Cole byl pryč. Velkými trhlinami ve stropě se řinul štěrk. Bude muset být mnohem opatrnější – poslední věc, o kterou tady dole stál, byl zával. Zastavit se však nemínil. Přestože se Rhysovi představa, že někoho předhodí templářům, protivila, musel to udělat. Jediný způsob, jak dokázat, že za vraždy nejsou zodpovědní mágové, bylo mít Colea a modlit se ke Stvořiteli, aby je mladíkova zvláštní schopnost nepřinutila za pět minut zapomenout, co právě viděli.

    Rhys se zatvrdil, proběhl oblakem a pronásledoval Colea. Hůl držel před sebou, rovnou ji napájel magickou energií. Tentokrát nemine.

  *

Evangeline byla unavená. Kdyby si však šla lehnout do své ložnice, jak měla v plánu, nikdy by nezjistila, že čaroděj Rhys zmizel z pokoje. Kdyby to netušila, nemusela by nic podniknout a mág by se pravděpodobně vrátil dřív, než by si toho ráno někdo všiml. Moc dobře věděla o tom, jak se mágové po věži tajně plíží. Jako krysy se snažili vyčenichat každý tmavý kout a tajnou chodbu, které by jim zajistily trochu soukromí. Za normálních okolností by v tom neviděla problém.

    Uvědomovala si však, že tohle normální okolnosti nejsou.

    Jen naposledy zkontrolovat hlídku, kterou postavila k pokojům mágů, a pak si odpočinout – tohle si říkala. Templář okamžitě začal koktat a ujišťovat, že neopustil místo, což samozřejmě znamenalo, že ho opustil. Když se zmínil o světle, které zahlédl na schodech, snažil se to zlehčovat, podle něj prý šlo o něčí pochodeň nebo tak něco. Evangeline okamžitě došlo, co se stalo.

    Jeden by si myslel, že po tolika letech dohledu nad jejich svěřenci templáře napadne, že mágové mohou kouzla použít i na něco jiného než vrhání blesků. Představivost zjevně nepatřila mezi věci, ve kterých je řád cvičil. S ohledem na to, že se nadání čaroděje Rhyse týkalo přízraků, nebylo těžké dát si dohromady, kdo za to byl zodpovědný.

    Proto teď spolu s Prvním čarodějem Edmondem stoupala po dlouhém schodišti do místnosti s fylaktérii. Na cestu jim svítil holí, ale i tak se na ně ze všech stran tlačily stíny. Starý mág klopýtal snad při každém druhém kroku, zastavoval se, aby si promnul unavené oči. Soucítila s ním, ale jinou možnost neměli.

    Netrvalo dlouho, než se schodiště konečně rozšířilo ve vstupní halu. Jediná kamenná místnost, která obsahovala jen masivní trezor. Dveře byly důmyslným mechanismem trpasličí konstrukce, sadou překrývajících se disků z bronzu, oceli a dalších slitin, které Evangeline ani nedokázala pojmenovat – dost silné, aby odolaly i nejsilnějšímu magickému útoku. Mohli by se zemí srovnat celou věž, a trezor by zůstal nedotčený. Jistě, vše uvnitř by se při tom rozbilo, což ji vždy přivádělo k myšlence, proč ho raději nepostavili v podzemí. V jejích představách držel řád fylaktéria vysoko z dosahu mágů, aby jim visela nad hlavou jako lesklá tretka nad zoufalým dítětem.

    Na každé straně dveří svítila slabou červení skleněná tabulka. Dva klíče ke vstupu – jeden templářský a jeden mágů. To byla jediná cesta dovnitř a dělalo se to tak už od založení Oltáře.

    Před dveřmi trezoru byl strážný v templářské zbroji, stál dokonale vzpřímeně, takže nepochybně ještě před chvílí spal. Rázně zasalutoval. „Kapitánko rytířů!“ Zasloužil by si pokárání, ale tohle byl nejnudnější post v celé věži. Před povstáním v Kirkwallu tu dokonce stráž ani nebývala, ale velitel rytířů usoudil, že je třeba být opatrný. Strážný určitě nečekal, že bude nutné místnost navštívit uprostřed noci. Máš šťastný den, pomyslela si Evangeline.

    „Vše v pořádku?“ řekla, když k němu přistoupila.

    „Ano, ser!“ Strážný silně pomrkával, po čele mu stékal pot. Měl jemnou tvář šlechtice, nějaký druhý nebo třetí syn ze zapomenutého koutu říše, kterému se nepochybně příčilo, že vyrůstat v řádu není tak jednoduché, jak doufal.

    „Ustup.“ Podrážděně na něj mávla rukou, málem vyjekl, když jí uhýbal z cesty. Otočila se k Prvnímu čaroději, co stál vedle ní. „Můžeme?“

    Mág vypadal, že se každou chvíli zhroutí vyčerpáním. „Je to vážně nutné, ser Evangeline?“

    „Jeden z vašich lidí se pohřešuje, a to noc po pokusu o atentát na Božskou. A také to není dlouho, co jsme ho vyslýchali ohledně vražd. Řekla bych, že tohle dokáže vzbudit podezření, vy ne?“

    „Vyslýchali, neobvinili.“

    „Pokud chcete, mohu vzbudit lorda Hledače Lamberta a zeptat se ho na názor.“

    Ramena Prvního čaroděje poklesla. Ztěžka si povzdechl, přišoural se k jedné tabulce a přiložil na ni dlaň. Červené světlo reagovalo na jeho dotek, měnilo se a vířilo, až nakonec zmodralo. Evangeline přikývla, přistoupila k druhé tabulce, stáhla železnou rukavici a dotkla se skla holou dlaní. Usměrnila přes kůži energii, brnělo to, když i tato tabulka postupně zmodrala.

    Trezor se začal chvět, vydával hlasité zvuky, které se rozléhaly místností. Ozubená soukolí se otáčela a kovové disky, které tvořily dveře, se přesouvaly. Fascinovaně sledovala, jak se jedna vrstva za druhou pomalu seřazují… dokud zámek nevydal poslední cvaknutí, a bylo hotovo. Uprostřed dveří se otevřel malý panel a odhalil kliku.

    Zamířila k ní, mávla na zírajícího templáře, ať se vrátí na místo, a za kliku zatáhla. Dveře se otevřely mnohem snáze, než naznačovala jejich váha, a tak tiše, jako by jejich obrovské panty promazali olejem včera, a ne před stovkami let. Trpaslíci se v práci očividně vyznali.

    Místnost bez oken za dveřmi byla obrovská. Ke stropu se tu vypínalo šest mohutných sloupů, pět na okrajích místnosti a jeden uprostřed. Každý byl lemovaný drobnými skleněnými flakónky a obkroužený kovovým schodištěm. Nádobky obsahovaly pár kapek krve, které se odebíraly každému mágovi zasvěcenému Kruhu, a byly prostoupené magií, kvůli níž krev světélkovala. Sloupy proto vypadaly jako obalené blyštícími se tmavými šperky a flakónky společně místnost zaplavovaly přízračným červeným oparem. Barva zakázaných věcí.

    Evangeline tu místnost nesnášela. Z flakónků vycházely vibrace, které jste spíš cítili, než slyšeli. Ten pocit sílil, čím déle jste tu zůstávali, až vás nakonec doháněl k šílenství. Z jejího pohledu se fylaktéria příliš podobala krvavé magii – ale dokud budou templářům užitečná, budou povolena. Trocha pokrytectví ve jménu vyššího dobra.

    První čaroděj Edmonde stál vedle ní, na sloupy se díval se zjevným znechucením. Vrásčitou rukou si promnul čelo a všiml si, že ho sleduje. „Rhys je hodný mladík,“ řekl, jako by odpovídal na otázku.

    „Řekl byste to samé o Jeannotovi?“

    „Ne, i když pochybuji, že byste tomu teď uvěřila.“

    „Máte pravdu.“ Šla k velkému centrálnímu pilíři, sáhla na kovové schodiště, co ho obtáčelo, jako by si ověřovala jeho pevnost. Zdálo se nemožné, aby udrželo váhu osoby, která vystoupá až na vrchol, ale zatím se pod ní nikdy ani nezachvělo. I tak schody pro klid v duši pokaždé zkoušela.

    Evangeline opatrně stoupala nahoru. Všimla si, že mnoho flakónků svítit přestalo. Obvykle to znamenalo, že mágové, kterým patřily, jsou po smrti. Měla by navrhnout, aby Pokojní flakónky zemřelých odstranili, úklid, co už se odkládal velmi dlouho. Ale komu to mohla říct? Lordu Hledači? Pochybovala, že toho muže zajímají obyčejné záležitosti související s každodenní správou věže.

    Flakón čaroděje Rhyse se nacházel v polovině sloupu. Porovnala runové označení se seznamem, aby si byla jistá. Napadlo ji, jestli se Pokojní vůbec někdy spletou. Byli nelidsky metodičtí a díky pasivní povaze spolehliví – ale nedůvěřovali jim templáři příliš? Všichni kdysi bývali mágy, a přestože nyní neměli žádné emoce, zajímalo by ji, zda by se Pokojní přeci jen nemohli obrátit proti nim.

    Oltář tvrdil, že k tomu nikdy nedojde. Bývaly však doby, kdy Oltář považoval za nemyslitelné i povstání mágů.

    „To jsou teď mágové omezeni jen na své pokoje?“ zavolal na ni První čaroděj. „Podle tradice nám bylo vždy dovoleno pohybovat se po věži. Nemůžete lidi mačkat do stále menších a menších krabic a doufat, že zmizí.“

    „Nebo dojde k povstání? Jako v Kirkwallu?“ Řekla to podrážděněji, než měla v úmyslu. Jak sestupovala po schodech, flakónek s krví v dlani, snažila se uklidnit. „Podmínky tam byly tvrdé, to vám můžu potvrdit. S ohledem na to, co všechno se tam stalo, bych doufala, že i vy budete souhlasit, že nejde o to samé.“

    Pokrčil rameny. „Útok na Božskou bylo šílenství, o tom není sporu. Vše, o co žádám, je, aby za zločin jednoho muže nepykali všichni.“

    Evangeline sestoupila ze schodů a otočila se k němu. „Možná v tom čaroděj Rhys vůbec zapojený není. Co když ho právě někde probodli, aby tak zakryli něčí vinu? Templáři tu jsou, aby mágy chránili, ať už se vám to líbí, nebo ne.“

    „I když nás tím zabíjí?“ Stařec mávl rukou, aby zarazil její okamžité odseknutí. „Za tohle se omlouvám. Už je příliš pozdě. Máte, co potřebujete?“

    „Mám.“

    „Tak pojďme pryč.“

    Vyšli z místnosti a Evangeline dovolila Prvnímu čaroději odejít. Ten bez dalšího slova pomalu odcházel po schodech, zatímco strážný za ní pokorně zavřel dveře. Zjevně váhal mezi předstíráním, že se nic nestalo, a podlézáním nadřízenému důstojníkovi. Měla v plánu nechat ho ještě chvíli potit se.

    Pozvedla fylaktérium a prozkoumala ho. Tak se podíváme, kam jsi odešel, pomyslela si. Soustředila se, usměrnila do flakónku trochu energie. Karmínové světlo zapulzovalo, pak slabě zesílilo.

    Pořád ve věži. Pro začátek.

    Evangeline sešla po schodech, z flakónku nespouštěla oči. Čím níže šla, tím svítil jasněji. Nemohlo jí to sice prozradit, kterým směrem se čaroděj Rhys nachází, ale řekne jí to, jestli se k němu blíží – když prošla kolem patra, kde byly pokoje mágů, zjistila, že je ještě níž. Určitě použil tajnou chodbu, pokud se hlídač ze svého postu nevzdálil mnohem dál, než tvrdil.

    Pokračovala dál temnými chodbami věže, přízračná zář fylaktéria jí svítila na cestu. Vnitřní nádvoří bylo prázdné, chyběli tu templáři, kteří by trávili volný čas cvičením. Kaple byla tichá, jen Věčný plamen v posvátném koši naznačoval, že se někdy používá. Byla zcela sama, společnost jí dělaly jen její rozléhající se kroky.

    Flakónek ji nakonec zavedl do Jámy. Vlastně nic nečekaného. Pokud byl Rhys tak blízko, jak naznačovalo světlo, a nebyl na patře mágů, pak musel být tady.

    Nejdřív zamířila do žaláře. Nečekala sice, že tam Rhyse najde – fylaktérium s jejím předpokladem nepřekvapivě souhlasilo – ale nemínila se toulat ve tmě a hledat potenciálně nebezpečného mága, aniž by o tom někomu řekla. Střetnutí na plese jí připomnělo, že i jeden mág může být nebezpečný protivník.

    Žalář byl odpudivé místo. Pozůstatek z doby, kdy věž ještě nepatřila Oltáři, ale místo toho sloužila jako pevnost, ze které vládl císař Kordillus Drakon. Byl to on, kdo v čase velkých změn, kdy všude byli kultisté a magie pustošila zemi, založil Oltář. Tyhle žaláře kdysi bývaly plné, pomyslela si, a prastaré mučírny se pravidelně používaly. Otřásla se při pomyšlení, že by se zařízení mohla někdy znovu oprášit.

    Mohlo by k tomu dojít, pokud je k tomu mágové přinutí. Evangeline nebyla tak bláhová, aby to vnímala jinak, a s trochou štěstí to stejně viděli i oni.

    Dva templáři ve strážnici u žaláře hráli karty. Když chtěli vstát, zavrtěla hlavou. „Nemůžete spát, kapitánko?“ zeptal se jeden.

    „Hledám zmizelého mága.“ Ukázala flakónek.

    „My nic neviděli.“

    „Ne, nepředpokládám, že by jeho prvním cílem byl žalář,“ usmála se unaveně. „Jen jsem vám o sobě chtěla dát vědět, než zamířím hlouběji do Jámy. Jen pro jistotu.“

    Muži si vyměnili významné pohledy. „Čekáte potíže? Chcete, aby vás jeden z nás doprovodil?“

    „Ne. Zkontrolujte cely. Ověřte si, že jsou všichni stále naživu.“ Evangeline se otáčela k odchodu, ale zarazila se, když si všimla, jak nervózně se jeden z templářů tváří. „Chcete něco říct, ser?“ zeptala se.

    Templář provinile uhnul před pohledem společníka. „Ehm… slyšeli jsme zvuky. Myslím, že přicházely zezdola.“

    „Jaké zvuky?“

    „Obvyklé,“ ujišťoval ji druhý.

    To ji zaujalo. Založila ruce a tázavě povytáhla obočí. „Co přesně zahrnuje ‚obvyklé zvuky‘? Už je to dlouho, co jsem držela stráž v žaláři. Pro někoho by to však mohla být první hlídka z mnoha.“

    „Počkejte, poslouchejte.“ Templář na obranu zvedl ruce. „Na starém místě jako tohle se ozývá spousta různých zvuků. Slyšíte je zezdola. Věci se rozbíjejí, někdy něco přileze kanalizací. Když se budete honit za vším, co uslyšíte, strávíte celou noc pobíháním ve tmě.“

    „Mohl to být Duch věže,“ poznamenal trochu rozpačitě druhý.

    Evangeline zakoulela očima. Tuhle historku už slyšela, jeden z nesmyslů, které slýcháváte od mágů. U templáře by to nečekala. Kvůli možnosti, že „duch“ mohl být démon, už to tak vtipné nebylo, zvlášť nyní, když měli ve věži krvavé mágy. Vlastně by tu záležitost měla brát velmi vážně.

    Opustila žalář, tentokrát spěchala.

    Stále hledala cestu do nižších chodeb, tuhle oblast neznala, když zaslechla první zvláštní zvuk. Vzdálenou ránu jako hrom… nebo výbuch. Rozběhla se rychleji, sbíhala schody a zároveň tasila meč. Pak zaslechla cosi jiného – pronikavé elektrické zapraskání. Sesílala se tu kouzla.

    Co se to tam dole, ve jméně Stvořitelově, děje? Bitva?

    Evangeline probíhala chodbami, fylaktérium držela před sebou, aby mohla hodnotit jeho jas. Dvakrát se musela vracet, když narazila na slepý konec, a pak i potřetí, když si uvědomila, že chodba nevede směrem, jímž potřebovala. Polohlasně zaklela, napůl to směřovalo k ní samé, že hned na začátku nezburcovala celou věž, a napůl k idiotům, co si mysleli, že útroby věže jsou skvělé místo na postavení labyrintu. Řád měl tuhle část Jámy dávno uzavřít.

    Pak vstoupila do templářské krypty a uviděla ho. Čaroděj Rhys stál vedle velkého sarkofágu, socha z něj spadla na zem a roztříštila se na tisíc kousků. Ve vzduchu se vznášel prach spolu se štiplavým kouřem. Samotný mág byl špinavý, umazaný od hlíny a bláta… a neměl na obličeji krev? Jeho hůl praskala jasnou energii připravenou k útoku.

    „Stůj, mágu!“ zakřičela a mávla mečem. „Tohle je první a jediné varování!“

    Rhys sebou při zvuku jejího hlasu trhnul a prudce se otočil. Napůl čekala boj, ale jakmile ji poznal, jasné světlo kolem hole pohaslo. Nabídl jí pokřivený úsměv. „Zdravím, ser Evangeline. Co vás přivádí do této části Jámy?“

    „Hluk. A chybějící mág.“

    Pokýval hlavou, tentokrát mnohem vážněji. „Předpokládám, že to bylo nevyhnutelné.“

    Nějak se mu dařilo vypadat i pod vší špínou pohledně. To ty oči, pomyslela si. Vřelé a hnědé, její otec měl stejné. S jinýma očima by muž s tak výraznými rysy a tmavými vousy vypadal chladně, ne-li přímo hrozivě. Bylo těžké odhadnout ho. Jistě, to, jak se postavil lordu Hledači, mluvilo o jeho odvaze… nebo nerozvážnosti.

    Zatlačila na něj. „Mohla bych vědět, co tady děláte?“

    Na okamžik si myslela, že jí to poví. Bylo vidět, že to zvažuje, zamyšleně se mračil. Ale pak zavrtěl hlavou. „Nevěřila byste mi.“

    „Nevěřila?“ Přišla k němu tak blízko, jak se odvažovala, její natažený meč se ho téměř dotýkal. Podíval se na něj, ale jeho postoj zůstával uvolněný. K boji tedy nedojde. Dobře. „Co bych si podle vás měla myslet? Lord Hledač vás vyslýchal, a vy se vyplížíte sem dolů… proč? Zničit kryptu? Vybít si vztek?“

    „Ne tak docela, ne.“

    „S někým jste bojoval. S kým?“

    Evangeline ho bedlivě sledovala a zachytila letmý pohled k vzdálenému temnému koutu krypty. Sledovala ho, ale kromě kamenných desek, ožehnutých míst a kouře tam nic neviděla. Určitě tam sesílal kouzla na… něco.

    „Vidíte snad někoho, s kým bych mohl bojovat?“ zeptal se vyhýbavě.

    Zarazila se. Bylo možné, že ten, s kým bojoval, utekl. Přišla jediným vchodem, ale klidně odtud mohl vést tucet tajných chodeb. Přesto… něco tu nebylo v pořádku. „Ne. Nevidím.“ Trochu sklonila meč. „Ale to je stěží odpověď.“

    Mág nic neříkal, mimoděk si mnul tvář. Pod špínou byla rána, a když ruku odtáhl, vypadal překvapený, že na ní vidí krev. „No,“ řekl zlehka, jako by vedli nepodstatný rozhovor někde v sálech věže, „co s tím teď uděláte?“

    „Nedal jste mi na výběr. Půjdete do cely, dokud si to nerozmyslím.“

    „Cela? Nevím, jestli…“

    Evangeline ho to nenechala doříct. Vrhla se kupředu a otočila meč, aby ho mohla udeřit hlavicí. Naprosto ho tím překvapila, svalil se k zemi jako pytel brambor. Jeho hůl s bliknutím zhasla, zůstalo jen karmínové světlo flakónku.

    Stála nad ním, meč připravený, zatímco prohlížela zbytek krypty. Něco tu být muselo, ale ona viděla jen kouř stoupající z padlé sochy a mračno prachu, které se vznášelo ve vzduchu. Jinak se tu nic nehýbalo, byl tu doslova klid jako v hrobě.

    Při dechu Stvořitelově! Co jsi to tady prováděl?

    Nezahlédla koutkem oka pohyb? Pevněji sevřela meč a pomalu se kradla k rohu krypty. Pečlivě prohlédla každý prostor mezi sarkofágy, zkoumala stíny, jestli se v nich někdo neskrývá.

    Nic.

    Zachvěla se. Bylo tu příliš mnoho soch, mužů tak dlouho mrtvých, až jejich jména vybledla i v epitafech. A také tu proběhlo příliš mnoho řečí o duších. Svíral se jí z toho žaludek, a tenhle pocit nesnášela. Se strachem bojovat nemohla.

    Evangeline se vrátila k bezvědomému čaroději Rhysovi. Zastrčila meč do pochvy, s menšími obtížemi si ho přehodila přes rameno a vyšla z místnosti, Když ji opouštěla, vlasy vzadu na krku jí stály.

    Nemohla se zbavit dojmu, že ji někdo sleduje.

 


5.

 

Rhys se probral ve tmě a neměl ani ponětí, kde se nachází.

    Nejprve přišla pulzující bolest, jako by se mu hlava chtěla rozskočit vedví. Následovala panika, než si vzpomněl na hrozbu ser Evangeline. Na rukou měl okovy. Nos mu naplňoval kyselý pach potu. Byl v žaláři Bílé věže a neměl ani pokrývku, která by ho udržela v teple.

    Musel tam ležet celé hodiny, třásl se a bylo mu zle. Přerušovaný spánek přicházel a odcházel. Když se konečně objevila ser Evangeline, byl téměř v deliriu. Co věděl, mohl tady dole být celé týdny, a překvapilo ho, když mu stroze sdělila, že tu je jen o trochu déle než den.

    Následovaly otázky. Co Rhys dělal ve spodních patrech? Jak se tam dostal? Kdo byli jeho společníci? Jen podrobnější verze toho, na co se ho ptala v kryptě, ale teď měl poslední příležitost odpovědět. On však mlčel, čas na zodpovězení otázek již pominul. I kdyby si myslel, že by templáři mohli přijmout pravdu, čemuž nevěřil, takto zvláštní příběh by jim připadal jen jako smyšlenka, kterou si chce zachránit kůži.

    A bylo také zjevné, co od něj chce slyšet – přiznání, že se šel do krypty setkat s liberálními spoluspiklenci. Málem se jí zeptal, kdo by ti ostatní spiklenci měli být – vytratili se tu noc z pokojů i jiní mágové? Možná si myslela, že je ve spolku s templáři. To byla mrazivá myšlenka. Kéž by dokázal vymyslet lež, již by mohla přijmout.

    Na konci templářka znechuceně zavrtěla hlavou a odešla. Skoro ji před tím požádal o vodu – ale k čemu by to vedlo? Zemřít žízní možná bude milosrdné v porovnání s tím, co na něj chystali oni.

    Nezbývalo mu než čekat na nevyhnutelné. Ve tmě čas ubíhal pomalu. Bolest hlavy postupně slábla, ustupovala nové v žaludku. Zacloumal okovy a pokoušel se na kamenné podlaze zaujmout snesitelnou polohu. Chvílemi usínal, ale nic se mu nezdálo, většinou však jen ležel, sám se svými hořkými myšlenkami.

    Přijde si pro něj Cole? Rhys ho mohl vidět, a teď byl spoutaný a bezmocný. Templáři by to připsali mágům, kteří mu chtěli zabránit v prozrazení. Věděl vůbec Cole, že okovy Rhysovi brání v řádném sesílání kouzel? Možná by dokázal vyvolat přízrak, možná by i otevřel dveře. Ale pak co? Jediná cesta ven vedla přes chodbu plnou prastarých pastí, které by ho okamžitě prošpikovaly.

    Kdykoli Rhys otevřel oči, čekal, že uvidí Colea, jak se plíží přes místnost a zírá na něj smutnýma, ustrašenýma očima. Byly chvíle, kdy si byl Rhys jistý, že jednal ze strachu. Jindy necítil nic jiného než vztek a nejraději by mladíka seřval, že ho dostal do potíží. Přál bych si, abych tě nikdy neviděl, to mu chtěl říct. A později, v nejtemnějších chvílích, kdy tu ležel hladový a žíznivý, ho napadalo, jestli by za to nebyl vděčný. Za přátelskou tvář, která by ho přišla vysvobodit z osudu horšího než smrt.

    V těch chvílích propukal v pláč a snažil se podobné myšlenky vyhnat z hlavy.

    Nejrozumnější by bylo, kdyby prostě odešel, jakmile s ním Cole odmítl jít za templáři. Prostě se vrátit po schodišti a doufat v nejlepší. Ale co kdyby Cole znovu zabíjel? Obavy templářů by se potvrdily a ve věži by kvůli tomu trpěli všichni.

    K tomu vlastně stále mohlo dojít. Byla to jen otázka času. To, co udělají s ním, nakonec potká i Adrian… a s ní každého mága ve věži, na kterého padne podezření. Možná by jim pravdu říct měl. Pokud se ho chystají zabít, co tím může ztratit?

    Ale třeba ho nezabijí. Třeba z něj udělají Pokojného. Jaké to bude procházet životem, když vám na ničem nezáleží? Být v bezpečí a spokojení, vědět, co se vám stalo, a nikdy se tím nezabývat? Řekl by jim o Coleovi? Svěřil by se jim se vším, co věděl, a nedělal si obavy ohledně toho, co s tou informací mohou udělat?

    Jak se něčeho takové mohou opovážit? Bez důkazů. Bez soudu. Jen kvůli podezření, protože ho našli v nesprávnou chvíli na nesprávném místě. To jim bude stačit, aby ho vymazali ze světa? To vše jen kvůli strachu z toho, čeho by mohl být schopný?

    Vzdor ho trochu zahřál u srdce, v chladné cele to bylo svým způsobem příjemné. Jen ať si přijdou. Jen ať přijde i Cole. Vyvolá všechna kouzla, kterých bude schopen, a bude bojovat bez ohledu na následky.

    Když se dveře znovu otevřely, byl připravený. Ležel a čekal, zrnko magie, které bolestně shromáždil, se skrývalo hluboko v jeho srdci a čekalo, až bude moci vybuchnout.

    „Čaroději Rhysi,“ řekl templář ve dveřích. Jeho hlas zněl znuděně, když před něj hodil hromádku složeného oblečení. „Oblékněte se. Mám vás odvést do koupele.“

    Rhys si nebyl jistý, co si o tom má myslet. „Do… koupele?“

    „Jste propuštěný.“

    „Jak dlouho?“

    „Co jsme vás sem zavřeli? Čtyři dny. A pospěšte si.“ Templář se otočil na patě a odešel, dveře zůstaly otevřené. Rhys několikrát zamrkal, nemohl tomu uvěřit. Čtyři dny? Připadalo mu to jako týden, ne-li víc, i když bez jídla a vody by asi jinak už zemřel. Snažil se podržet vztek, ale ten mu protékal mezi prsty jako písek. Z nějakého důvodu ho pouštěli.

    Vyměnil špínou obalenou róbu za novou a vyšel na chodbu. Ze strážnice slyšel hovořící muže, dokonce i smích, zamířil tedy jejich směrem. Tohle byla bezesporu nejneskutečnější cesta jeho života. V místnosti našel tři templáře, popíjeli z pohárů víno a dívali se na něj, jako by se nic nestalo.

    „Voda je na stole,“ řekl strážný, co ho propustil. „Jídlo taky.“

    Rhys se podíval směrem, kterým muž kývl, a uviděl cínový džbán a misku polévky. Vůně masa ho přilákala blíž, a než si uvědomil, co dělá, do jídla se pustil. Vývar byl studený, prakticky ztuhl, ale to mu bylo jedno. Cpal si ho do pusy tak rychle, až se jím málem zadusil, ale ani tak si nedokázal vzpomenout, kdy jedl něco lepšího. Voda, co mu protekla hrdlem, byla jako ambrózie.

    A pak se překlonil, když jeho žaludek divoce zaprotestoval. Klečel na zemi a držel se za břicho, zatímco se muži kolem smáli. Bolest postupně přešla a strážný ho za rameno vytáhl na nohy. „Pojďte,“ smál se, ale byl z toho cítit soucit.

    Netrvalo dlouho a Rhys skončil v malé místnosti někde ve věži, oknem do ní proudilo sluneční světlo. Bolely z něj oči a nutilo ho neustále pomrkávat. Přemýšlel, co tady dělá. Dveřmi slyšel vodu nalévanou do vany a cítil koupelové soli. Zmocnila se ho nepříjemná předtucha. Připadal si jako jehně, co chystají na porážku.

    O chvíli později vstoupila mladá elfka. Na sobě měla prostou šedou róbu a on si hned všiml bledé značky vycházejícího slunce na jejím čele. Pokojná. „Až budete připravený,“ řekla monotónním hlasem, „čeká na vás voda.“

    Natáhla štíhlou ruku, ale on ji nepřijal. „Bolí… bolí to?“ zeptal se.

    „Voda vám neublíží.“

    „Ne, to…“ Rhys ukázal na značku. Připadalo mu to jako hodně osobní otázka, ale pak si připomněl, že Pokojní se urazit nemohou. I tak se mu to zdálo jako omluva chabé. S ohledem na to, že s Pokojnými, kteří se starali o veškerou podřadnou práci a administrativu, žil ve věži celý život, měl by se v jejich blízkosti cítit klidněji. Ale nebylo tomu tak a věděl, že většina mágů je na tom stejně. Nejčastěji se snažili předstírat, že Pokojní jsou jen součástí vybavení a nikdy nebývali jako oni.

    Elfka zamrkala a naklonila hlavu, jako by ji to zmátlo. S jistotou to však tvrdit nemohl. „Obřad pokojnosti,“ řekla. „Nemám dovoleno o tom mluvit. To víte.“

    „Pokud mám být jako ty, chci to vědět.“

    „Já vás na obřad nepřipravuji. Budete odvedený na shromáždění mágů v slavnostní síni.“ Otočila se a odešla do druhé místnosti, Rhys ji otupěle následoval. „Lord Hledač žádal, aby vás umyli, a já vám s tím mám pomoci.“

    A opravdu, v druhé místnosti stály mosazné vany, z nichž jedna byla plná horké vody. Tohle místo nikdy dřív neviděl, proto předpokládal, že patří k pokojům templářů. Jak bizarní. Překvapeně se obrátil k elfce. „Jsem volný? Jen tak?“ zeptal se.

    „Ohledně tohoto nic nevím.“

    Zaváhal jen chvíli, než si svlékl róbu a vlezl do vody. Cudnost byla další věcí, která byla Pokojným lhostejná. Sledovala ho prázdnýma očima, a když se ponořil, podala mu ručník. Zamumlal poděkování, snažil se jí nezírat na čelo.

    Elfka odešla ke dveřím, pak se zastavila a podívala se na něj. „Pokud jsem cítila bolest,“ řekla tiše, „teď už to pro mne nic neznamená. Kdysi jsem znala jen strach, ale teď znám pouze službu. Pokud tam nějaká bolest byla, považuji to za přijatelný obchod.“

    Pokojná odešla. Přestože Rhys seděl v téměř vařící vodě, cítil, jak ho zamrazilo u srdce.

  *

O hodinu později byl ve slavnostní síni. Obrovská místnost nebyla součástí struktury Bílé věže, jen přiléhala k jejím nižším patrům. Sloužila jako hlavní vchod věže, tudy kdysi procházeli králové a královny za mužem, který se měl stát prvním císařem Orlais. Trůn samozřejmě dávno odstranili, ale honosné oblouky a barevná vitrážová okna slavnou minulost stále připomínaly. Nyní byla místnost svědectvím templářské moci a mágové si to při vzácných příležitostech, kdy jim bylo dovoleno se tu shromáždit, dobře uvědomovali.

    Samotný sál byl neuvěřitelně dlouhý, s blyštící se mramorovou podlahou s černošedým šachovnicovým vzorem. Na každém konci stály řady židlí, ale ty byly momentálně prázdné, protože všichni mágové se nahloučili uprostřed místnosti, kde spolu v malých skupinkách vedli vzrušené debaty. Rhys odhadoval, že tu je několik stovek mágů, dokonce i nejmladší studenti. Všichni členové Kruhu mágů.

    Stál ve vchodu a užasle na ně zíral. K dalšímu shromáždění nemělo dojít nejméně měsíc a po útoku na Božskou předpokládal, že templáři zakáží i to.

    Pak uviděl známou zrzavou kštici, když si to Adrian v davu namířila jeho směrem. „Oni tě pustili z vězení?“ zeptala se, když se dostala blíž. „To je mi ale překvapení.“

    Zazubil se na ni. „Přemohl jsem je svou okouzlující osobností.“

    „To se vsadím.“

    Rhys ukázal na ostatní mágy, někteří z nich se kradmo dívali jeho směrem. „Tohle je zajímavé. Neprozradila bys mi, proč je tady celý Kruh?“

    „Myslela jsem, že to budeš vědět ty. Je to záhada.“

    „Ach, já miluju záhady! Možná nějaké oznámení?“

    „Taky mě to napadlo. Možná se k nám chystá promluvit lord Hledač?“ ušklíbla se. „Nebo nás všechny shromažďují na jednom místě. Pro templáře pak bude snazší nás povraždit.“

    „Jejich smysl pro efektivitu je obdivuhodný.“

    Adrian se nuceně zasmála, pak ho vzala za ruku a odvedla do sálu. Jejich kroky se na mramoru hlasitě rozléhaly, přitahovaly zvědavé pohledy přítomných. Zdálo se, že jí to nevadí, ale Rhysovi to bylo trochu nepříjemné. Mysleli si ostatní, že je zodpovědný za to, co se děje? Kolik jim toho řekli? Adrian mu zjevně četla myšlenka, protože se k němu za chůze naklonila. „V celé věži se o tobě mluví. První čaroděj řekl, že se pohřešuješ, a pak už nic. Templáři nám odmítali cokoliv sdělit.“

    „Jak ses tedy dozvěděla, že jsem v žaláři?“

    „Samozřejmě jsme spustili povyk, a já to vedla. Byla nás tam celá skupina, všichni jsme zírali na templáře. Oni měli tasené meče. Přišel jsi o všechno vzrušení.“

    „To kvůli mně? Jsem dojat.“

    „Nemínila jsem tě nechat zmizet, jen aby ses za pár týdnů vrátil jako Pokojný. Ne bez důkazu, že jsi něco provedl.“ Adrian se zamračila, výraz, který si schovávala pro příležitosti, kdy někoho neochotně chválila. „První čaroděj Edmonde nás podpořil. Byl tam s námi i se všemi staršími čaroději a požadoval, aby si mohl promluvit s lordem Hledačem.“

    Rhys jen přikývl, nenacházel slov. Mohl by zavtipkovat, ale představa, že ho ostatní mágové bránili i za cenu ohrožení vlastního bezpečí, ho zasáhla. Udělal by na jejich míst totéž? Rád by si myslel, že ano. „A co se stalo?“ zeptal se nakonec.

    „Ukázala se ser Evangeline.“ Adrian při vyslovení jejího jména obrátila oči v sloup. Nikdy nedokázala skrývat, co si o někom myslí, zvláště když šlo o templáře. „Nařídila svým mužům, ať se stáhnou, a pověděla nám, že ses uprostřed noci vyplížil z pokoje. Měl jsi jít dolů do Jámy a možná se i účastnit nějakého boje.“ Zastavila se, když dosáhli středu místnosti, a s opatrnou zvědavostí se na Rhyse podívala. „To… není to pravda, že ne?“

    A bylo to tady. Všiml si, že i pár dalších mágů kolem se zarazilo uprostřed rozhovoru, a přestože předstírali, že neposlouchají, bylo jasné, že ano. Adrian umírala touhou dozvědět se pravdu. I všichni ostatní. „Je to pravda,“ připustil.

    „Která část?“

    „Šel jsem dolů do Jámy,“ začal opatrně. „Potřeboval jsem někoho najít. Chytili mě, a tím to skončilo.“

    „Potřeboval jsi někoho najít.“

    „Ano.“

    V očích se jí zlostně zablýsklo. „No dobře. Neříkej mi to.“ Dál ho Adrian táhla v naprosté tichosti. Nemohl jí ten vztek vyčítat. Pokud by mu někdo to o Coleovi uvěřil, byla by to ona, ale co pak? Byla by rozhodnutá něco udělat – i když by neměla nejmenší představu, co by to mělo být. Přestože toužil si o tom s ní promluvit, zatáhnout Adrian do svých problémů by vše jen zhoršilo, pro ni i pro ostatní.

    Rozhlédl se, doufal, že v davu zahlédne Prvního čaroděje. Měl pocit, že by za ním měl jít a poděkovat mu, nebo se mu přinejmenším omluvit za způsobené potíže. Koneckonců šel Colea najít, aby Kruh ušetřil utrpení – ne aby ho na něj přivolal. Nikde ho však neviděl.

    Adrian se konečně dostala k cíli – malé skupince starších čarodějů, které Rhys všechny poznával. Členové liberálního bratrstva ve věži – samozřejmě s výjimkou Jeannota. Jeden z nich, elf s dlouhými černými vlasy a zvláštně nepřirozenýma, pro jeho druh typickýma očima, na jejich příchod zareagoval vážným přikývnutím. Garys byl neoficiálním vůdcem bratrstva, než ho Adrian z pozice vyštípala – samozřejmě k tomu nepotřebovala intriky, jen prostě nemohla nebýt vůdce, když se vše stejně dělalo po jejím.

    Následkem toho Garysovi na Adrian nebo Rhysovi pramálo záleželo a Rhys to vnímal stejně. Garys byl jedním z důvodů, proč se s liberály z Bílé věže vždy stýkal jen zřídka a přes Adrian. „Dobře, že tě máme zpátky,“ řekl elf. Neznělo to upřímně.

    „Já se chystal v cele ještě chvíli pobýt, ale kdo by tohle mohl propásnout? Shromáždění? Opravdu? Jak vzrušující!“ V duchu se zasmál, když elf podrážděně zatnul zuby.

    Adrian založila ruce, vážně se zamračila. „Vypadá to, že ser Evangeline mluvila pravdu. Vyplížil se tu noc z pokoje, přesně jak tvrdila.“

    Garys překvapeně povytáhl obočí. „Pak jsme tedy ještě větší hlupáci, že jsme tě bránili. Proč jsi něco takového udělal? A proč tě potom pustili?“ Podezřívavě přimhouřil oči. „Tak co jsi jim řekl?“

    „Neřekl jim nic,“ zastala se ho Adrian. Pak se s náhlou nejistotou podívala na Rhyse. „Neřekl jsi jim nic, že ne?“

    „Já o ničem nevím.“

    „To ti nemuselo zabránit v tom, aby sis něco vymyslel,“ zabručel Garys.

    Rhys pokrčil rameny. „Nedal jsem templářům žádný důvod, proč by měli obviňovat liberály, pokud se ptáš na tohle.“

    Elf nevypadal přesvědčeně, ale Adrian nad tím mávla rukou. „Na tom nezáleží. Teď jsme spolu a musíme se dohodnout na dalším kroku. Když si jen sedneme a nebudeme dělat nic, skončí to tak, že nám přišijí útok na Božskou. Vy víte, že to udělají.“

    „To se ještě uvidí,“ řekl Garys. Obrátil se k Rhysovi. „Liberálové za tebou stáli, možná tě propustili díky nám. Já teď chci vědět, oplatíš nám tu laskavost? Součástí bratrstva jsi ve skutečnosti nikdy nebyl, to vím… ale budeš teď stát při nás?“

    Tón elfova hlasu Rhyse zarazil. Rozhlédl se kolem sebe a všiml si, že poblíž jsou jen liberálové. Bratrstvo něco chystalo, mohlo jít i o něco vážného. Potřebovali jeho pomoc, nebo ho chtěli vyzkoušet. V každém případě šlo o nebezpečný rozhovor, zvláště uprostřed slavnostní síně.

    Rhyse to také nutilo přemýšlet. Nepodíleli se nakonec na atentátu na Božskou a jen mu o tom neřekli? Byla součástí toho i Adrian? Nepřipadalo mu to pravděpodobné, ona nikdy neuměla udržet tajemství, a přesto…

    Adrian se na něj netrpělivě podívala, stejně tak i ostatní. „No?“ zeptala se.

    Osud naštěstí zasáhl dřív, než mohl cokoliv říct. Hukot hovoru v sále náhle zesílil. Mágové se rozcházeli k sedadlům na okrajích sálu, klapot jejich kroků se rozléhal tak hlasitě, že bylo těžké mluvit. Rhys zahlédl jednoho Pokojného, jak krouží mezi skupinkami mágů a tiše na ně naléhá, aby vyklidili prostor.

    „Vypadá to, že nám došel čas,“ zamumlal Garys.

    „Můžeme si o tom promluvit později,“ řekla Adrian. „Za předpokladu, že teď nepřijde lord Hledač, neřekne nám, že nás zbavil dalších privilegií, a nepozamyká nás v pokojích.“ Rychle přešla k dvojici prázdných sedadel – samozřejmě v první řadě – a mávla na Rhyse, ať jde s ní. Udělal to a nechal zamračeného Garyse s ostatními liberály.

    Netrvalo dlouho a najednou se rozhostilo ticho. Objevil se První čaroděj Edmonde. Oblečený byl do ceremoniální róby – tlustý, černý brokát se zlatým lemováním, spolu s pláštěm z bílé kožešiny, u kterého se zdálo, že ho vahou stahuje k zemi. Opíral se o hůl, hlasitě s ní ťukal o mramor, byl to jediný zvuk v sále, když všichni utichli. Než se První čaroděj dostal do středu místnosti, získal si pozornost všech přítomných.

    Rozhlédl se, nejprve nic neříkal. Únava v jeho postoji byla stejně zjevná jako v pracovně velitele rytířů. „Těší mne,“ začal sotva slyšitelným hlasem, „že jste se všichni zúčastnili tohoto shromáždění a že se vám všem dobře daří. Máme tu nebezpečné časy, mí přátelé, a já bych vás nerad viděl zapojovat se do současných svárů. Naše dary mohou učinit mnoho dobrého, pokud jim to dovolíme…“

    Odmlčel se, zavřel oči. Nikdo se neodvažoval promluvit, jedinými zvuky v sále bylo pár nejistých odkašlání. Když První čaroděj znovu otevřel oči, pozvedl ruku a pokýval hlavou. „Já vím, já vím. Jsem starý a právě teď jsem vůdce, kterým vám toho může říct jen málo. Kéž bych toho byl schopen více.“ Otočil se ke dveřím. „Je tu však někdo, kdo by mohl nalézt slova, jichž se mně nedostává.“

    Všechny zraky se otočily ke dveřím. Vstoupila starší žena, ale zatímco Prvního čaroděje léta tížila, ona je nesla s hrdostí. Oblečená byla v róbě z modrého hedvábí a na podlaze za sebou táhla bílý plášť. Šedivé vlasy měla svázané do drdolu, ale stále na ní bylo vidět, že kdysi bývala krásnou ženou. I teď byste o ní mohli říct, že je pohledná, její tvář nesla vyzrálé rysy někoho, kdo je zvyklý mít moc.

    Tuto ženu nebylo třeba představovat, protože každý mág v sále ji znal – Wynne, arcimágyně a hrdinka fereldenské Nákazy, ke které došlo před devíti lety. Přesto se jí tu nedostalo uvítání jako hrdinky. Ozval se slabý, zdvořilý potlesk, ale většina davu byla příliš šokovaná a mlčela. Koneckonců to byla ona, kdo přesvědčil Kolegium čarodějů, aby hlasovalo proti nezávislosti na Oltáři, než bylo rozpuštěno. Bylo tu mnoho lidí, kteří ji považovali za zrádkyni.

    Rhys v duchu zasténal. Ze všech lidí, jež čekal, že projdou těmi dveřmi, byla ona ten poslední. Raději by tu viděl lorda Hledače. Kohokoliv, jen ne ji.

    „Věříš tomu?“ zasyčela mu do ucha Adrian.

    „Vlastně ne. Ne.“

    Wynne ignorovala napětí v sále, místo toho zdvořile kývla na Prvního čaroděje, než se stáhnul. Chladným pohledem přelétla publikum, možná ho hodnotila, možná tiše vyzývala ty, co nesouhlasili s její přítomností, aby promluvili. Nikdo se neozval. Rhys si myslel, že u něj se pohledem zdržela, ale on se mu záměrně vyhnul. Pak Wynne pozvedla nad hlavu bílou hůl. S oslepujícím zábleskem z ní ke klenutému stropu vyšlehl blesk. Následovala ho hromová rána, která otřásla sálem a rozklepala vitrážová okna.

    Publikum zalapalo po dechu a mnozí si zakryli hlavu rukama ve strachu, že se na ně střecha zřítí. Nestalo se tak. Wynne sklonila hůl a počastovala sedící vážným pohledem. „Tohle je naše moc,“ zvolala. „Můžeme rozpoutat velkou ničivou sílu, nebo ji můžeme ovládnout. Tuto volbu musíme činit moudře, protože je schopna ostatním přinést velké utrpení.“

    Odmlčela se, zvedla volnou ruku. Její prsty se pohybovaly ve složitém vzoru, když sesílala kouzlo, a vedle ní se pomalu zjevil přízrak. Měl přibližně humanoidní podobu, vypadal jako spletený ze světelné pavučiny. Zmatený přízrak se vznášel vedle ní a Wynne k němu natáhla ruku. Prsty prošly tělem, zanechaly na něm vlnky. Její výraz byl něžný, téměř mateřský.

    „A pak jsou chvíle, kdy nám šanci vybrat si vezmou.“ Mávla rukou a přízrak zablikal a zmizel. „Jsou přízraky mnohem méně neškodné než tento, a pokud se dokáží prodrat do vaší mysli, stanou se z vás stvoření chaosu.“ Udělala pár kroků ke studentům na okraji sálu, podívala se přímo na chlapce, kterému nemohlo být více než dvanáct. Kluk se rozpačitě ošil. „I nejnevinnější mezi námi se mohou stát zdrojem teroru a není způsob, jak zjistit, kdo tomu propadne.“

    Přes tvář jí přeletěl smutek, když se odvrátila. Znovu čelila zbytku publika, její hlas zněžněl. „Pokud vám říkám věci, které už znáte, činím tak kvůli tomu, že už jsme zapomněli, jak pozoruhodní jsme. Zapomněli jsme na důvody, proč se nás ostatní bojí, a jsou to dobré důvody. Vidíme jen tvrdá omezení, která na nás byla uvalena a opravdu vypadají velmi nespravedlivě.“

    Rhys kolem sebe slyšel podrážděný šepot. Adrian vedle něj zesinala vzteky. Slyšel ji skřípat zuby, jak se snažila ovládnout a nevybuchnout. Cítil, že i v něm kypí vztek, a ze všech sil se to pokoušel potlačit.

    „Jaké jsou naše možnosti?“ pokračovala Wynne. Čekala na odpověď, ale žádná nepřicházela. „Můžeme žádat, abychom na sebe dohlíželi my sami, bez pomoci Oltáře? Můžeme po lidu Thedasu chtít, aby nám věřil, že nezopakujeme chyby tevinterských magistrů, jež víc než jednou přivedly svět na samý pokraj zkázy?“

    Teď bílou hůl držela před sebou, zaplála kolem ní ohnivá aura. „Nebo bychom měli bojovat?“ Aura sílila, až zářila tak jasně, že Rhyse přinutila uhnout pohledem. Ostatní se zachovali stejně. „Postavíme se utlačovatelům a ukážeme jim, jakou udělali chybu, že nás podceňovali?“ Světlo najednou pohaslo a v sále zavládlo hrobové ticho. „A jak by to skončilo?“ zašeptala. „I kdybychom je pobili všechny, nic by se tím nezměnilo.

    Radím vám, buďte trpěliví, stejně jako jsem to radila před rokem na Kolegiu čarodějů. Ano, věci se musí změnit… ale pokud neukážeme, že jsme ochotní ustoupit, jak můžeme očekávat, že tak učiní ti, co se nás bojí?“

    „Trpělivost!“ vykřikl nový hlas, jeho ozvěna se odrážela sálem. Rhys si překvapeně uvědomil, že patří jemu. Stál, ruce u boků zaťaté v pěst, a za zvuku stovek šustících rób se k němu teď obrátily všechny oči v sále. Stejně tak i Wynne, jež zvědavě povytáhla obočí.

    „Chcete něco dodat, čaroději?“ zeptala se.

    To divadlo už ho unavovalo. Ta žena je poučovala, že mají být vděční za to, jak s nimi zacházejí… to ho rozzuřilo. Ale i tak neměl v plánu promluvit. Tohle bylo podruhé, co nad ním vyhrál vztek, jednou u lorda Hledače, a teď tady. Měl by se zachovat moudře, zamumlat omluvu a posadit se.

    To by však znamenalo ustoupit.

    „To chci,“ řekl nakonec. Adrian se na něj šokovaně podívala, bylo v tom však i jisté pobavení. Koneckonců to byla ona, kdo měl pověst potížisty. „Kdo jste, abyste nám radila být trpěliví? Máte víc svobody než kdokoliv z nás. Nejste zamčená ve věži, vás na noc nezahání do pokoje jako malé dítě. Nikdo vám nevyhrožuje Obřadem pokojnosti, když vystoupíte z řady. Je snadné být trpělivá, když jste si neprošla tím, čím jsme si my prošli minulý rok!“

    Ozval se slabý potlesk, většinou od Adrian a ostatních liberálů, ale slyšel i opozici. Několik hlasů cosi namítalo, další se hádaly, hluk zesiloval. Wynne pozvedla ruku a hovor postupně utichl.

    „Mám svobodu,“ připustila. „Získala jsem ji za léta věrné služby a jako odměnu za účast při porážce zplozenců. Snažila jsem se, abych si důvěru Oltáře získala, nečekala jsem, že mi spadne do klína.“

    „A co jsme my provedli, že je nám důvěra odpírána, i když jsme celý život dělali, co nám řekli? Proč jsme všichni hnáni k odpovědnosti za chyby několika mágů?“

    Tentokrát byl potlesk hlasitější. Objevil se První čaroděj, přistoupil k Wynne s ustaraným výrazem, ale ta zavrtěla hlavou. „A co by podle vás měli dělat?“ zeptala se Rhyse, přehlušila všeobecný hukot. „Hádat se o protokol, zatímco se kolem nich rozpadá věž? Všichni jsme na stejné lodi, mladý muži, a měli bychom zasednout k pádlům, než nás odnese proud.“

    Rhys se chystal odpovědět, ale varovný pohled Prvního čaroděje ho přiměl si to rozmyslet. Stejně na tom nezáleželo. Mágové na obou stranách sálu vyskakovali ze židlí, bučeli nebo vztekle pokřikovali. Další odhodlaně tleskali na podporu Wynne nebo se hádali se svými odpůrci. Celou místnost zaplavila kakofonie zvuků.

    Wynne reakci sledovala s lehkou odevzdaností. První čaroděj Edmonde jí něco zašeptal do ucha. Ať už ji žádal o cokoliv, váhavě souhlasila a otočila se k odchodu. Všichni byli tak pohlcení hádkami, že si jejího odchodu téměř nevšimli.

    Vedle Rhyse sedící Adrian vstala. Do hádek se nezapojila, jen nad vším se zmateným výrazem žasla. „To není špatné,“ okomentovala to. „Sama bych to nezvládla líp.“

    „Ano, no, vypadá to, že má pusa má vlastní rozum.“

    „Mám tvou pusu ráda. Měla by za tebe mluvit častěji.“

    Rhys znechuceně sledoval, jak se kousek od nich pošťuchují dva mágové. Jeden byl liberál, zatímco druhý patřil k bratrstvu loajalistů – „obhájcům Oltáře“, jak je někteří s oblibou nazývali, protože hájili poslušnost Oltáři a silně odporovali snaze o nezávislost. Trhnul sebou, když odkopli židle a zapletli do rvačky i ostatní.

    „Teď se tam nedívej, ale zábava právě skončila,“ Adrian kývla k hlavním dveřím a on se ohlédl právě včas, aby spatřil přicházející templáře. Byl jich přinejmenším tucet, v rukou meče, z plných plic křičeli, ať se všichni vrátí do pokojů.

    Mladší studenti, kteří melu sledovali s vyvalenýma očima, je okamžitě poslechli. Ostatní reagovali pomaleji, proto se templáři vnořili do davu, aby svá slova zdůraznili. Chytali nejbližší mágy a hrubě je stahovali z řad sedadel na podlahu sálu. To vyvolalo všeobecný chaos – mágové sedadla opouštěli všichni najednou, někteří utíkali, zatímco další bránili své druhy a vztekle na templáře pokřikovali.

    Zdálo se, že napětí dosahuje bodu, kdy se zvrhne v něco ošklivého. Rhys zadržel dech, napůl čekal, že někdo vyvolá kouzlo – jediná ohnivá jiskra nebo jen hůl namířená špatným směrem, a bude konec. Templáři budou přinuceni jednat, a dojde ke krveprolití.

    Ale nestalo se tak. S mučivou pomalostí byl obnoven pořádek. Rhys zůstal spolu s hrstkou starších čarodějů na místě, všichni s obavami sledovali, co se děje. Adrian zavrtěla hlavou. „Neměli bychom jít, než nás templáři odtáhnou taky?“

    Rhys přikývl. Dorazili další templáři a mágové se nechali vyvést ze sálu. Křik ustoupil nevrlému šeptání, narušovanému jen kroky na mramorové podlaze. Když Rhys a Adrian mířili spolu s hustým davem ke dveřím, dohnal je postarší Pokojný v šedé róbě.

    „Čaroděj Rhys?“ zeptal se.

    „To jsem já.“

    „Lord Hledač si žádá vaši přítomnost ve své pracovně. Hned vás tam odvedu.“

    Rhys si s Adrian vyměnil opatrný pohled. To bylo rychlé. S ohledem na to, že ani nečekal, že bude z cely propuštěný, byla představa, že ho hodí zpět – nebo i něco horšího – děsivá.

    „Jdu s tebou,“ prohlásila Adrian. Z jejího tónu poznal, že se o tom nemíní hádat.

    „Bude to tvůj pohřeb.“

  *

Dlouhá cesta k pracovně velitele rytířů, nyní pracovně lorda Hledače, mu připadala spíš jako pochod na smrt. Jak stoupali do horních pater, dění kolem utichalo, jako by přes celou věž přetáhli rubáš. Napětí by se dalo krájet. Templáři, které míjeli, nepromluvili jediné slovo, a Pokojný je vedl mlčky.

    Rhys se naklonil blíž k Adrian a zašeptal: „Pokud se mě rozhodnou potrestat, chci, abys mi slíbila, že se je nepokusíš zastavit.“

    „Zbláznil ses? To si piš, že se o to pokusím.“

    „A dáš jim záminku, aby mohli potrestat i tebe? Mně pomoct nemůžeš, Adrian, a ze žaláře nepomůžeš ani ostatním mágům.“

    Zamračila se, neřekla však nic, a vyhýbala se jeho upřenému pohledu.

    Netrvalo dlouho a znovu vešli do předpokoje pracovny. Dvakrát za jediný týden – to byl rekord. Velké okno bylo tentokrát otevřené, vpouštělo dovnitř vánek spolu s kyselými pachy z města dole. Také jím sem pronikal chlad pozdního podzimu, který Rhyse přinutil se otřást.

    V pozoru před dveřmi pracovny stáli dva templáři, byli tak ztuhlí, až téměř cítil strach, co z nich vycházel. Strach z lorda Hledače, předpokládal Rhys. Pokojného, který se uklonil a beze slova odešel, téměř nevzali na vědomí.

    „Jste očekáván, čaroději – sám,“ řekl jeden z nich a zamračil se na Adrian. Jeho dech byl vidět jako hustá pára.

    „Já nikam nejdu,“ zavrčela.

    Templář zaváhal, pak pokrčil rameny. Zjevně dával přednost tomu, že nelibost lorda Hledače pocítí mágové, než by to riskoval on sám, proto otevřel dveře a ustoupil stranou.

    Vstoupili dovnitř. Stejně jako předtím seděl lord Hledač Lambert za stolem a ser Evangeline stála po jeho boku. Na židli naproti němu však byla Wynne. Stará žena okamžitě vstala. Ohodnotila ho chladným pohledem.

    „Zdravím, Rhysi,“ řekla tiše.

    Bylo přece jasné, že tu bude. Nemělo ho to překvapovat.

    „Zdravím, matko,“ řekl.

    Kdyby Adrianino obočí mohlo vyskočit ještě výš, asi by skončilo ve vlasech.

    Lord Hledač si odkašlal a změřil si Rhyse nesouhlasným pohledem. „Byl jsem informován, že jste v síni vyvolal velké pozdvižení.“

    „Není to důvod, proč jsem tady?“

    „Není. Čarodějka Wynne si po rozpuštění shromáždění vyžádala vaši přítomnost. Proč myslíte, že bychom vám jinak dovolili opustit celu?“ To Rhyse překvapilo. Teď už všechno dávalo smysl. Lord Hledač se podíval na Adrian a zamračil se. „Nežádala si však přítomnost nikoho dalšího.“

    „Já se pozvala sama,“ řekla vzdorně.

    „To nevadí,“ zarazila Wynne lorda Hledače, dřív než mohl Adrian něco říct.

    Lambert se v křesle opřel, v němém vzteku mu ztuhla čelist. „Udělejte, kvůli čemu jste přišla,“ procedil přes zaťaté zuby.

    Wynne spokojeně přikývla a znovu se obrátila na Rhyse. „Obávám se, že už tu není místo, kam by ses posadil,“ začala, prohlížela si při tom místnost, jako by se židle měly odněkud zhmotnit.

    „Postojím,“ řekl. „O co jde?“

    „Potřebuji tvou pomoc.“

    „Mou pomoc?“ Rhys se podíval na lorda Hledače a poté i na ser Evangeline, ale jejich kamenné tváře mu nic neprozradily. „S čím bych ti já mohl pomoct? A proč bych ti tu pomoc měl nabídnout?“

    „Dáte tedy přednost návratu do žaláře?“ vložil se do hovoru lord Hledač.

    Rhys neodpověděl. Uvnitř ho při té hrozbě zamrazilo.

    Wynne lehce přikývla, jako by odpověď předpokládala. „Z mého starého přítele se stala ohavnost,“ začala. „Mám v úmyslu ho zachránit, což znamená vstoupit do Úniku a utkat se o kontrolu nad ním s démonem, co ho posedl. Je to obtížný úkol, který nemohu zvládnout sama. Potřebuji, abys šel se mnou a pomohl mi rituál provést.“

    Lord Hledač vztekle zavrčel a udeřil pěstí do stolu. „Neříkala jste, že čaroděje Rhyse odvedete z věže!“

    „Doteď to nebylo nutné.“

    „Zapomněla jste na útok na Božskou? Tento muž je do toho zapletený a já mu nemohu dovolit odejít. Nedovolím to.“

    „Napadlo mě, že to řeknete.“ Sáhla do kapsy bílého pláště a vytáhla svitek jemného pergamenu, vosková pečeť nesla symbol Oltáře. Lord Hledač se zamračil a vytrhl jí ho z ruky. Rozlomil pečeť, rozvinul svitek a četl. „Jak můžete sám vidět, Božská mi dala oprávnění provést misi tak, jak uznám za vhodné.“ Pousmála se. „A mně připadá vhodné vzít s sebou čaroděje Rhyse. Koneckonců je médium a znalec přízraků, jeho dovednosti se budou hodit.“

    Lord Hledač ji ignoroval a pokračoval ve čtení dokumentu. V pečlivém čtení. Nakonec se zamračil ještě víc. „Kde jste k tomu přišla?“

    „Zjevně u Božské. Představila nás stará přítelkyně.“

    Lambert sroloval svitek a hodil ho na stůl, jako by ho odmítal. „Zdá se, že máte opravdu hodně starých přátel,“ odfrkl si. „A ode mě se čeká, že vám dovolím ohrozit jednoho mága, jen abyste zachránila jiného? Čím je ten muž tak zvláštní?“

    Wynne zvažovala odpověď. „Je Pokojný,“ přiznala.

    Rhys málem vyprskl překvapením. „Cože? To je nemožné!“

    I lord Hledač vypadal překvapeně. Podezřívavě se na Wynne podíval přimhouřenýma očima. „Obřad pokojnosti trvale přeruší mágovo spojení s Únikem. Oni nemohou být posedlí démony, k tomu ten obřad slouží.“

    „I tak k tomu došlo.“ Podívala se na Rhyse. „Podle Prvního čaroděje jsi zkoumal démony. Můj přítel vedl podobný výzkum. Pokud ho kontaktoval démon s výjimečnými schopnostmi, musíme zjistit, co je zač a zda se to může opakovat. Pokud však došlo k selhání Obřadu pokojnosti…“

    „Obřad nikdy neselhal,“ trval na svém lord Hledač.

    „Pokud ano,“ pokračoval Rhys, „pak je v zájmu nás všech to vědět.“

    Lord Hledač Lambert se nad tou možností zamyslel, udělal při tom obličej, jako by kousl do něčeho opravdu nechutného. Pak se rozhodl. „Absolutně vyloučeno,“ řekl stroze. „Tak pošetilou výpravu nedovolím.“

    Wynne se sladce usmála. „Není na vás o tom rozhodovat.“

    „Jsem zodpovědný za bezpečí všech mágů v Kruhu.“

    „Pokud dáváte přednost tomu, aby vám to Božská nařídila osobně, dá se to zařídit.“

    Lord Hledač se na ni podíval. Byl to nebezpečný pohled muže, který jen tak nezapomene na urážku, které byl vystaven. Wynne ustoupit odmítla a následoval mlčenlivý souboj vůlí, kdy se v napjatém tichu dívali jeden na druhého. Rhyse napadlo, jestli to neskončí násilím.

    Neskončilo, protože Lambert to vzdal. „Ser Evangeline půjde s vámi,“ řekl stroze, „a postará se, že se čaroděj Rhys po splnění úkolu vrátí do věže.“

    Templářčiny oči se rozšířily, otevřela ústa, jako by chtěla protestovat, ale včas si to rozmyslela. Wynne takové zábrany neměla. „Nevzpomínám si, že bych vás žádala o doprovod.“

    „I tak ho dostanete.“ Podíval se na Evangeline, ta přikývla na znamení, že rozkazu porozuměla. „Jsem si jistý, že by Božská nic nenamítala proti ochraně navíc na vaší misi, nemluvě o tom, že se tak postarám, aby se nebezpečný mág nevymanil z naší kontroly, když bude pryč.“

    „Tak teď jsem nebezpečný?“ ušklíbl se Rhys.

    „Ano.“ Lambert na něj upřel nebezpečný pohled. „Považujete nás za hlupáky? Ser Evangeline vás našla v kryptách a odmítl jste vysvětlit, proč tam jste a co jste tím sledoval. Víte toho mnohem víc, než přiznáváte. To samo o sobě stačí k obvinění, a já to nemíním přehlížet.“ Poslední slova byla vyřčena s takovým důrazem, že Rhys o krok ustoupil.

    „Vezměte si ho,“ vyštěkl Lambert na Wynne. „Ale pokud máte v úmyslu syna skrýt před spravedlností, neuspějete. Jestli narušíte naše vyšetřování, neochrání vás ani Božská.“

    „Rozumím.“ Zastrčila svitek zpět do pláště. Pak se opřela na židli a zvědavě na Rhyse povytáhla obočí. „Teď už mi pomůžeš? Pokud se mnou nechceš jít, nutit tě nebudu.“

    Zamyslel se nad tím. Odmítnutí by nepochybně znamenalo návrat do žaláře, ale nezdály se mu Wynniny pohnutky. Tady však věděl, co může čekat. Navíc její přítel studoval démony stejně jako kdysi Rhys. Co když bude vědět, jak zrušit Coleovu kletbu? Tím by se také prokázala Rhysova nevina v případě vražd. Byl to jen výstřel do tmy, ale možná i jediná šance, kterou měl.

    „Dobře,“ souhlasil váhavě, a už toho litoval. „Jenže podle toho, co vím, jsou k rituálu zapotřebí víc než jen dva mágové. Musí být tři… minimálně.“

    „Přesně tak,“ vyhrkla nečekaně Adrian. „Měli byste vzít i mě.“

    Vyměnila si s Colem významný pohled. Chtěla jít, to bylo jasné. Rhysovi se nelíbila představa, že ji vystaví nebezpečí, o nic víc, než že mu bude čelit sám – ale na druhou stranu ho nenapadal nikdo jiný, s kým by mu čelit chtěl. A když ji dostane z věže, zabrání, aby ho nahradila v žaláři.

    Wynne si dovolila spokojený úsměv. „Pak byste měli oba jít a připravit se. Vyrážíme ráno, čeká nás dlouhá cesta do Západního přístupu.“ Ohlédla se na ser Evangeline. „I vy, má drahá, ale budete si muset najít vlastního koně. Navíc jsem s sebou přivedla jen jednoho.“

    „To by neměl být problém.“

    Nikdo se ani nepohnul. Po nepříjemné minutě napjatého ticha se Rhys bez řečí otočil a odešel. Stejně tu nebylo nic, co by ještě mohl říct. Adrian ho v těsném závěsu následovala.

    „Dlužíš mi vysvětlení,“ zasyčela mu do ucha, jakmile vyšli ze dveří.

    „To se vsadím.“

    Prošli mrazivým předpokojem, oba strážní je významně přehlíželi, na chodbu venku. Pokud z toho všeho vzešla jedna dobrá věc, pomyslel si, tak ta, že se dostanu z téhle templáři zamořené věže. I kdyby to mělo znamenat jen oddálení rozsudku, který se mu nad hlavou vznášel jako popravčí sekera, alespoň bude mít příležitost dostat se na čerstvý vzduch. A na chvíli si tak nebude muset zatěžovat hlavu s problémy Kruhu mágů.

    Nebo s Colem. Ta myšlenka mu značně pokazila náladu.

    Co teď asi děláš, Cole?

 


6.

 

Rhys odcházel.

    Cole tolik času v horních patrech věže nikdy nestrávil. V přítomnosti takového množství templářů mu srdce bušilo jako o závod. Kdykoli kolem něj nějaký procházel, se Cole přitiskl ke zdi a zadržoval dech, přestože bylo velmi nepravděpodobné, že by ho mohli odhalit. Přesto stále očekával, že by k tomu dojít mohlo. Rhys ho přece viděl a pak tu byli ti další… proč ne templáři? Jednoho dne mu na rameno dopadne ruka, otočí ho a on se bude dívat na templáře, co mu oplácí pohled a tvář má plnou otázek.

    Co by pak udělal? Zabil by ho? Cole vytáhl dýku na Rhyse. Nechtěl, ale Rhys svou hrozbu myslel vážně. Cole zradil jediného přítele na světě, a přestože se jen snažil ochránit sám sebe, nikdy si nepřipadal osamělejší než teď.

    Rhyse našel snadno, ale přestože si s ním zoufale potřeboval promluvit, udržoval si odstup. Co by mu řekl? Slova nikdy nebyla jeho silnou stránkou. I kdyby mu byl Rhys ochotný naslouchat, Colea nenapadal argument, kterým by si ho mohl naklonit. Proto ho sledoval zpovzdálí, rozkolísaný mezi strachem a nerozhodností.

    Viděl Rhyse, jak nese batoh, doprovázela ho pihovatá čarodějka s hnízdem zrzavých vlasů. Kam šli, Cole netušil, ale podle toho, co zaslechl, opouštěli věž. Vydávali se na nějakou tajnou misi.

    Měl s nimi jít ještě někdo. Vysoká templářka s černými vlasy, ta samá, co Rhyse našla v kryptě. Pamatoval si ji dobře. Nestála od něj ani pět stop, její oči se upíraly přímo na něj, než uhnula pohledem, vůbec si to neuvědomovala. Jakmile odešla, oddechl si úlevou.

    Cole už ji viděl dřív. Myslel na ni jen jako na kapitánku rytířů, protože tak ji všichni oslovovali. Chovali se k ní s úctou, což znamenalo, že je to někdo důležitý.

    Proto ji teď sledoval. Možná se prořekne, kam Rhys odchází a jestli se někdy vrátí. To pro Colea znamenalo, že na patře templářů stráví víc času než kdykoliv předtím. Připadal si strašně na očích, ale jakou jinou možnost měl?

    Kapitánka rytířů měla napilno. Nejprve strávila hodinu na dvoře, kde mluvila ke svým mužům, asi jim říkala, co mají v její nepřítomnosti dělat. Cole ji skoro neposlouchal, až na tu část, že neví, jak dlouho bude pryč. Asi týden.

    Pak se setkala s další ženou, také templářkou, aby probraly, co se „stalo“ ve slavnostní síni. Cole netušil, o co jde. Ve spodních patrech rozruch slyšel, ale samotná zvědavost nestačila, aby se tam vydal. Tehdy se dozvěděl, že Rhyse pustili z cely.

    Než ho odvedli, Cole sedával před dveřmi jeho cely hodiny. Zíral na dveře, věděl, že je Rhys uvnitř. Neustále přemýšlel o tom, zda by je neměl otevřít, zda by nebylo snazší promluvit si s ním, když nebude mít možnost odejít. Ale nemyslel by si Rhys, že ho přišel zabít?

    Cole by nesnesl, kdyby v očích přítele spatřil ten samý pohled, jaký viděl u ostatních. To by raději zemřel.

    Sledoval kapitánku rytířů na mnoho různých míst a nakonec i do horních pater podlažími, kde žili mágové. Colea mrazilo, když stoupal po schodech – do této části věže chodil vzácně. Všechno tu působilo pustě a chladně. Dokonce i templáři vypadali nervózně, když sem zašli.

    Držel se blízko templářky, málem jí přišlápl paty, když se zastavila u dveří. Byla tu její ložnice? Tady žili důležití templáři? Proč by někdo tak významný odcházel s Rhysem? Měl potíže? Byl jejich příčinou Cole?

    Toužil se jí na to zeptat. Tak to dělali normální lidé, a on si nejasně pamatoval život, než přišel do věže, kdy jste někomu položili otázku a očekávali odpověď. Teď mohl jen hádat, plul mořem ticha, které narušovaly pouze Rhysovy občasné dotazy. Kdykoli Rhys odešel, cítil se ještě hůř, a pak bylo mnohem těžší ticho snášet.

    Templářka vstoupila do pokoje a on ji následoval, proklouzl dveřmi, zrovna když je zavírala. Opravdu to byla ložnice, jakkoli jen malá. Nebylo tu příliš prostoru, skoro polovinu ho zabírala postel a šatník. Malé okno nabízelo výhled na město dole a na jeho římse stálo několik z kamene vytesaných postaviček. Ze zvědavosti k nim zamířil a jednu zvedl. Byla matně šedá, vypadala jako sedící vlk se zlověstnými červenými drahokamy místo očí. Zvláštní.

    Položil ji zpátky na římsu, ale i to malé klapnutí stačilo, aby se kapitánka rytířů prudce otočila. Cole ztuhl, proklínal svou hloupost. Pokud k sobě přitáhne pozornost, může si ho všimnout – to, že by na něj později zapomněla, nic neměnilo na tom, že ho mohla uvidět teď.

    Zastavila se uprostřed rozepínání popruhů hrudního plátu. Rozhlížela se po místnosti, obočí nechápavě svraštěná. Cole cítil, jak mu po čele pomalu stéká krůpěj potu. Chtěl utéct, ale neměl k tomu odvahu. Pak by ho uviděla určitě. Ale pokud teď udělá jediný krok vpřed…

    Neudělala. Templářka se zamračila a pokračovala v rozepínání zbroje. Cole pomalu vydechl. To bylo těsné.

    V tichosti sledoval, jak se svléká. Nahé tělo viděl už dřív, třeba mágy, co se scházeli v temných rozích. Vídával lidi koupat se ve velkých kovových vanách plných horké vody a nechápal, k čemu všechna ta práce, když dole v Jámě měli dokonalá jezírka. Kdysi mágy i sledoval, fascinovala ho jejich denní rutina, což zahrnovalo i převlékání a přípravu ke spánku. Časem to však ztratilo kouzlo. Cítil se pak jako dítě, co tiskne tvář proti oknu a dívá se do teplé a útulné místnosti, do které nikdy nevstoupí.

    Kapitánka rytířů brnění odkládala po částech. Nejprve tlustý hrudní plát, pak chrániče ramen a předloktí. Když odkopla kovové boty, zůstala jen v propocené tunice. Proč tu templáři chodili dnem i nocí v takové spoustě železa? Opravdu čekali, že je každou chvíli zavolají do bitvy? Proti lidem, co dokonce žádnou zbroj nenosí? Jen další otázka, na kterou se nemohl nikoho zeptat.

    Kapitánka si oddechla úlevou a přetáhla si tuniku přes hlavu. U postele stál malý noční stolek a na něm umyvadlo s vodou. Prorazila tenkou vrstvu ledu, co se udělala na povrchu, a namočila kus látky, aby se s ním mohla otřít. Cole si na jejím svalnatém těle všiml mnoha jizev, zajímalo by ho, kde k nim všem přišla.

    Žena skončila s omýváním a otevřela šatník, vklouzla do nové tuniky. Cole zaznamenal, že její oči utkvěly na něčem uvnitř skříně. Pomalu vytáhla knihu, zaprášený svazek se symbolem vycházejícího slunce, vyvedeným na kožené vazbě. Colea nenapadalo, co by to mohlo být. Kůže vypadala tak ošoupaná a popraskaná, jako by se měla při dotyku rozpadnout.

    Kapitánka s knihou zacházela opatrně. Přejela prstem po deskách, její tvář změkla výrazem, který byl zároveň něžný i smutný. Vazba hlasitě zaprotestovala a ona vdechla vůni zažloutlého papíru.

    Cole tomu nerozuměl. Co bylo na té knize tak zvláštního? Archivy ve spodních patrech byly knih plné, a některé byly mnohem starší než tato. Jen tam na ně sedal prach a nikdo se o ně nezajímal.

    Ozvalo se rázné zaklepání na dveře, oba sebou trhli. Kapitánka rytířů zavřela knihu a rychle ji strčila do šatníku. „Ano?“ zavolala. Její hlas zněl trochu divně – jako by měla v krku knedlík.

    Žádná odpověď, dveře se rovnou otevřely a dovnitř vstoupil muž.

    Nebyl to ledajaký muž. Tenhle nosil tmavou zbroj se zvláštní insignií na hrudi a aura, která se kolem něj vznášela, nenechávala nikoho na pochybách, že to on tady velí. Jeho surový hranatý obličej Colea znervózňoval. Ale nebylo to jen tváří. Něco na tom muži bylo, co ke Coleovi promlouvalo jako temný šepot. Měl moc, zcela odlišnou než ostatní templáři.

    Cole ho nikdy dřív neviděl, a přesto v něm okamžitě vzbudil hrůzu.

    „Lorde Hledači Lamberte,“ vyhrkla kapitánka. „Přišla bych za vámi do pracovny. Nemusel jste…“

    Muž zvedl ruku. Jeho oči se nedívaly na ni, místo toho pátraly po místnosti. Podezřívavě je přimhouřil, jako by náhle vycítil, že tu něco není v pořádku.

    Pak to Coleovi došlo. On hledá mě. Stáhl se do rohu, jak jen to šlo, ukryl se za otevřenou skříň. Dokonce i ten pohyb stačil, aby přitáhl pozornost lorda Hledače. Upíral pohled Coleovým směrem, ne přímo na něj… ale ten muž věděl, že tam něco je. Vypadal jako stará kočka, která cítí, že je její kořist poblíž, a čeká na příležitost se na ni vrhnout a zabít ji.

    „Něco tu je špatně,“ oznámil lord Hledač.

    Zdálo se, že tím kapitánku rytířů poplašil. Přeběhla místnost k odložené zbroji a vytáhla meč z pochvy. S připravenou zbraní hledala v místnosti nepřítele. Její pohled přelétl přímo přes Colea.

    Lambert jako by si toho ani nevšiml. „Co jste dělala, než jsem přišel?“ zeptal se.

    „Svlékala jsem si zbroj.“

    „Nic víc?“

    „Nic důležitého, pane.“

    Cole zadržel dech. Už si byl jistý, že muž zamíří do rohu a popadne ho za krk, když lord Hledač spustil ruku dolů. Nespokojeně se zamračil, než se obrátil ke kapitánce. „Tahle věž mě znervózňuje. Myslel jsem, že cítím… na tom nezáleží.“

    Sklonila meč, přesvědčeně však nevypadala. „Přál jste si ode mne něco, lorde Hledači?“

    „Ano.“ Zavřel za sebou dveře. Pak cosi vytáhl z váčku u opasku – byl to malý balíček ovázaný purpurovou látkou. Kapitánka si ho vzala, a když ho rozbalila, objevily se tři malé skleněné flakónky. Každý obsahoval malé množství tekutiny, která zářila jasnou modří. Cole ucítil známé brnění magie.

    Kapitánka rytířů věděla, co to je. Zamračila se však, jako by šlo o nepříliš vítaný dar, a rychle flakónky znovu zabalila. „Děkuji vám, lorde Hledači,“ řekla, „ale nemusel jste mi je nosit osobně.“

    „Ne.“ Podrbal se na bradě, hledal správná slova. Napjaté ticho se prodlužovalo. „To, co vám řeknu, nesmí opustit tuto místnost.“

    „Rozumím.“

    „Poslal jsem zprávu do Velké katedrály. Nevím, jak se čarodějce Wynne podařilo od Božské získat tak velká privilegia, ale mluvila pravdu.“

    Kapitánka svraštila obočí. „A… to je dobře, ano?“

    „To znamená, že budeme pokračovat podle plánu.“ Lord Hledač spojil ruce za zády a začal přecházet sem a tam. Coleovi připadal nesvůj. „Mám však podezření, že si Božská plně neuvědomuje možné důsledky čarodějčiny mise.“

    „Důsledky?“

    „Třeba nebudou žádné. Podezření čarodějky Wynne ohledně Pokojného se nemusí potvrdit, nebo budou okolnosti natolik bizarní, že se už nikdy nezopakují.“ Zastavil se. „Ale pokud ne, když se ukáže, že by se to mohlo stát, nebo že má Obřad pokojnosti slabinu…“

    Kapitánka rytířů zbledla. „Je něco takového možné?“

    „Řekl jsem, že ne, a věřím tomu.“ Lord Hledač se podíval z okna, znechuceně zavrtěl hlavou. „Jsem však také dost starý, aby mi bylo jasné, že se mohou stát i nemožné věci, když je do toho zapletená magie. Pokud ten mág objevil způsob, jak zvrátit Pokojnost, chci, abyste se postarala, že se to k dalším uším už nedonese.“

    Otevřela ústa, aby promluvila, ale raději to ještě zvážila. Po chvíli to zkusila znovu. „A jak bych to podle vás měla udělat, lorde Hledači? Budu cestovat se třemi mágy, z nichž ani jeden nepatří mezi slabší.“

    Lambert k ní přišel, položil jí ruce na ramena a podíval se jí přímo do očí. Měl nemilosrdný a pronikavý pohled. „Vy víte, co pro nás Obřad pokojnosti znamená. Sotva ho můžeme nazývat laskavostí, ale mágy, kteří jsou příliš slabí, aby odolali vábení démonů, zachraňuje před mnohem horší alternativou. Kdyby mágové v Kruhu uvěřili, že je možné uniknout z Pokojnosti, bez ohledu na to, zda by to bylo bezpečné nebo moudré, zavládl by chaos.“ Stiskl jí ramena. „Spoléhám na vás, že uděláte, co bude nutné, ser Evangeline, ve jménu míru a řádu. Ze všech rozhodnutí, která velitel rytířů Eron po dobu vedení Bílé věže učinil, bylo vaše povýšení tím nejmoudřejším.“

    Evangeline – což bylo jistě její jméno, jak si Cole uvědomil – se napřímila a pevně sevřela čelisti. „Děkuji vám, lorde Hledači.“ Přikývla. „Pokud ta situace nastane, postarám se o to.“

    „Modlete se, aby k tomu nedošlo.“

    S tím lord Hledač odešel z místnosti. Když se za ním zavřely dveře, Evangeline se uvolnila. Opřela se o postel, její nohy vypadaly, že se pod ní každou chvíli podlomí. Odhodila balíček na postel a dlouze vydechla.

    Cole se chvěl v rohu. Ulevilo se mu, že je hrozivý muž pryč, ale pokud dobře pochopil to, co se tu událo, nehrozilo teď Rhysovi nebezpečí? Jeho prvním nutkáním bylo okamžitě mága najít a povědět mu to. Ale co když se Cole mýlí? Co když mu Rhys neuvěří?

    Co bude dělat?

  *

Rhys se nadechl čerstvého vzduchu a zjistil, že je mnohem sladší, než jak si pamatoval.

    Konečně opustili Val Royeaux a jeho hemžící se davy, vědra splašků vylévaná z oken a všudypřítomný pach koňské moči a ryb. Stráže u městské brány si je nedůvěřivě prohlížely – tři mágové, i přes cestovní oblečení snadno poznatelní díky holím, a templářka v plné zbroji. Přestože ti muži strážili město, kde se nacházela Bílá věž, tohle určitě nevídali každý den. Byli tak dychtiví nechat je projet, že se jich ani na nic neptali.

    Zapomněl, jaké to je být nejen venku z věže, ale i z města. Čas od času mágy někam odváděli templáři, když bylo zapotřebí jejich práce, ale tohle bylo jiné. Rhys se cítil svobodný. Obdivoval statné duby lemující cestu, ke konci podzimu mělo jejich listí žlutou a jasně oranžovou barvu. Usmál se na projíždějící vůz obchodníka, přestože před nimi majitel uhýbal pohledem. Smál se, když se u cesty shromáždila skupinka dětí a křikem se dožadovala malé almužny. Patřilo to k orlesiánským tradicím a Rhys litoval, že u sebe nemá mince, které by jim hodil.

    Adrian byla nadšená méně. Seděla za ním na koni, ruce pevně obtočené kolem jeho hrudi, a mluvila jen tehdy, když si stěžovala na chlad a bolavé pozadí. Nikdy by to nepřiznala, ale Rhys věděl, že se bojí koní. Podezíravé pohledy, které na ně vrhala před věží, byly opravdu k popukání. Byl si jistý, že to zvládne, ale bude to jen díky její tvrdohlavosti.

    I Evangeline zůstávala potichu. Dokonce se ani neohlédla, když míjeli vesnici, odkud se ozývala veselá hudba. Lidé tančili na vesnické návsi, trojice elfů hrála na dřevěném pódiu na cembalo. Když Rhys hlasitě navrhl, jestli by se nemohli jet podívat, co se tam děje, zachmuřená templářka mu připomněla, že se sem nepřijeli bavit. Po většinu času upírala zrak na cestu před sebou, šarlatový plášť jí vlál v mrazivém větru, a nijak se nepokoušela zaplést rozhovor.

    A pak tu byla Wynne.

    Stará čarodějka za ostatními zaostávala, a když jí Evangeline jízlivě připomněla, že si musí pospíšit, jen se usmála a dál s koněm udržovala pomalé tempo. Wynne si kolem modré róby obmotala tlustý šál a zdálo se, že se jen spokojeně prohrabává batohem a čte si, dokud jí to denní světlo dovoluje. Když se ji Evangeline pokoušela vyptávat na misi, Wynniny odpovědi byly vágní. Nakonec to templářka vzdala.

    Pokud někdo dokázal přítomností tlumit Rhysovo nadšení, byla to Wynne. Napadlo ho, že by jí měl být vděčný, že ho vzala pryč z věže, ale připadalo to mu ještě víc pokořující. Štípalo ho to na okraji vědomí a zmenšovalo počáteční radost, až byl nakonec skoro stejně tichý jako ostatní.

    Evangeline se rozhodla zastavit u prvního zájezdního hostince, na který narazili. Podobné budovy se u hlavních cest nacházely v hojném počtu, zvláště ve vnitrozemí. Opevněné kamenné stavby se střechami z modré břidlice, díky nimž se daly už z dálky snadno poznat, sloužily jako bezpečné útočiště pro obchodníky a poutníky. Tenhle se zdál být v dobrém stavu, říšský erb, co visel před vchodem, byl vyleštěný a na dvoře stála spousta koní a vozů.

    Evangeline se nezdála být nadšená z toho, že jde dovnitř, ale na cestu potřebovali zásoby, které se ve věži sehnat nedaly. Adrian oznámila, že se k templářce připojí, ale Rhys věděl, že po její společností dvakrát netouží. Prostě chtěla dolů z koně.

    Tím pádem zůstal venku sám s Wynne. Dvojice seděla na koních kousek před branou a o jediné zvuky se tu staral vítr, který se proháněl korunami nedalekých stromů. Okenice na jednom z horních oken hostince se opakovaně otevírala, jen aby se hned zase s prásknutím zabouchla.

    Wynne zavřela knihu a povzdechla si. Předstírala, že nevidí, jak na ni Rhys zírá, a zamyšleně vzhlédla k mrakům. „Mohlo by sněžit,“ okomentovala to. „To by bylo docela brzy, že?“

    „To ano.“

    Její tajemný úsměv vybledl v zamračení. „No dobře, Rhysi,“ povzdechla si. „Pokud se chceš na něco zeptat, teď je určitě vhodná chvíle.“

    „Máš to mít.“ Natočil se v sedle, aby se díval přímo na ni. „Proč jsem tady?“

    „O naší misi jsem ti pověděla.“

    „Ale neřekla jsi mi, na co potřebuješ mě,“ odsekl. „A nezkoušej na mě řeči o médiu. S přízraky to umíš stejně dobře jako já, možná i lépe.“

    „To je dost pravděpodobné.“

    „Ke vstupu do Úniku potřebuješ pomoc jednoho nebo dvou mágů. Mohou to být jacíkoliv mágové. Takže jediný důvod, proč sis řekla o mě, je…“

    „Že jsi můj syn,“ dokončila za něj.

    Rhys cítil, že se chystá něco drze odseknout, a jen tak tak to zadržel. Musel uhnout pohledem. Jeho oči se zadívaly na holčinu, co se skrývala v keřích ani ne deset stop od nich. Nemohlo jí být víc než osm, zírala na ně očima velkýma jako talíře. Nebo spíš na jejich hole. Nebylo zvláštní, jak děti fascinovala magie? Bylo zapotřebí času a poučování Oltáře, aby se jí naučily opravdu bát.

    „To je ten důvod?“ zeptal se. „Ještě před deseti lety jsem o tobě ani nevěděl. Přišla jsi po Nákaze ve Fereldenu a představila se mi… a pak už jsem tě nikdy neviděl.“

    „Chtěla jsem se setkat se synem,“ řekla. „Chtěla jsem vidět muže, jakým se bez mého vedení stal. A to jsem udělala.“

    „Tak proč se o mě zajímáš teď? Nepotřebovala jsi, abych na tuhle misi s tebou šel. Ani jsi nemusela chodit do Bílé věže. Přesto jsi tam šla.“

    „Nešla jsem do Bílé věže kvůli tobě, Rhysi. Byla to prostě nejbližší věž, poté co jsem se setkala s Božskou.“ Pevněji si přitáhla šálu kolem ramen a dívala se k bráně hostince, jako by čekala, kdy se objeví Evangeline a Adrian. „Když jsem dorazila, pověděli mi, že tě uvrhli do žaláře – jako hlavního podezřelého z vraždy, kterou vyšetřují Hledači pravdy.“ Pak se podívala na něj, očí jí ztvrdly. „Před deseti lety jsem našla muže, který ode mne nic nepotřeboval. To už neplatí.“

    „Já tvoji pomoc nepotřebuji,“ zabručel. „Já nikoho nezabil.“

    „Podle templářů jsi dělal vše, abys je přesvědčil o opaku.“ Posměšně si odfrkla. „A také ses zapletl s liberály. Myslela jsem si, že máš víc rozumu.“

    „Ne každý mág se touží na povel převalovat a hrát mrtvého jako dobře vycvičený mabari. Nejsme děti, a přesto tak s námi templáři zacházejí.“

    „Protože mnoho z vás se tak chová.“

    „Tohle si myslíš?“ Cítil, jak v něm kypí hněv. „Mocný arcimág mě tu poučuje o zodpovědnosti? Pamatuješ si vůbec, jaké to bylo žít ve věži, bereš v úvahu, jaké to je pro nás, co tam stále jsme? Po povstání v Kirkwallu…“

    „Musíme tuhle hádku opakovat?“ přerušila ho.

    „Řekl bych, že ne. Stejně, k čemu by to bylo?“ Seděli v sedlech, nic neříkali. Vítr jim dul nad hlavami, říšský erb skřípal, jak se pomalu houpal sem a tam. Bylo chladno. Z Wynne vycházel chlad. Stála mezi nimi zeď postavená z nevyřčených věcí, které se kupily celé roky, než se s ní setkal. Cítil, že právě ještě povyrostla.

    Malá holka vyděšeně zapištěla a vyběhla ze skrýše ve křoví. Utíkala pryč, jako by ji někdo honil. Ani jeden z nich se za ní neohlédl, byli úplně ztuhlí v napjatém tichu.

    „Proč jsi mi tedy vůbec pomáhala?“ zeptal se nakonec.

    „Je to důležité?“

    „Pro mě ano.“

    „Kdybych věděla, že budeš reagovat takhle,“ povzdechla si, „možná bych tě nechala v cele. Třeba právě tam patříš.“

    To bolelo. Nevěděl, co na to má říct, proto jen zavrtěl hlavou. „Změnila ses,“ zamumlal.

    „Neznáš mě dost dobře, abys mohl tohle tvrdit.“

    „Pamatuji si ženu, se kterou jsem se setkal před deseti lety. Předpokládal jsem, že pocházím z nějaké rodiny ve Fereldenu a byl jsem při odvodu příliš malý, abych si ji pamatoval. Celý život jsem chtěl vědět, kdo je má matka, a pak ses odnikud vynořila ty. Byla jsi přívětivá a laskavá žena – byla jsi hrdinka. Na tuhle matku jsem byl pyšný.“

    Wynne neříkala nic, oči upírala na vzdálené místo.

    „Ta žena mi pověděla, že se jí ulevilo, když se se mnou konečně setkala. Pověděla mi, že se vrátí… a já už ji nikdy neviděl. Stále myslím na to, co se s ní stalo.“

    „Jsem přímo tady,“ řekla.

    „Ta žena, se kterou jsem se tehdy setkal, by nestála ve slavnostní síni a neříkala nám, že je lepší snášet současnost než doufat v něco lepšího. Ona by nepřesvědčila Kolegium čarodějů, aby se vzdalo svého jediného přání.“

    „Pak mě mrzí, že jsem tě zklamala.“

    Pokrčil rameny. O co víc ji mohl žádat? První čaroděj Edmunde mu kdysi řekl, že tohle se mágům někdy stává. Celý život jsou oddělení od lidí, až nakonec zapomenou, že k nim někdy patřili. Wynne, kterou si pamatoval, byla laskavá a starostlivá, ne odměřená a panovačná. Nechápal, jak je možné, že před ním sedí ta samá osoba.

    Ale možná by za to měl být vděčný. I kdyby díky ní osudu unikl jen na chvíli, měl by za to být vděčný. Záleželo jen na tom, že je pryč z věže – prozatím.

 


7.

 

Evangeline to napětí začínalo unavovat.

    Mágové nebyli z templářského dozoru nijak nadšení, ale zdálo se, že navzájem se nesnáší ještě víc. Adrian a Rhys si čas od času na koni něco šeptali, krátké hovory, které očividně neměl nikdo slyšet, ale arcimágyně neříkala nic. Stará žena by klidně mohla cestovat sama.

    Dokud se Wynne a Rhys nepozdravili v pracovně lorda Hledače, Evangeline nevěděla, že jsou příbuzní. Nikdo z templářů v Bílé věži to netušil. Věděli jen, že se narodil mágyni a že ho vychovali v sirotčinci Oltáře, dokud nebyl dost starý, aby odešel do věže. Byla to běžná praxe, protože Kruh nebylo vhodné místo pro novorozence. Jak se však Rhys dozvěděl o své matce, bylo záhadou. Pokud se spolu setkali, učinili tak v tajnosti, i když před Hledači se zjevně nedalo skrýt nic.

    Jejich příbuznost však neznamenala, že by si navzájem projevovali zvláštní náklonnost. Nutilo ji to myslet na vlastní matku, která zemřela dřív, než se přidala k řádu. Hádaly se spolu, především kvůli tomu, že Evangeline nedělala věci, jaké se od mladé orlesiánské šlechtičny očekávaly. Neměla ráda tanec a hudbu a nevyjížděla do města hledat vhodného ženicha. Místo toho dávala přednost otcovým lekcím v šermu a umění boje, čemuž se on naučil v době, kdy býval kavalírem ve službách říše.

    Přesto když matka zemřela, cítila jen lítost, že si nebyly bližší. Celé ty roky odporovala ženě, která pro ni chtěla to nejlepší, a jen se bála, že ji neženské záliby přivedou do neštěstí. K tomu nedošlo, ale pochybovala, že je život templářky tím, co si pro ni matka představovala.

    Nemít manžela a děti také znamenalo, že otcovo panství po jeho smrti nezůstalo v rukou rodiny. Stále si pamatovala den, kdy dorazil posel. Velitel rytířů Eron se jí zeptal, jestli nechce z řádu vystoupit a ujmout se dědictví. To by znamenalo manželství, k jejím dveřím by přicházel zástup vznešených rodin s mladšími syny, které se nepodařilo udat jinde, protože by všichni předpokládali, že stará panna jako ona bude tak zoufalá, že jejich nabídku přijme. I tak to nebylo snadné rozhodnutí. Když o panství slyšela naposledy, bylo to v souvislosti s jejím strýcem, který prohrál jmění v hazardu a musel ho prodat nevarranskému obchodníkovi. Rozesmutnilo ji to.

    Tak jí zůstal život, který si vybrala, zasvěcený ochraně světa před škodami, jež může napáchat magie. Přestože kvůli tomu mnoho mágů templáře nesnášelo, věděla také, že se jich spousta svých schopností bojí. Co by si počali bez Kruhu mágů, kde se shromažďovali a učili, co potřebovali vědět?

    Musíme udržovat pořádek, přesně jak říkal lord Hledač.

    Uplynuly již čtyři dny, co opustili Bílou věž. Evangeline vedla skupinu mimo hlavní cesty, raději volila stezky, které procházely venkovem a mimo města. Ale tohle bylo Vnitrozemí, a dokonce i místní cesty byly plné lidí. Míjeli obchodníky, poutníky do Velké katedrály v hlavním městě, farmáře, co jeli s vozy na trh, výběrčí daní, elfské dělníky hledající práci na pozdních sklizních… ten výčet jako by neměl konce.

    Neviděla tu však žádné ochránce říšských zákonů. Pod purpurovou vlajkou jedoucí vojáci obvykle bývali běžným jevem i na méně důležitých cestách. Každý, kdo tudy cestoval, očekával, že ho alespoň jednou zastaví, ale tady po nich nebylo ani památky.

    Byly tu i další věci. Třetího dne v dálce uviděli sloup černého kouře a dva trpasličí obchodníci, které zastavili, jim pověděli o nepokojích ve městě Val Foret. Řekli jim také, že mimo Vnitrozemí je to horší, vyprávěli příběhy o potulujících se banditech a verbířích najatých místními lordy, kteří nutili lidi vstupovat do armády. Později zahlédli neorganizované skupinky uprchlíků, otrhané vesničany, co si nesli veškerý svůj majetek v rancích na zádech a kteří podle vlastních slov utíkali před válkou na východě. Ani nevěděli, kdo s kým bojuje, jen že vojáci zabíjeli všechny, kdo jim stáli v cestě.

    To, co slyšela, ji znepokojilo. Zprávy v Orlais putovaly pomalu i v nejlepších časech, ale jí se zdálo, že i ve své izolaci v Bílé věži by se o něčem takovém měla doslechnout. Hlavní město bylo semeništěm klepů, a přestože se tu mluvilo o nespokojenosti s císařovnou a jako obvykle o povstání elfů v Halamshiralu, o rodící se občanské válce nikdo ani nešpitl.

    Evangeline se pro jistotu rozhodla nehledat nocleh ve vesnicích, kterými projížděli. V zájezdním hostinci koupila táborové vybavení – jejího koně to dost zatěžovalo – a navzdory protestům mágů trvala na nocování venku. Lépe řečeno protestovali Rhys a Adrian, Wynne se při tom usmívala a připomínala jim, že v průběhu Nákazy nocovala jen v táboře. Pokud to mohla vydržet ona, oni také.

    První noc pršelo, nepříjemný ledový slejvák, při kterém se skupinka choulila ve stanech. Další ráno vše pokrývala tlustá vrstva ledu, i když přes den moc dlouho nevydržel. I tak zůstal vzduch prostoupený chladem a v kombinaci s hustými šedými mraky jim napovídal, že je rozhodně čeká mizerné počasí. Až se budou vracet ze Západního přístupu, na zemi už patrně bude ležet sníh.

    Adrian si neustále stěžovala. Ne tak hlasitě, aby se s ní Evangeline musela hádat, ale tiše si mumlala pro sebe nebo k Rhysovi. Jako by vám u ucha bzučela podrážděná moucha a nepřestávala, jakkoli se po ní oháníte sebevíc. Evangeline měla zrzčina povýšeneckého rozhořčení plné zuby a doufala, že bude pršet ještě víc.

    „Proč jedeme tudy?“ chtěla vědět Adrian, zeptala se už potřetí během několika minut.

    „Chci se vyhnout Val Foret,“ odpověděla Evangeline.

    „Proč? Kvůli tomu, co říkal ten tulák? Vždyť byl opilý.“

    „To opravdu byl. Ale to neznamená, že byl hlupák.“

    „Kdysi jsem znala trpaslíka,“ prohlásila nečekaně Wynne, „který byl častěji opilý než střízlivý. Přesto dokázal přeseknout zplozence vedví dřív, než byste mrkli okem.“

    Adrian zakoulela očima. „To je pěkné.“

    „Tím chci říct,“ řekla jí stará čarodějka chladně, „že některé věci střízlivost nevyžadují. Jako třeba poznání, že vaše vesnice už není bezpečné místo k životu.“

    „Není to divné?“ zeptal se Rhys. Tázavě se podíval na ostatní. „Se všemi těmi problémy, o kterých jsme slyšeli, bych čekal, že tu bude v plné síle říšská armáda. Ani si nepamatuji, kdy jsem naposled slyšel o takovém chaosu.“

    „Asi to není…“ začala Adrian.

    Wynne ji nenechala domluvit. „Je to válka,“ řekla. „Pokud se nepletu, Gaspard udělal první krok.“

    „Velkovévoda?“ vyhrkla překvapeně Evangeline.

    „Jistě.“

    „Do Val Royeaux se donesly jen zprávy o povstání v Halamshiralu. Pokud by se velkovévoda chystal něco podniknout proti císařovně, všichni v paláci by o tom mluvili.“

    Stará čarodějka se pobaveně zasmála. „Nebuďte bláhová, má drahá. Gaspard nebude posílat zprávy do hlavního města, kde je to samý spojenec Celene. Ne, cílem bylo vylákat ji na jih historkou o povstání elfů.“

    Rhys pomalu přikývl. „Aby ji tam mohl přepadnout.“

    „Předpokládám, že Celene s sebou nevezme proti elfům tolik vojáků, jako kdyby chtěla konfrontovat Gasparda.“ Wynne pokrčila rameny. „Ten bude mít pravděpodobně přátele i mezi kavalíry. Tak jako tak, čím rychleji a rozhodněji bude jednat, tím silnější bude vypadat. Čím víc chaosu do říše zaseje, tím slabší bude Celene vypadat a tím zoufalejším se dvůr stane.“

    Znepokojovalo ji, jak moc to dává smysl. Evangeline se mohla jen domýšlet, jak zlé by bylo, kdyby zabiják tu noc v paláci dokázal zavraždit Božskou. To by rozbouřilo půlku říše. Což… ji nutilo vzít v úvahu, že mágové v tom nakonec možná budou nevinně.

    Ohlédla se na Rhyse a Adrian na jejich koni. V zamračené tváři zrzavé čarodějky se četlo těžko, ale Rhys se zdál být upřímně zmatený. Evangeline musela připustit, že kdyby se někoho chystala zabít ona, bylo by chytré se postarat, aby to vypadalo, že viníkem je někdo jiný. Proč by měli templáři pochybovat, že se vzpurné frakce v Kruhu snaží uškodit Oltáři?

    To však nevysvětlovalo vraždy. Možná ty dvě události spojené nebyly. Lord Hledač trval na přemýšlení ve větším měřítku a viděl intriky v intrikách. Ona se měla dívat střízlivějšíma očima. Za zamyšlení to stálo.

    „Jak o tom vůbec víte?“ zeptala se Evangeline čarodějky.

    „Protože se mě Gaspard pokusil naverbovat.“

    „Naverbovat?“

    „Přišla jsem sem z Fereldenu, což znamená, že jsem procházela přes Dálii a východní země. Gaspard se o mé přítomnosti zjevně doslechl a poslal muže, co mě měli vyzvednout v Jaderu.“ Při té vzpomínce se mágyně zachmuřila. „Byli velmi neodbytní. Nechápu, proč si Gaspard myslel, že mě takové zacházení přesvědčí, abych mu pomohla. Ten chlap je tak arogantní, že by věřil, že den je noc, jelikož to on prohlásil.“

    „Ale vy jste ho odmítla?“

    „Přirozeně. Snažil se mě přinutit silou, ale i já mám své zdroje.“ Řekla to se slabým pokrčením ramen, jako by nešlo o nic podstatného, i když Evangeline tušila, že toho bude mnohem víc. Velkovévoda Gaspard de Chalons byl známý výbušnou povahou, co si asi pomyslí o staré ženě, která odmítla jeho nabídku? Mohla se jen domýšlet.

    „A proč jste o tom nikomu neřekla?“ zeptala se šokovaně Adrian.

    Wynne se hořce zasmála. „Komu bych to měla říct? Celene už hlavní město opustila. A nebýt to ten případ, stejně pochybuji, že bych to někomu prozradila.“

    „Cože? Proč ne?“

    Stará čarodějka se na ni chladně usmála. „Třeba proto, že jsem Ferelďanka. Orlesiánskou říši nemám zrovna v lásce, proto mě pomyšlení, že se rozpadá na kusy, nijak nevzrušuje. Navíc nám válka tady jen prospěje.“

    „Prospěje?“ ušklíbla se Adrian.

    „Ona mluví o Kruhu,“ vysvětlil Rhys, když se nad tím zamyslel. „Pokud v říši vypukne občanská válka, přijdou mágy požádat o pomoc.“

    Vypadalo to, že Wynne jeho úvaha potěšila. „Je to tak. Vím, že věříte, že si nepřeji zlepšit podmínky, ve kterých žijeme, ale tohle není ten případ. Když budeme jednat z pozice síly, zvýšíme tím naše vyjednávací možnosti.“

    „A mnoho nevinných přijde o život,“ zamumlala Evangeline.

    Wynne na ni vrhla odměřený pohled. „Nevinní už o život přicházejí.“

    O tom se nemohla hádat. Koneckonců bylo pravdou, že až se říše propadne do chaosu, obrátí se na Kruh. Mágové byli při Nákazách nenahraditelní, jakmile bojovali proti zplozencům, a stejně tak i před dávnými věky při velkolepých Velebných pochodech… a všechna prestiž, kterou Kruh po každé z válek získal, přišla vniveč. Mohla by upřímně říct, že mágové byli patrioty? Že jim mohlo záležet na lidech, kteří se jich báli a spílali jim? Nemohla, ale to neznamenalo, že by se jí tento žoldácký přístup líbil.

    Bylo zjevné, že se to nelíbí ani Rhysovi. Nic neříkal, ale vrhl na Wynne temný pohled, který mluvil za vše.

    Jeli dál. Obloha stále temněla, vzdálené hřmění hrozilo studeným deštěm. Adrian z batohu vytáhla pokrývku a nešťastně se do ní zachumlala. Rhys se ji snažil utěšit, ale odvděčila se mu jen bručením. Přestože Evangeline těšilo, že Adrian konečně zmlkla, musela připustit, že se ani ona nijak netěší na to, až se počasí ještě zhorší. Jak budou pokračovat do pustin na jihu, bude stále chladněji.

    Wynne ji dohnala, poprvé za celou cestu opustila chvost skupiny. „Nemohli bychom zvážit noc strávenou v suchu?“

    „Myslela jsem, že si táboření užíváte.“

    „Užívat je silné slovo. Toleruji ho, i když už nejsem tak mladá, jak jsem bývala.“ Ohlédla se na dvojici za nimi. Rhys bavil Adrian historkou o elfském studentovi, který po promoknutí hrozně nastydl, a když se velitel rytířů rozhodoval, jestli nemoc nepředstírá, pozvracel mu celé brnění. Adrian nevypadala, že by ji to pobavilo, a Rhys se smál jejímu výrazu. „Myslím,“ pokračovala Wynne, „že by bylo s ohledem na ostatní vhodné najít nějaké přístřeší. Nebude trvat dlouho a dostaneme se do oblasti, kde už to nebude možné.“

    Evangeline to zvážila. „Znám město, co leží před námi, vyrůstala jsem nedaleko. Možná, pokud tam nenastanou potíže…“

    „To by bylo moudré.“ Tón, který použila, byl dost silný, aby Evangeline připomněl, že ona na jejich výpravě nevelí, že je jen doprovází. Wynne pak koni znovu dovolila loudat se vzadu a nedala tak Evangeline příležitost se hádat.

    Po silnici pokračovali několik dalších hodin. Byla to především farmářská oblast, sady u cesty a vinice v kopcích dál na východě. Muži a ženy, kteří půdu obdělávali, tak činili po celé generace, většinou jako leníci, ale byli tu i svobodní majitelé půdy. Říkalo se jim „statkáři z chudiny“ a otec Evangeline mezi ně patřil. Měl dostatečně vysoký titul, aby získal půdu od baronky, která zoufale potřebovala peníze, a vždy bylo zdrojem jeho pýchy, že to dokázal.

    Když byla mladší, toulala se otcovými sady. Milovala výraznou vůni půdy, šplhala po stromech, dokud z domu nevyběhla její matka, sukni v rukou, a nezačala na ni ječet. Ani ne hodinu cesty na východ se rozkládalo jezero Celestine, v létě jeho blyštící se hladina brala dech. Teď na podzim však bude rozvlněné a šedé, jeho vody budou brázdit jen rybáři.

    Napadlo ji, jestli by se neměla zastavit na starém rodinném panství. Evangeline by asi dokázala vymyslet záminku, které by ostatní uvěřili. Možná by ji noví vlastníci i pozvali dovnitř, pokud by si nevšimli, že ji doprovází mágové. Hořela morbidní zvědavostí, jaké změny tam udělali – i kdyby v ní vše, co by uviděla, mělo jen probudit smutek. Ne, asi bude lepší se tomu místu vyhnout.

    Městečko Velun se na obzoru objevilo v podvečer, zrovna když začalo pršet. Obloha se prakticky roztrhla, lilo tak hrozně, že to vadilo dokonce i Evangeline. Městečko vypadalo normálně, příliš se nezměnilo od doby, co ho viděla z kozlíku tátova vozu, když s ním jezdila na trh. Jedinou věcí, která sem nezapadala, byla šibenice u cesty. Tři železné klece, v každé jeden muž… nebo dvě hnijící mrtvoly a jeden muž. Ten už byl na nejlepší cestě se ke svým druhům přidat, byl tak slabý a odevzdaný, že se při jejich průjezdu zmohl jen na pohled.

    „Nechutné,“ okomentoval to Rhys.

    „Ten muž znásilňoval. Ti dva byli zloději.“

    „Jak to poznáte?“

    Ukázala prstem. „Runy na cedulích nad klecemi.“

    „Ty jsou trpasličí?“ Zamžoural, snažil se je přes déšť přečíst. „Proč to tam prostě nenapíší?“

    „Protože ne každý umí číst.“

    Mág přikývl, i když bylo zjevné, že úplně nepochopil. U někoho, kdo vyrostl v Kruhu mágů, obklopený knihami, bylo možná pochopitelné přesvědčení, že všichni na světě musí být stejní. Pravdou bylo, že mágům se dostávalo vzdělání, ke kterému se kromě boháčů dostal málokdo.

    Velun byl jen o málo víc než nahodilá směsice budov obklopující hlavní náměstí – v den trhu by šlo o rušné místo, kdy se počet obyvatel města několikanásobně zvětšil, ale v noci bylo opuštěné. Z mnoha oken vycházelo světlo, což naznačovalo, že jsou všichni uvnitř. Navzdory tichu si Evangeline uvědomila, že ji známý pohled dojal. Skoro jako by se ocitla doma.

    V průčelí obchodu se choulil osamělý strážný, třásl se zimou. Když k němu Evangeline a ostatní zamířili, kopyta koní hlasitě klapala na dláždění, kývl na ně. „Dobrý večer, ser,“ pozdravila ho.

    „Na cestování je pozdě,“ poznamenal bez většího zájmu, foukal si při tom na ruce.

    „Pravda. Stojí ještě Spriggan? Cestou jsem ho neviděla.“

    Strážný na ni zamžoural. „Vy jste místní?“

    „Moje rodina kdysi vlastnila Brassard-manot.“

    Zdálo se, že to ho trochu obměkčilo. Lidé z provincií se k cizincům chovali podezřívavě. Až opustí Vnitrozemí, bude to jen horší. „Spriggan před několika lety vyhořel,“ pověděl jí strážný. „Stařík Lusseau postavil novou hospodu hned u Oltáře. Dívejte se po modré lucerně, nemůžete to minout.“

    Nebylo to daleko. Evangeline se na strážného vděčně usmála a odvedla ostatní přes náměstí směrem, který jim ukázal. Přistihla se, že si prohlíží budovy a snaží si vzpomenout, jak se za ty roky, co tady nebyla, změnily. Překvapilo ji, kolik jich zůstalo stejných. Tak už to na malých městech chodilo.

    „Opravdu pocházíte odsud?“ zeptal se jí Rhys.

    „Ne přímo z Velunu, ale rodinné sídlo odsud není daleko.“

    Uličnicky se usmál. „Takže… ze šlechtické rodiny?“

    „Pokud si mne představujete v honosných šatech, tak k tomu nikdy nedošlo. Meči dávám před večerními šaty přednost od chvíle, kdy jsem ho dokázala udržet v ruce.“

    „Na bálech na vás musel být zajímavý pohled.“

    Sobě navzdory se tomu zasmála.

    Bouře nabírala na síle, vítr hučel, že se skoro nedalo mluvit. Proto jeli mlčky, dokud se před nimi neobjevila hospoda. Jak jim bylo řečeno, před vchodem visela modrá lucerna, díky patině měl kov jasně modrou barvu. Zevnitř vycházel smích, spolu s vůní kouře a pečeného masa. Evangelinin žaludek na to zareagoval hladovým zakručením. Po čtyřech dnech na suchém chlebu a ovoci bude dobré zakousnout něco pořádného.

    Byl to ten druh hostince, na který často narazíte ve venkovských městečkách v celém Orlais, jen trochu víc zvelebená hospoda, která pronajímá pokoje unaveným cestovatelům. Ohniště uprostřed hlavní místnosti ji naplňovalo teplým světlem a pronikavou vůní hořící pryskyřice. Kolem byly rozestaveny malé stoly, mnoho z nich obsadili místní nádeníci a přespolní obchodníci. Shromážděni v hloučcích si přiťukávali dřevěnými korbely a srdečně se smáli. Působilo to tady útulně, přátelsky a pohostinně.

    Nebo tomu tak spíš bylo, než si hosté všimli, kdo vstoupil do dveří.

    Veškerý hovor ustal a v překvapeném tichu se jejich směrem upřely tucty očí. Evangeline se zamračila. Věděla, na co se dívají – na její zbroj a na hole mágů. Stáli v hloučku ve dveřích, voda z nich kapala na dřevěnou podlahu, zatímco si je hosté nervózně prohlíželi.

    „Stvořitel buď milostiv!“ zvolal veselý hlas.

    Bylo to dost hlasité, aby Evangelinina ruka sklouzla k meči, ale zarazila se, když se z kuchyně vyvalil velmi tlustý muž. Na sobě měl zástěru se žlutými skvrnami po starém tuku a chvatně si utíral dlaně do neméně špinavého hadru.

    „Musel jsem se jít podívat, jestli jste mi tu všichni nepomřeli!“ Tlouštík se zachechtal a pak se zarazil, když si všiml, že jeho hosté zírají dál. „Co? To jste vy tupci nikdy dřív neviděli nikoho z Oltáře? Vraťte se ke svému pivu, jinak Ameldě řeknu, ať ho naředí vodou víc než obvykle!“

    Odpovědělo mu nespokojené bručení. Několik mužů si vyměnilo temné pohledy, ale otočili se ke svému pití – i když bez původního nadšení. Evangeline si všimla několika nádeníků, co na ně zírali dál. Byli to drsně vyhlížející chlapi, ten typ, co prožije prostý život s ještě prostší myslí. Právě kvůli jim podobným se do dnešní noci vyhýbala obydleným oblastem.

    Tlouštík k nim přispěchal s otevřenou náručí a podlézavým úsměvem ve tváři. „Vstupte, mí drazí přátelé! Věřím, že Oltář své lidi jako obvykle královsky zásobil, je to tak?“

    Evangeline zachrastila měšcem u opasku, aby mince odpověděly za ni. „Dejte nám pokoj a večeři, a budete štědře odměněn.“

    „Co víc bych si mohl přát?“ Přeběhl malou místnost ke stolu vedle ohniště a bez okolků vytrhl židli zpod chlapíka s vizáží lasičky, co na ní seděl. Ten po hostinském střelil ublíženým výrazem, než se rychle přesunul k menšímu stolu. „Pojďte! Posaďte se!“

    Evangeline by si obvykle místo uprostřed místnosti nevybrala, ale teplo vypadalo lákavě. Než se posadila, usmála se na hostinského, ten se s jasným úmyslem stáhl zpět do kuchyně. Mágové ji následovali, pochybovačně se rozhlíželi po hospodě.

    „Opravdu tady budeme spát?“ zeptala se Adrian.

    „Pokud ti to nevyhovuje,“ usmála se na ni sladce Wynne, „můžeš jít ven a najít si tam místo, co se ti bude líbit víc.“

    „Ehm… ne.“

    „Pak nám to musí stačit tady, že?“

    Evangeline si všimla, jak Rhys skrývá úsměv, když se otočil a zahříval si ruce nad ohništěm. Stáhla si železné rukavice a položila je na stůl, pak si odepnula plášť. Byl tak nasáklý vodou, až se zdálo, že váží nejméně tisíc liber. Později ho bude muset vyždímat a shodit ze sebe brnění. Mágové na tom nebyli o nic lépe. Budou mít štěstí, jestli si z toho všichni neuženou zápal plic.

    Z kuchyně vyšla dívka, zástěra, kterou na sobě měla, si v ničem nezadala s tou hospodského. Její otec, předpokládala Evangeline. Podědila po něm baňatý nos, ale chuť k jídlu už ne – dívka byla bledá a štíhlá jako proutek. Položila na jeden ze stolů korbele piva a pak váhavě přešla k nim.

    „Mohu vám něco přinést?“ zeptala se.

    „Víno,“ odpověděl okamžitě Rhys.

    Evangeline se na něj zamračila. „To jste ho už v Kruhu nevypili dost? Naše sklady jsou prakticky plné beden vína, skoro nic jiného tam není.“

    „Jsou plné, protože tu břečku nikdo pít nechce.“

    Zasmála se. „Pijeme stejnou břečku, to byste měli vědět.“

    Blýskl na servírku okouzlujícím úsměvem. „Proč nám nepřinesete láhev něčeho, co chytá prach ve vašem vinném sklípku? Dobrý místní ročník, co by templáře ani nenapadlo naservírovat nám, ubohým mágům?“

    „Roztomilé,“ odtušila suše Wynne. Zvedla ruku, aby si získala servírčinu pozornost, ta vypadala, že nemá nejmenší tušení, jak odpovědět. „Jim přineste víno, když po něm tak touží. Já si dám něco trochu ostřejšího. Máte trpasličí pivo?“

    „To si děláte legraci!“ zasmála se Adrian.

    „Proč bych měla?“

    „Stará ženská jako vy, a dá si trpasličí pivo? Budeme mít štěstí, když vás ráno najdeme v posteli živou.“

    Wynne vypadala, že se jí to dotklo. „V Orzammaru jsem mu přišla na chuť.“

    Adrian se nedůvěřivě podívala na Rhyse. „Snaží se na nás udělat dojem.“

    „Ani v nejmenším,“ řekla Wynne. Povytáhla na servírku obočí. „Tak máte ho, nebo ne? Když to nepůjde jinak, dám si fereldenskou whisky, nejlépe něco z pobřeží.“

    Dívka otupěle přikývla. „Táta schovává soudek pro obchodníky z gildy.“

    „Výtečně.“

    „Přineste trochu i mně,“ přidala se Adrian. Zlomyslně se na starou čarodějku usmála. „Klidně se vsadím, že vypiji pohár a většinu vašeho, zatímco vy už budete ležet pod stolem.“

    „O tom pochybuju.“

    „To… pivo je velmi drahé, madam,“ varovala ji servírka.

    Wynne sáhla do šatů, vytáhla malý měšec a hodila ho na stůl. Přestože byl nasáklý vodou, šlo snadno poznat, že je plný mincí. Mnohem víc než Evangelinin. „Myslím, že tohle by mohlo stačit. A pokud je to dušené maso, co cítím z kuchyně, přineste ho taky.“ Významně se podívala na Adrian. „Někteří lidé budou potřebovat něco v žaludku.“

    „Ano, madam.“ Dívka s viditelnou úlevou odběhla.

    „Dobře!“ zvolal Rhys, usmál se na Evangeline a promnul si ruce. „Zbude víc vína pro vás a pro mě!“

  *

Evangeline popíjení omezila na minimum, jen usrkávala z poháru a zbytek láhve přenechala Rhysovi. I do masa jen rýpla, přestože bylo stejně dobré, jak naznačovala jeho vůně. Zbytek hostince byl na její vkus příliš tichý. Několik mužů už se vykradlo ven a ti, co zůstali, víc zírali na mágy, než se bavili mezi sebou. Když se pak mezi sebou dali do řeči, tak šeptem. Veselí, které předcházelo jejich příchodu, se vytratilo.

    Evangeline se to nelíbilo. Mágové si to samozřejmě neuvědomovali. Nejprve popíjeli potichu, Rhys držel zaprášenou vinnou láhev jako nějaký ztracený poklad, zatímco obě ženy se pustily do souboje vůlí. Každá si nalila tolik černé kapaliny, kolik se jen odvážila, aby té druhé ukázala, jak málo to na ni působí. Wynne v tom byla zjevně mnohem lepší, její chladná fasáda zůstávala nedotčená, což podle všeho Adrian ještě víc rozčilovalo.

    Evangeline nechápala, jak to můžou pít. Trpasličí pivo nebylo skutečné pivo – šlo o nějaký odvar z hub, nebo to tak alespoň slyšela. Obvykle to byli jen trpaslíci, kdo ho dokázal vypít a neudělalo se jim špatně. Jestli i tohle bude ten případ, se mělo teprve ukázat.

    „Byl to drak,“ trvala na svém Wynne. Její soustředěnost se pomaličku vytrácela, slova se na okrajích rozmazávala. „Střetli jsme se s ním na střeše Fort Drakon, kde ho přinutili přistát. Poslední bitva, která měla ukončit Nákazu, a stačil by jediný úder té bestie, aby nás poslala vstříc smrti.“ Kopla do sebe zbytek piva, co jí v poháru zůstal, a zamávala s ním na servírku, že chce další.

    „Drak!“ vydechla vzrušeně Adrian. Opřela bradu o spojené dlaně, dívala se na starou čarodějku zakalenýma očima. Její rudé kadeře uschly v komické kudrnaté vrabčí hnízdo. Na rozdíl od Wynne už byla úplně opilá. „Opravdový a nefalšovaný drak?“

    „Adrian má pro draky slabost,“ vysvětlil s úšklebkem Rhys.

    „Byl to arcidémon,“ pokračovala Wynne, „drak zkažený nákazou, co ho proměnila ve zlou stvůru, která neměla na celém Thedasu soupeře.“ Nepodařilo se jí zcela zakrýt nepatrný pyšný úsměv. „Samozřejmě s výjimkou Strážce.“

    „Strážce! Hrdina Fereldenu?“

    „Ten, a nikdo jiný.“

    Adrian chvíli jen beze slov mávala rukama, než si uvědomila, že vzrušení do slov prostě nevtělí. Pak se na Wynne podívala, jako by ji právě napadlo něco neuvěřitelného. „Oni tě pustili z věže, abys to mohla všechno dokázat?“

    „Ne tak úplně. Kruh mágů ve Fereldenu byl… ochromený.“

    „O tom jsem slyšela,“ poznamenala Evangeline.

    „Většina mágů byla ovládnuta démony,“ pokračovala Wynne. „Vlastně nás zbylo jen pár, když Strážce dorazil.“

    „Strážce vás zachránil.“

    „Přesně tak.“

    „A odvedl tě z věže!“

    „Potřebovali mou pomoc.“

    „Měla jsi štěstí.“ Adrian zvedla pohár a zažila další zklamání, když ho našla prázdný. Pohledem hledala servírku, a když ji nikde neviděla, pokusila se vstát. Dosáhla jen toho, že málem převrátila židli, a pak se tím nejneelegantnějším způsobem svalila zpátky.

    „Opatrně, Adri,“ varoval ji Rhys a s obavami ji chytil za rameno. Podívala se na něj se směsicí překvapení a opileckého zalíbení.

    „Takhle jsi mi neřekl od té doby…“

    Pokoušel se tvářit netečně, ale nepodařilo se mu to. „Jsi opilá,“ zamumlal. Adrian se po něm natáhla a vzala jeho tvář do dlaní, její výraz byl náhle tak něžný a smutný, až se Evangeline styděla, že tomu přihlíží. Rhys zrudl a jemně jí odtáhl ruku, omluvně se usmál.

    „Nedošlo mi, že vy dva…“ Wynne nechala větu nedokončenou, nebyla si jistá, co má říct dál. Rhys se na ni podíval, v očích se mu zlostně zablýsklo.

    „Nejsme.“

    „Všechny důkazy mluví proti.“

    „Řekl jsem, že nejsme.“ Narovnal se na židli, spěšně si nalil další pohár vína – poslední zbytek v lahvi, všimla si Evangeline. „A i kdybychom byli, nevidím důvod, proč bys do toho měla strkat nos.“

    „Tvrdím snad něco takového?“ Pobaveně se zasmála. „Není mi nijak cizí představa mágů, co v Kruhu hledají nějakou společnost, Rhysi. Jak myslíš, že ses narodil ty?“

    To ho rozhodilo. „Já… tohle vědět nechci.“

    Wynne zamítavě mávla rukou. „Jsi dospělý muž. Předpokládám, že zvládneš představu někoho, koho prakticky neznáš, jak před čtyřiceti lety ulehá s templářem – někoho, kdo byl náhodou i tvá matka.“

    Stará čarodějka dopila zbytek piva, zatímco Rhysovy oči se rozšířily šokem. Naklonil hlavu, jako by nebyl schopen novinku vstřebat. Adrian však takový problém neměla. Praštila pěstí do stolu, zavýskla radostí tak hlasitě, až přitáhla pozornost všech v hospodě.

    „Ty jsi spala s templářem?“

    Wynne se zarazila, očividně jí došlo, co právě prozradila. „No,“ odkašlala si, „to bylo dávno.“ Stará čarodějka se bezradně podívala na Evangeline a povzdechla si, když templářka uhnula pohledem. Do toho rozhovoru se nenechá zaplést ani náhodou.

    „To je úžasné!“ chichotala se Adrian.

    Rhys vypadal poníženě. „Mně to skvělé nepřipadá.“

    Wynne se na něj konejšivě usmála. „Démonizuj si je, jak chceš, ale templáři jsou jen obyčejní muži a ženy.“ Koutek jejích úst se zkroutil, jako by se pokoušela o zlomyslný úšklebek. Povedlo se jí to. „Věř mi,“ uchechtla se.

    Mág zasténal a Adrian se smála tak bouřlivě, až musela několikrát praštit do stolu, aby zdůraznila, jak moc se jí ta představa zamlouvá.

    „Vy róby se tváříte nějak spokojeně.“

    Nový hlas byl hrubý a okamžitě veselí ukončil. Adrian se přestala smát a zírala. Evangeline se na židli otočila a spatřila rozložitého muže, jak se tyčí nad stolem. Vousy mu na bradě rostly jako husté černé křoví a paže měl tlusté jako kmeny stromů. Byl jako vytesaný ze dřeva, pravděpodobně místní farmář nebo jeden z nádeníků. V očích mu jako oheň plál vztek.

    Adrian vypadala, že se chystá něco odseknout, ale Rhys zareagoval jako první. „Jsme jen poutníci, co sem přišli z deště,“ řekl přátelsky. „Co kdybychom vám koupili pití, takové poděkování za pohostinnost vašeho města?“

    „A na co si připijeme?“ zavrčel muž. „Jak jste se vy mágové pokusili zavraždit Její Svatost?“

    „S tím nemáme nic společného.“

    Hromotluk udeřil pěstí do stolu tak silně, až se vinná láhev a poháry s rachotem skutálely na zem. V celé hospodě zavládlo hrobové ticho. „Ale byli jste to vy a vaše smradlavá magie, co za to mohlo! Jestli má Její Svatost všech pět pohromadě, nechá vás všechny pověsit! Jednou provždy vypálí vaši kletbu z povrchu zemského!“

    Wynne se tvářila klidně, ale Evangeline viděla, jak se její ruka krade k holi. I Rhys zachovával klid, jakkoli jeho úsměv vybledl. Adrian se však opilecky zvedla, zjevně nad ní převládl temperament. „Naši kletbu?“ vyprskla. „Naší jedinou kletbou je čelit ignorantským hulvátům, jako jsi ty, jako byste vy obyčejní lidé za celou historii neudělali nic špatného!“

    „Historie.“ Muž to slovo znechuceně zopakoval, nakrčil horní ret. „Mě historie nezajímá. Mě zajímá Jean-Petit. Jeho farma před dvěma týdny shořela, s ním uvnitř. Víte, kdo to udělal? Jeho dcera, záludná mrňavá potvora, kterou templáři odtáhli dřív, než mohla zabít někoho dalšího.“ Naklonil se blíž. „Myslíš si, že mě ohromíš magií? Že tu někoho ohromíš?“

    Připojilo se k němu několik dalších hlasů, když ostatní vstali ze židlí. Podrážděná nálada houstla. V mužích to pomalu vřelo už dlouho, čekali na někoho, komu budou moci ukázat, co si o tom myslí. Tlustý hostinský vyšel z kuchyně, obavy v jeho tváři se změnily ve strach. Když ho dcera začala obcházet, zastavil ji. Oba se stáhli do kuchyně.

    Adrian nenávistně zúžila oči. Pozvedla před sebe ruku, zapraskala kolem ní aura modrých plamenů. Hukot její síly rezonoval sálem. „Nevím,“ řekla zastřeným, temným hlasem. „My umíme být velmi přesvědčiví.“

    Evangeline vyskočila ze židle. Jednou rukou se natáhla a chytila Adrian pod krkem, usměrnila do ní vlastní moc, čímž vyrušila její kouzlo. Plameny v záblesku zmizely. Než se Adrian zmohla na víc než jen vytřeštění očí, Evangeline jí vrazila silnou facku. Čarodějka zakopla o židli, spadla na zem a udeřila se hlavou o okraj ohniště.

    Evangeline spíš cítila, než viděla, jak se hromotluk pohnul. Chytila ho za masitou paži, a než se jí mohl dotknout, otočila ho a odstrčila zpátky. Rozzuřený a se zaťatými pěstmi se na ni chystal vrhnout…

    … zarazil se. Její meč byl venku z pochvy a mířil mu na hrdlo.

    „Nebuď hlupák,“ varovala ho.

    Další muži se k nim stáhli blíž, ruce u boků zaťaté v pěst. Wynne vstala, na ochranu držela hůl. Naštěstí měla dost rozumu, aby nevyvolávala kouzla. Rhys klečel vedle Adrian, pomáhal jí vstát a zároveň ji držel.

    „Chceš nás zabít? Kvůli těm mágům?“ zavrčel hromotluk. „Ze všech lidí byste vy měli vědět nejlíp, co jsou zač.“

    „Jsem tu, abych je chránila a abych vás chránila před nimi. Nic víc.“

    „Oni si ochranu nezaslouží!“

    „To, co si nezaslouží,“ prohlásila jistým hlasem, „je být pověšený rozvášněným davem. Já vím, že jste rozčílení. Co se stalo Její Svatosti, je neodpustitelné. Ale nemůžete z toho obviňovat nevinné, ne když tady stojím já.“

    „Jak můžou být nevinní?“ vykřikl hromotluk. Obrátil se tváří ke zvětšujícímu se davu, prosebně k nim vztáhl ruce. „Nebyl to jen Jean-Petit. Loni to byl mág ve Val Bresins, co se uprostřed náměstí změnil v démona! Divoká čarodějka, co zničila Arlanovo obilí! Elfskej kluk, co mluvil s duchy – my víme, že to on zabíjí naše ubohé psy!“ Shromážděný dav souhlasně zahučel. „Jak dlouho ještě budeme stát stranou a necháme to zlo šířit? Stvořitel by to neschvaloval!“

    „Stvořitel to schvaluje!“ zahřměla Evangeline. Vyzývavě se podívala na dav a několik mužů se stáhlo. „Ti mágové slouží Oltáři stejně jako já! Nezapomínejte, že v dávných válkách jsme to byli my, kdo stál mezi dobrým lidem Orlais a jeho záhubou!“

    Adrian se vytrhla Rhysovi a zavrávorala kupředu. „Ano!“ zakřičela bojovně. „Vy všichni byste měli být vděční!“

    Evangeline se k ní prudce otočila. „Ticho, ty hloupá huso! To ty bys měla být vděčná. Vděčná, že máš ten luxus dělat si starosti jen s vlastní svobodou. Opravdu si myslíš, že mágové jsou jediní lidé na světě, co trpí?“

    Adrian překvapeně o krok ustoupila, narazila při tom do stolu. Pro jednou to vypadalo, že se jí nedostává slov. Rhys si stoupl mezi ni a Evangeline, ve tváři rozzlobený výraz. „Ne,“ prohlásil. „Tohle si nemyslíme.“

    „Ano, myslíte,“ odsekla mu Evangeline. „Žijete ve slonovinové věži, nemáte ani nejmenší ponětí, o kolik horší to může být.“

    „Já vím, jak moc špatné to může být,“ řekla Wynne. Stará čarodějka se zamračila a otočila, aby oslovila dav. „Prosím, dobří lidé Velunu. Nechceme nikomu z vás ublížit. Nechte nás být, a my se zachováme stejně, jen o to vás žádám.“

    Mezi muži zaznělo nespokojené mručení, ale nikdo se nezdál být ochotný zajít ještě dál. Dokonce i rozložitý obr, který spor začal, nedělal nic víc, než že na ně zíral. Co by jeden muž, dokonce i tak mohutný jako on, zmohl proti ozbrojené válečnici a třem mágům? Čarodějka, která vypadala jako obyčejná stará žena, mu vzala vítr z plachet.

    „Nejste tady vítáni,“ zachraptěl. „Chceme, abyste odešli.“

    „Půjdeme,“ ujistila ho Evangeline. „Ve správný čas. A nevrátíme se.“

    Hromotluk se znechuceně rozhlédl po ostatních. Nakonec frustrovaně zavrčel a vyrazil ke dveřím. Evangeline ho na odchodu sledovala, meč připravený, dokud se k němu nepřidali i ostatní. Tiše si navzájem stěžovali, ujišťovali se, že věci se mohly vyvinout úplně jinak. Během několika minut byla místnost téměř prázdná, s výjimkou pár roztroušených obchodníků, kteří upřeně sledovali svá piva a předstírali, že tu nejsou.

    Wynne přistoupila k Evangeline. „Dobrá práce.“

    „Musela jsem vám opilým hlupákům zabránit použít magii a ublížit těm chudákům. Neměli by proti vám šanci.“

    „I tak to byla dobrá práce.“

    „Takhle nás chráníš?“ vyštěkla na ni Adrian. Připotácela se k Evangeline, stála dost blízko, aby z ní až příliš dobře cítila vypité pivo. „Já nebyla ta, co stála o boj! A stejně bys je nechala, aby mě vyvlekli na ulici!“

    „K tomu by nedošlo.“

    „Díky za laskavou ochranu templářů!“ vysmívala se jí. „My mágové, co žijeme ve slonovinových věžích a máme hlavu v oblacích, nevíme nic o útlaku a jak se postarat sami o sebe!“

    „Adrian,“ varoval ji Rhys. Jemně ji za rameno odvedl pryč, vzdorovala mu jen vteřinku. Dál se dívala na Evangeline, i když na ni Rhys kývl. „Děkuji vám,“ řekl. „Já vím, že nevypadáme vděčně, ale kdyby to ten dav vyhrotil… neměli bychom na výběr a museli bychom použít magii. A to nikdo nechce.“

    Nedal jí čas na odpověď, místo toho vyvedl Adrian hlavním vchodem. O chvíli později vystrčil hlavu hostinský, neskutečně se mu ulevilo, že byla jeho hospoda ušetřena krveprolití. Usmál se na Wynne a Evangeline, nervózně si mnul ruce.

    „Páni, to bylo… nečekané!“ prohlásil.

    „Bohužel nebylo.“ Evangeline vytáhla měšec a podala mu pár mincí. „Tohle by mělo stačit za pití a všechny škody. Ve vašich pokojích nezůstaneme, jen pro jistotu, kdyby se ti muži rozhodli vrátit. Pokud máte seník, vyspíme se tam a ráno odejdeme.“

    „Jeden je u stájí vzadu.“ Zaváhal, očividně chtěl, aby už templářka a její přátelé mágové odešli, ale zároveň doufal v pár dalších mincí. „Já… jen bych vám rád řekl, že Velun takový nebýval vždy. Kdybych věděl, že se ti muži budou chovat tak nezdvořile…“

    „Máme teď divné časy,“ uklidňovala ho Wynne.

    To mu stačilo a pak už se jen netrpělivě díval, jak odcházejí.

  *

Déšť zeslábl ve vytrvalé mrholení, pokrýval Rhysovu kůži jako led. Neovladatelně se třásl. Bylo by příjemné mít vyhřátou místnost, kde by úplně oschnul. Místo toho měl pocit, že suchý už nikdy nebude. Mít rozum, zůstal by v seníku s ostatními. Nebylo to nejlepší místo na spaní, ale nepršelo tam.

    Uprostřed noci se plížil ulicemi města. Za všemi okny teď byla tma, s výjimkou několika toulavých psů, co ho sledovali s nadějným vrtěním ocasu, byl všude klid. Po strážném, kterého potkali na cestě dovnitř, nebylo ani vidu, ale Rhys se i tak držel ve stínech. Neměl zapotřebí odpovídat na nepříjemné otázky, ne strážnému, a určitě ne svým společníkům.

    Díky Stvořiteli spali. Adrian se svalila na pokrývku, stále ublížená po incidentu v hospodě a rozčílená na Evangeline, ale příliš opilá, aby dokázala zůstat vzhůru. Wynne šla spát bez jediného slova. Evangeline však vydržela asi o hodinu déle, hlídala, jestli se nevrátí místní a nebudou jim dělat potíže.

    Rhys předstíral spánek, koutkem oka ji sledoval, dokud konečně neodpadla. Byl si jistý, že ho skřípění starého žebříku prozradí, ale ona se ani nehnula. Pro jednou mohl své šťastné hvězdě poděkovat.

    Teď ho začínalo napadat, proč se s tím vlastně namáhal. Klid města nic nenarušovalo a přes všechno své hledání nacházel jen prázdné uličky a další stíny. Možná by to měl vzdát a vrátit se. Pokud se někdo probudil, vždycky se může vymluvit, že si potřeboval odskočit.

    Pak zahlédl pohyb. Silueta skočila do uličky mezi dvěma tmavými obchody a Rhys se rozběhl za ní. Zabočil za roh, napůl čekal, že šlo jen o jeho představivost, ale místo toho ho uvítal pohled na muže krčícího se u zdi. Vypadal jako zmoklá myš, se světlými vlasy přilepenými ke tváři a promočenou koženou kazajkou. Příšerně se třásl, díval se na Rhyse se směsicí strachu a obezřetnosti.

    „Cole,“ povzdechl si Rhys. Udržoval si odstup, pevně svíral hůl pro případ, že by se mladík rozhodl zaútočit… nebo utéct, jako to udělal posledně. Že je někdo sleduje, si Rhys poprvé všiml včera, držel se vzadu mimo dohled. Jakmile si Rhys uvědomil, že Evangeline si i přes svou opatrnost jejich stínu nevšimla, hned věděl, kdo to musí být.

    „Mrzí mě to,“ hlesl Cole.

    „To nás sleduješ celou cestu už od věže? Co tady vůbec v Andrastině jménu děláš?“

    Mladík si mnul ramena, jektal zuby. „Musel jsem přijít. Musel jsem tě varovat, ale bál jsem se…“

    „Varovat mě?“

    „Viděl jsem kapitánku rytířů mluvit s jedním mužem, děsivým mužem v černé zbroji. Pověděl jí, že pokud něco zjistíte, už se o tom nesmí nikdo dozvědět.“ Cole k němu vzhlédl, tvář plnou obav. „Nemohl jsem dovolit, aby se ti něco stalo, jsi můj jediný přítel! Já jen… bál jsem se, že ty nikdy…“ sklonil hlavu mezi kolena, přemohlo ho zoufalství.

    Rhys se na něj díval, nejistý, co si má myslet. Mohl by Cole lhát? Možná si vymyslel historku, kterou by se mu vetřel zpátky do přízně? Nepravděpodobné. Cole by mohl zamlčet pravdu, ale nebyla v něm žádná lstivost. Pokud si byl Rhys něčím jistý, tak tímhle.

    „To jsi šel celou cestu, jen abys mi to řekl?“ pravil a nevěřícně při tom vrtěl hlavou.

    „Ano,“ potvrdil Cole. „Tolik jsem se bál, že tě ztratím z dohledu a už nenajdu cestu zpět. Navěky bych bloudil. Nenapadlo mě, že to bude tak daleko!“

    Rhys se sobě navzdory kvůli mladíkovi cítil provinile. Poklekl k němu, povzdechl si. Cole sebou trhl, ale pak si uvědomil, že Rhys se ho napadnout nechystá. Naléhavě mága objal a pevně ho k sobě přitiskl.

    Rhys mu to oplatil. Co jiného mohl dělat? Ano, Cole zabíjel lidi… ale nedělal to ze zlého úmyslu. Nikdo ho nenaučil, jak má kontrolovat magii, nedostal odpovědi, jimž by rozuměl. Byl vystrašený a ztracený a něco v Rhysovi to chápalo.

    Jenže co teď? Colea s sebou vzít nemohl a představa, že by ho nechal, ať se o sebe postará sám, nebyla o nic příjemnější. Vždyť by to bylo jako opustit dítě v divočině. Jen Stvořitel ví, co Cole celou dobu jedl. Patrně kradl jídlo, aniž by si ho někdo všiml… ale v pustině nebude mít od koho krást.

    „Cole, musíš se vrátit,“ pověděl mu.

    Mladík ho pustil jen na tak dlouho, aby se na něj ublíženě podíval. „Nemůžu.“

    „Ano, můžeš. Když najdeš hlavní cestu, odvede tě zpátky do Val Royeaux. To město nejde minout.“

    „Musím tě ochránit!“

    Rhys ho soucitně poplácal po rameni. „Stačí, že jsi mě varoval. Já se o sebe umím postarat, Cole.“

    „Ne, to neumíš. Odvlekli tě do žaláře, neměl jsem jim to dovolit. Měl jsem tě poslechnout! Měl jsem jít s tebou, omlouvám se!“

    „To můžeme vyřešit, až se vrátím do věže.“

    „Ne.“ Cole se odtáhl a vstal. „Nedovolím, aby se ti něco stalo. Nedovolím, aby ti znovu ublížili.“ Bez dalšího slova se otočil a utekl do tmy.

    Rhys se díval, jak odchází. Pronásledovat ho by nemělo smysl, stejně jako posledně, ale i tak se nedokázal ubránit obavám. Co se Cole chystá udělat? Pokusí se ublížit Evangeline? Možná mu ani nedochází, kolik problémů by jim tím všem způsobil.

    I tak byla úleva zahlédnout znovu záblesk mladíka, kterého znával. Bylo znepokojující myslet na Colea jako na vraha a šok z toho zjištění v něm stále přetrvával. Co všechno ještě o Coleovi nevěděl? Pokud nenajde způsob, jak mladíkovi pomoci nebo mu zabránit ve vraždění, krev jeho obětí bude na Rhysových rukou. Musel si připomenout, že Cole sice není monstrum, ale to neznamená, že není nebezpečný.

    Teď s tím však nemohl nic dělat. Vstal, povzdechl si a pomalu se vracel k hospodě. Několikrát se ohlédl přes rameno, jestli ho Cole nesleduje, ale nikdo tam nebyl. Rhys mohl jen doufat, že mladík neudělá nějakou hloupost. S trochou štěstí se sám otočí a vrátí do věže.

    Rhys obešel hospodu, v téměř naprosté tmě se držel zdi, dokud se nedostal na dohled stájí. Měsíc se skoro celý skrýval v mracích, ale bylo tu dost světla, aby viděl, že před vraty stáje někdo stojí. Netrpělivě tam se založenýma rukama čekala žena v templářské zbroji.

    Tolik k nenápadnému návratu.

    Když si ho Evangeline všimla, povytáhla obočí. „Už se vracíš ze svého malého výletu?“ zeptala se.

    „Volání přírody?“

    „Legrační, že jsem tě neviděla nikde u budky… nebo kdekoliv poblíž. Musel jsi soukromí hledat hodně daleko.“

    Rozhodil ruce a zazubil se na ni. „Dostala jste mě. Byl jsem obcovat s démonem, jak jinak. Dal mi ten nejlepší recept na koláč, jaký se dá krvavou magií vytvořit. Měla byste ho zkusit.“

    Vtip nepadl na úrodnou půdu. Ticho se natahovalo, jak na něj Evangeline bezradně zírala. „Ty v přežívání moc dobrý nejsi, že ne?“

    Nejistě si odkašlal. „Evidentně ne.“

    „Štěstí, že jsi tak roztomilý.“

    Cože? „Myslíte si, že jsem roztomilý?“

    Potlačila ironický úsměv. „Stejně roztomilý jako třeba hloupý pes.“ Pak její rysy ztvrdly. „Já nejsem hloupá, Rhysi. Co sis myslel? Ti muži z hospody si tě mohli všimnout, samotného a daleko od nás.“

    „Nevšimli.“

    „Tohle už je podruhé, co jsem tě přistihla při potulování. Kdybych si nemyslela, že jsi na to moc chytrý, mohla bych tě podezřívat, že se snažíš utéct. Co jsi tam skutečně dělal?“

    Zarazil se, vzpomněl si, co mu pověděl Cole. Mohla to být pravda? „Vlastně bych měl otázku na vás. Pokud s Wynne najdeme něco, co se Oltáři nebude líbit, co pak máte udělat? Jaké rozkazy vám lord Hledač dal?“

    Evangeline přimhouřila oči. „Co tím myslíš?“

    „Takže je to pravda? Jste tady, abyste ochránila zájmy Oltáře?“

    Odstoupila ode dveří, šla k němu s pohledem, který říkal, že to myslí vážně. „V sázce je víc než jen naše vlastní zájmy. Udělám, co budu muset, abych ochránila vyšší dobro.“

    „Ví o tom Wynne?“

    „Byla by hloupá, kdyby to nevěděla.“ Neradostně si povzdechla a Rhys na okamžik spatřil ženu za templářskou maskou. V jejích očích byly pochyby. Bylo dobré vědět, že nejedná s bezcitnou stvůrou, jakou byl lord Hledač. „Musím přiznat, že doufám, že půjde o nějakou maličkost, nějakou anomálii, kterou spolu budeme moci napravit. Nic proti tobě nebo ostatním nemám, ale povinnost splním.“

    „I kdyby to znamenalo pokusit se nás zabít.“

    Neušlo jí, že řekl „pokusit se“. Jedna templářka proti třem starším mágům by nebyl dlouhý boj… za předpokladu, že by se všichni postavili na tutéž stranu. „Přestaň se vyhýbat otázce,“ zavrčela. „Kde jsi byl?“

    „Když vám to povím, nebudete mi věřit.“

    „Zkus to.“

    Pečlivě to promyslel. Co tím změní, když jí o Coleovi poví? Templáři si mysleli, že je Rhys vrah, a zdálo se být zbytečné přijít s další lží, kterou by hned zavrhla. Pokud ho Cole opravdu mínil poslechnout, stejně před templáře nakonec předstoupí. A pokud ne… nezdálo se, že by se Rhysův osud mohl ještě zhoršit.

    „No dobře,“ řekl nakonec. „Od chvíle, kdy jsme opustili věž, nás někdo sleduje. Šel jsem ho najít.“

    „Cestu jsem hlídala.“

    „Ne, jeho byste neviděla. On je neviditelný.“

    Evangeline se na něj nedůvěřivě podívala, zjevně se snažila odhadnout, jestli si z ní nedělá blázny. „Neviditelný,“ zopakovala. „To má být žert?“

    „Tohle je neuvěřitelně špatná chvíle na žertování, nemyslíte?“

    „Přímo příšerná.“

    Vzdal to a povzdechl si. „Ano, je neviditelný. Je to… zvláštní schopnost, myslím, že tak bychom to mohli nazývat. Většina lidí ho nevidí a ti, co ho vidí, na něj zapomínají. Já ho vidět mohu a vím, že někteří mágové ve věži ho občas zahlédnou. Říkají mu Duch věže, nevím, jestli o něm slyšeli i templáři.“

    Její výraz mu prozradil, že ano. I tak zůstávala podezřívavá. „Tvrdíš, že žije ve věži.“

    „Ano, přivedli ho tam templáři, a on nikdy neodešel… doteď.“

    „Mohl by to být démon.“

    „Já dokážu vycítit přízraky. Rozdíl bych poznal.“

    „Démoni jsou mistři přetvářky.“

    „To vím taky,“ pokrčil Rhys rameny. „Ve spodních patrech věže ho navštěvuji skoro rok, snažím se vymyslet, jak mu pomoci. Nikomu jsem o tom nemohl říct, protože by mi nevěřili.“

    Zamyslela se nad tím. „A s ním jsi bojoval, když jsem tě našla?“

    „Ano.“

    „Proč?“

    „To je… dlouhý příběh.“

    Nevěřila mu, přesně jak předpokládal. Viděl jí to v očích, v tom, jak založila ruce a obcházela ho v kruzích, jako by hledala jeho slabiny. „Máš pro svá tvrzení nějaký důkaz?“ chtěla vědět. „Můžeš ho přivést?“

    „Zatím ne. Bojí se templářů, a z dobrého důvodu.“

    Evangeline se na něj dívala o chvíli déle. Pak přikývla. „Můžeš říkat pravdu, nebo jsi pod vlivem démona… v každém případě tě teď budu bedlivě sledovat. Navíc není vhodná chvíle na rozhovor. Probereme to znovu, až se vrátíme do věže.“

    Pomalu vydechl. „Myslel jsem si, že se mě tam možná pokusíte odtáhnout rovnou.“

    „Mohla bych,“ řekla, „ale pochybuji, že by se mnou šla i Wynne. Mou povinností je pomoct jí s misí. Co přijde potom, už je něco jiného.“ Její pohled ztvrdl. „A pro tvé vlastní dobro se modlím, abys říkal pravdu a ‚neviditelný muž‘ byl tím, co si myslíš. Stvořitel ti pomáhej, pokud ne.“

    Zdálo se, že tím s ním skončila. Evangeline se otočila k odchodu, ale zarazila se, když si všimla jeho nevěřícného výrazu. „Napůl jsem čekal, že mě na místě probodnete, bez ohledu na to, co řeknu,“ přiznal. „Jste správná. Na templáře.“

    Uchechtla se a zakoulela očima. „Taková chvála od chlapa nasáklého vínem.“ S tím vešla zpátky do stáje. Rhys ji sledoval, jak odchází. Pod zbrojí měla určitě ženské tvary, a navíc byla pěkná. Hned se však za tu myšlenku pokáral. Musíš být opilý, pomyslel si. Sežrala by tě zaživa.

    Povzdechl si, jeho myšlenky potemněly, když se naposledy rozhlédl, hledal Colea. Stále nic.

    Vrať se, chtěl mladíkovi říct. Vrať se do věže a počkej tam na mě.

    Bylo to zbytečné. Pokud je chtěl Cole sledovat dál, nemohl s tím nic udělat. Prostě to dopadne, jak to dopadnout má.

    Stvořitel jim všem pomáhej.

 


8.

 

Následující ráno bylo nejlepší od chvíle, kdy opustili Val Royeaux. Výprava vyšla ze stájí a zjistila, že jasná obloha hraje odstíny růžové a zlaté, jak slunce pomalu stoupalo nad horizont. Země byla stále mokrá, pokrytá slabou vrstvou ledu. Rhys by ráno nazval nádherným, kdyby mu v ústech nezůstávala pachuť po včerejším nepříjemném večeru. Obyvatelé města už se probudili a podezřívavost v jejich pohledech naznačovala, že zprávy o včerejšku se již rozšířily.

    Připomínalo mu to čas, který strávil na říšském konzulátu v Teraevynu. Jako mladík byl učedníkem staršího elfského mága jménem Arvin. Vzpomínal si, že mu elf připomínal starou koženou rukavici, neustále se nesouhlasně mračil a mhouřil oči. Arvin mu zadával úkoly a jen velmi neochotně ho chválil, když Rhys potil krev, aby ho potěšil. Byly to mizerné časy a Rhys si byl jistý, že nikdy neskončí. Měl ohromnou radost, jakmile ho Arvin informoval o svém přeložení na konzulát – a šokovalo ho, když ho elf požádal, aby tam šel s ním.

    Bylo to nepředstavitelné. Příležitost nejen opustit věž dál než na krátký výlet, ale rovnou cesta do cizí země? Do Tevinterské říše, exotické a zakázané země, kde měli vládnout mágové? I když mu bylo jasné, že čaroděj Arvin jen potřebuje poskoka, co mu bude nosit jídlo a leštit boty, Rhys se na to neskutečně těšil. Dlouho do noci zůstával vzhůru, zíral na strop dormitáře a téměř se třásl nedočkavostí.

    Pouhá skutečnost, že se čaroděj obtěžoval vzít Rhyse s sebou, mu tehdy připadala nepochopitelná. Elf ani neřekl proč, jen si při té otázce odkašlal a poslal ho do obchodu v odluce, aby mu přinesl další žvýkací sůl. Jeho dech po ní páchl po syrových rybách, Rhysovi vždy slzely oči, když se mu pak naklonil přes rameno, aby něco vysvětlil, ale Rhys byl ochotný vydržet i mnohem horší věci, aby se vyhnul jeho nespokojenosti.

    Stále si pamatoval příjezd do Teraevynu. Dokonce i velkolepé Val Royeaux se všemi paláci a nablýskanými budovami se nedalo srovnávat s tevinterským městem. Připomínky jeho starobylosti byly všude – rozpadající se sochy draků, trosky prastarých chrámů, chátrající budovy porostlé mechem. Jako by celé město bylo postaveno na kostech měst starších, která stála na místech ještě starobylejších, kde ta původní prorůstala skrz jako býlí a odmítala zůstat pohřbená. Na čaroděje Arvina to dojem neudělalo, ale Rhyse to uchvátilo.

    I samotný konzulát vypadal výjimečně. Mramorové sloupy a štiplavá vůně kadidla, které Tevinterci pálili, aby zakryli pach stok. Nástěnné malby tak zašlé, že nikdy nezjistil, s čím válečníci bez tváře vlastně bojují. V Letní zahradě byla dokonce fontána, kterou v dávných dobách nevytvořily trpasličí pumpy, ale magie. Mramorový drak přišel o křídla i obě přední nohy, ale jeho hlava vypadala tak zlomyslně, že Rhys nepochyboval, že zpodobňuje jednoho ze Starých bohů.

    Byli tu i otroci. Rhys byl příliš mladý, aby chápal, co to znamená nebo proč se jeho mistr tak zlobí pokaždé, když nějakého uvidí. Elfský otrok mu jednou nabídl talíř fíků a on mu ho vyrazil z rukou a křičel, dokud nepřiběhl konzul. Rhys četl o tom, jak kdysi dávno Tevinterská říše dobyla země elfů, ale pro něj to byla pouhá slova na papíře. Otroci byli jen další exotický jev, který mohl obdivovat a zírat se na něj.

    Neuplynul však ani týden, než si Rhys uvědomil, že není vítaný. Orlesiánci byli s Tevinterskou říší neustále na nože a táhlo se to už od chvíle, kdy se tevinterský Oltář odtrhl od Velké katedrály ve Val Royeaux. To byla historie, ale poznat to na vlastní kůži byl jiný pocit. Místní byli podezřívaví a neskrývali nepřátelství pokaždé, když Rhyse prozradil jeho přízvuk. Zjistil, že se mu vyhýbají, obchodnici ho podváděli… místní s ním nepromluvili jediné slovo.

    Bylo těžké žít v tak nepřátelském ovzduší. Novost exotického města rychle vyprchala a jemu začínalo docházet, jak je ve skutečnosti šedé a odpudivé. Cítil se osamělý.

    Nakonec došlo k incidentu – když se vydal pročesat teraevynské tržiště kvůli žvýkací soli, obklíčili Rhyse tři starší kluci. Byli to učedníci, navíc šlechtici, a zjevně si připadali dostatečně nadřazení, aby si troufli na Orlesiánce. Strkali do něj a kopali tak dlouho, až se Rhys přestal ovládat a použil magii. Jednomu spálil obličej a ostatní mu odpověděli stejnou mincí. Těžce ho zranili, býval by zemřel, kdyby boj nepřitáhl pozornost nedalekých městských strážníků.

    Kéž by to tím skončilo. Zpráva o incidentu se však donesla až k uším magistrů, kteří na konzulát poslali oficiální protest. Arvin se pak s ním posadil a řekl mu, že nemá na výběr. Bude muset Rhyse poslat zpět do Bílé věže. Pak Rhysovi pověděl, že talentovaný mladý muž jako on by se neměl trápit tím, co se stalo, že budou další příležitosti, další šance získat život, který bude stát za to žít, i když to bude v rámci omezení Kruhu.

    Byl to jediný kompliment, jakého se mu kdy od mistra dostalo. Nenacházel slov, a když se o pár hodin později kočárem v doprovodu templářů vracel do Orlais, litoval, že mu za to nepoděkoval.

    Arvinovi párkrát napsal, dokonce starého pána jednou viděl, když se vrátil do Bílé věže na krátkou návštěvu. Nakonec to byl právě Arvin, kdo ho podpořil při získávání hodnosti staršího čaroděje. Nedlouho poté se dozvěděl, že Arvin zemřel. Templáři neřekli, jak přesně k tomu došlo, ale Rhys zaslechl řeči o jedu. Vypadalo to, že Arvin na konzulátu ve skutečnosti nezastával pozici „poradce“, ale že tam dělal špiona. Zvláštní, jak nevinné mu to tehdy vše připadalo.

    Proto nic nenamítal, když Evangeline trvala na vyhýbání se dalším městům a táboření u cesty. Wynne i Adrian to viděly stejně. Nestáli o opakování výstupu z minulé noci, a protože se nemohli převléknout a schovat hole, bylo by to po opuštění Vnitrozemí stále horší a horší.

    Čas na silnici ubíhal rychle. Adrian zůstávala potichu, po včerejší propité noci ji bolela hlava, přesně jak čekal. Alespoň si nestěžovala, když ji vzbudil, po odchodu dychtila stejně jako ostatní. Wynne zůstávala zamyšlená, okomentovala jen provoz, který se jí zdál příliš malý. Měla pravdu, celou silnici měli prakticky jen pro sebe. Když konečně přestalo pršet a vysvitlo slunce, mohl by to být příjemný den na cestování.

    Až na to, že nebyl. Evangeline s ním vytrvale odmítala mluvit. Dokonce i Adrian, zahalená do své rozmrzelosti, si toho všimla a počastovala Rhyse tázavým pohledem. Povzdechl si a slíbil jí, že to vysvětlí později.

    A taky to udělal.

    Když se první noc utábořili, Rhys pověděl Adrian a Wynne, že si musejí promluvit. Evangeline povytáhla obočí, ale nijak to nekomentovala a rozhodla se najít si práci jinde. Rhys jim pověděl vše – jak potkal Colea, jeho divnou kletbu a jak je sledoval z věže. Zamlčel jen to, že Cole zabíjel mágy.

    Stejně to bylo zbytečné. Jak mluvil, Adrian se tvářila víc a víc znepokojeně. Nakonec ho přerušila. „Pokud je neviditelný,“ řekla, „jak víš, že není tím vrahem? Sám jsi říkal, že templáři nikoho neviděli.“

    Rhys s odpovědí zaváhal. Stačilo to.

    „Je to on!“ vyhrkla. „A ty víš, že je to on! Proč jsi něco neřekl?“

    „Nezjistil jsem to dřív, než bylo příliš pozdě.“

    „Ale mohl jsi svou vinu popřít! Oni si myslí, že jsi vrah!“

    „A co jsem měl říct? Templáři by ho najít nedokázali a Cole by za nimi nepřišel. Má z nich hrůzu. Ani já ho nedokázal přinutit, aby za nimi šel.“ Frustrovaně rozhodil rukama. „Podívej, já neomlouvám, co udělal. To ani náhodou. Ale kdybych o něm templářům řekl, jen by si mysleli, že jsem pod vlivem démona.“

    „Jak víš, že nejsi?“ zeptala se Wynne.

    Střelil po ní pohledem. „To bych věděl.“

    „Na svých cestách jsem se setkala se spoustou věcí, které se vzpíraly vysvětlení. Je víc přízraků, než si myslíme, Rhysi, a někteří dokáží věci, jaké si ani nedokážeme představit. S ohledem na svůj výzkum bys to měl chápat lépe než kdokoliv jiný.“

    „To ano, ale s Colem jsem strávil dlouhou dobu. Nesnažil se mě pokoušet. Nic na něm nenaznačuje, že by byl přízrak.“

    „S výjimkou skutečnosti, že není vidět.“ Zvedla ruce, aby zarazila jeho námitku. „Kdyby bylo snadné poznat, že je někdo pod jejich vlivem, podlehlo by tomu mnohem méně mágů.“

    „No, kdyby byl démon, těžko by mohl zabíjet mágy, že?“

    „Jsi si tím jistý?“

    „Pověděl mi…“ Rhys se zarazil, povzdechl si. „Neviděl jsem ho nikoho zabíjet, to ne. Ale Cole není nehmotný přízrak. Dotýkal jsem se ho, tedy pokud jsem si nepředstavoval i to.“ Poslední slova dodal s náznakem hořkosti.

    „Říkal jsi, že jeho paměť není v pořádku. Mohl by být přízrak, co zapomněl, že jím je. Nebo by to skutečně mohl být mladý muž, kterého nějaký přízrak posedl.“

    „To by se změnil v ohavnost.“

    „Ne všichni posedlí mágové se mění v ohavnosti.“ Tohle řekla trochu vzrušeněji, dost na to, aby tím překvapila Adrian. Ta se na starou ženu zvědavě podívala.

    „Co ty o tom víš?“ zeptal se jí Rhys.

    „Vím toho dost.“ S tím Wynne hodila zbytky jídla do ohně a vstala. Její odměřený výraz se vrátil. „Doporučuji ti, aby ses zdržel dalšího jednání s tím mužem, do budoucna si tím ušetříš spoustu problémů.“ Odešla dřív, než na to mohl Rhys reagovat.

    „To já bych chtěla vědět, proč jsi to neřekl mně?“ vyjela na něj Adrian.

    „Protože ty by ses s tím snažila něco udělat.“

    V očích jí probleskl vztek. „To máš sakra pravdu! Až ho znovu uvidíš, ukaž na něj. S radostí ho zabiju.“

    „Když vezmu v úvahu, co se mu stalo, překvapuje mě, že pro něj nemáš víc pochopení.“

    „Já mám spoustu pochopení.“ Vstala, zaťaté pěsti svěšené u boků. „Ale když uvidím mága proměněného v ohavnost, stejně ho zabiju, bez ohledu na to, jak moc s ním soucítím.“

    „Přesto jsme se vydali zachránit ohavnost.“

    „To nebyla moje volba,“ připomenula mu. „Některé věci se vrátit nedají. Nezapomínej, že tvůj přítel je vrah.“ S tím odsupěla pryč. Rhys zůstal a zíral do ohně. Adrian měla samozřejmě pravdu. Všichni ji měli. Kdyby si Colea s vraždami spojil dřív, nebo kdyby ho okamžitě nahlásil… ale to se nestalo a teď už s tím nemohl nic udělat.

    Nedaleko od něj Evangeline vzhlédla od čištění meče a nejistě se na něj podívala. Napadlo ho, kolik toho slyšela. Na tom už asi stejně nezáleželo.

  *

Následujících pár dní na jižní cestě proběhlo příjemně, opustili Vnitrozemí a vstoupili do Provincií. Zelené kopce a farmy zmizely, nahradila je vegetace, která se s jistým zoufalstvím tiskla ke kamení. Vše bylo zablácené a šedivé, některé části silnice dokonce zaplavené, museli po nich jezdit opatrně, aby jejich koně nezakopli a neupadli. Bylo tu mnohem méně pocestných a těch pár vesnic, kterými projeli, obývali uboze vyhlížející lidé, kteří vypadali šťastní, že skupinka hned odjíždí.

    Výrazně se změnila i nálada ve skupině. Adrian ignorovala Rhyse, její chladnou lhostejnost k němu posilovala přátelskými hovory s Wynne. Naléhala na starou čarodějku kvůli detailům z její minulosti, detailům, které z Wynne za střízliva nemohla získat. To však jen posilovalo Adrianino odhodlání, už od druhého dne jela vedle ní a hádala se s ní ohledně Kruhu. Nebo spíš Adrian se hádala – Wynne většinou mlčky naslouchala a odpovídala jen tehdy, když se zrzavá čarodějka příliš rozčílila.

    Evangeline zatím hlídala silnici. Pokaždé, když zahlédla něco víc než jen osamělého pocestného, zvedla ruku, aby je varovala. Potom se těm, které zahlédli, buď širokým obloukem vyhnuli, nebo počkali, až je minou. S ohledem na to, že všichni, které potkali, se chovali stejně obezřetně, nebyla Evangelinina opatrnost bezdůvodná.

    Jednou, kousek na západ od Montsimmardu, templářka uviděla skupinku mužů, co postávali na strmém útesu s výhledem na silnici. Drsně vyhlížející pořízkové v kožených zbrojích, možná dokonce banditi. Nešlo je obejít a mezi skalami bylo příliš mnoho míst k úkrytu, proto Evangeline s průchodem váhala. Muži zatím spokojeně čekali.

    Štěstí se na ně usmálo, když se objevili říšští vojáci. Adrian si purpurových zástav všimla jako první, a dokonce i Rhys se zaradoval, když jejich směrem pochodovala víc než stovka obrněných mužů. Vedla je hrstka kavalírů na koních, válečníků ve zdobných stříbrných zbrojích a s chocholy ze zlatého a zeleného peří na přilbicích. Dokonce i jejich koně se honosili zdobnou zbrojí, některé vypadaly, že jsou spíš na okrasu než na ochranu. Bandité na útesu se rychle vytratili.

    Říšští vojáci při průjezdu kolem skupinky ani nezpomalili, dokonce se ani nepodívali jejich směrem. Rhysovi připadalo, že se tváří tak zasmušile, jako by pochodovali do války… ale do jaké? Odpovědi se nedočkal. Evangeline je svedla z cesty dřív, než by je ušlapali, a jakmile vojáci prošli, rychle je provedla pod útesem, než nějakého banditu napadne se vrátit.

    Rhys si teď připadal jako vyvrženec. Nikdo s ním nechtěl mluvit, napadalo ho, jestli by neměl litovat toho, že jim o Coleovi řekl. Neustále očima bloudil po silnici, díval se, jestli nezahlédne nějakou známku mladíkovy přítomnosti. Nic tam nebylo. Proč by se Cole obtěžoval se schováváním, když ho mohl vidět jenom Rhys, to netušil.

    Evangeline si časem všimla, kam se dívá.

    „Předpokládám, že tvůj neviditelný přítel je za námi?“ To byla první slova za poslední dva dny. Její hlas byl prodchnutý slabou nedůvěrou.

    „Nevím. Nevidím ho.“

    „Nepřipadá ti to divné?“

    „Možná už nás nesleduje.“

    Ještě se na něj chvíli zamyšleně dívala, pak potřásla hlavou a odvrátila se.

    „Snažíte se rozhodnout, jestli jsem šílený?“ zeptal se.

    „Ne,“ odpověděla. „Snažím se rozhodnout, jestli s tebou mám něco udělat. Mou povinností je jednat, když vidím mága podléhajícího poskvrnění.“

    „A?“

    Neodpověděla. Nebyl si jistý, jestli to má brát jako dobré znamení. S ohledem na to, že měl stále hlavu na ramenou, se na to rozhodl dívat optimisticky – ale stále si dělal starosti o Colea. To, že neví, jestli je mladík ještě sleduje, ho znervózňovalo stejně jako pomyšlení, že by na něj mohl narazit, až to bude čekat nejméně. Jako tu noc. Při té myšlence se zachvěl.

    Jak se blížili k Západnímu přístupu, zem pomalu vysychala. Kde oblast získala jméno, bylo pro Rhyse záhadou. Dál na západ nebylo kam jít, byly tam jen stepi plné stvůr a lesy tak hluboké a temné, že se z nich průzkumníci nikdy nevrátili. Divočina nebyla místo, kam by někdo šel. Přinejlepším by odtamtud mohl někdo přijít. Nebo spíš odtamtud utíkat.

    Podle knih, které Rhys četl, byla tato oblast dějištěm několika velkých bitev Druhé nákazy. Před stovkami a stovkami let se tu z velké propasti vyhrnuli zplozenci a zpustošili zem tak hrozivě, že se z toho nikdy nevzpamatovala. V místních píscích byla prolita krev příliš mnoha mužů, když se snažili zatlačit stvůry zpět, než se rozlezou po celém světě. Těm mužům a ženám to muselo připadat, jako by se otevřela nebesa a z nich na ně pršela černá smrt.

    I tak měl Přístup zvláštní osobitou krásu. Byla to poušť, ale ne horoucí se zářícím žlutým pískem. Tahle poušť byla chladná, pokrytá purpurovými skvrnami podobnými nezhojeným modřinám. Kamenné sloupy vyčnívaly z písku jako křehké, pokroucené kosti, jako by vyjící vítr vše ostatní dávno zavál. Přesto to tu nevypadalo odpudivě nebo hrozivě… jen pustě a možná i trochu smutně. Jako by svět truchlil za dávno utržené smrtelné zranění.

    „Tam,“ upozornila je Wynne. Ukázala na obrys v dáli, vysokou kovovou věž, stěží viditelnou v poletujícím písku. „Vyznačují cestu touto krajinou. Když se k jedné dostaneme, měli bychom od ní vidět další.“

    „A když ne?“ zeptala se pochybovačně Evangeline.

    „Pak počkáme, až se uklidní vítr. V těch píscích byste se nechtěla zatoulat příliš daleko. Nejsou všude pevné a jen velmi malá oblast je bezpečná.“

    „O tom ani v nejmenším nepochybuji.“

    Adrian si chránila oči před pískem, mračila se. „Proč by vůbec někdo na tomhle Stvořitelem zapomenutém místě žil?“

    „Nezdolná pevnost stojí na okraji propasti,“ vysvětlovala Wynne. „Kdysi patřila Šedým strážcům, kteří chtěli zajistit, aby tudy zplozenci nevystoupili z hlubin, jako to udělali za Druhé nákazy. Šedí strážci ji nakonec opustili, ale pár obyvatel tam zůstalo. Život může existovat i v zemi jako tato.“

    „A tvůj přítel?“ zeptal se jí Rhys.

    Zachmuřila se, odmítala se na něj podívat přímo. „Můj přítel se jmenuje Pharamond. Žil… žije… v Nezdolné pevnosti, protože Závoj je tu velmi tenký. To mu pomáhá s jeho experimenty.“

    To probudilo Evangelininu zvědavost. „Experimenty?“

    „Pharamond je Pokojný. Domnívám se, že výzkum zahájil z rozkazu Oltáře. Pochybuji, že by bez jejich povolení byl Pokojný tak zvědavý, aby se do něčeho podobného pustil.“

    „Z rozkazu Oltáře?“

    „Tak jsem to pochopila.“

    „Zkoumal Obřad pokojnosti?“ zajímalo Rhyse.

    Wynne rozhodila rukama. „Já se po detailech nikdy nepídila. Co se stalo Pharamondovi, jsem zjistila jen díky tomu, že jsem pevnost před měsícem navštívila. Hledala jsem pomoc pro přítele, a místo toho jsem našla dalšího v ještě větším ohrožení.“

    „Viděla jsi ho? Myslím tím ohavnost?“

    „Viděla jsem pevnost plnou démonů a cítila jsem to, co se stalo z Pharamonda. Nestřetla jsem se s ním. Kdybych to udělala, neměla bych na výběr a musela ho zabít.“

    „A místo toho riskuješ životy nás všech.“

    Wynne se na něj podívala. „Ráda bych si myslela, můj drahý, že bych jednoho dne udělala to samé pro tebe… nebo pro kteréhokoliv mága, jenž by se ocitl v podobné situaci.“

    Pokračovali do pustiny. Podle Wynne to k Nezdolné pevnosti nebylo daleko, ale cesta se mohla prodloužit, pokud se vítr zhorší. Rhysovi, jak se tak plahočil pískem, to připadalo jako věčnost. Hlavu držel skloněnou, zaštiťoval si oči, a snažil se nevnímat, jak pomalým krokem koně jdou. Nebýt rozmazaného obrysu věže, který se postupně zaostřoval, přísahal by, že jezdí v kruzích.

    V jednu chvíli Evangeline tasila meč. Ukázala s ním na vysoký hřeben, který přetínal jejich cestu, skála byla černá jako smola a tak vyleštěná, že přes poletující písek téměř zářila. Rhys zamžoural, ale neviděl nic víc než rozmazané postavy, které se pohybovaly na jeho vrcholu. Byly příliš daleko a o chvíli později jim z dohledu zmizely úplně.

    „Zplozenci,“ řekla Wynne.

    Evangeline se viditelně otřásla. „Zaútočí?“

    „Před setměním ne.“

    To je popohnalo a první věže dosáhli ještě za světla. Byla přinejmenším sto stop vysoká, monstróznost ze zrezivělého železa, zjevně mnohokrát opravovaná, a přesto stále vypadající, že každou chvíli spadne. Někdo by mohl snadno vyšplhat po jejím boku a dostat se tak do pozorovatelny na vrcholu, ale Rhys se jen dohadoval, jak silný tam panuje vítr. Na špičce se třepetala orlesiánská vlajka – nebo si to alespoň myslel, protože byla tak potrhaná a vybledlá, že nešla rozeznat.

    Evangeline je hnala dál, prohlásila, že se chce před soumrakem dostat k druhé věži, nepochybně při tom myslela na zplozence. Nikdo si nestěžoval. Občasné ošívání a zařehtání koní, jako by cítili něco v písku, je všechny znervózňovalo.

    Vítr náhle ustal, jako by ho někdo vypnul. Rhys, který se choulil v sedle, nakloněný se svěšenou hlavou proti větru, kvůli tomu málem spadl. Překvapeně vzhlédl. „Co se stalo?“

    „Vzduch se v noci uklidňuje,“ vysvětlila mu Wynne.

    Nebyla to tak úplně pravda. Stále tu byl slabý vánek, občas se mezi skalami prohnal poryv větru, zvířil prach a zmizel stejně rychle, jako se objevil… ale jinak byl klid. Slunce už zapadalo, barvilo šedou oblohu odstíny bronzu a jantaru.

    Pak ji uviděl. V dálce, mezi kamennými sloupy, to vypadalo, jako by země pukla vedví. Rozeklaná průrva, dobrou míli široká, se táhla, kam jen oko dohlédlo. V její blízkosti se možná nacházeli celé hodiny, jen ji přes všechen ten poletující písek neviděli.

    „Co to je?“ vydechla za ním Adrian, oči stejně vytřeštěné jako on.

    „Trhlinová propast,“ řekla Wynne. „Až pojedeme na západ, bude mnohem větší.“

    „Jak je hluboká?“

    „To nikdo neví. Někteří tvrdí, že zasahuje do Hlubokých cest, možná ještě hlouběji. Nezdolná pevnost je naštěstí na této straně.“

    „Jdeme,“ vyštěkla Evangeline, přestože na propast užasle zírala také. „Nechceme tu přece čekat, až stvůry vylezou z úkrytu.“

    Další věž byla snadno viditelná, štíhlá jehlice několik mil daleko. Světlo se rychle vytrácelo, den už neměl trvat dlouho. Okamžitě se k věži rozjeli, v jejich stopách zůstával oblak prachu. Rhys se obával, že některý z koní zakopne, ale k věži se dostali dřív, než celá obloha zčernala.

    Evangeline zastavila koně a věž objela, snažila se hřebce uklidnit, zatímco pohledem pátrala po pronásledovatelích. I Rhys se díval. Nic. Opona ze stínů se spustila a spolu s ní i chlad, který se proplížil přes jejich róby. Bude to studená noc.

    „Utáboříme se tady,“ rozhodla templářka, ačkoli nevypadala, že by si tím rozhodnutím byla jistá.

    Adrian sklouzla z koně, trhla sebou a promnula si pozadí, než se posadila na zem. U základny věže bylo ohniště, obklopovala ho téměř dvě stopy vysoká hradba z kamení. I tak bylo napůl zasypané pískem. Když začala dloubat do zčernalých zbytků dřeva v ohništi, jestli jsou stále použitelné, Wynne mávla holí.

    „Ohně bychom se měli vyvarovat.“

    „Vždyť mrzne!“

    „Pak si připrav bojová kouzla. Ve světle ohně můžeme bojovat.“

    Adrian poznámka příliš nepotěšila a odhodila zuhelnatělý špalek zpátky do ohniště. Zakoulela očima na Rhyse, ten se mohl jen usmát a pokrčit rameny. Bylo divné, že někdo postavil ohniště na tak nebezpečném místě, ale většina cestovatelů možná projížděla pustinou v ozbrojených skupinách. Přestože zkušení mágové a templářka by si dokázali se zplozencem poradit, nezamlouvala se mu představa zjišťovat, kolik se jich tam venku skrývá.

  *

Noční chlad sílil s každou hodinou. Rhys se třásl, jak se mu zakusoval do kůže, vydechované bílé obláčky rychle pohltil okolní suchý vzduch.

    Měl bych se vrátit do tábora.

    Ale nevrátil. Stál na okraji Trhlinové propasti, jak ji nazvala Wynne. Propast byla mnohem blíž, než se zdálo, stačilo deset minut rychlé chůze, a najednou stál na holé skále a zíral do temnoty. Možná by do ní spadl, nebýt na obloze podivné, chvějící se stužky světla. Něco takového nikdy neviděl – každá jako voda vtékala do další a pak se rozdělovala a množila, nebo se rozplynula vniveč. Byl to pomalý, majestátní tanec na jasné šedé obloze, který připoutal jeho pozornost a nabízel mu v poušti slabé světlo. Stačilo, aby kamenné sloupy a okraje propasti postříbřilo slabým leskem.

    Neslyšel jediný zvuk. Rhys natáhl ruce nad propast, která zela před ním, a nasál ten klid. Co se nachází tam dole? Nic neviděl, ale cítil tu hloubku. Představil si, jak udělá krok vpřed a potopí se do moře stínů. Zdálo se, že by mohl padat věčně, pohlcený poklidným tichem, až se navždy ztratí.

    Ta myšlenka byla zároveň zvláštně přitažlivá i děsivá, protože byla přitažlivá. Příliš jasně si při tom vybavil Coleova slova o topení. Možná nebylo tak těžké pochopit, čeho se Cole bál.

    „Ser Evangeline je bez sebe vzteky,“ promluvil za ním něčí hlas.

    Zamračil se na přicházející Wynne, ale snažil se ovládnout své rozhořčení, že narušila jeho klid. Bylo snadné předstírat, že je tady, v té rozlehlé prázdnotě, úplně sám, že všechny jeho problémy jsou jen zlé sny, na které je lepší zapomenout, ale tak to nebylo.

    „To nikdo z vás nikdy nespí?“ zeptal se.

    „Vyplížil ses, když se otočila zády. Šla by tě hledat sama, kdyby to neznamenalo, že tak nechá Adrian a mě bez ochrany. Řekla jsem, že se po tobě poohlédnu.“ Wynne měla přes ramena přehozenou pokrývku, ale i tak se třásla zimou a silně se opírala o hůl. Pak se její oči vyplašeně rozšířily, když si uvědomila, kde stojí. „Rhysi… co to děláš?“

    „Mrznu.“

    „Ne, co děláš tady?“

    Rhys si povzdechl a upřel zrak zpět do propasti. Zezdola přicházel slabý zápach, štiplavý a pronikavý jako síra, ale ne zcela nepříjemný. Napadlo ho, jestli by útes pod jeho vahou nemohl povolit. Černá skála vypadala obroušená poletujícím pískem, možná ji oslabily uplynulé věky, ale pod nohama mu připadala pevná.

    „Jen obdivuji výhled. Já… nemohl jsem spát.“ Ustoupil, ale nezdálo se, že by se tím Wynne ulevilo. Přitáhla si přikrývku, s obavami si ho prohlížela a on tam dlouho jen stál a v tichosti přijímal její zkoumavý pohled. „Zlobíš se na mě?“ zeptal se nakonec.

    Pomalu, unaveně si povzdechla. Rozhlédla se kolem, našla nedaleko velký kámen a posadila se na něj. „Zlobím,“ řekla nejistě.

    „Když jsem ti pověděl o Coleovi…“

    „Proto se na tebe nezlobím.“

    „Tak proč?“

    Zamyslela se nad tím. „Musíš být opatrnější, Rhysi. Já tě skoro neznám, a stejně vidím, že směřuješ k hroznému konci. Co myslíš, že se stane?“

    „To opravdu nevím.“

    „Ano, víš,“ odsekla a podrážděně se zamračila. „Kdybych nezasáhla, byl by z tebe Pokojný. Ten Cole… ať už prováděl cokoliv, skutečnost, že ses s ním dál stýkal, tě zatáhla do současných problémů. Ty víš, co udělal.“

    „Ano, ale nemyslím si, že uvažoval jasně. Potřebuje pomoct.“

    „Ty potřebuješ pomoct. Potřebuješ ochránit před sebou samým, teď víc než kdykoliv předtím.“

    „Nemůžu jen stát a nic nedělat.“

    „Přesně to bys udělat měl.“ Zarazila se, potřásla hlavou. „Ale teď jsem tady a znovu se s tebou hádám. Předpokládám, že bych měla mít víc pochopení pro někoho, kdo má slabost pro ztracené případy.“

    Rhys si nemohl pomoci a musel se usmát. Možná mohl z jejího rozčílení částečně vinit i sebe. Zpochybnil její ochotu pomoci příteli a předtím ji obvinil z bezcitnosti. Obojí nemohla být pravda. Ve skutečnosti, navzdory všem jejím protestům, kdy tvrdila opak, se zdálo, že jí na něm záleží. Možná nebyla tou samou starou ženou, kterou potkal před lety, ale ta osoba nezmizela úplně.

    Chystal se zrovna něco říct, když uslyšel tiché zahvízdnutí. Něco mu narazilo do hrudi. Sklonil zrak a spatřil šíp, černou a hrozivou věc, co mu trčela z těla.

    Tohle nemůže být pravda, že ne?

    „Rhysi!“ vykřikla Wynne a vyskočila z kamene.

    Zčistajasna se objevili se zplozenci. Bledé stvůry cenily tesáky a syčely, vrhly se na mágy, primitivní meče zdvižené nad hlavou. Rhys na ně nevěřícně zíral – věděl, že se nachází někde v poušti, ale vidět je zblízka bylo zvláštně nepřirozené. Zíral na podivnou temnotu, co mokvala kolem jejich úst, a na nenávistné skelné oči. Čas se zpomalil.

    Wynne pozvedla bílou hůl, ta zapulzovala energií a vydala oslnivý záblesk, který Rhyse probral z otupělosti. Zplozenci se v bolestech stáhli. Z Rhysovy hrudi stále trčel šíp, teprve teď ho začínal cítit – podivná těsnost, která každou vteřinu narůstala. Překonal šok a zalapal po dechu, když se však pokusil pohnout, jen padl na kolena. Všechny jeho pohyby mu připadaly příliš pomalé, jako by uvízl v pohyblivém písku.

    Wynne kolem sebe zatočila holí a okolo dvojice náhle vypukla elektrická bouře. Blesky protínaly vzduch, přeskakovaly z kamene na kámen a ze zplozence na zplozence. Hromobití bylo tak silné, jako by jim měly každou chvíli vybuchnout uši.

    Viděl, jak jednu stvůru smrtelně zasáhl blesk, ječela bolestí, jak se vařila zevnitř. Další zplozenec zařval vzteky a rozběhl se k Wynne. Stará čarodějka se znovu zatočila. Zvedla před sebe ruku a stvůra náhle ztuhla, uvězněná v pevném ledovém bloku, než se konečně roztříštila na tisíc kousků.

    Jiný se na ni vrhl zezadu. Rhys na ni chtěl varovně zavolat, ale ona neměla čas zareagovat. Shromáždil proto magickou energii, ignoroval pulzující bolest, kterou to kolem zabodnutého šípu vyvolalo, a zatlačil. Z rukou se mu vyvalila vlna energie a udeřila do zplozence. Zvedlo ho to ze země a odhodilo do propasti, pronikavě vřeštěl hrůzou, jeho řev utonul v hromobití.

    Něco ho tvrdě udeřilo do zátylku. Zavrávoral dopředu, snažil se dostat pryč od toho, co na něj útočilo. Záblesky světla byly příliš silné, příliš ho dezorientovaly, neviděl jasně.

    Útočník ho zezadu popadl za rameno, ostré spáry se mu zabořily do masa. Zaječel. Wynne okamžitě zareagovala a pozvedla hůl, vylétl z ní bílý paprsek žhnoucí energie. Rhys spíš cítil, než viděl, jak zasáhla zplozence za jeho zády, a slyšel jeho bolestný chrapot.

    Vyškubl se mu, upadl na zem. Dřík šípu pod jeho vahou praskl, projel jím nový nával bolesti. Zamotala se mu hlava, pohled se mu rozostřil.

    Kolik jich tu bylo? Zvuk hromu mu najednou připadal tak vzdálený, jako by ho slyšel přes nějakou trubku… Zahlédl Wynninu modrou róbu, její boty měl před očima. Viděl blesky předvádějící oslepující tanec. Slyšel řev další stvůry, kterou zasáhl magický výboj. U jeho ruky do písku vsakovala kaluž černé zplozenecké krve, nechutný nasládlý pach útočil na jeho nos.

    Rhys se pokusil vyvolat další kouzlo. Zavřel oči, třásl se soustředěním, nechtěl v tom Wynne nechat samotnou. Ale magická energie nepřicházela, bolest byla příliš silná.

    „Rhysi, vstávej!“ Slyšel, jak mu Wynne křičí do ucha, ale nedokázal přesně určit, kde je. „Přicházejí další!“

    Natáhlo se po něm zapomnění a vtáhlo ho do blaženého objetí.
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Evangeline se usmívala, když sledovala Rhyse, jak se probírá na svém koni. To, jak zmateně mrkal, jak zcela nechápal, kde je a proč se pohybuje, bylo docela zábavné. S ohledem na to, čím si kvůli němu v noci prošli, si nemohla pomoci a trochu nepohodlí mu přála.

    Adrian seděla za ním a chytila ho dřív, než sklouzl ze sedla. Rhys byl zabalený do těžkého pláště, aby ho udrželi v teple, a Adrian ho víceméně podpírala od chvíle, kdy opustili tábor. Evangeline nechtěla riskovat a čekat s odjezdem, až se probere. Kdyby to trvalo moc dlouho, mohli by pod tou věží strávit další noc – a stát se zase terčem útoku.

    „Kde to jsem?“ zachraptěl Rhys.

    „Na koni.“

    Zíral na ni, nedocházelo mu, že žertuje, a nakonec jí nabídl unavený úsměv. „Dobře, ano, to vysvětluje ten zápach – ale co zplozenci? Pamatuju si…“

    Wynne se zařadila vedle jejich koní. Stará čarodějka byla bledá, vypadala vyčerpaně a měla k tomu dobrý důvod. Evangeline si nedokázala ani představit, kolik moci musela použít. Prozářila pustinu kouzly, a když za ní Evangeline běžela, napůl čekala, že najde celý okraj propasti zhroucený v hlubinách.

    „Samozřejmě jsem tě vyléčila,“ řekla Wynne.

    „Ale jak jsme to vůbec přežili?“

    „Ty málem ne. Kdyby ser Evangeline a Adrian nedorazily včas…“

    Sklíčeně si povzdechl. „Neměl jsem se toulat kolem.“

    „To jsem se chystala říct,“ řekla Evangeline. Když na ni vrhl provinilý pohled, zasmála se. „Zuřila bych víc, ale vypadá to, že jsi naživu. Zplozenci nás mohli v táboře snadno napadnout. Možná je nakonec odlákala snadnější kořist?“

    Ohlédl se na Adrian, křivě se zasmál. „Slyšela jsi to? Jsem hrdina!“

    „Vzbudil jsi mě,“ zabručela.

    „Rhysi,“ obrátila se na něj Evangeline, teď mluvila vážným tónem.

    „Ano?“

    „Už to nedělej.“ Když mu povyskočilo obočí, dodala pevnějším hlasem: „Pamatuj, že jsi stále mágem Kruhu. Ještě jedna potulka, a budu s tebou zacházet jako s odpadlíkem.“

    Nijak to nekomentoval.

    Vítr se vrátil krátce před východem slunce, nebo spíš toho, co se tady v té prokleté pustině za slunce vydávalo. Šedý opar na obloze nabízel jen tolik světla, aby se podle něj zorientovali, a to jim muselo stačit. Přesně jak tvrdila Wynne, trhlina se cestou na východ rozšiřovala, druhý břeh už nebyl vidět. Teď nevypadala jako obrovská puklina v zemi, ale spíš jako konec samotného světa.

    Evangeline místní krajina připadala chladná a nehostinná a nebylo to poprvé, co od jejich příjezdu sem přemýšlela, co tu vlastně dělá. Plnila rozkaz, jistě, ale jak mohla čekat, že to zvládne, když si ani nedokázala udržet přehled o tom, kde mágové jsou. To ji zneklidňovalo. Z toho, co je čekalo, měla špatný pocit, ale ty myšlenky si nechávala pro sebe.

    Na obzoru se pomalu vynořovala Nezdolná pevnost, přes poletující písek se už daly rozeznat její neostré obrysy. Nebyla velká, ale díky robustnosti a snadno bránitelné pozici si jméno zjevně zasloužila. Hradby byly z černého kamene a masivní bránu na každé straně strážily střelecké věže. Jako by opatrně nahlížela přes okraj propasti, podobná dravému ptáku připravenému snést se na kořist. Na to místo se dalo zaútočit jen z jediného směru – tedy pokud by útok nepřišel přímo z propasti, jistě, což s ohledem na historii nebylo až tak nepravděpodobné.

    Jak se blížili, pevnost na ně působila znatelně zlověstněji. Například byla naprosto tichá. Ve věžích nikdo nebyl a brána zůstala napůl otevřená. Z nádvoří stoupal černý kouř jako z ohně, který byl uhašený teprve nedávno. Evangeline také něco cítila – i přes vítr a písek byl pach mrtvol nezaměnitelný.

    Její kůň se vzpínal a odmítal tím směrem jít, snažila se nad ním získat kontrolu, než zjistila, čemu se chce vyhnout – napůl spáleným tělům v písku. Byly jich tucty, rozptýlená všemi směry od pootevřené brány, zbyly z nich jen podezřelé, zaváté hromádky naznačující, co leží pod nimi – paže, dlaň, ostří meče… to vše jim připomínalo, že projíždějí hřbitovem.

    Wynne sevřela rty, zasmušile se zamračila. „To byli obyvatelé pevnosti,“ vysvětlila. „Když jsme přijeli, vyběhli ven a napadli nás. Nemyslící mrtvoly, posedlé démony.“

    Evangeline se zachvěla. Ovládla se, snažila se nevšímat si kadeří blond vlasů na jedné odhalené hlavě, které povlávaly ve větru. Mladá žena v nejlepších letech, vysušená a uchvácená pustinou. Pokud byla mrtvá, už když ji napadli, teď byla mrtvá ještě víc.

    „My?“ zeptal se Rhys.

    „Nepřišla jsem sama.“

    Adrian ukázala na zem. „Jsou stále tady? Je tu spousta stop a nemůžou být staré.“ Měla pravdu. Písek byl na mnoha místech kolem brány rozrytý, a s ohledem na to, jak moc tu foukalo, by netrvalo dlouho, než by vítr stopy zakryl. Přijelo sem několik koní, mohl to být den, možná méně.

    Wynne se na ně podezřívavě podívala. „Je jich příliš mnoho. Je tu ještě někdo.“

    „Tam.“ Rhys ukázal holí do dálky.

    Z poletujícího písku vyjela skupina dvaceti mužů na koních, pomalu putovali kolem vzdálenější hradby pevnosti. Na sobě měli těžkou zbroj a Evangeline musela chvíli mžourat, než zjistila, co jsou zač – templáři.

    „Vaši přátelé?“ zeptal se Rhys.

    „Nemám tušení, proč jsou tady.“ Varovala ostatní, ať se drží vzadu, a popohnala koně. Proč by ze všech míst na světě byli templáři zrovna tady? Doslechla se nějaká další věž o ohavnosti? Přijeli příliš pozdě? To se nezdálo pravděpodobné – kdyby se templáři s hrozbou vypořádali, dávno by odjeli.

    Když Evangeline přijela na dohled, templář v čele skupiny na ni zamával. Zamračila se, když si uvědomila, že ho zná – Arnaud, jeden z poručíků, jež s sebou přivedl lord Hledač, když převzal velení věže. Ten muž byl příliš pohledný a arogantní a zjevně předpokládal, že už dávno měl ve věži zaujmout její místo. Možná měl pravdu. I tak si z jeho aury nadřazenosti nic nedělala a snažila se s ním mluvit co nejméně.

    „Ser Evangeline!“ zavolal na ni. „Konečně jste dorazila!“

    Zastavila koně, hodnotila Arnaudovu skupinu. Do jednoho šlo o templáře z Bílé věže. „To ano,“ řekla, tón byl o trochu chladnější, než zamýšlela. „Ale zajímalo by mne, proč jste tady a vítáte mě.“

    „Poslal nás lord Hledač, jak jinak.“

    „Ano?“

    Podíval se na mágy, co za ní čekali u brány. „Pochopil jsem to tak, že možná budete potřebovat… pomoc. Pokud věci nepůjdou tak dobře, jak doufáte.“

    „Nedoufám v nic. Jsem tu, abych se postarala o bezpečí čarodějky Wynne po dobu její mise, již schválila Božská. Pokud objeví něco, co by jí v ní mohlo zabránit, pak se s tím vypořádám.“

    „A proto jsem tady. Pomoct vám se s tím vypořádat.“

    Při té představě se naježila. Skoro jako by lord Hledač čekal, že Wynne nalezne něco nebezpečného. Ví toho víc, než řekl, nebo je jen opatrný? Tak jako tak, nebude události hrotit směrem, kterým nechtěli. „Pak tedy doufejme, že vaší pomoci nebude potřeba,“ pověděla mu. Obrátila koně a rozjela se k bráně. „Zůstaňte tu, dokud se nevrátíme.“

    „A pokud se nevrátíte?“ zakřičel za ní.

    Neodpověděla. Pokud se nevrátí, tak se jí situace stejně vymkla z rukou… a Arnaud bude muset sám přijít na to, jak zapůsobit na lorda Hledače. Když dojela zpět k mágům, tázavě se na ni podívali. „Přijeli z Bílé věže,“ pověděla jim. „Jako pomoc.“

    „Půjdou s námi?“ zeptala se nejistě Adrian.

    „Ne. Zůstanou venku.“

    Doufala v to.

    Brána byla otevřená tak akorát, aby mohli koně projet skrz. Evangeline si všimla množství písku, které se v ní nahromadilo – bude neskutečně obtížné ji znovu zavřít, pokud se po dokončení mise někdo rozhodne pevnost znovu obsadit.

    Když spatřili nádvoří, ta představa už vypadala velmi nepravděpodobná. Samotná pevnost byla nedotčená, dveře na vrcholu schodiště stále zavřené, ale vše ostatní bylo v ruinách. Došlo tu k bitvě. Budovy, které stály uvnitř hradeb, vyhořely do základů, jejich ohořelé trosky neposkytovaly jediný náznak toho, k čemu dříve sloužily. Všude byla spálená místa, důkazy magického souboje, a dláždění kolem nádrže uprostřed nádvoří bylo zčernalé a pokryté popelem.

    Evangeline si všimla hromady mrtvol, všechny byly spálené nedávno. Zdroj kouře, který viděli z dálky. Vše ostatní už vychladlo.

    Jediná věc, která vypadala nepatřičně, byla socha, co stála u paty schodiště. Hrubě opracovaná, asi sedm stop vysoká a vytesaná z objemných kamenů a krystalů – opravdu podivná volba pro sochu, která se ani v nejmenším nepodobala elegantním soškám, jež by čekala v orlesiánském zámku.

    Pak se socha pohnula. Její hlava se otočila jejich směrem, oční důlky zlověstně zaplály. „Pozor!“ vykřikla Evangeline, okamžitě tasila meč.

    „Počkejte!“ varovala ji Wynne.

    Evangeline ohromeně sledovala, jak čarodějka sklouzla z koně a jde k soše. Rhys seskočil a chytil ji, ale ona ho jen setřásla a pokračovala dál.

    „Stará čarodějka si dala s návratem na čas,“ postěžovala si socha. Měla hřmotný a hrobový hlas, jako když se drtí kamení.

    „Neříkala jsem ti, abys šla se mnou?“

    „A umožnit tak stvoření uvnitř uniknout? Ani nápad.“ Socha ukázala na hromadu spálených mrtvol. „Čas jsem trávila uklízením. Jako sluha. Jaké potěšení znovu posluhovat mágům.“

    Wynne se pobaveně zasmála, pak se ohlédla a uvědomila si, že je všichni sledují s otevřenou pusou. „To je Shale,“ řekla a ukázala při tom na sochu. „Byla se mnou, když jsem dorazila. Vlastně jsem doufala, že by mi Pharamond mohl pomoci s jejím… stavem.“

    „Ta šance je teď velice malá,“ zabručela Shale.

    „Opravdu mě to mrzí, Shale.“

    „To je… golem?“ zeptala se Adrian.

    „Ty o tom mluvíš jako o ní?“ vyhrkl Rhys. „Nevypadá žensky.“

    Socha se tvářila téměř uraženě. „To rozhodně nevypadám!“

    Wynne si povzdechla. „Ano, ona je golem. Shale s námi bojovala proti zplozencům ve Fereldenu. Zjistili jsme, že do tohoto kamenného těla byla před dávnými časy vložena duše trpasličí válečnice, a od té doby se snaží získat zpět živé tělo.“ Soucitně sochu poplácala po mohutné paži. „Zatím s pramalým úspěchem.“

    Golem vypadal klidně. „Výhody masitého těla se mi zdají přinejmenším pochybné.“

    Evangeline sesedla, z golema nespouštěla oči. O podobných stvořeních slyšela – výtvory dávných trpaslíků, dnes zapomenuté umění. Protože golemové nestárli, stále se jich dalo mnoho nalézt, ale podle toho, co slyšela, byli většinou trochu šílení. Určitě však nikdy neslyšela, že by nějaký mluvil. Vzbuzovalo to podezření, a nejen kvůli tomu, že se o něm Wynne nezmínila dříve.

    „Je to ochočené?“ zeptala se.

    Golem se otočil přímo k ní, oči mu podrážděně zaplály. „Líbilo by se víc drzé templářce, kdybych ji rozmačkala na kaši a ona tak na odpověď přišla sama?“

    „To není nutné, Shale,“ klidnila ji Wynne. Otočila se a zkoumala dveře pevnosti, soustředěně přimhouřila oči. Evangeline připadaly pevné. Pokud budou zavřené, dostat se dovnitř se neobejde bez potíží. „Cítíš něco, Rhysi?“

    Mág zavřel oči. „Uvnitř je nepochybně démon. Možná víc než jeden. Závoj je tu ještě tenčí než v Bílé věži.“

    Wynne přikývla. „Nechcete raději zůstat venku, ser Evangeline?“

    „Raději budu po vašem boku.“

    „Jak si přejete.“ Netrpělivě se podívala na golema. Ten si povzdechl a vyběhl po schodech ke dveřím, každý jeho těžký krok hlasitě zaduněl přes celé nádvoří. Než by se je pokusil nějak uchopit, raději zarazil prsty přímo do dřeva. Dveře zmučeně zasténaly, když se jejich kování prohnulo. Nakonec golem hlasitě zasupěl a vytrhl dveře z pantů, po nádvoří se rozletěly velké kusy kamene a dřeva.

    Evangeline uskočila stranou, jen tak tak uhnula většímu kusu, než ji trefil. „Zbláznila ses?“ zakřičela.

    Golem se za ní ohlédl a pokrčil rameny. „Hbitá jsi dost.“

    Naštěstí nikoho nezranil. Ostatní nebyli tak pobouření jako Evangeline, více je zajímal volný průchod do pevnosti. Wynne neohroženě vstoupila dovnitř a ostatní ji rychle následovali. Evangeline neměla jinou možnost než se přidat.

    Pevnost byla tmavá a chladná – chladnější, než by měla být, dokonce i na budovu postavenou z kamení. A co hůř, to málo světla, co přicházelo průchodem, nabízelo pohled na noční můru – celá místnost byla plná zaschlé krve a kusů masa. Pokrývala podlahy, byla rozmazaná po stěnách… vycházel z ní zatuchlý, těžký zápach. Nebyla tu žádná těla, ale ze vzdálených stínů Evangeline slyšela pohyb. Něčeho velkého, co se plazilo po podlaze. Její představivost vyvolala příliš mnoho obrazů.

    Wynne udeřila bílou holí o podlahu – se zazvoněním začala svítit. Stíny jako by se od světla odtahovaly, odhalily velké schodiště a dál vedoucí chodbu, ale to Evangeline ani v nejmenším neuklidnilo. Připadala si tu jako vetřelec. Zlá předtucha jí klouzala po kůži jako studený úhoř.

    „Na stěnách jsou nápisy,“ upozornila je tlumeným hlasem Adrian.

    Slova byla načmáraná krví hned vedle vchodu. Většinou šlo o nesrozumitelné blábolení, ale jedna věta byla zřetelná: „MY CHCEME VEN.“

    Evangeline se zamračila. „Nebyly dveře zatarasené zevnitř? Pokud chtěli ven, nemohli prostě… odejít?“ Okamžitě zalitovala intenzity svého hlasu, když se rozlehl chodbou, a snažila se nepředstavovat si, kdo ti „oni“ mohli být. Další posedlé mrtvoly? Něco ještě horšího?

    „Nebyly zatarasené,“ zabručela Shale. „Byly zapečetěné.“

    „Jak?“

    „Mohu jen hádat.“

    Rhys odstoupil od nápisů, vypadal, že se mu trochu zvedá žaludek. Evangeline to cítila stejně. „Kam půjdeme?“ zeptala se. „Nahoru po schodech?“

    Wynne zavrtěla hlavou. „Dolů. Nezdolná pevnost je zahloubená do okraje propasti. Tato část pevnosti jsou jen obývací prostory. Pharamondova laboratoř se nachází dole.“

    „Dole,“ zopakoval Rhys. Oklepal se, jako by ze sebe setřásal něco nepříjemného. „Samozřejmě že bude dole, kde jinde by byl? Jednou bych rád našel démona, který si libuje v příjemném a dobře osvětleném prostředí.“

    „Dnes ne.“

    „Stará čarodějka stále touží najít přítele?“ zeptala se Shale.

    „Ano.“ Wynnina odpověď nebyla až tak jistá.

    Stáli tam ve tmě, venku pomstychtivě vyl vítr. Nebylo nic, co by ještě mohli říct. Museli se do toho pustit.

  *

Byly chvíle, kdy Cole uvažoval o tom, co mu Rhys tehdy ve městě řekl. Sledoval ze stínů, jak jejich koně odjíždějí z vesnice, a myslel na Rhysova slova. Měl by se vydat zpět ve vlastních stopách, najít vhodnou trasu a jít sám celou cestu do toho obrovského hrozivého města. Mohlo by to být dobrodružství.

    Ale pak se začal cítit osamělý. Nikdy ho nenapadlo, že když bude ve světě venku, obklopený tolika cizinci, bude se cítit ještě neviditelnější. Vrátit se do věže by svým způsobem bylo příjemné. Na místo, které znal. Do bezpečí. Ale Rhys by tam nebyl. Rhys by se vystavoval nebezpečí a možná se nikdy nevrátil. Cole by zůstal sám navždy. Ta myšlenka ho poháněla vpřed.

    Proto je sledoval. Celé dny se držel tak vzadu, jak se jen odvážil, bál se, že by si ho Rhys mohl všimnout a přinutit odejít. Mág se na koni stále otáčel, pátral pohledem, a pokaždé, když to udělal, Cole se zachvěl. Držel se mimo cestu a v houští, jak jen to šlo, ale pak ho něco napadlo – co když ho Rhys vidět nemůže?

    Co když teď byl neviditelný i pro Rhyse?

    Strach z toho ho užíral, provrtal se mu až do žaludku a usadil se tam jako chladné olovo. Každé ráno se probouzel zpocený a roztřesený, jímala ho hrůza, že Rhys a ostatní už tábor možná opustili. Spěchal, aby je našel, srdce mu bušilo jako zvon, jen aby nakonec viděl, že stále spí. Teprve pak si s úlevou oddechl, i když jedna jeho část zoufale toužila Rhyse vzbudit. Jen by si s ním promluvil. Aby slyšel jiný hlas.

    Občas se při sledování skupiny zastavil uprostřed silnice, doufal, že se Rhys ohlédne a něco udělá. Ale to se nikdy nestalo. Obvykle se nacházeli tak daleko, že byli jen tečkou v dálce, a kdykoli zmizeli za kopcem, začal si dělat starosti. Co když odbočí a on si toho nevšimne? Co když se tady navěky ztratí?

    A pak se země začala měnit. Vysychala a potom tu nebylo nic jiného než vítr a purpurový písek. Byla v tom zvláštní bezútěšnost, jako by celý svět zemřel a seschnul. Vítr byl osamělým vytím, křičel o bolesti a přehlížení, ten smutek se zatínal do Coleova srdce. Nikdy by ho nenapadlo, že takové místo existuje, nebo že by sem chtěl někdo jít.

    Jedinou výhodou bylo, že se tu Rhys a ostatní dali snáze sledovat. Koně se pohybovali pomaleji, a i když je někdy přes poletující písek neviděl, zanechávali za sebou stopy. Kvůli větru nevydržely dlouho, ale stačilo to.

    V místním kraji žily stvůry. Temné věci, co se plížily v koutech. Cole je neviděl a vidět nechtěl. Měl však strach, že by ony mohly spatřit jeho. První noc byla příšerná, strávil ji ukrýváním se v trhlině ve skále, kde se třásl zimou. Byla tu taková tma, až se bál, že ho spolkne.

    A co hůř, byla tu hudba. Netušil, co to bylo, ale zdálo se, že to přichází z velké, velké dálky. Volalo ho to, ale ne příjemným způsobem – bylo to nutkání, při kterém bušilo srdce a vřela krev. Temná stvoření, plíživci, jí naslouchala. Nevěděl, jak to ví, ale dokázal je vycítit, jak tam napínají krky a natahují spáry k tomu volání.

    Schoval hlavu mezi kolena a zakryl si uši. Když začaly další zvuky, zvuky magie a boje, rozklepal se. Někde v dálce slyšel Rhysův bolestný výkřik, ale Cole zůstal, kde byl. Připadal si jako zbabělec. Temnota kolem jeho skrýše byla příliš hrozivá. Nestvůry byly všude. Kdyby teď mohl běžet zpátky do věže, udělal by to.

    Někdy v průběhu noci ho přemohlo vyčerpání. Nebyl to spánek. Bylo to utrpení plné podivných snů. Vířily v něm vzpomínky, otevíraly se jako staré rány a chrlily hnis. Viděl tváře, děsily ho, ale nevěděl proč. Ukrýval se, ale ne mezi dvěma skalami… bylo to jinde, na nějakém malém a temném místě, které se nacházelo daleko v minulosti. Nechtěl nic jiného než se odtamtud dostat. A utéct.

    A pak se probudil. Hudba se natáhla chapadlem do temných vod, kterými se brodil, a vytáhla ho na světlo. Vítr už začal nanovo, ale on se hned nestrachoval o to, co se stalo s Rhysem, dokázal myslet jen na to, že je naživu. Cítil úlevu… a naprostou samotu.

    Cole vylezl ze skal, ztuhlý a obalený hlínou – a ztuhl. Jedno z těch stvoření stálo necelých deset stop od něj. Vypadalo jako člověk, ale člověk to nebyl. Býval to muž, kterého zevnitř pohltilo něco zlého, co do něj hryzalo tak dlouho, až na povrch vybublala temnota a potřísnila svět. A reagovalo to. Otáčelo se to, zíralo na Colea děsivýma skelnýma očima, okny do zmučené existence.

    Jeho největším přáním bylo, aby ho viděli, ale u téhle věci to neplatilo. A pak, přestože velmi pomalu, se netvorův pohled přesunul. Nakonec se na Colea nedíval… nebo ho spíš neviděl. On ho cítil.

    Začenichal a rozzuřeně zasyčel. Udělal krok ke skále, kde stál Cole. Ten pomaloučkou sunul ruku k dýce na opasku. Nechtěl ji vytáhnout. Zatím. Ještě jeden krok, a nebude mít na výběr. A pak… pak přijdou další stvůry. A budou vědět.

    Ale hudba ho znovu zachránila. Náhle zesílila stejně jako vítr, a netvorův pohled se zvedl vzhůru. Slunečnímu světlu se povedlo prodrat přes šedá mračna, jen na chvíli, a netvor sebou škubnul, jako by měl bolesti. Rozběhl se za skály a pak dál… a během okamžiku zmizel.

  *

Nebylo snadné zjistit, kterým směrem se Rhys a ostatní vydali. Cole našel malé tábořiště u paty kovové věže, z písku tam trčel nýt, jako by tam na něj kýval kostlivý prst, ale písek už zahladil všechny stopy. To málo, co našel, ukazovalo na spoustu různého pohybu v okolí, možná z předchozí noci. Cole si připadal naprosto bezmocný.

    A pak udělal jedinou věc, kterou mohl – sledoval trhlinu. Bylo to zranění v boku světa. Kdysi dávno tu něco roztrhlo zemi vedví a vypustilo cosi temného, co tu přetrvávalo podobně jako kouř po ohni. Pohled na propast mu bral dech, připadal si v její blízkosti jako trpaslík, cítil se nervózní. Neměl však na výběr – Rhys zatím putoval tímhle směrem a Cole musel předpokládat, že jím pokračuje.

    Tak našel hrad, který se choulil na samém okraji propasti. Venku byli templářští jezdci, čekali a smáli se svým vtipům, zatímco popíjeli z čutor. Některé poznával. Byl tu třeba Nosáč. Proč, to neměl tušení. S Rhysem přece nepřišli.

    Ignoroval je a opatrně prošel mezi troskami na nádvoří. To místo se mu nelíbilo. Bylo tu… něco. Hudba se v průběhu dne vytratila do prázdna, ale pak ji nahradil šepot, slova v uších, příliš tichá, aby jim rozuměl. I tak ho to znervózňovalo. Tohle místo bylo plné smrti, bylo za tím víc než jen hromada spálených mrtvol, na kterou se nechtěl dívat. Do kamenů se vtiskla hrůza tak jasná, jako by k tomu došlo včera.

    Proč sem Rhys přišel?

    Na nádvoří stáli koně, což znamenalo, že Rhys zamířil do pevnosti – ale na jak dlouho? Cole vstoupil dovnitř, při průchodu dveřmi se zachvěl. Šepot tu byl horší. Říkali mu, aby se bál, a on strach měl.

    Horší však bylo, že tu nebyla jediná stopa, které by se mohl držet. Žádné hlasy, žádné zvuky kroků, nic. Cole čekal, silně si mnul ruce, aby si je zahřál.

    „Rhysi!“ zavolal.

    Odpověděla mu ozvěna: Rhysi!… Rhysi!

    „Jsi tu? To jsem já, Cole!“

    Cole!… Cole!

    Nic.

    Držel se naděje, že někdo vejde do vstupní haly, kdokoliv, koho by mohl následovat dál do pevnosti. Nechtěl ji zkoumat úplně sám. Ale neměl na výběr, že ano? Dolů? Nahoru? Jednou z postranních chodeb?

    Rozhodl se pro nahoru. Dolů mu to připadalo příliš… po těch tmavých schodech půjde, až to bude opravdu nutné.

    Schodiště bylo poseté divnými věcmi, jako by si tu dělala pelechy zvířata – krvavé kusy oblečení, polámaný nábytek, dětská panenka. Žili tu lidé. Ten hrad kdysi býval něčím domovem.

    Víc než hodinu bloumal chodbami v horních patrech. Byly tu ložnice, nebo spíš bývaly. Postele zničené, nábytek rozlámaný na kusy. Krev, ale ani jedno tělo. Všude panoval klid. Těch pár oken, co tu bylo, zatloukli, a slabé světlo, co prošlo skrz, jen odhalovalo hustá mračna prachu, co visela ve vzduchu. Vše páchlo zatuchlinou a podivnou mastnotou.

    Coleovi se rozbušilo srdce. Co když tu Rhys vůbec není? Několikrát ho zavolal, ale stále nedostával žádnou odpověď. Co když ho Rhys neslyší? Cole se mohl vytrácet, možná právě teď, jak se neustále obával.

    Zastavil se v prázdné chodbě a opřel o zeď, po tváři mu pomalu stékal pot. Navzdory okolnímu chladu měl pocit, že hoří. Co má udělat? Procházel opuštěné pokoje, ale kdokoliv tu žil, byl už dávno mrtvý nebo odešel.

    A pak se zarazil.

    Poblíž kdosi byl. Věděl to, stejně jako věděl, když templáři přivedli do věže někoho nového – někoho, kdo ho uvidí.

    Pomalu odstoupil od zdi a přikrčil se, z opasku vytáhl dýku. Jeho smysly ožily a on pokračoval temnotou, hledal, hledal, kde se osoba skrývá. Skoro. Skoro…

    Tady.

    Cole slyšel tlukot jejího srdce jako neodolatelná vábnička, co ho lákala přijít blíž. Mohl cítit její zoufalství. Znělo tichem jasně jako troubení polnice. Proč ho nezaslechl dřív?

    Zpátky po schodech do nejvyššího patra tvrze a pak temnou chodbou, kde nebyla téměř žádná krev nebo odpadky. Ať se tu stalo cokoli, tohoto místa se to téměř nedotklo. Na stěně byla zaschlá krev, pár šmouh na podlaze – ale některé místnosti byly prakticky nedotčené. Jedna ložnice, kterou minul, vypadala jako jesle, vyřezávaná dřevěná kolébka trpělivě čekala, až se do ní vrátí dítě.

    A pak dorazil na to místo. Asi nějaký obývací pokoj. V Bílé věži nikdy podobnou neviděl, nemohl ji proto s ničím srovnávat. Patrně tu kdysi žil někdo bohatý. Bylo tu zdobené křeslo s polštáři z rudé kůže, vyhaslý krb, obrovská knihovna, která zabírala celou zeď – vše nedotčené. Dokonce i knihy zůstaly na místech.

    Ale někdo tu zemřel. Uprostřed pokoje ležel zmuchlaný koberec se zlatočerveným vzorkem a jeho střed hyzdila velká ošklivá krvavá skvrna. Černá a zaschlá. Bojovalo se tu tvrdě, pomyslel si – na nedaleké zdi byly dlouhé krvavé stříkance, další velký na knihovně. Od koberce se táhnoucí šmouha prozrazovala, že oběť odtáhli.

    Vedly odtud další dveře, ale na těch nezáleželo. Osoba, kterou cítil, byla tady. Plížil se po místnosti, snažil se naslouchat. Tiché bzučení much, nic víc. Ale ona byla tady. Věděl to.

    Najednou Cole skočil ke koberci a zatáhl za něj. Odměnil ho pohled na dřevěné padací dveře pod ním. I ty byly potřísněné krví… ale někdo pod nimi byl. Klekl a otevřel je, panty hlasitě zaskřípaly.

    Odhalil malý temný prostor a v něm postavu křičící strachy. Byla to mladá žena, snažila se odplížit z prostoru pod otevřenými dvířky – neúspěšně. Zíral na ni, kůži měla napnutou na kostech a černé vlasy naježené strachy. Všední tvář, oblečená jen ve špinavé haleně. Od hlavy až k patě pokrytá špínou. Obklopovaly ji důkazy, že už tu tráví nějaký čas – kousky uschlého jídla, špinavá deka a silný zápach moči.

    Už viděl lidi, co nikdy nespali, drželi je v žaláři pod věží, dokud jejich mysl nedosáhla bodu zlomu. Ona na tom byla podobně. Třásla se stejně vyčerpáním jako strachem.

    A mohla ho vidět. Ten pocit úlevy by se dal krájet.

    Chvíli trvalo, než vykoukla zpoza dlaní. Její oči rychle sklouzly k dýce a pak zpátky k jeho tváři. „Vy… chcete mě zabít?“ zeptala se, její hlas byl stěží víc než šepot.

    „Chceš, abych tě zabil?“

    Neodpověděla.

    „Pokud chceš, mohu tohle všechno nechat zmizet. Udělám to rychle.“

    Dívala se mu do očí, kousek po kousku její třas slábl. Nebylo mezi nimi víc než ticho, a on si uvědomil, že mu rozumí. Věděla, co jí nabízí – cestu pryč z bolesti a strachu. Nedokázala se však přimět ta slova vyřknout.

    Cole palcem přejel po ostří čepele. Ona se nedokázala pohnout. To on byl strážce na hranici mezi životem a smrtí, nikdo jiný. Už v sobě cítil známé vzrušení, starý strach, co ho nutil bojovat, aby mohl zůstat v tomto světě. Nikdy se nevzdávej, říkal. Nerozplyň se v noci.

    Ale co by na to řekl Rhys?

    Řekl by, že je Cole blázen, že by tomu vzrušení naslouchat neměl. Že mu zabíjení nijak nepomůže a neudělá ho víc skutečným. Ale byla to pravda? Podíval se dolů na dívku, věděl, čím si prošla – bude lepší ji tu jen tak nechat? Všichni lidé, které ve věži našel, svým způsobem souhlasili, že je osvobodí. Zápasil s tou myšlenkou, převaloval ji v hlavě sem a tam.

    „Nezabiji tě,“ řekl nakonec.

    Mladá žena začala plakat. Nejprve si myslel, že za to může jeho špatné rozhodnutí, ale pak mu došlo, že jsou to slzy úlevy. Zakryla si tvář a plakala tak silně, až se celá třásla. Coleovi jí bylo líto a usoudil, že nejlepší bude nechat ji o samotě. Otočil se k odchodu.

    „Ne!“ vykřikla. Potom, mnohem váhavěji: „Prosím… nechoďte.“

    Zastavil se. Dál se na něj dívala, ale z díry nevylezla.

    „Viděla jsi Rhyse?“ zeptal se.

    Vypadala zmateně. „Já nevím, kdo to je.“

    „Jak dlouho jsi tam byla?“

    „Já… občas vylézám ven, najít jídlo. Ale na noc se musím schovat.“

    „Proč?“

    Oči jí potemněly. „Protože oni vycházejí v noci.“

    Byli tu tedy i další. Někde. Cole samozřejmě věděl kde. Dole. Na místě, kam nechtěl jít, ale kam se teď bude muset vydat. Vstal k odchodu.

    „Prosím!“ zakřičela, pak si zakryla ústa v hrůze nad svou hlasitostí. Pomalu se v úkrytu posadila, vystrčila hlavu přes okraj a rozšířenýma očima se rozhlížela po místnosti. Její dech byl rychlý a hlasitý.

    Počkal a ona se nakonec vyplazila na podlahu, ostražitě čekala i na nejtišší zvuk. Když se pohnul ke dveřím, rozběhla se za ním a chytila ho za rameno. Její nehty se mu zaťaly do paže. „Kam jdete?“ chtěla vědět.

    „Musím najít Rhyse.“

    „Oni vás zabijí!“

    Na tohle Colea nenapadala vhodná odpověď. Pokud se ho ti, o kterých mluvila, chystali zabít… půjdou i po Rhysovi. To ho znepokojilo. Co když už byl mág mrtvý? Jeho jediný přítel zemřel, a on šel celou dlouhou cestu až sem a nedokázal ho ochránit. Možná ho zabila kapitánka rytířů. Možná proto tady byli všichni ti templáři.

    Jeho tvář od její dělily jen pídě. Zdálo se, že by mu klidně vlezla až pod kůži, kdyby mohla, ale snažil se na to nemyslet. Bylo to… dlouho, co se ho někdo dotkl. Ani si na to nepamatoval. Bylo to příjemné. Jako by byl skutečný. Stálo to i za ten zápach.

    „Máte jméno?“ zeptala se ho tiše.

    „Cole.“

    „Já jsem Dabrissa.“

    Snažil si vzpomenout, co lidé dělají, když se navzájem poznají. Potřesou si rukama? Ale ona už se ho dotýkala. Proto jen nejistě pokrčil rameny. „Chceš odejít, Dabrisso?“

    „Nemůžu. Pevnost je zapečetěná.“

    „Ale dveře jsou otevřené.“

    Dívka od něj odstoupila, podezřívavě se na něj dívala. Pak kolem něj vyběhla na chodbu. Cole tu chvíli zůstal, nejistý, zda ji má následovat – ale kam jinam mohl jít? Našel ji na vrcholu schodiště, dívala se do přízemí, kde byly jasně vidět velké otevřené dveře.

    „Vidíš?“ pověděl jí.

    Dabrissa nevěřícně zavrtěla hlavou. „Tam… byl tu takový rachot. Myslela jsem: Něco se děje! Musím se schovat! Ale odejít jsem nemohla. Měla jsem…“ Do očí jí vyhrkly další slzy, zabořila tvář do dlaní.

    Cole se natáhl a nešikovně ji poplácal po rameni. Připadalo mu to jako zbytečné, prázdné gesto. Netušil, jak má někoho utěšovat, nebyl si ani jistý, proč má nutkání to udělat.

    „Venku jsou muži na koních.“ Na chvíli se nad tím zamyslel. „Mohli by ti pomoci. Nevím.“ Měl své pochyby. Kdy templáři někomu pomohli? Ona sice nebyla mág, ale nebyl si jistý, jestli to něco změní.

    I tak se zdálo, že ji zpráva rozradostnila. „Půjdete se mnou?“

    „Ne. Musím najít Rhyse.“

    Přikývla, přijala jeho úkol, i když mu nerozuměla. Zamířila ke dveřím, ale udělala jen pár kroků, než se zastavila a otočila se k němu. „Zachránil jste mě.“ Usmála se. Byl to nesmělý úsměv, ale plný vděčnosti. „Nikdy na vás nezapomenu.“

    „Ne. Zapomeneš.“

    Nepodíval se na ni a nakonec slyšel, jak schází po schodech. Nejprve dva váhavé kroky a pak vyběhla ze dveří tak rychle, jak jí nohy dovolovaly. A nevrátila se.

    Dotkl se ramena v místě, kde se ho chytila, cítil, jak se vracejí první šepoty jeho prázdnoty. Pokud má Rhyse najít, nejlepší bude zkusit podzemí. Temné hlubiny pevnosti ho zvaly dál.
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„Alespoň jsme slezli z těch pitomých koní.“

    Úzká chodba Adrianin hlas pohltila. Pryč byly ozvěny, nahradil je dusivý pocit klaustrofobie, jak klesali hlouběji do podzemí. Rhys se ohlédl na Adrian a všiml si, že je nervózní a bledá. Trhala sebou skoro při každém stínu, který Wynnina svítící hůl vrhla na stěnu.

    „To je v pořádku,“ zašeptal jí. „Uklidni se.“

    „Ne, není to v pořádku. Co tady děláme?“

    „Přihlásila ses dobrovolně, pamatuješ?“ Věnoval jí svůj nejlepší úsměv.

    Nepomohlo to. „To mi ani nepřipomínej.“

    Shale se otočila a zírala na ně, světlo v otvorech jejích očí rudě žhnulo. „Nechtěli by dva mágové ztlumit své reptání, než tím přitáhnou nevítanou pozornost? Mně to nevadí, ale masitá stvoření by si na své vnitřnosti měla dávat větší pozor.“

    Rhys byl v pokušení poukázat na to, že golemovy těžké kroky jejich přítomnost už víceméně ohlašují. I když se snažil jít tiše, byla to neustávající litanie – buch, buch, buch. Shale se však nezdála být v náladě na podobné připomínky… pokud se u chodící sochy dalo o „náladě“ mluvit. Rhysovi připomněla vážné templářské sochy na galerii a napadlo ho, jaké by to bylo, kdyby náhle vstaly a začaly chodit kolem.

    Nějak pochyboval, že by byly stejně drzé.

    Evangeline šla vpředu, meč připravený. Byl k tomu dobrý důvod – zvuky, které předtím slyšeli, teď zesílily. Věci se pohybovaly, nedokázali však říct, jak daleko jsou. Někdy se zdálo, že jsou hned za další zatáčkou nebo přímo za nimi. Bylo to znepokojující.

    Když sešli po dlouhém schodišti, nejprve prošli jakýmsi předpokojem. S výjimkou krve, která pokrývala podlahu a stěny, byl prázdný. Útržky zakrvácené látky, šperky. Páchlo to tady jako v márnici. Ale stále žádná těla.

    „Tohle se jim musí nechat,“ zamumlal. „Ti lidé věděli, jak to tady vyzdobit.“

    „Je to vážně přívětivé,“ souhlasila vážným hlasem Evangeline.

    „Nemohla by Bílá věž zvážit podobné téma?“

    „Kde bychom sehnali všechnu tu krev?“

    „Ve věži plné mágů? To by nebyl problém.“

    „Pravda.“

    Adrian po něm střelila nevěřícným pohledem. Netušil, jestli za to mohlo jeho vtipkování, nebo že vtipkoval s Evangeline. Jak ji znal, asi obojí. Rhys ztichl, ale pak byl ještě víc nervózní. Ticho, přerušované vzdálenými plazivými zvuky, se téměř nedalo snést. Křičel by, dokud by něco neukázalo svou tvář, jen aby to překonal, kdyby si myslel, že to pomůže.

    Najednou tu byly další schody a větvící se chodby u jeho paty. Wynne s jistotou vedla skupinu správným směrem – doprava, pak doleva. Dolů po schodišti, pak za roh. Bylo to matoucí… pokud by chtěl Rhys najít cestu zpátky, nebyl si jistý, zda by to zvládl. Tohle místo bylo mnohem větší, než si představoval.

    „Kolik lidí tady vlastně žilo?“

    „Pokud si dobře vzpomínám, několik stovek,“ odpověděla Wynne.

    „Ale tady je místo pro tisíce lidí.“

    „Jak jsem říkala, pevnost bývala domovem Šedých strážců. Na vrcholu Druhé nákazy měli určitě více než tisíc mužů… a gryfů.“

    To upoutalo Evangelininu pozornost. „Gryfů?“

    „Jistě. Staré kotce se otevíraly do propasti. Teď jsou uzavřené, ale pochopila jsem to tak, že tu stále jsou. Tak jako tak, tohle místo je z větší části prázdné celá staletí.“

    „Ale pokud tu žily stovky lidí…“

    Myšlenka zůstala nezodpovězena. Na nádvoří byly přinejmenším dva tucty těl. Tím zůstávala spousta pohřešovaných lidí. Se vší krví nebylo těžké si představit, co se s nimi stalo, ale jak zemřeli? A kde byla těla?

    Pokračovali několika dalšími místnostmi, které kdysi sloužily jako skladiště. Bedny vypadaly, jako by je rozlámala zvířata, zůstala po nich směsice obilí a rozházeného jídla. Bylo všude, někdy smíchané s krví, jindy nahnilé. V místnosti bzučelo mračno much.

    A z další místnosti přicházel hluk. Vládla tam černočerná tma, Wynnina hůl osvětlovala jen práh… ale viděli náznaky pohybu. Slyšeli tichý hukot a zvuky mnoha pohybujících se věcí. Stovek pohybujících se věcí.

    Evangeline se napjala, upírala zrak do tmy. „Ozbrojte se,“ zašeptala.

    Rhys doufal, že to nebude tak zlé, jak to znělo, ale to se nezdálo pravděpodobné. Probral hůl k životu a pomalu usměrňoval magii, dokud nesršela bílou energií. Adrian udělala to samé. Viděl, jak jí po čele stéká pot.

    Wynne tiše vyvolala kouzlo, pohybovala rukama v tajemných vzorech, dokud se neobjevila a na každém z nich se neusadila pavučina z energetických vláken. Rhyse zasvědila kůže, cítil ochrannou magii, kterou mu nabídla. „Shale.“ Wynne pokynula golemovi. „Běž první. Ser Evangeline bude hned za tebou.“

    „Masitá stvoření mohou být rozmačkána příliš snadno,“ souhlasila Shale. Zaťala obrovské kamenné pěsti a vběhla do místnosti. Ostatní jí šli v patách, Wynne hůl nechala rozzářit tak jasně, až sebou Rhys zpočátku trhl. Zakryl si oči a musel mrkat, aby se mu zrak vrátil zpět.

    Když se tak stalo, přál si, aby o něj přišel navždy.

    Místnost mohla kdysi sloužit jako kasárna, ale teď z ní bylo ohavné doupě. V jasném světle viděl velký dav lidí… či spíše stvoření, co lidmi bývala. Teď to byly pokroucené stvůry, krčily se a hodovaly na lidských ostatcích. Lezly přes hromady kostí a jako všechna primitivní stvoření bojovaly o zbytky. Libovaly si v násilí. Jejich kůže byla pokrytá krví a špínou, z šatů, které kdysi nosily, zbyly jen hadry.

    A ty jejich oči. Když se otočily, aby se podívaly na vetřelce, jejich oči zářily jako zlověstné majáky. Jako by z jejich nitra tryskala temná síla. Když cenily ostré a zakrvácené tesáky ve výhružném syčení, rozhodně jim to dodávalo démonického vzezření.

    Rhys nebyl nikdy v životě vyděšený jako teď.

    „Pozor!“ vykřikla Evangeline. Vyběhla vpřed, když se na ni nejbližší stvůry vrhly. První mečem téměř rozsekla vedví, ale další na ni skočily a málem ji srazily k zemi. Odhodila je silným rozmachem. Jedna okamžitě přiskočila zpět, hlasitě zasyčela a Evangeline ji zkrátila o hlavu.

    Shale už byla o krok před ní. Golem se vrhl vpřed, při každém kroku se pod ním třásla zem. Shale sebrala několik posedlých mužů a žen a odhodila je přes celou místnost. Stvůry ječely, když letěly vzduchem, pak narazily do ostatních a srazily je k zemi.

    Na Shale však už šplhaly další. Když jednu strhla, nahradila ji další. Rozhodla se je ignorovat a rozmachovala se pěstmi, jak se další snažily dostat k mágům. Každá, kterou zasáhla, silou úderu odletěla stranou.

    Přicházely však další. Valily se do místnosti, vyly a krvelačně ječely. Wynne se zoufale podívala na Rhyse a Adrian. „Jste připravení?“

    Oba přikývli.

    Rhys začal jako první. Potlačil strach a místo něj se soustředil na sílu, která se v něm hromadila. Stále narůstala a narůstala, dokud se nezačal třást a necítil, že každou chvíli vybuchne. Pak natáhl ruku a ukázal energii cestu ven.

    Nadšení, když magie projela jeho tělem, bylo neuvěřitelné. Z konečků prstů vylétla koule černé energie a prohnala se místností. Prolétla kolem Shale a Evangeline a po zásahu protější zdi se rozšířila. Stala se nasávající prázdnotou, vtahovala do sebe nejbližší stvůry. S jekotem mizely v jejích hlubinách. Jak rostla, její síla byla stále patrnější. Obklopila ji koróna modré energie, nasávala do svého středu vzduch, odpadky i vše ostatní. Stvůry, co nebyly dost blízko, aby je vír vsákl, to zpomalilo. Předklonily se, jako kdyby vzdorovaly silnému větru, bojovaly i o nejmenší krok.

    Další na řadě byla Adrian. Zavřela oči a zhluboka se nadechla, Rhys cítil, jak z ní vyzařuje teplo. Když oči otevřela, zářily rudými plameny. Zvedla dlaň, nad kterou se zhmotnila koule vířícího ohně. Když získala na velikosti a žáru, hodila ji. Zasáhla skupinu stvůr, její exploze vyvolala peklo. Když je pohltily plameny, kvílení trhalo uši.

    Wynne z konce hole vypálila blesk. Každý výboj zasáhl jednu stvůru, okamžitě ji zabil, energie pak přeskočila na nejbližší cíl. Kolem Evangeline a Shale se však dařilo proniknout stále většímu množství stvůr, a když se vrhly na Wynne, vypustila mrazivou vlnu. Celá skupina na místě zmrzla.

    Další však proběhly kolem zmražených druhů, úplně je ignorovaly. Wynne několik zasáhla bleskem, ale jedna z nich vyskočila vysoko do vzduchu. Dopadla s vyceněnými tesáky, strhla ji na zem.

    „Wynne!“ zakřičel Rhys.

    Zachvátila ho panika. Vypálil z hole magickou střelu, zasáhl stvůru, zrovna když se Wynne chystala zabořit tesáky do krku. Odhodilo ji to, a když se zvedala na nohy, Wynne ji zasáhla ledovým kouzlem. Stvůra zmrzla a pak se roztříštila na tisíc kousků.

    Wynne se na Rhyse vděčně podívala, ale v tu chvíli do něj něco vrazilo z boku. Dopadl tvrdě, a když se obrátil, viděl jen kousek od svého obličeje nestvůrnou tvář. Byla to žena – pleť plná skvrn, světlé vlasy jí z lebky visely ve ztuhlých chuchvalcích. Zasyčela, odhalila tesáky obalené černými slinami a krví.

    Zoufale se ji snažil odstrčit, ale byla silnější, než by ho kdy napadlo. Už nad ním získávala navrch, když ji něco ze strany udeřilo do hlavy. Hůl. Stála nad ním Adrian, tvář zkřivenou hrůzou, když do stvůry udeřila znovu. Ta z Rhyse seskočila a se syčením se otočila na Adrian, která na stvůru vyslala proud rudého plamene. Bestie s kvílením odvrávorala zpátky do stínů.

    „Je jich příliš mnoho!“ zakřičela Adrian, ale i tak ji skoro neslyšel. Každý blesk, který Wynne vypálila, místnost zaplnil hromem. Ohlušovalo ho to spolu s jekotem stvůr, které se hemžily kolem Evangeline a Shale.

    „Já vím!“

    Adrian se podívala na masu nestvůr. Rhys udělal to samé. Další už se prodíraly kolem Shale, která jimi byla celá obsypaná. Přestože byl golem z kamene, stvůry byly dost silné, aby ho pomalu roztrhaly na kusy. I Evangeline byla zraněná, z rány na čele jí na tvář a zbroj tekla krev. Wynne byla pod silným tlakem. Všichni se potili a dlouho už bojovat nevydrží.

    „Vyvolám bouři!“ Adrian se soustředila, přitiskla dlaně k sobě a vytvořila zrnko rudého ohně, který pomalu nabíral na intenzitě.

    „Ne! Zabiješ Evangeline!“

    „Buď to, nebo zemřeme všichni!“

    Vyskočil, opatrnost hodil za hlavu. Vrhlo se na něj několik stvůr. Vyvolal tolik síly, kolik mohl, a vypustil vlnu čisté energie, která je odhodila do vzduchu. Rozběhl se k Evangeline, která se v širokých obloucích rozháněla mečem. Stvůry ji obklíčily a její zachmuřený výraz Rhysovi prozradil, že si uvědomuje, že jim brzy podlehne.

    „Evangeline!“ zavolal co nejhlasitěji. Neslyšela ho. Spěchal k ní, spálil několik nejbližších stvůr. Když se přiblížil, otočila se a v poslední vteřině se zastavila, než ho přesekla vedví, jakmile si uvědomila, kdo je.

    Šokovaně na něj zírala, tvář pokrytou krví. „Co to děláš?!“

    „Dolů!“ Rhys ji popadl a strhl oba k zemi. Vzpírala se, ze vzteku i strachu ze stvůr, které teď běžely jejich směrem.

    A pak začala ohnivá bouře.

    Plameny se šířily po stropu, tančily jako vír hurikánu. S hlasitým burácením z něj pršely ohnivé kapky, zasypaly stvůry a téměř okamžitě je měnily v popel. Rhys viděl Adrian, ruce natažené a obklopené korónou ohně, i když ona sama zůstávala nezraněná. Vznesla se ze země, rudé kadeře jí vlály, hrozivá a pomstychtivá bohyně.

    Rhys přitiskl tvář k Evangeline, ta si rukama zakryla hlavu. Ze žáru se jim dělaly puchýře. Burácení dosáhlo síly, kdy bylo téměř hmatatelné. Narazilo do Rhyse a přimáčklo ho k zemi, hrozilo, že ho roztrhá. Snažil se křičet, ale nic z něj nevyšlo. Stěží dýchal.

    A pak, skoro stejně rychle, jak to začalo, byl konec. Ohnivá bouře zmizela, následovalo děsivé ticho. Žádné ječení, žádný hrom, žádné burácení plamenů – jen tiché prskání doprovázené pachem popela a spáleného masa.

    Zvedl hlavu. Evangeline udělala to samé a dívala se na něj s šokovaným výrazem. Nenacházel slova, která by mohl říct – cítil se jako omámený, podivně prázdný. Rhys poručil energii ve své holi, a jak se z ní šířilo modré světlo, viděl, že bitva skončila. Seškvařené mrtvoly pokrývaly místnost od jednoho konce na druhý, z jejich těl stále stoupal černý kouř. Shale stála nedaleko, podrážděně si z kamenné kůže otírala horký popel.

    „Mágové jsou občas užiteční,“ připustila neochotně.

    Wynne i Adrian ležely na zemi nedaleko od nich. Ani jedna se nehýbala. Rhys rychle vyskočil a přiběhl k nim, zápach a kouř ho nutily kašlat. Wynne vypadala ožehle a pocuchaně, ale jinak nezraněně, a zamračená ho odehnala mávnutím ruky. Adrian byla mrtvolně bledá, téměř nedýchala.

    Dotkl se její tváře – studená. „Adri?“ zašeptal, sevřel ho strach.

    Pomalu otevřela oči, jen trochu. „Jsem mrtvá?“ zasténala.

    S úlevou se rozesmál. „Ne, ještě ne.“

    „To je škoda…“

    Přišla Evangeline, meč zasouvala do pochvy. Pokrytá krví a sazemi vypadala každým coulem jako bitvou zakalený válečník. „Nezdá se, že by jich tu bylo víc. Jsme v bezpečí, alespoň prozatím.“

    Wynne znovu rozsvítila hůl, spokojeně pokývala hlavou, když uviděla, že je Shale nezraněná, a rozhlédla se. „Chodba na druhé straně vede do Pharamondovy laboratoře. Je uvnitř.“

    Evangeline se na ni nevěřícně podívala. „Nemůžete si přece myslet, že je stále naživu!“

    Wynne ji počastovala vážným pohledem. „Mohu.“

    Byl to zvláštní pocit, že budou pokračovat v misi, jako by bitva nebyla nic víc než jen překážka. Ty stvůry byly nevinné, posedlé démony, a pokud to způsobily Pharamondovy experimenty, musel se Rhys ptát, zda by se ho vůbec měli snažit zachránit. Zůstal však zticha. Co jiného mohli dělat než pokračovat? A Wynne měla pravdu. Když boj skončil, mohl znovu cítit přítomnost temnoty. Ať už se tu stalo cokoliv, přišlo to z místnosti před nimi.

    Vlastně příliš netoužil zjistit, co to bylo.

  *

První věc, která Rhyse při vstupu udeřila do očí, byla velikost laboratoře. Měla několik pater, vypadala jako kříženec mezi knihovnou a dílnou – a to byla jen část, kterou viděli ve světle Wynniny hole. Většinu jí zakrývala tma. Mnohem zvláštnější však bylo, že zůstala zcela nedotčená chaosem, který se projevil všude v pevnosti. Knihy stály na policích, na pracovních stolech ležela směsice papírů a zvláštních nástrojů. Nijak se to nelišilo od dílen, jaké jste mohli nalézt v Bílé věži.

    Výjimkou byl elf sedící v luxusním křesle uprostřed místnosti.

    Kdysi to býval muž. Nyní vypadal pokrouceně, svaly se mu podivně obtáčely kolem postavy. Paže měl příliš dlouhé a tenké, prsty zakončené drápy, rty odtažené od zubů ve znepokojující grimase. Rhys v něm poznal elfa jen díky špičatým uším, i když teď připomínaly spíš rohy. Jeho oči však vypadaly naprosto jasně… sledoval příchozí ze svého křesla, obklopený aurou tiché fascinace. Nevstal.

    Temná přítomnost, kterou Rhys cítil, byla v něm. Démon se vpálil do každé buňky té bytosti, pulzoval zlobou, která se šířila po místnosti.

    Wynne se zastavila nedaleko od něj, Shale vedle ní. Nejprve nechápal, proč nic nedělá, ale pak varovně zvedla ruku a ukázala na podlahu. Tehdy si jich Rhys všiml – runy vepsané do kruhu kolem křesla. Byla v nich mocná magie, známé brnění kůže mu prozrazovalo, jak silná byla.

    „Všechny vás vítám.“ Démon se opřel v křesle, spáry poklepával na opěrky. Rhysovi jeho hlas připadal podivně kultivovaný, ale kvůli jeho nepřirozenému zabarvení se zachvěl. „Na hosty jsem čekal tak dlouho. Pro nižší sourozence nemám omluvy. Jsou tak… nadšení… co přešli přes Závoj.“

    „Ty jsi Pharamond?“ zeptala se opatrně Wynne.

    „Nedokážeš to poznat?“

    „Domnívám se, že jsi kdysi býval Pharamond. Teď jsi něco jiného.“

    „Ubohá Wynne.“ Jeho rty se od zubů odtáhly ještě dál, aby vytvořily zdání úsměvu. „Přežila jsi věci, při kterých by slabší lidé škemrali o milost… a co jsi za své snažení získala? Musí to být hrozné, když někdo tak oblíbený osudem zjistí, že už mu osud nemá co nabídnout.“

    Zamračila se, ale neodpověděla. Evangeline předstoupila, nespouštěla z démona oči, meč připravený. „Nerozumím,“ zašeptala k Wynne. „Jak to může znát vaše jméno? A proč tam jen sedí?“

    „Ty runy vytvářejí poutací kruh. Démon ho nemůže překročit, a já bych doporučovala zůstat na druhé straně. Co se týče toho, že zná mé jméno, tak buď čte mé myšlenky… nebo využívá Pharamondovy vzpomínky.“

    Démonův úšklebek se rozšířil. „Chytrá čarodějka.“

    Evangelina poklekla, prohlédla si runy z větší blízkosti. „To jsou čarodějné runy. Takové by použil Pokojný.“

    Wynne přikývla, ale promluvil Rhys. „Ten poutací kruh vytvořil Pharamond? To ale znamená, že on…“

    „To udělal úmyslně,“ dokončila jeho myšlenku Evangeline. „Vytvořil poutací kruh a posadil se v něm. Tenhle démon není žádná náhoda.“

    Tu představu museli chvíli vstřebávat. Vše, co v pevnosti viděli, bylo dílo démonů, temných přízraků, které do tohoto světa pronikly z Úniku… a tady byl důkaz, že je sem přivedl Pharamond. Možná to nebyl jeho záměr, ale dostatečně si uvědomoval rizika, aby vytvořil poutací kruh. Mohl to být on, kdo zapečetil vchod pevnosti. Pokud to měla být preventivní opatření, zjevně nestačila.

    Jediné otázky, které zůstávaly, byly jak… a proč?

    Evangeline vstala a obrátila se k Wynne. „Věřím, že jste viděla dost. Cokoliv váš přítel zkoumal, využíval k tomu démony. Z toho nemohlo vzejít nic dobrého.“

    „O tom ještě rozhodnutá nejsem.“

    „O čem se tu ještě musíte rozhodovat? Tohle je šílené!“

    Wynne vzdorně vystrčila bradu. „Přišla jsem zachránit Pharamonda, cíl, který má plnou podporu Oltáře.“

    „Oltář by změnil názor, kdyby věděl, co tady prováděl.“

    „A dozví se to.“ Wynne se podívala na Evangeline. „Zatím nemáme všechny odpovědi a já nemíním dělat ukvapené závěry. Můžete mi pomoct, nebo taky ne, rozhodnutí je na vás.“

    Démon se pobaveně zasmál, přitáhl tak jejich pozornost. Pomalu vstal z křesla, jeho kůže při natahování skřípala. Shale udělala výhružný krok ke kruhu, ale Wynne ji zastavila. Démon se znovu usmál, ruce držel široce rozpažené. „Jak budeš chtít, zrůdo. Pojď do kruhu a znič mě, pokud k tomu najdeš odvahu.“

    „Nechte mě to rozmáčknout,“ zavrčela Shale.

    Wynne zavrtěla hlavou. „Ne. Proto tady nejsme.“

    „Já vím, proč tady jste, Wynne.“ Démon natáhl dlouhou paži k Evangeline, ta povytáhla obočí, ale jinak nereagovala. „Ale víš, proč je tady templářka? Proč na tebe naléhá, abys upustila od svého snažení?“

    „Co tím myslíš?“

    „Ach! Rhys vám to neřekl?“

    Wynne se ohlédla na Rhyse. Ten se cítil provinile. Pověděl sice Wynne a Adrian o Coleovi, to ano, ale ne o tom, co má Evangeline ve skutečnosti v plánu. Teď si přál, aby to udělal. „Přišla sem zjistit, co Pharamond zkoumal,“ řekl váhavě. „A jestli získané vědomosti mohou poškodit Oltář.“

    Adrian se od Rhyse odstrčila. Vrávorala kvůli své slabosti, ale stále byla dost při smyslech, aby ho probodla podezřívavým pohledem. „Co to má znamenat?“ chtěla vědět. „A co kdyby se jí nelíbilo, co zjistí?“

    „Pak to zůstane tady,“ odpověděla jí zlověstně Evangeline. „Ať to stojí cokoliv.“

    „Myslíš tím, že bys nás zabila.“ Adrian se při tom uvědomění rozšířily oči. „Proto jsou tady i ostatní templáři, že ano? Přiznej to.“

    Wynne ustoupila od Evangeline, v očích se jí nebezpečně zablesklo. „Je to pravda?“ Shale se půlkrokem postavila před ni, ochranářsky se nad ní tyčila, jako by se je templářka chystala napadnout.

    Evangeline zůstala v klidu, jednu ruku na jílci meče, ale jinak se nepohnula. Ostražitě se podívala na ostatní a pak přikývla. „Nežádala jsem je, aby přišli. Ale ano, proto tady jsou.“

    „Já to věděla!“ vyprskla Adrian. „I přes všechny ty řeči o ochraně děláš jen to, co templáři dělají vždycky – chráníš sama sebe!“

    „Byly tu obavy, že si Božská plně neuvědomuje možné důsledky vaší mise,“ prohlásila pevným hlasem Evangeline, „a já vidím, že byly oprávněné. Jsem tu, abych vás hlídala a rozhodla. Nenacházím v tom žádné potěšení, ale povinnost splním.“

    „A co vaše povinnost udělat to, co od vás žádá Božská?“ poznamenala Wynne.

    „Řídím se rozkazy lorda Hledače, který je pravou rukou Božské. Nepřísluší mi zpochybňovat jeho úsudek.“

    „Takže se jen řídíš rozkazy?“ zasyčela Adrian. Pozvedla ruce, mezi kterými se začal formovat ohnivý kruh, otáčel se kolem paží. Rhys se ji snažil zastavit, bál se, že se tím příliš vyčerpává, ale ona mu uskočila. „A ty! Ty sis to nechal pro sebe! Proč jsi to udělal, Rhysi?“

    „Ach, já nevím,“ povzdechl si. „Možná proto, že jsi tak předvídatelná?“

    To byla špatná odpověď. Narovnala se, oči jí planuly vztekem. „Měla bych snad být vděčná, že s námi poslali templářku, co nás má zabít? Je snad jiný způsob, jak bych mohla reagovat?“ Obrátila se zpátky k Evangeline, oheň kolem jejích paží se rozzářil jasněji. „Opravdu si myslíš, že tě teď necháme odejít?“

    Nezdálo se, že by tím templářku zastrašila. „Opravdu věříš, že jsou tu vědomosti, které by stálo za to najít? Ať už toho muže zachráníte, nebo ne, jeho výzkum byl tak nebezpečný, že odsoudil každou nevinnou osobu v této pevnosti k smrti. Je to zakázaná magie a já přísahala, že před ní budu svět bránit do posledního dechu.“

    „Zakázaná magie!“ Adrian se pohrdavě zasmála. „Tak vy templáři říkáte všemu, co nechápete!“

    „Co bych na tomhle měla chápat?“

    „Nechcete snad vědět, jak mohl být posedlý Pokojný?“ Adrian zavrtěla hlavou, jako by ji znechutilo, že na to mohla Evangeline zapomenout. „Není přesně tohle důvod, proč jsme tady? Komu záleží na tom, jak to zjistíme – ale zjistit se to musí!“

    „S tím bych vám mohl pomoci já,“ ozval se démon.

    Wynne se na něj podezřívavě podívala. „Opravdu?“

    „Jsou jen dvě možnosti.“ Usmál se a poklepal si prstem na bradu, jako by celou záležitost promýšlel. „Buď jsem tak mocný, že mě neodmítne ani mysl Pokojného… nebo muž, kterého před sebou vidíte, dokázal svůj stav zvrátit. Už není Pokojný.“

    „To nejde,“ namítla Evangeline.

    „A přesto jsem tady. Zeptej se sama sebe, která možnost je pravděpodobnější.“ Zasmál se jejímu vážnému výrazu. „Ach ano. Pokud Obřad pokojnosti může být zvrácen, templáři budou muset na Pokojné dohlížet stejně jako na ostatní mágy. Nikdo už nebude neškodný.“

    Evangeline vypadala znepokojeně, ale než mohla odpovědět, přispěchala k Wynne Adrian. „Zastavte ji,“ požadovala. „Nebude záležet na tom, co zjistíme, a vy to víte. Oni vašeho přítele zachránit nechtějí, a pokud je to, co démon říká, pravda, tak raději zemře, než by nám dovolila prozradit, že je ten jejich drahocenný rituál k ničemu.“

    Evangeline se k nim rozčíleně otočila. „A ty si myslíš, že ty vědomosti budou prospěšné? Komukoliv?“

    „Ano, budou,“ prohlásila vzdorně Adrian. „Všem mágům, které templáři zmrzačili a udělali z nich sluhy a něco horšího! Proč bych neměla skočit po příležitosti napravit to, co jste vy způsobili?“

    Evangelinina tvář ztvrdla. „Mluvíš o těch, co nemají sílu, aby ovládli své dary. Tady toho není mnoho na výběr, pokud se nechceš dívat, jak se stávají kořistí démonů, kterým nedokáží vzdorovat.“

    „A jak jste je posoudili? Poslali jste na ně démona ve smrtícím testu, kde je jedinou alternativou podřídit se vašemu rituálu? To je barbarské!“

    „A co bychom měli dělat? Popravovat je?“

    „Bylo by to k nim laskavější! Místo toho předstíráte, že nejste všichni vrazi a že nám tím děláte laskavost!“

    „Ty jsi prostě pitomá holka.“ Evangeline zavrtěla hlavou.

    Adrian zaječela vzteky, vrhla se na Evangeline, prsty zakřivenými jako drápy jí šla po očích. Templářka pozvedla meč, ale než se mohly srazit, vstoupil mezi ně Rhys. Adrian se kolem něj pokusila prosmýknout, ale on ji chytil. Vzpírala se, vztekle syčela, a když jí došlo, že je to zbytečné, vrazila mu facku.

    „Nech toho!“ okřikl ji. „To ti nedochází, že přesně tohle démon chce?“ To ji zarazilo. Rhys se podíval na Evangeline. „Démoni sice nelžou,“ řekl, „ale manipulují pravdou tak, aby dosáhli výsledku, který chtějí. Neposlouchejte ho.“

    Wynne, která do této chvíle celou konfrontaci jen sledovala nevyzpytatelným pohledem, pomalu pokývala hlavou. Dokonce i Adrian zdráhavě přikývla, jakkoli její zamračený výraz prozrazoval, že se jí to nelíbí. Za celé ty roky, co ji znal, ji dokázal vždy uklidnit, i když opravdu zuřila – ale tentokrát to bylo jen tak tak.

    „Děkuji,“ řekla Evangeline.

    „Ano, jak hrdinské,“ tleskal mu šklebící se démon. „Možná bys tedy mohl společníkům říct, proč jsi je o misi templářky neinformoval, Rhysi. Pak už pro ně takovým hrdinou nebudeš.“

    „Neřekl jsem jim to, protože jsem věděl, že to skončí přesně takhle!“

    „Ty ses tedy nesnažil vetřít do přízně templářů? Nehledal jsi ochranu před osudem, který tě čeká po návratu do věže?“

    „Ne!“

    „Chápu.“ Démon pokýval hlavou. „Pak se možná jen snažíš ochránit samotnou templářku. Je docela pěkná, že ano?“ Potěšeně se zachechtal.

    Adrian se vymanila z jeho rukou, uhýbala pohledem a mlčela. „Adrian,“ řekl tiše. „Vzpomeň si, co jsem ti říkal. Démon se nás lhaním pokouší rozdělit.“

    „Nepotřebuji lhát, když je pravda mnohem šťavnatější.“

    Otočil se k němu, rozčílený, a vyvolal magickou energii. Po ničem netoužil víc než mu vymazat z obličeje ten pokroucený úsměv a spálit ho na popel.

    Wynne mu srazila hůl k zemi, přerušila jeho kouzlo. Obrátily se k ní všechny oči. „Řiď se vlastní radou,“ nařídila mu, „a démona ignoruj.“ Pak se obrátila k Evangeline. „Budeme pokračovat v rituálu a já vstoupím do Úniku, kde se střetnu s démonem. Máte v úmyslu mě zastavit?“

    Evangeline to zvážila. „Ne,“ řekla nakonec.

    „Výborně,“ prohlásil domýšlivě démon. Posadil se zpátky do křesla, choval se jako král, co vítá poddané. „Použij všechny prostředky, aby ses mohla dostat do Úniku a střetnout se se mnou za mých vlastních pravidel. Koneckonců, já jinam jít nemohu.“

    Následovalo napjaté ticho. Nakonec ho přerušil golem. „Znamená to, že hádka konečně skončila?“ povzdechl si. „Bylo velmi nudné vás poslouchat.“

    „Ano, je to vyřešené,“ odsekla Wynne.

    „Dokud nepřivedete Pharamonda zpět,“ dodala Adrian. Významně se podívala na Evangeline, která záměrně zachovávala neutrální výraz. Její pohled se na okamžik střetl s Rhysovým, ten se odvrátil. Cítil se trapně. Co si teď o něm musela myslet? Pravda, byla atraktivní. A mnohem víc – pokud mohl soudit její charakter, považoval ji za čestnou a možná i vznešenou – zvláštní vlastnosti u templáře.

    Ale i tak stále byla templářkou a on mágem. Cokoliv víc bylo nemožné, jakkoli mu ta představa nepřipadala tak špatná. Snažil se ignorovat rudnutí, co se mu dralo do tváří.

    Wynne na něj mávla holí. „Zaujmi místo na druhé straně poutacího kruhu. Ty také, Adrian.“

    „A co Závoj?“ zeptal se Rhys. „Zdá se být tenký, je to ještě horší než v Bílé věži. Proto jsem zatím nechtěl vyvolávat přízraky, bál jsem se, že by skrz mohlo projít i něco jiného. Pokud uděláme chybu…“

    „Uděláme, co bude nutné.“ Podívala se na Shale. „Ty nás budeš hlídat, stará přítelkyně. Pamatuješ, jak jsme to dělaly v Rudoskalí?“

    Golem zakoulel očima. „Já nesenilním, na rozdíl od staré čarodějky.“

    „Dobře. Pak doufám, že neusneš.“

    „Kdybych někdy spala, možná bych byla v pokušení.“

    Adrian se zamračila, když se postavila vedle kruhu, přeskakovala pohledem mezi démonem a Evangeline. Rhys zaujal pozici na opačné straně a byl prostě rád, že může něco dělat. Ticho ho mučilo. Téměř se mu stýskalo po hromu a burácení boje, kterým si před pár minutami prošli.

    „Jsi si jistá, že na to máš dost sil, Adrian?“ zeptal se.

    Nepodívala se na něj. „Budu v pořádku.“

    Démon otáčel hlavou sem a tam, hodnotil Rhyse příliš lidskýma očima. Snažil se démonovu pohledu vyhýbat. V průběhu experimentů jednal se spoustou přízraků, včetně několika démonů – nikdo z nich nebyl tak mocný jako tento. Stát s ním v jedné místnosti, zatímco si tu tak klidně seděl, bylo trochu surrealistické.

    „Samozřejmě že bude v pořádku,“ zasmál se. „Není tu nic, čeho by se měla bát.“

    „Sklapni.“

    „Já ti jen nabízím ještě jednu příležitost promluvit si s démonem, Rhysi. Překvapuje mne, že ti to tvá templářská přítelkyně vůbec povolí.“

    Viděl, jak se Evangeline zachmuřila. Sklopila zrak, prsty objala jílec meče. Nezvažovala jejich zabití, když se budou pokoušet provést rituál? Pokud ano, bude ji moci zastavit jen golem. Přesto pochyboval, že to zkusí.

    Na mysl mu vytanula nová myšlenka. Podezřívavě se na démona podíval. „Co myslíš tím ‚ještě jednu příležitost‘? Ty víš něco o Coleovi?“

    Wynne se přehrabovala ve vaku, vytáhla z něj velkou láhev plnou svítící modré tekutiny. Čisté, nerafinované lyrium. I přes vzdálenost Rhys slyšel jeho tichou píseň, melodii, která hrála v jeho hlavě a tančila mu po kůži. „Nemluv s ním, Rhysi,“ varovala ho. „Cokoliv řekne, může být lež.“

    Adrian si pohrdavě odfrkla. „Zatím nám nelhal.“

    „Ale co když ví, co je Cole zač?“ Rhys si připadal bezmocný, lapený mezi opatrností a nepatrnou šancí, že by mu démon mohl povědět něco důležitého. Ve skutečnosti nevěřil, že je Cole démon. Mohl vycítit tohohle, když seděl přímo před ním – proč by to u Colea mělo být jiné? Jenže co když démonem byl?

    „Využívá to tvé pochyby,“ ozvala se náhle Evangeline. „Uklidni se. Pokud odpovědi přijdou, nebude to z rukou téhle stvůry.“ Podívala se na Rhyse s nečekanou starostlivostí a on si uvědomil, že ho to trochu uklidnilo. Měla pravdu. Vděčně na ni kývl.

    Wynne vstala. „Můžeme začít.“

    Odzátkovala láhev, opatrně, aby ji modrá kapalina nepocákala. Surové lyrium bylo pro mágy nebezpečné. I u obyčejného člověka mohlo vyvolat šílenství. Pašeráci lyria z trpasličích zemí někdy onemocněli, a než zemřeli, křičeli v nevyslovitelných bolestech. Mága však šok z absorbování tak velkého množství many mohl okamžitě zabít.

    Úzkostně sledoval, jak nalila lyrium do malé mosazné misky. Jakmile se dotklo kovu, začalo bublat, vysílalo malé výboje energie, které šimraly na kůži. Démon to s vědeckou zaujatostí sledoval, málem radostně vyjekl, když se z misky zvedla modrá pára.

    Wynne zavřela oči, soustředila se. Pohybovala rukama kolem páry, pohrávala si s ní, aniž by se jí dotkla. Výpary se šířily jako rostoucí vinná réva, vysílaly výhonky k Adrian. Natáhla ruce, aby je přivítala, pára kolem ní pomalu zavířila.

    I Rhys natáhl ruce, soustředil mysl na hudbu. Byla teď hlasitější, chór moci, který vzrušoval jeho duši. Výpary se chovaly jako živé, vlnily se k němu, obtáčely jeho tělo. Kdykoliv se přiblížily k jeho kůži, cítil podivný náboj, jakoby elektrický. Naježily se mu z toho chloupky.

    Vše tonulo v hudbě, neodbytný zvuk, který jako by ho vytahoval z jeho těla. Modrá pára se pomalu posouvala k Adrian, a když se dotkla výhonků před ní, obvod byl kompletní. Démona teď obklopoval kruh moci a začínal nabírat na síle, na naléhavosti, až Rhys nedokázal vnímat nic jiného.

    Bylo toho příliš. Příliš. Zavřel oči, hudba byla tak mocná, až měl pocit, že ho vytlačí ze světa. Vzpurně zavrtěl hlavou, ale tím to jen zhoršil.

    Já… nemůžu… tohle je…

    A pak se Závoj protrhl.
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Coleova mysl se bouřila.

    Ta hudba, z počátku tak zvláštní a odlišná od té, již slyšel, když v pustině viděl poskvrněnou stvůru, se stala noční můrou. Vtrhla do něj, naplnila ho a pak roztrhala na kusy… a u toho se nezastavila. Pamatoval si, jak padl na zem, zakrýval si uši a snažil se křičet. Ale žádný další zvuk tu nebyl, jen trhnutí, které ho zvedlo do vzduchu a odneslo do temnoty.

    A teď… a teď bylo ticho. Nacházel se však někde jinde.

    Stál mimo budovu, v neznámém městě uprostřed války. Budovy hořely, pobíhali tu křičící lidé. Všudypřítomný chaos. Zlověstná temnota naplnila oblohu jako zlá hniloba, která se šířila, aby nakazila svět. Hůř, špatně bylo úplně všechno. Měl pocit, jako by se díval přes barevné sklíčko, vše bylo skutečné, a zároveň naprosto nereálné. Okolí bylo příliš ostré, příliš zaostřené, a přesto se na okrajích zorného pole rozmazávalo.

    Cole chtěl někoho odchytit, přinutit ho, aby ho viděl, a zjistit, kde se nachází. Co to bylo za horu, která dominovala obzoru? Nikdy předtím žádnou neviděl. A před čím všichni utíkali? Proč tu hořelo? Byl však příliš vyděšený a dělo se to příliš rychle.

    Přeběhl na okraj ulice, uhnul z cesty skupince prchajících elfů – rodiny, co s sebou vlekly plačící děti a odnášely svůj světský majetek – a našel útočiště v průchodu vypáleného obchodu.

    Uvnitř ležely zuhelnatělé mrtvoly. Nechtěl se na ně dívat. Celé město páchlo smrtí a kouřem. Zběsile bušící srdce v jeho hrudi nechtělo zpomalit, chtělo se mu křičet. Co se to děje?

    A pak je uviděl. Stejná monstra, jaká spatřil v pustině, věci s bledou kůží a zkaženými srdci. Vběhly mu do výhledu, ozbrojené byly primitivními meči a krvelačně řvaly. Ale i s nimi bylo něco špatně. Neslyšel hudbu, vtíravou melodii, která by se k nim natahovala chapadly. Byly to skořápky, nic víc.

    Ale Colea viděly. Chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že na něj příšery ukazují. Zařvaly, zabušily do země meči a pak zaútočily.

    Prvního sekl přes hrdlo dýkou. Ani si neuvědomoval, že ji vytáhl, reagoval instinktivně. Z krku vytryskla černá krev a netvor kolem něj s bubláním provrávoral do obchodu. Druhý se ohnal mečem a minul, čepel se zasekla do spáleného dveřního rámu a uvízla tam. Cole ho sekl do ruky, přinutil ho pustit zbraň a pak se otočil, aby získal dostatečnou sílu k zaražení dýky do hrudní kosti.

    Netvor se zhroutil se zvířeckým výkřikem, ale přicházeli další. Příliš mnoho dalších. Cole se otočil a utíkal. Proběhl obchodem, přeskočil mrtvoly a unikl zhroucenou zadní zdí.

    Netušil, kam míří. Slyšel vytí netvorů za zády, když ho začali pronásledovat, což ho přinutilo běžet rychleji. Probíhal úzkými uličkami, dusivým kouřem a kolem vyděšených lidí, co se krčili u země, když je míjel.

    Nakonec Cole vyběhl na náměstí zalité krví a kusy těl. Proběhla tu bitva – ležela tu těla vojáků, většinou lidí, všichni v barvách, které nepoznával. Měli podříznutá hrdla a odsekané údy. Jeden muž, jen o trochu starší než Cole, ležel nedaleko, jazyk měl oteklý a purpurový, vyděšené oči zíraly do prázdna. Coleovi se z toho zápachu chtělo zvracet.

    Vyděšený výkřik v uličce za ním ho přinutil k pohybu. Na druhé straně náměstí se otevírala širší ulice, kterou ještě úplně nepohltily plameny. To by mohla být cesta pryč. Cole proběhl náměstím, překračoval mrtvoly tak rychle, jak jen to šlo.

    Byl v půli cesty, když zaslechl divoký výkřik. Objevili ho. Otočil se a spatřil netvory hrnoucí se z uličky, byly jich tucty, divoce se tlačili na náměstí.

    Nemohl to stihnout. Cole pevně sevřel dýku, po tváři mu stékal pot. Podíval se na mrtvé vojáky, napadlo ho, jestli by si neměl vzít jejich štít… nebo snad meč? Nikdy je nepoužíval a nezdálo se, že by vojákům pomohly.

    Zemři jako muž. Příkaz se vplížil do jeho hlavy. Odkud přišel? Poslechl ho a zaťal zuby. Napjal se, čekal. Netvoři k němu běželi téměř zpomaleně, jako by probíhali bahnitou vodou, ale nebyla to pravda. To on je zpomalil.

    A pak se ozvala exploze.

    Cole nevěřícně zíral, jak obrovský ohnivý výbuch odhodil netvory stranou. Letěli vzduchem a mávali rukama, než tvrdě narazili na zem. Všichni hořeli, příšerně ječeli.

    „Cole!“

    Otočil se po hlase… a spatřil Rhyse, jak vbíhá na náměstí. Byli s ním i další mágové, Stará žena a Zrzka, stejně tak i kapitánka rytířů. Nad nimi se tyčila velká socha z kamene a krystalů, pohled, který by Colea obvykle překvapil. Dnes to však byla jen jedna z mnoha podivností.

    „Rhysi?“ zeptal se tiše.

    Mág na něj zíral, ústa otevřená v šoku. I kapitánka rytířů se na něj dívala, jakkoli její výraz byl mnohem obezřetnější. Meč držela připravený, jako by se obávala, že se Cole rozběhne a napadne je, což bylo to poslední, na co teď myslel.

    Zbylé čarodějky si to namířily k netvorům, kteří ještě stáli. Pozvedly hole a vypálily z nich energetické výboje. Výbuchy monstra rozdělily a pak se kolem mágů prohnal kamenný behemont. Udeřil oběma pěstmi do země, dost silně, aby vyslal šokovou vlnu, která zbytek netvorů srazila na zem.

    Pár dalších ohnivých střel a blesků a monstra se konečně dala na útěk. Netvoři popadli zbraně a opustili padlé druhy, zmizeli v zadní uličce. Cole se díval, jak utíkají, uprostřed náměstí se ani nepohnul. V následném tichu, přerušovaném jen vzdálenými zvuky boje a ohně, si uvědomil, že se na něj všichni dívají. Na něj. Všichni ho viděli.

    Rhys přistoupil o krok blíž, ale kapitánka rytířů se natáhla a zarazila ho. „Cole, co tady děláš?“ zeptal se zmateně Rhys.

    „Já vím, že jsem tě neměl dál sledovat…“

    „Ne, jak ses dostal sem?“

    Cole byl nervózní. Nebyl zvyklý, aby se na něj dívalo tolik lidí, a oni navíc vůbec nic nedělali. Zoufale toužil Rhyse obejmout, prosit ho o odpuštění… Tohle shledání si představoval různě, ale nikdy ne takhle. „Byla tam hudba,“ řekl tiše. „Byla příliš hlasitá, naplnila mě a přivedla sem. Ale já nevím, kde to tady je.“

    „Tohle je Únik,“ řekla Stará žena. Nikdy dřív ji tak zblízka neviděl. Mohla vypadat jako laskavá babička, nebýt pronikavých očí. Dívaly se skrz něj a hodnotily ho, jako by byl něco jiného… něco v tom pohledu Colea přinutilo zachvět se. Nelíbilo se mu to. Skoro si přál, aby byl znovu neviditelný. „Je to říše přízraků,“ pokračovala. „A tohle je sen, svým způsobem. Domnívám se, že by mohl být můj.“

    Zrzka se zamračila. „Váš sen?“

    „Denerim, hlavní město Fereldenu, a my se ocitli uprostřed Nákazy. Tohle je bitva, ve které zabili Arcidémona a zplozenci byli konečně poraženi.“

    „Ale to je dobré.“

    Tvář Staré ženy se zachmuřila, na chvíli vypadala velmi unavená. „Rozhlédni se kolem sebe, Adrian. Tohle byla noční můra. Za vítězství jsme zaplatili příšernou cenu, dodnes mě to pronásleduje.“

    Rozhlédli se po hořících budovách a příšerné temnotě, která vířila na obloze. Cole se při zvuku vzdálených výkřiků zachvěl. Nechtěl stát tady na náměstí, mezi všemi těmi těly. Pokud to byl jen sen, proč se prostě neprobudí?

    Chodící socha přidusala zpět, kamenná tvář se mračila. „Stará čarodějka mě znovu přivedla do Úniku. Už poprvé se mi to nelíbilo.“

    Stará žena přikývla, povzdechla si. „Nebylo to úmyslné, Shale. Vypadá to, že místo mě to přes Závoj vtáhlo všechny.“

    Socha obrátila žhnoucí oči ke Coleovi. „I toho? Můžu ho rozmáčknout? Vypadá nepřátelsky.“

    Rhys se náhle probral ze své ztuhlosti. „Ne!“ vykřikl. „Nech ho na pokoji!“

    „Nevíme, co je zač,“ ozvala se kapitánka rytířů. „Zamysli se nad tím, Rhysi. Nikdo ho nemůže vidět, a pak je najednou tady v Úniku? Zrovna teď, když jsme tu i my? Nebuď hlupák.“

    „On není démon.“

    „Já nevím,“ přiznala nejistě Stará žena. Přistoupila ke Coleovi a on před ní ucouvl. Stále držel dýku a začínal přemýšlet o tom, jestli ji nebude muset použít. „Necítím z něj, že by byl přízrak, ale co to znamená tady v Úniku? Necítila jsem to ani z těch stvůr, co ho pronásledovaly, ale ony určitě nebyly zplozenci.“

    Uplynula chvíle napjatého ticha a Cole se podíval na Rhyse. „Ty… pořád se na mě zlobíš? Já tě chtěl jen ochránit.“

    „Mě ochránit nemůžeš, Cole. Proto jsem ti řekl, aby ses vrátil.“

    „Nemohl jsem.“

    Zrzka na Colea vrhla rozzlobený pohled, i když jemu se zdálo, že ona vypadá rozzlobená pořád. Její hlas bodal jako nůž. „Proč jsi nemohl?“ chtěla vědět. „Máš ponětí, co jsi Rhysovi udělal?“

    Ustoupil o další krok, ale ona ho pronásledovala. „Nechtěl jsem Rhysovi nic udělat,“ řekl tiše.

    „A co ti mágové, které jsi zavraždil? Jim jsi taky nechtěl nic udělat?“

    Cole měl pocit, jako by se pod ním otevírala jáma. Jak jí to mohl vysvětlit, když to stěží vysvětlil Rhysovi? Ona neznala lidi, které zabil, ty zmučené bytosti v klecích, a neznala jeho.

    „Tohle je ten vrah.“ To promluvila kapitánka rytířů. Nevypadala překvapeně, spíš zklamaně. Podívala se na Rhyse. „O tom ses nezmínil.“

    „Já… myslel jsem, že jste nás slyšela.“

    „Měl jsi mi to říct sám.“

    „Abyste udělala co?“ obořil se na ni. „Už předtím jste mi skoro nevěřila. Myslela byste si, že lžu, abych vypadal nevinný.“

    Dívala se na něj, pak pomalu přikývla. „Máš pravdu.“ Pak se otočila ke Coleovi a napřáhla meč. „Démon nebo vrah, je tu jen jedno řešení.“

    Cole uskočil, přikrčil se. Nechtěl utéct zpět do města, kde určitě číhaly bledé příšery, a nechtěl ani opustit Rhyse, poté co ho tak dlouho hledal. Kapitánka rytířů byla pěkná, na templářku působila mile, ale on věděl, proč tady je. Nedovolí jí to udělat, ani se od ní nenechá zabít.

    „Stát!“ Rhys ke kapitánce rytířů rychle přiběhl a popadl ji za rameno.

    Zrzka zavrtěla hlavou. „Nedělej to, Rhysi. Jak jinak to podle tebe skončí? Proč bys měl bránit vraha?“

    Zdálo se, že na to Rhys odpovědět nedokáže. Z jeho nejistého výrazu, způsobu, jakým se na Colea podíval, a otázky, která mu zůstávala v očích, bylo jasné, jak bude znít odpověď. Cole se zoufale toužil hájit, dokázat Rhysovi, že je stále jeho přítelem, ale netušil jak. Nikdy ho nic tak nebolelo jako sledovat Rhyse, když teď pustil kapitánčino rameno.

    „Myslím, že tím je záležitost vyřešena,“ řekla a se zlověstným výrazem se obrátila ke Coleovi. Ten se připravil, pevněji sevřel dýku.

    A pak se svět otřásl.

    Z oblohy zazněl ohlušující řev, tak hlasitý, že do Colea udeřil jako fyzická síla. Všechno přehlušil. Zakryl si uši a předklonil se. Hlava hrozila, že vybuchne bolestí. Zvuk jako by trval věčně, a teprve když ustal, odvážil se podívat vzhůru.

    Cole už obrázky draků viděl – v archivech Bílé věže byla vybledlá nástěnná malba, která zobrazovala draka obklopeného skupinou rytířů s dlouhými kopími a sítěmi. Plaz vypadal, že protivníkům stále vzdoruje, byl však těžce zraněný a bitvu prohrával. Coleovi to vždy připadalo vznešené, zvíře neprávem pronásledované lidmi, kteří odmítají vidět jeho divokou krásu.

    Tenhle drak byl úplně jiný. Temnou oblohu vyplnil jako behemont. Nebyl pokrytý šupinami, jeho tělo bylo samý sval a šlacha, ohlodané červy, co se kroutili kousek pod povrchem. Jako by někdo vzal shnilé maso a vymodeloval z něj draka.

    „Arcidémon!“ vykřikla v hrůze Stará žena.

    Nebyl čas reagovat. Drak dosedl na náměstí se silou zemětřesení. Cole se mu pokusil uskočit z cesty, ale bestie ještě jednou udeřila masivními křídly a vyslala přes náměstí poryv větru síly hurikánu. Colea, spolu se spoustou mrtvých vojáků, to zvedlo ze země. Tvrdě narazil do kamenné zdi.

    Svět se kolem něj točil. Cole si uvědomil, že leží na zemi, lapá po dechu a škube sebou bolestí, která mu probíhala celým tělem. Byl dezorientovaný. Lidé křičeli, nedokázal však říct, kde jsou. „Pryč z náměstí! Rychle!“ zavolal někdo, ale on nepoznával kdo.

    Drak znovu zaryčel, tentokrát hlasitěji. Pro Colea nebyl víc než obrovská černá masa, jeho tlukoucí křídla na náměstí nasávala kouř tak hustý, že skrz něj nebylo vidět. Vyděšený se vyškrábal na nohy, šťastný, že neztratil dýku, a rozhlížel se po Rhysovi.

    Tam. Tři stěží rozeznatelné postavy v róbách běžely přes vzdálenější okraj náměstí. Drak se napřímil, jeho hadí hlava se kroutila sem a tam. Vrhl se kupředu, z tlamy vychrlil proud černého plamene. Cole s hrůzou sledoval, jak plameny obalily trojici mágů, a na okamžik si byl jistý, že jsou mrtví. Pak se kouř pročistil a on uviděl Rhyse, jak klečí na jednom koleni – mág vztyčil třpytivý magický štít, který je ochránil. I tak se štít pod tím náporem prohnul. Rhys se zhroutil k zemi.

    Stará žena a Zrzka skočily před Rhyse. Pozvedly hole, jedna vypálil blesk a druhá výboj syrové energie. Náměstím otřásl hrom, když obě zasáhly dračí hruď. Přestože se zdála být nezraněná, roztáhla rozzuřená bestie křídla.

    Pak se jakoby odnikud objevila chodící socha. Cole sledoval, jak zaútočila na draka, oběma pěstmi udeřila do jeho boku. „Zabila jsem to jednou,“ zaburácela socha, „a zabiju to i teď!“ Úder byl dost silný, aby netvor zavrávoral, zdálo se, že se možná svalí. Pak se však otočil a ohnal po soše, jako by byla jen otravný hmyz.

    Socha odlétla jako dělová koule vstříc jedné budově nedaleko Colea. S hlasitou ranou prorazila zeď, zhroutil se na ni celý dům. Zvedl se oblak prachu, který kašlajícího Colea přinutil odvrávorat do bezpečí.

    Následující chvíle měl rozmazané. Drak se otočil a Cole jen tak tak uskočil před ocasem, co letěl jeho směrem. Koutkem oka zahlédl kapitánku rytířů, jak seká velkým mečem do jedné z drakových nohou. Čepel se zasekla hluboko do shnilého masa, vytryskla černá krev. Zuřící drak se znovu prudce otočil a kapitánka musela uskočit stejně jako před chvílí Cole.

    Pak vzduch rozervaly blesky. Cítil, jak ho v reakci na magii svědí kůže, slyšel syčení, jak blesky náhodně zasahovaly věci kolem něj. Několik udeřilo hodně blízko a Cole před nimi musel uhýbat… jen aby se střetl s drakem, co se tyčil nad ním. Pár zlovolných očí shlížel dolů, byly plné zloby a hluboké jako věčnost. Jeho rty se kroutily kolem zubů dlouhých jako Coleova paže a pak se rozevřené dračí čelisti s pohrdavým odfrknutím spustily dolů k němu.

    Dělo se to tak pomalu. Viděl rozeklaný jazyk, kapající sliny a hřebeny černého masa lemující vnitřek jeho tlamy. Výhonky nákazy se rozšířily po každém zubu. Dračí dech páchl rozkladem.

    Někdo v dálce zavolal jeho jméno. Téměř instinktivně se odkulil stranou, přes sutiny a mrtvá těla, a slyšel, jak kousek od něj s děsivým zvukem cvakly dračí čelisti. Překousl by ho vedví, tím si byl jistý. Drak se otočil, ale Cole už byl v pohybu. Běžel, jak nejrychleji mohl, svět kolem něj ožil září blesků, ale on měl pocit, jako by běžel ve vodě.

    Vzduch se pohnul a on se skrčil. Jedna dračí tlapa mu prolétla kousek nad hlavou, každý dráp zahnutý a leskle černý. Nedaleko před sebou viděl kapitánku rytířů, jak vstává na nohy. Tvář měla od krve a jejich oči se na okamžik setkaly. Z jejího zděšeného výrazu poznal, co bude následovat.

    Cole se otočil a viděl, jak se drak nadechuje.

    Ohnivá koule draka zasáhla do zad a vybuchla v plamenném peklu. Znovu z toho vyvázl nezraněný, ale síla výbuchu stačila, aby rozptýlila jeho pozornost. Cole využil příležitosti a skočil přímo pod bestii.

    Co to děláš? vyptával se ho tichý hlásek vzadu v hlavě. Proč jsi neutekl? Snažil se mu říct, ať zmlkne, ale on neodcházel.

    Dračí břicho se plazilo hned nad jeho hlavou. Byl si jistý, že ho netvor rozdrtí, nebo že ho jedna z nohou, co ho míjely, roztrhá na kusy. Musel se plazit dál, kamení ho škrábalo do břicha. Bez přemýšlení bodl vzhůru dýkou, kov se zakousl do kožnatého masa a rozřízl ho, když s ní pohnul. Pokropila ho krev, horká a odporná.

    Drak zareagoval. Napjal se a vyskočil s takovou silou, že Colea málem nasál s sebou. Vzhlédl a spatřil netvora stoupajícího nad bouřkové mraky, černá křídla roztáhl přes šířku celého náměstí. Vyzývavě zaryčel k obloze.

    Každé mávnutí jeho křídel rozehnalo všemi směry kvílející větry. Létalo kamení, mrtvoly se převalovaly, zhroutilo se několik budov. Naprostý chaos. Cole lapal po dechu a ze všech sil se držel většího kusu zdiva. Viděl starou šedovlasou ženu, jak vrávorá jeho směrem, bílou hůl jí to vyrvalo z ruky, ale s tím nemohl nic dělat.

    A pak drak znovu přistál na protější straně náměstí s takovou silou, až se pod ním propadla země. Cole zaječel hrůzou, když ucítil, jak ho to vyhodilo do vzduchu. Než se mohl skutálet k drakovi, povedlo se mu vyškrábat zpátky. Mezi ním a bezpečím se otevřela obrovská trhlina, rychle se zvětšovala a rozšiřovala.

    Cole skočil. Proletěl vzduchem, mával rukama, pod ním trhlina vedoucí do temnot. Připomínala propast, která se otevírala v chladné poušti a neobsahovala nic víc než mrazivou prázdnotu. A pak do ní padal. Zoufal se zachytil protějšího okraje. Prsty našly oporu, ale kámen se pod nimi drolil. Sebral síly a vytáhl se na pevnou zem.

    Drak znovu zaryčel. Všude byl kouř, pálil ho v očích. Slyšel křik kapitánky rytířů a výbuchy kouzel. Pak ho někdo chytil za ruku.

    Vzhlédl. Stál nad ním Rhys v zakrvácené a silně ohořelé róbě.

    „Cole! Vypadni odsud! Uteč!“

    „Neopustím tě!“

    Teprve v tu chvíli si Cole všiml, že drak skočil přes náměstí k nim. Klesal rychle, spáry natažené. „Pozor!“ zaječel Cole. Chytil Rhyse a odstrčil ho stranou, netvor přistál na místě, kde ještě před chvílí stál. Jeho dopad je oba srazil na zem.

    Rhys vstal a rozčíleně se obrátil k drakovi. Najednou kolem něj vířila magická energie tak jasná, že Colea málem oslepila. Energie se hromadila, až Rhys křičel námahou, a pak ji vypustil v podobě gejzíru.

    Drak se zkroutil, magie praskala na jeho kůži a spalovala ji všude, kde se jí dotkla. Vřískal vzteky, ale než mohl nějak zareagovat, vzduchem proletěl obrovský balvan a rozbil se mu o hlavu. Cole zahlédl chodící sochu, jak se zvedá z trosek. Mračila se, sbírala další kameny a házela je na draka.

    Potom plaza zezadu zasáhl proud bílého ohně. Zrzka stála na vrcholu velkého kamene, potlučená, ale nezlomená. Oheň proudil z její hole a stále sílil.

    Drak se pod soustředěným útokem kroutil ze strany na stranu, nemohl používat své schopnosti, když ho bombardovalo kamení a kouzla. Naposledy vzdorně zaryčel, až se otřásla nebesa, a vyskočil vysoko do vzduchu.

    Poryv větru pod ním odhodil Colea a Rhyse k okrajům náměstí. Rhys se zachytil kusu zdi, ale Cole žádnou záchranu nenašel. Narazil tvrdě do země, projel jím osten bolesti, když se odkutálel do jedné z postranních uliček.

    Pak se prudce zastavil. Cole nehybně ležel, trhaně dýchal a díval se na okolní zdi. Jedna se začala rozpadat. Zmateně sledoval, jak se po ní šíří trhliny, neuvědomoval si nebezpečí, dokud velký kus zdiva nezačal padat na jeho hlavu. S poplašeným výkřikem se odkulil stranou a slepenec cihel se roztříštil o zem.

    Hroutila se celá budova.

    Cole vyskočil na nohy. Otočil se, aby utekl na náměstí, ale přímo před něj dopadl velký kus zdiva. Pak ho něco zasáhlo do hlavy, ani neviděl, co to bylo. Omámený couvl. Začala řetězová reakce a budova na druhé straně se začala hroutit také. Dolů pršelo další zdivo, a to v celé uličce, proto se z ní rychle stáhl.

    Dostal se na křižovatku a zíral na ruiny před sebou. Bušilo mu srdce. Zdálo se, že to nejhorší má za sebou.

    Pak zaslechl hluboké vrčení. Ohlédl se a spatřil na druhém konci uličky bledou stvůru, Ta pozvedla meč, v mrtvých očích, které Colea sledovaly, viděl nenasytný hlad. Za jejími zády se objevily další.

    Neměl dýku. Upustil ji? „Rhysi!“ zavolal. Hrozivé hřmění nedávného souboje nahradilo nepříjemné ticho, ale nikdo mu neodpověděl. Podle toho, co věděl, mohl být Rhys klidně mrtvý.

    Dal se do běhu.

  *

Rhys se pomalu zvedal ze země. Točila se mu hlava, připadal si naprosto vyčerpaný. Mohl bych spát celý týden… až na to, že technicky právě spím. Myslím. Už to bylo dlouho, co naposledy v Úniku použil magii. Zapomněl, jakou moc tu nabízela a jak vyčerpaného a rozbolavělého ho pak zanechávala.

    Náměstí bylo v troskách. Velká prasklina ho rozdělila na dvě poloviny, druhá část se skoro celá propadla. Většina budov zmizela a všude se vznášelo mračno prachu. Zavládlo zlověstné ticho. Dokonce i vzdálené výkřiky a zvuky války zdánlivě zmizely. Připadalo mu to divné, s temnými mraky, co se mu převalovaly nad hlavou, si připadal jako lapený ve stázi. Jedna hrozivá chvíle patřící místu, na kterém nikdy nebyl.

    „Jsi zraněný?“

    Vzhlédl a spatřil Evangeline, jak mu nabízí ruku. Tvář měla umazanou od krve a byla obalená cihlovým prachem, ale nějak se jí dařilo nést se jako hrdá válečnice. A také velmi nešťastná válečnice. Měla nespokojený a kousavý pohled. Doufal, že nepatří jemu.

    „Jsem naživu.“ Vzal ji za ruku a vstal. Kde byli všichni ostatní? Vystrašeně se rozhlédl a ulevilo se mu, když spatřil potlučenou Wynne, které pomáhala vstát Shale, a Adrian, jak se oprašuje na druhé straně náměstí… ale Colea nikde nenacházel. Ulička, ve které zmizel, teď byla plná sutin.

    Rozběhl se k ní, panikařil. „Cole!“ zavolal. Zoufale začal odhazovat kameny, i když si uvědomoval, že je to zbytečné. Pokud pod nimi Cole skončil, byl mrtvý. Pokud ne, neexistoval způsob, jak cestu vyčistit.

    Přišla za ním Adrian. Vypadala pomlácená a samá krev, stejně jako Wynne. Stará čarodějka měla rozcuchané vlasy a modrou róbu, ušpiněnou od hlíny, si o něco roztrhla. Kulhala, opírala se o golema. „Není mrtvý,“ řekla jistě.

    „Jak to víš?“

    „Protože jsem ho viděla utíkat, když se domy začaly hroutit.“

    „Pak ho musíme najít.“

    „Na to není čas. Máme tu úkol, který musíme splnit.“

    Evangeline vstoupila mezi ně, její tvář byla obrazem ryzí zloby. „Váš úkol,“ zaskřípala zuby, „nás dostal do současných problémů. Tohle je vaše dílo, čarodějko, a já nedovolím, abyste nás bezhlavě zatáhla do dalšího nebezpečí.“

    Wynniny oči se rozšířily. „Vy mi to nedovolíte?“

    „Přesně tak.“ Evangeline se zarazila, když Shale udělala krok vpřed a hrozivě se před ní zastavila. Zastrašit se však nenechala. „Ukončuji vaši misi. Hned.“

    Rhys si s Adrian vyměnil nervózní pohled, ale našel u ní jen pramalou podporu. Nepochybně byla stejně vzrušená jako on, že se dostala do Úniku, ale po scéně v laboratoři měla pro Rhyse i Evangeline jen málo pochopení. Uhnula pohledem, mračila se.

    Wynne se narovnala. Navzdory neupravenému zevnějšku se náhle vrátila majestátní žena, kterou Rhys viděl ve slavnostní síni, i když teď byla naježená vzteky. „Na to nemáte právo, kapitánko rytířů.“

    „Mám veškeré právo. Kolik životů chcete ohrozit pro záchranu muže, kterého zjevně dostihl jeho osud?“ Tasila meč, pohyb, při kterém se Shale v očích nebezpečně zablesklo. Evangeline ji ignorovala. „Nemám v úmyslu se na tom dál podílet, a stejně tak nemám v úmyslu dovolit vám nebo komukoliv jinému, abyste v tom pokračovali.“

    Wynne se dotkla golemova lokte a ten se stáhl – ale v ostražitosti nepolevil. „Opravdu věříte, že v rukou držíte skutečný meč?“ zeptala se. „Ta čepel může seknout, ale jen proto, že v ni věříte. Templáři jsou mistry v mnoha věcech, ale ne tady v Úniku.“ Neradostně se usmála. „Démony na nás přitahuje to, že dokážeme svou vůlí ovlivňovat realitu. Je to naše kletba, ale tady… tady je to naše moc.“

    Evangeline se zamračila a pomalu sklonila meč. Neustoupila však. „Nemůžu vás přinutit, to je pravda. Máte tedy v úmyslu vystavovat nás dalšímu nebezpečí?“

    „My nevíme nic o okolnostech, které ho k tomu jednání vedly. Dávala bych přednost počkat, až bude osvobozený od démona, než ho začneme soudit. Tedy ano, mám v úmyslu dokončit, co jsem začala. Nikdy jsem netvrdila, že to bude snadné, a o váš doprovod jsem nežádala. Ale teď tu jste, a proto bude lepší, když se budeme držet pohromadě.“ Wynne se tázavě ohlédla na Rhyse a Adrian.

    „Já nejdu,“ řekl rozhodně Rhys.

    Adrian trhla hlavou jeho směrem, ve tváři šokovaný výraz. „Co myslíš tím, že nejdeš? Kam jinam bys šel?“ Pak se zarazila, když jí to došlo. „Ty ho chceš pořád hledat? Toho vraha?“

    „Zachránil mi život. Ten drak by mě zabil.“

    „To nezmění, co provedl,“ připomenula mu Adrian.

    Evangeline zavrtěla hlavou. „Na tom nezáleží. Nebudeš tu běhat sám, Rhysi – už ne. S touto misí nesouhlasím o nic víc než ty, ale mé povinnosti zůstávají stejné.“

    „A co vaše závazky vůči Coleovi?“ Zmateně se na něj podívala a on musel ovládnout hněv ve svém hlase. „Já vím přesně, co udělal. Také vím, že byl vyděšený a sám ve věži od chvíle, kdy ho do ní templáři přivedli. Jejich povinností bylo ho chránit a ochraňovat ostatní před magií, již ovládá, a on jim proklouzl mezi prsty.“ Vzteklým prstem bodl Evangeline do hrudního plátu. „A teď ho můžete vidět. Předtím jste mi nevěřila, ale tady je. A místo abyste se mu snažila pomoct, což je vaším úkolem, raději ho odsuzujete. A mě také.“

    Evangeline se zamračila, ale neodpověděla. Adrian však přistoupila přímo k němu. Pohladila ho po tváři, ale dívala se na něj při tom se zastrašující divokostí. „Jsi idiot, Rhysi,“ vyštěkla na něj. „Já vím, že to myslíš dobře, ale musíš začít myslet na sebe. Zůstaneš s námi, najdeme Pharamonda a vypadneme z Úniku.“

    Zaváhal. Jak velká byla naděje, že by Colea našel sám? I kdyby se drak znovu neobjevil, kdo ví, jaké další stvůry se tu mohly zjevit. „Hodila by se mi tvá pomoc, Adri.“

    Neměl se ptát. Ta trocha naděje, již měl, zemřela, když chladně zavrtěla hlavou. „Ne,“ řekla. „Tohle neudělám.“

    „Já s ním půjdu.“

    Rhys sebou trhl a musel se na ni podívat dvakrát, aby si byl jistý, že to řekla Evangeline. Templářka se neradostně zamračila, ale zdála se být rozhodnutá. Neměl ani šanci vyjádřit své překvapení, protože Adrian ho předběhla.

    „To musí být vtip,“ ušklíbla se.

    „Jenže on má pravdu,“ uznala neochotně Evangeline. „Pokud je Cole opravdu mág, kterého přivedli do Bílé věže… pak jsme za něj zodpovědní a částečně i za jeho jednání.“ Podívala se na Rhyse, její výraz změkl rozpaky. „Ať už je kdokoliv, muže, který je ochotný riskovat pro jiné, možná ještě lze zachránit. Stejně jako u Pharamonda si s jeho proviněním začneme dělat starosti, až budeme v bezpečí.“

    Rhysovi se ulevilo. Vděčně se na ni usmál, nevěděl však, co jí má říct.

    Wynne se zamračila. Dlouho se na něj dívala. Byla zklamaná? Rozzlobená? Nedokázal říct. „Opravdu to chceš udělat?“ zeptala se.

    „Můžeš jít s námi. Nejdřív najdeme Colea a pak se společně poohlédneme po Pharamondovi.“

    Její úsměv byl slabý. „Ty máš přítele, kterého musíš najít, a já zase musím hledat toho svého.“ S tím vzhlédla k Shale – která se znuděně dívala do dálky. „Doufám, že přinejmenším ty se mnou půjdeš?“

    „Už jste si poklábosili? Myslela jsem, že tu čekáme, až se drak vrátí.“

    Wynne se ušklíbla. „Není tohle ta chvíle, kdy mi povíš, že se Arcidémona nebojíš, protože tě může spolknout vcelku a ty projdeš jeho útrobami nezraněná?“

    Golem téměř zbledl. „To by nebyla má první volba.“

    „No dobře. Pak bychom měli vyrazit!“

    Když se Wynne a golem vydali pryč, Adrian je následovala – a pak se zastavila. Nejistě se na Rhyse podívala. „Dávej si na ni pozor,“ varovala ho. Chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že mluví o Evangeline. „Najdeš toho mága, nebo co je vlastně zač – ale pamatuj si, že je pořád templářka. Ona tu není, aby nás chránila.“ Pak odešla, na odpověď nečekala.

    Rhys a Evangeline zůstali sami. Kradmo se na ni podíval a nejistě si odkašlal. „Děkuji.“

    Neusmála se. „Ještě mi neděkuj.“
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Evangeline se dívala na okolní svět, na kůži cítila nepříjemné mravenčení. Ještě před chvílí se ona a Rhys procházeli ruinami města – a pak se to náhle změnilo. Teď stáli na zdánlivě opuštěném farmářském poli. Nedávno ho vypálili, země stále doutnala, kam až oko dohlédlo. Ve vzduchu se vznášel páchnoucí kouř, štípal do očí.

    Nedaleko stála chatrč. Nebyl to pyšný domov svobodného vlastníka půdy, ale obyčejná bouda, jakou byste čekali v provinciích. Žili v ní ubozí lidé, kteří se stěží uživili obděláváním půdy, a na domu to bylo znát – šedá prkna, oprýskaná barva a pocit osamělosti, který přinášel vítr.

    „Jsi si jistý, že jsme tu správně?“ zeptala se Rhyse.

    S vážným výrazem přikývl. U jeho hlavy se vznášela malá světélkující koule – přízrak, který vyvolal a nakázal mu, aby je odvedl za Colem. Ona ke každému přízraku přistupovala podezřívavě, i k takhle malému, a obávala se, že je mohl svést z cesty. Podle Rhyse však podobné přízraky neměly skoro žádnou vlastní vůli a znaly Únik tak dobře, že se o tom smrtelníkům ani nesnilo. Doufala, že se nemýlí.

    Když se dostali z města, noční můry – nebo co to bylo – a temnou oblohu nahradila zející prázdnota. Místo hvězd a oblaků tam pluly ostrovy a podivné shluky blikajících světel. Měnily barvu od zelené po zlatou, někdy se zaostřovaly a jindy se rozpouštěly v odpudivé skvrny, které zaplňovaly prázdnotu.

    V dálce, stěží viditelný přes mlhu, byl ostrov, který působil mnohem větším dojmem a na němž se rozkládalo město zahalené temnotou. Černé město, kdysi sídlo Stvořitele, nyní památník lidské pošetilosti. Četla o něm v knihách a také jí o něm pověděli, že je to jediný trvalý úkaz v Úniku, viditelný z každého místa… ale nikdy by ji nenapadlo, že ho uvidí na vlastní oči.

    Zachvěla se. Jak podivně rozostřeně tady všechno vypadalo. Mágové tvrdili, že lidé do Úniku přicházejí každou noc, když sní, že si svou cestu jen nepamatují. Ona však měla pocit, že na toto místo živí nepatří.

    Pomalu prošli polem, každý krok zvedal obláčky popela. Nic nenaznačovalo, že by uvnitř chatrče někdo byl. Otevřené dveře se rytmicky pohupovaly ve větru. Na šňůře viselo prádlo, prostěradla zčernala od popela a polovina jich popadala na zem. Z celého místa byla cítit opuštěnost.

    „Co je to za místo?“ zeptala se.

    „Nevím. Možná Coleův domov.“

    „Co o něm víš?“

    „Nic. Řekl mi, že si nepamatuje, odkud pochází.“ Rozhlédl se kolem sebe. „Hádám, že něco v něm to stále ví. Tohle je vzpomínka, před kterou utíká.“

    Evangeline se nemusela ptát, zda je to příjemná vzpomínka. Na tomhle místě nebylo nic dobrého. Zastavili se u dveří, hledali uvnitř náznak pohybu. Nic, jen tma. Zpod schodiště vylezlo prašivé kotě, jedno ucho ošklivě potrhané, žalostně na ně mňoukalo.

    Poklekla a natáhla k němu ruku. Váhavě začenichalo, a když zjistilo, že tam není žádné jídlo, znovu se dalo do žalostného pláče. I když věděla, že je to jen vysněná krajina, nemohla si pomoci a bylo jí ho líto. Neměla však nic, co by mu mohla nabídnout.

    „Je to snadné,“ řekl Rhys. Přiklekl k ní a v ruce měl malý plátek syrového masa. Kotě po něm vzrušeně skočilo, s gustem mu ho vytrhlo z ruky a zakouslo se do něj. „Nezapomínej, že svůj meč máš jen proto, že si myslíš, že ho máš.“

    „Takže tu můžeš změnit cokoliv?“

    „Ne, cokoliv ne.“

    Zmateně zavrtěla hlavou. „To je Únik takový vždycky?“

    „Přízraky vidí svět v našich myslích a snaží se ho napodobovat. Nechápou, že to, co vidíme, tak ve skutečnosti nevypadá. Je to promíchané se vzpomínkami a emocemi – ale oni si myslí, že je to skutečné, a to je fascinuje. Přitahuje je to. Ale ne všechny sny jsou vytvářené přízraky.“

    Evangeline přikývla, že rozumí, i když ve skutečnosti tomu tak nebylo. Tohle vše spadalo do pole působnosti mágů a ona mu bude muset věřit. Přestože se Rhys choval bláznivě, věřila, že to dělá s dobrými úmysly.

    Nejistě si odkašlal. „Podívejte, ohledně toho, co ten démon řekl…“

    „Tohle není vhodné místo na rozhovor.“

    „Já jen nechci, abyste si myslela…“

    „Pojďme najít tvého přítele.“ Vstala, dívala se, jak kotě odtáhlo svou kořist pod schody. Rhys nevrle přikývl. Co jiného mu měla říct? Démonova slova měla očividně vrazit klín mezi Rhyse a Adrian… a podařilo se mu to, nebo jí to tak alespoň připadalo. Když došlo na lidi, to děvče bylo příliš ochotné uvěřit v nejhorší.

    Ať už byla za tím, co říkal, pravda, nebo ne… no, na tom stejně nezáleželo, ne? Rhys byl mág a ona templářka. Navzdory jeho šarmu pochybovala, že se na ni tak dívá.

    Vystoupali po vrzajících schodech a prošli otevřenými dveřmi. Uvnitř byla příliš velká tma, aby byla přirozená. Zdálo se, že světlo zvenčí nedosáhne dál než pár palců od vchodu. Také tu vládl překvapivý chlad, jejich dech bylo vidět jako husté mlžné obláčky.

    Evangeline tasila meč, vyměnila si s Rhysem varovný pohled. Ten pozvedl hůl, krystal na jejím konci začal zářit. Ukázal místnost téměř bez nábytku. Pár židlí, jedna polámaná. Několik špinavých pokrývek. Povalující se láhve od vína, několik z nich rozbitých o zeď. Vše pokryté silnou vrstvou námrazy.

    „Co se tady stalo?“ zašeptala, neodvažovala se mluvit příliš nahlas.

    Rhys toho zjevně nevěděl o moc víc než ona. Ať už to bylo cokoliv, vzpomínka na to v místnosti stále přetrvávala. Byla cítit hrůzou. Už to viděla dřív, u mágů, které přivedli do věže, lidí tak vyděšených vlastním magickým darem, že se vrhali k zemi a prosili, aby skončili pod mečem. Surové ostří jejich strachu se jí tehdy dotýkalo stejně jako teď.

    Na jedné straně se nacházela malá kuchyně s malými skříňkami a rozbitými talíři. Na podlaze byla velká kaluž zmrzlé krve, podle šmouh tělo odtáhli teprve nedávno.

    Malý přízrak nervózně poletoval kolem Rhyse a on ho konejšil uklidňujícími zvuky.

    „Co se děje?“ zeptal se ho.

    „Nejsem si jistý. Je tu… cítí tu něco neobvyklého.“

    „Tady není moc věcí, které bych nazývala obvyklými.“

    Ale on vypadal rozrušeně. Možná komunikoval s drobným přízrakem, nedokázala to poznat. Ten vířil kolem, pohasínal a úzkostně poblikával. Nervózně sevřela meč. Pokud za to nemohla jen její představivost, v chatrči se ochladilo ještě víc.

    Něco zaslechla, zvuk přicházející zpod jedné skříně. Vzlyky. Otočila se, snažila se zjistit, odkud přesně přicházejí… a pak domem zazněl výkřik.

    „COLE!“

    Rhys nadskočil, přízrak se zachvěl hrůzou a zmizel z dohledu. Evangeline pozvedla meč, vědomá si toho, že chlad je nyní ještě intenzivnější. Rhys se třásl, na její zbroji se tvořila námraza. „Odkud to přišlo?“ zeptala se.

    „Myslím, že ze sklepa.“

    „Cole, ty mrňavej bastarde! Myslíš si, že se přede mnou můžeš schovávat věčně?“

    Těžké kroky vycházející po schodech. Evangeline ustoupila do kuchyně, dívala se, jak se malá dvířka vzadu v chatrči otřásají v pantech. „Co budeme dělat?“ zeptala se nervózně.

    „Bojovat s tím. Je to démon, který tu Colea vězní.“

    Dvířka se prudce otevřela. Za nimi stál tlustý muž, prošedivělý a s pleší, na sobě měl krátkou košili s rudými skvrnami od čerstvé krve. Byl na ní jasně patrný otisk ruky. Mužův obličej byl přepadlý a bledý, maso na lebce viselo jako na mrtvole, co právě začala hnít. „Vylez ven, a zemři jako muž!“ zaječel, od rtů mu odletovaly sliny. „Ty víš, jaký tě čeká trest!“

    Opatrně postupovala jeho směrem. Někteří démoni ovládali magii, a pokud se Evangeline podaří ji rozptýlit, připraví démona o jeho výhodu. „Zmiz,“ varovala ho. „Přišli jsme si pro Colea, nic víc.“

    Muž si ji změřil pohledem. „Jsi k ničemu,“ posmíval se. „Omyl, co jsem měl dávno utopit. Je v tobě zlo, kluku, přešlo na tebe z matky. Zaplatíš za to stejně jako ona.“

    Evangeline na něj zaútočila mečem, usměrnila do čepele tolik energie, kolik se jen odvážila… a ztuhla uprostřed švihu. Meč se zastavil kousek od démonovy tváře. Nedokázala pohnout jediným svalem.

    Démon se naklonil blíž, jeho dech páchl jako mršina. „Neříkal jsem ti to?“

    „Nech ji být!“ zařval Rhys. Proběhl kolem ní a udeřil démona holí. Když se ho orb dotkl, mocně se zablýsklo a démon zaječel bolestí. Zavrávoral nazad, divoce kolem sebe mlátil, a kdyby se na poslední chvíli nechytil rámu dveří, skutálel by se po schodišti do sklepa.

    „Stvořitel si tě vem i s tou tvou prokletou magií!“

    Široce otevřel ústa, natáhl je až k hrudi, a ven se vyvalil ledový blizard. Jeho poryvy Evangeline bolestivě šlehaly přes tvář, kdyby mohla, křičela by. Rhys se zapotácel, ale v tu samou chvíli vyvolal magickou bariéru, která je oba zachránila před nejhorším.

    Rychle ji chytil kolem pasu, jako sochu ji odtáhl zpátky do kuchyně. Tam ji položil na podlahu. Ztěžka dýchal, když jí sáhl na čelo. Cítila, jak se do ní přelilo kouzlo a úplně vytlačilo ochromení.

    Zalapala po dechu. „Pozor!“ vykřikla.

    Démon zaječel a zezadu na Rhyse skočil. Srazil ho na podlahu, při dopadu se mu zakousl do ramene. Vytryskla krev a Rhys zakřičel bolestí. Bránil se. Snažil se démona setřást ze zad, ale on byl příliš silný.

    Evangeline vyskočila na nohy. Oběma rukama vysoko pozvedla meč a zaútočila na démona. Čepel našla cíl, zabořila se hluboko do zad a její moc rozptýlila démonovu magii.

    Netvor pustil Rhysovo rameno a napřímil se, z rány se mu řinula namodralá krev. Na Evangeline se upřely zlé oči. „Nic ses nenaučil, bezbožný hlupáku!“

    „Stvořitel ať si vezme tvé zlo!“ zavrčela. Mocným švihnutím meče démonovi usekla hlavu.

    Hlava se vypařila dřív, než dopadla na zem. Když tělo zavrávoralo, ruce naslepo máchaly do vzduchu a ze zkrvaveného pahýlu se vyvalila černá energie. A pak se tělo začalo rozpadat, rozpouštělo se v nechutné bahno, až z něj nakonec nezůstalo vůbec nic.

    Ztěžka dýchala, srdce jí bilo jako o závod. Rhys na ni z podlahy zíral, držel si zraněné rameno. „Já… myslím, že tohle by mělo stačit,“ řekl.

    „Doufejme.“

    „Mimochodem, pěkný švih.“

    Místnost už se měnila. Kousavý chlad se vytrácel a krvavá kaluž na podlaze zmizela, temnota však zůstávala. Byli v temném a prázdném farmářském domku, který působil jako dlouho opuštěný… všechny stopy, že tu došlo k něčemu strašlivému, zmizely, ale ona stále cítila zlo, které tu vsáklo i do posledního prkna v podlaze.

    Evangeline se rozhlédla, meč pro jistotu stále připravený. „Proč to nezmizelo všechno? Myslela jsem, že to celé vytvořil démon.“

    „Démon tu Colea věznil, ale noční můra je jeho.“ Rhys seslal kouzlo, jeho hojivé modré světlo se ponořilo do ramene a spojilo rozervané svaly. „Teď ho jen musíme najít dřív, než sem vpadne další démon. Oni jsou silně teritoriální.“

    Co říkal, se jí vůbec nelíbilo. Jedna její část doufala, že to byl ten samý démon jako v laboratoři, ale zjevně ne. Tamten nepochybně bude na stejném místě jako Pharamond. Pak ji napadlo, že by mohl být na dvou místech zároveň… ale neplatilo to samé i o ní? Její tělo se nacházelo v reálném světě a zbytek byl tady v Úniku.

    Zatímco se Rhys léčil, hledala Colea. Jako první ji napadl sklep. Odtamtud démon vylezl a jí to připadalo jako místo, kde by netvor – a vlastně i otec – mohl někoho věznit.

    Když však Evangeline dveře otevřela, zjistila, že vedou do černočerné tmy. Tam dole pulzoval syrový strach, něco, co mluvilo o dětské hrůze a dlouhých hodinách strávených v beznaději. Rychle dveře zavřela, srdce jí bušilo, a vynadala si za hloupost. Byla válečnice. Její otec na ni vztáhl ruku jen tehdy, když si to zasloužila, jinak ne. Ten strach nepatřil jí.

    A přesto jí připadal skutečný.

    Pak ji napadlo ještě něco – pokud byl Cole ve sklepě, proč by ho démon přišel hledat nahoru? Zmocnilo se jí podezření… a pak si vzpomněla na vzlyky, které slyšela v kuchyni.

    „Je něco v nepořádku?“ zeptal se Rhys, když se vrátila do kuchyně.

    Neodpověděla, místo toho bedlivě naslouchala. Nic. Pomalu začala otevírat jednu skřínku za druhou. Všechny byly prázdné, obsahovaly jen prach a důkazy dlouhodobého nepoužívání.

    „Co hledáte?“ zeptal se znovu mrzutě Rhys.

    Pak otevřela poslední skřínku. Uvnitř se krčil špinavý kluk, možná dvanáctiletý, rozcuchané světlé vlasy mu visely do očí. Jeho tvář byla plná strachu, ve vytřeštěných očích už nebyly žádné slzy, ty mu dávno uschly na tvářích… a nejhorší ze všeho, uvnitř se tam s ním mačkala malá holčička. Byla polovičního věku, sevřená v drtivém objetí, jednu ruku přitisknutou na ústa, aby byla zticha.

    Ale ona byla mrtvá.

    Kluk se začal třást, bojoval se vzlyky, vypadal, že se rozpláče. „Prosím, neprozraďte nás,“ žádal Evangeline rozechvělým hlasem. „Máma nám řekla, ať se schováme. Musíme být schovaní.“

    „Cole?“ Zezadu k ní přistoupil šokovaný Rhys.

    Evangeline nevěděla, co má dělat. Kluk se roztřásl ještě víc, v očích se mu hromadily nové slzy – nevydal však jediný zvuk. Nebyla si jistá, zda vůbec ví, kdo jsou… nebo kdo byl on.

    Natáhla se a odtáhla Coleovu dlaň z dívčiných úst. „Bunny brečela,“ vysvětloval tiše. „Máma nám řekla, že máme být potichu. Já jen chtěl, aby byla potichu.“

    Evangeline jemně vyprostila dívku z jeho náručí, pouštěl ji velmi neochotně. Skoro nic nevážila, jen kost a kůže ve žlutých šatech. Byl to typ dítěte, na které byste byli pyšní, kdyby bylo vaše, a které byste považovali za pěkné. Dívka se rozplynula vniveč ve chvíli, kdy opustila skříň.

    Bezmocně se podívala na Rhyse. Ten ji jemně odstrčil stranou a dřepl si vedle skříně. „Cole? Víš, kdo jsem?“

    Kluk se na něj díval, strach v něm viditelně bojoval s opatrností. Rychle a úzkostně dýchal. Rhys se natáhl, aby se ho dotkl, ale pak se zarazil… v chlapcových rukou se objevila dýka. Coleova dýka. Kluk ji v jasné hrozbě zvedl, jeho tváře se pomalu zmocňoval bezmocný vztek.

    „Nedovolím, abys mámě znovu ublížil,“ zasyčel. „Já tě zastavím.“

    Evangeline málem Rhyse odtáhla. Netušila, jestli je mohou v Úniku zabít, a zjišťovat to netoužila. Ale Rhys jen zvedl ruce, jako by se chlapci vzdával. „Pšš,“ tišil ho. „Já ti neublížím. Já ti nechci ublížit. Nikomu nechci ublížit.“

    Třesoucí se dýka se pomalu zvedala, její hrot se dotýkal Rhysova krku. Chlapec ji tam držel, střídavě natahoval a vystrašeně vzlykal. Měl neuvěřitelně pronikavé oči.

    A pak se chlapec třást přestal. „Rhysi?“ zeptal se s náhlým poznáním, jeho hlas byl tak zubožený a plný naděje, až to rvalo srdce.

    Rhys přikývl.

    Dýka zarachotila na podlaze a kluk vyskočil se skříně. Jen už to nebyl kluk. Znovu to byl mladík, kterého Evangeline viděla na městském náměstí, starší a oblečený v kožené kazajce pocákané krví.

    Přitiskl tvář na Rhysovu hruď, ztrápené vzlyky se prodíraly odněkud z hlubin jeho duše, a Rhys ho prostě držel. Říkal mu konejšivé věci, což mladíka přinutilo plakat ještě víc.

    A potom chatrč zmizela. Evangeline se rozhlédla kolem sebe a viděla, že jsou zpátky na vypáleném poli. Bylo prázdné, jako by dům nikdy neexistoval. Ale on kdysi existoval. Hluboko ve svém srdci věděla, že pro Colea se noční můra změnila ve vzpomínku… strašlivou vzpomínku, již Únik vytáhl z nějakého temného, příšerného místa, kde měla raději zůstat pohřbena.

    Stála tam, s rozpaky přihlížela, jak Rhys mladíka konejší, a pukalo jí při tom srdce.

  *

Když Adrian procházela městem s Wynne a golemem po boku, všimla se, jak je tu všechno podivně prázdné. Město už nebylo vypálené a ulice se zdály být opuštěné. Žádní prchající lidé, žádní drancující zplozenci… jen tmavá okna a vítr, který nadouval Wynnin bílý plášť.

    Vlastně to vypadalo, že se změnily i samotné budovy. Architektura byla odlišná, střechy se štíty a vybělené zdivo, což by očekávala spíš v Orlais. Teprve když spatřila bílou věž tyčící se v dáli, došlo jí, že se nachází ve Val Royeaux.

    „Jsme v hlavním městě?“ zeptala se nevěřícně.

    Wynne přikývla. „V něčí verzi hlavního města. Možná v Pharamondově.“

    Adrian už se z věže dostala tolikrát, že se v ulicích Val Royeaux docela dobře vyznala… přesto nepoznávala, kde se právě nachází. Byl to spíš otisk města, malba vytvořená někým, kdo tu nikdy nebyl, ale komu to město popsali a kdo pak zapomněl přidat známky toho, že ho někdo obývá.

    To bylo podivně zneklidňující.

    Vyvolaná bludička jim ukazovala cestu, i když ve skutečnosti bylo jasné, že míří k Bílé věži. Ukázalo se však, že trik spočíval v navigování napříč městem. Ulice Val Royeaux byly klikaté a matoucí i ve skutečném světě, ale jejich verze v Úniku byla učiněný labyrint. Několikrát narazili na slepé uličky a museli se vrátit, Wynne se kvůli zpožděním rozmrzele mračila.

    „Co kdybyste sem přišla sama?“ zeptala se jí nečekaně Adrian. „Co byste dělala, kdybychom tu nebyli a nepomáhali vám?“

    „Zemřela by,“ prohlásila Shale.

    Wynne po golemovi střelila podrážděným pohledem. „Démon se skrývá. Tohle všechno vytvořil kvůli nám, aby nás přinutil ho lovit. Kdyby nás to přes Závoj nevtáhlo všechny, možná by v sobě našel dost odvahy, aby mě konfrontoval přímo.“

    „A pak byste udělala co?“ vyptávala se dál Adrian.

    „Zemřela by,“ ušklíbla se Shale.

    „Já bych nezemřela,“ opravila ji Wynne. „Porazila bych ho, což také udělám, až k němu konečně dorazíme.“

    „Jako jsi porazila Arcidémona?“

    „Technicky vzato jsem Arcidémona vytvořila.“

    „Technicky vzato jsem viděla, jak je stará čarodějka odhozena přes celé náměstí.“

    „Shale, ty moc dobře víš, že démoni nevytváří vše, co v Úniku vidíš. Připraví scénu, jak to udělal tady, a my ji pak zaplníme našimi sny a nočními můrami.“

    „Možná by stará čarodějka mohla zkusit mít méně silné noční můry.“

    „Mohli jsme také skončit ve tvé noční můře, Shale, a místo Arcidémona se střetnout s obřím holubem. Potěšilo by tě to víc?“

    „Určitě bych si pak boj víc užívala.“

    „Při příští návštěvě na to budu pamatovat. Stvořitel ví, že existujeme jen proto, abychom tě potěšili.“

    Adrian přihlížela, jak ty dvě pokračují v pošťuchování. Zjevně to byly staré přítelkyně, seznámené s fobiemi té druhé a nebojící se na ně poukázat. Také bylo jasné, že Adrian je tu navíc. Ony šly o trochu rychleji než ona, jemně ji vytlačily ze své společnosti a rozhovoru. Všimla si toho, ale nijak to nekomentovala. Rhys jí kvůli tomu chyběl ještě víc.

    Při pomyšlení na Rhyse se jí trochu sevřelo srdce. Měla jít s ním, teď už to věděla. Předtím ho chtěla potrestat, ne kvůli tomu, co tvrdil démon, ale protože bylo zjevné, že jí nevěří. Nebylo to tak dlouho, co byli důvěrní přátelé. Ale teď? Teď před ní střežil tajemství. Kolik příležitostí měl, aby jí o Coleovi řekl, a přesto mlčel? Zjistil pravou povahu úkolu ser Evangeline, a neřekl ani slovo. To jí říkalo, že podle něj nedokáže udržet tajemství, nebo nemá dost rozumu, aby věci ještě nezhoršila.

    Ano, měla své chyby, ale stejně tak i Rhys. Byl skoro stejně vznětlivý jako ona a příliš důvěřivý. Neustále dohlížela na jeho zájmy, protože on to odmítal. Někdy ji napadalo, jestli netouží zemřít. Pokud ano, určitě by pro to nemohl udělat víc než teď.

    Adrian měla mezi liberály jen pár přátel, přestože je vedla – no, pokud by měla být upřímná, tak vlastně žádné. Ostatní mágové na ni pohlíželi jako na užitečnou, jako na osobu, která bude mluvit od srdce, kdyby se ostatní příliš báli. Rhys ji však vždy podporoval. Stál jí po boku a věřil ve stejné věci jako ona, že Kruh je místo útlaku a mágové potřebují být svobodní. Spolu s ním se zdála být změna možná. Bez něj se cítila osamělá.

    A teď ho opustila, možná ve chvíli, kdy ji potřeboval nejvíc. Vše, co Adrian chtěla opravdu vědět, bylo, proč Colea považuje za důležitějšího než cokoliv ostatního… a proč chrání templářku. Pomyšlení, že by ho opravdu mohla navždy ztratit, ji naplňovalo hrůzou.

    Adrian přidala do kroku a dohnala Wynne. Stará žena při skrývání rozmrzelosti odváděla mizernou práci. Pěkné poděkování, pomyslela si Adrian, za pokračující pomoc, poté co je všechny neúmyslně vtáhla do Úniku. Nechápala, co na té ženě Rhys vidí. Pravda, byla jednou z nejprominentnějších členek Kruhu, ale vůbec se mu nepodobala… a ji nenapadl nikdo, kdo by byl vzdálenější popisu matky.

    „Proč to děláte?“ zeptala se rozmrzele Adrian.

    Zdálo se, že Wynne otázka překvapila. „Proč zachraňuju Pharamonda?“

    „Mohla jste jít s Rhysem. Místo toho jste se rozhodla zachránit… koho? Přítele? Raději než pomoci vlastnímu synovi? Co když se mu něco stane?“

    „Pokud si děláš starosti o Rhysovo bezpečí, měla jsi jít s ním.“

    „Ale já jsem tady s vámi a myslím, že mi dlužíte vysvětlení. Děláte podobné věci pro všechny své přátele? Jsou pro vás důležitější než rodina?“

    Wynne zaťala zuby, ztuhla vzteky. „Ty mě vůbec neznáš.“

    „Ale znám Rhyse,“ nepřestávala Adrian, „a vím, že si zaslouží vaši pomoc.“

    „Já už mu pomohla.“

    „A teď je pryč a honí se za neviditelným mágem, nebo co to vlastně je… ne proto, aby dokázal svou nevinu, ale aby mu pomohl. Ale já si myslím, že tím se to pro něj jen zhoršuje, zvlášť když je s ním templářka.“

    Wynne se pobaveně zasmála. „To, jak říkáš ‚ta templářka‘… tobě na ní vážně nezáleží, že? Myslím osobně.“

    „Je snad důvod, proč by mělo? Slyšela jste, co ser Evangeline řekla. Splní povinnost, ať se stane cokoliv. Pochybuji, že Rhys chápe, co to znamená.“

    „A ty ano?“ Wynne pokrčila rameny tak povýšeným způsobem, až to Adrian rozčílilo. „Já se zodpovídám Oltáři. Je to pro mne důležité. A Pharamond je náhodou i můj přítel a odmítám ho nechat napospas tomuto osudu.“

    „I po tom, co provedl?“

    Wynne se zastavila. Otočila se a počastovala Adrian chladným pohledem. „Na liberálku, co tvrdí, že má na srdci zájmy všech mágů, jsi pozoruhodně ochotná zapudit ty, co nedokáží splnit tvé nároky. Vypadá to, že rychle neodsuzují jen templáři.“

    To Adrian překvapilo, nebyla si jistá, jak na to má odpovědět, aniž by začala další hádku. Wynne to však vzala jako souhlas a vědoucně pokývala hlavou. „Jak jsem si myslela,“ řekla. „Pokud mě chceš soudit, určitě můžeš. Jen bych ti navrhla zvážit skutečnost, že já mám alespoň misi a přítele, kterému chci pomoci. Ty nemáš ani jedno. Pokud tu je někdo, komu bys ty otázky měla pokládat, jsi to ty.“

    S tím Wynne přidala do kroku a odpochodovala. Adrian zůstala v rozpacích stát uprostřed ulice. Golem se na ni díval. Ze zářících světel na místě, kde měly být oči, se dalo těžko odhadnout, co si myslí, ale podle Adrian se tím představením bavil.

    „Zrzavá čarodějka by měla být víc opatrná,“ prohlásil golem.

    „A to proč?“

    „Stará čarodějka ji rozmáčkne jako štěnici, pokud se rozčílí.“

    Adrian si odfrkla. „Možná má víc zkušeností, ale já jsem starší čarodějka z velmi dobrého důvodu. Mě nikdo nerozmáčkne.“

    „Jsou věci, které o staré čarodějce nevíš,“ trvala na svém Shale.

    „Například?“

    Golem však odmítal spolupracovat, místo toho oddupal pryč, aby dohnal Wynne. Adrian zůstala frustrovaně stát. Wynne byla mocnou kouzelnicí, ale Arcidémona by sama neporazila, že ne? Jak mohla být tak sebejistá, když čekala, že si to nakráčí přímo před démona, který ovládal tuhle část Úniku, a porazí ho? Co Adrian unikalo?

    Pokračovali dál prázdnými městskými ulicemi, bludička je neomylně vedla. Budovy, které míjeli, měly otevřené dveře, a Adrian se musela ptát, proč je nepoužijí, aby se dostali k věži. Průchody v Úniku byly přece pouhými přechody – daly se použít, abyste se dostali všude, kam se vám zlíbí. Wynne však byla podezřívavější a prohlásila, že by mohlo jít o démonem nastraženou past. Proto pokračovali pěšky.

    Ne všechno tu vypadalo neznámé. Adrian na nedalekém kopci zaznamenala Císařský palác, vypadal stejně oslnivě, jak si ho pamatovala. Prošli ulicemi Belle Marché, které by obvykle překypovaly obchodníky a pouličními umělci všeho druhu, ale tady byly prázdné. Co si pamatovala, tržiště nikdy nezelo prázdnotou. I v noci bylo plné lidí a v tavernách se bujaře hýřilo.

    Čím víc se k Bílé věži blížili, tím vypadala vyšší, bledá stavba se vypínala k nebesům jako kopí, skoro jako by mohla dosáhnout ke vzdáleným plovoucím ostrovům. Ve skutečném světě nebyla ani zdaleka tak vysoká, uvědomila si Adrian. Tohle byl produkt někoho, jehož mentální krajině Bílá věž – možná i celý Kruh mágů – výrazně dominovala. To dokázala chápat.

    Konečně, jako by už město vzdalo pokusy zmást je zákruty a zatáčkami, se před nimi objevil vchod do věže. Břečtanem obrostlá, ze železa vykovaná brána byla otevřená, stejně jako masivní dveře vedoucí do velkého sálu. Obvykle by tu vchod hlídali templáři, nebo by je přinejmenším viděli vycházet a vcházet do věže, ale nyní místo vypadalo naprosto opuštěné.

    „Vypadá to, že jsme vítáni,“ poznamenala Wynne.

    Golem zamžoural na bránu a zamračil se. „Ona se za námi zavře, že ano? Přeje si stará čarodějka, abych ji vytrhla z pantů?“

    „K čemu by to bylo? To, co hledáme, se nachází uvnitř.“ Mávla rukou na poletující bludičku a ta vděčně poskočila, než s bliknutím zmizela. Zůstali sami, jediným zvukem tu byl tichý hukot větru v ulicích za nimi.

    „Nelíbí se mi to,“ postěžovala si Adrian.

    Wynne si povzdechla. „Tady je jen velmi málo věcí, co by se mi líbily.“

    Vešli dovnitř. Velký sál vypadal tak, jak by měl – šachovnicová mramorová podlaha, vysoké oblouky, zlověstná okna z barevného skla. Na rozdíl od ostatních částí města vše vypadalo naprosto přesně. Téměř čekala, že se vnitřní dveře otevřou a začne se tu shromažďovat houf mágů. Nikdo nepřišel. Golem dál kontroloval každý kout místnosti, pěsti zaťaté tak pevně, až Adrian slyšela skřípění kamene. To ji znervózňovalo ještě víc.

    Když dorazili do přízemí samotné věže, uviděli první živou osobu. Templáři by měli cvičit na vnitřním nádvoří, nebo se přinejmenším procházet po chodbách. Přízemí koneckonců sloužilo jako jejich kasárna, měli by tu být všude. Přesto je přivítal jediný mág. Pak si Adrian všimla šedé róby a opravila se – nebyl to mág, ale Pokojný.

    Muž k nim přišel a uklonil se. Měl stejný klidný úsměv, jaký si osvojila většina Pokojných, ale ne proto, že by jim něco dělalo radost, oni jen věděli, že to ostatní uklidňuje. Adrian to spíš dráždilo. Ve skutečnosti jí na nich vadilo úplně všechno. Představa, že by to snadno mohli udělat i jí, byla zároveň zneklidňující a urážlivá.

    „Zdravím vás,“ přivítal je Pokojný. „Hledáte tu něco?“

    Wynne si ho pečlivě prohlédla. Zvedla ruku, aby Shale zabránila v útoku, ani se neohlédla golemovým směrem. Shale se ušklíbla, ale zůstala v klidu. „Hledám Pharamonda,“ řekla Wynne. „Kde bych ho mohla najít?“

    Muž pokýval hlavou, jako by to očekával, a ukázal rukou. Význam gesta byl jasný – vrcholek věže. Adrian to příliš nepřekvapovalo.

    „A kdo jste vy?“ zeptala se ho Wynne.

    „Nejsem nikdo důležitý, pouze ten, kdo je spokojený.“

    Ze způsobu, jakým to řekl, tak klidně a přesvědčeně, se Adrian zachvěla. „Jak můžeme vědět, že to není démon?“ zašeptala k Wynne.

    „Není. Cítila bych to.“ Wynne však příliš jistě nevypadala.

    Muž se na ně dál trpělivě usmíval. „Chápu, pokud mi nevěříte. Celý život jsem prožil jako nebezpečí ostatním, a přestože ty časy již pominuly, nepřekvapuje mne zjištění, že stále budím podezření.“

    „Co myslíš tím ‚ty časy již pominuly‘?“ chtěla vědět Adrian.

    Ukázal na věž kolem nich. „Vy to nevidíte? Toto místo stojí jako připomínka éry, která by měla být zapomenuta. Kruhu mágů již není zapotřebí. Templáři jsou dlouho pryč a ti z nás, kdo tu zůstali, tak učinili, protože si to přáli.“

    „Nerozumím.“

    „Pojďte, ukáži vám to.“ Pokynul jim a zamířil ke schodišti. Shale naznačila, že ho chytí, ale Wynne nesouhlasně zavrtěla hlavou. Poklepala holí o zem, rozzářila její konec aurou moci. Vyměnila si s ostatními varovný pohled a následovala ho.

    Jak stoupali, viděli stále víc lidí, muži a ženy se klidně procházeli chodbami. Nikdo z nich nemluvil, jediným zvukem, který Adrian slyšela, bylo tiché šustění jejich šedých rób. Někteří se zastavovali a zdvořile na ně kývli hlavou, když je míjeli, ale žádný pocit obav nebo nebezpečí tu nebyl.

    Když vystoupali do pater obývaných mágy, pochopila Adrian, z čeho pramenily Wynniny obavy. Galerie byla plná lidí, stejně jako to Adrian viděla už mnohokrát předtím. Postávali v hloučcích, mluvili spolu klidným šepotem. Nikdo z nich však nebyl mág. Byli to Pokojní. Všichni byli Pokojní.

    „Vidíte?“ řekl jejich průvodce. Vypadal téměř šťastný, když mávl k davu. Někteří se podívali jejich směrem, ale nikdo z nich se neusmál. „Jak jsem řekl, templářů již není třeba. Ve světě byl nastolený pořádek.“

    Adrian se otřásla hrůzou. Tohle tedy byla Pharamondova noční můra – a v mnoha ohledech odrážela i její vlastní.

    Wynne vstoupila na galerii, očima pátrala v davu. Rty měla pevně semknuté v nesouhlasu, ale nezdálo se, že by ji scéna zasáhla tak silně jako Adrian. Všichni byli tak klidní. Celá věž byla prostoupena atmosférou míru a Adrian si nic nepřála víc než odsud s křikem utéct.

    „Kde je Pharamond?“ chtěla vědět Wynne.

    Veškeré hovory ustaly. Každé oko v místnosti se otočilo jejich směrem a Adrian cítila, jak jí na zátylku vstávají vlasy. V naprostém tichu, které nastalo, si plně uvědomila, že oni nejsou skuteční Pokojní. Byli součástí snu, možná dokonce dalšími démony, a mohli se kdykoliv začít chovat nepřátelsky. S ohledem na to, kolik jich tady bylo, by to dopadlo velmi špatně.

    Shale se postavila vedle Wynne, pěsti zaťaté. „Mohu je rozdrtit?“

    „Teď ne.“

    „Ať se chystáte udělat cokoliv,“ zamumlala Adrian, „navrhuji udělat to brzy.“

    Dav se najednou rozdělil, ustoupil z cesty novému Pokojnému. Byl to elf s dlouhými bílými vlasy a aurou důstojnosti. Adrian chvíli trvalo, než v něm poznala stejného elfa, kterého viděli v laboratoři, jen nepokrouceného démonickou posedlostí. Jediná věc, která zůstala stejná, byly jeho modré oči, vyzařovala z nich laskavost, když si prohlížely nově příchozí.

    „Ach, Wynne, ty jsi přišla.“ Usmál se.

    Její vážný výraz nezměkl. Z její hole vyzařovala aura bílé energie. Adrian cítila, jak se ve staré ženě shromažďuje magická síla, přestože jediným pohybem nenaznačila, že by chtěla zaútočit. Možná by bylo moudré začít si připravovat vlastní kouzla, jen pro jistotu. Napětí v místnosti by se dalo krájet.

    „Ty nejsi Pharamond,“ řekla Wynne.

    „Nejsem? Jsme jeden, už navěky.“

    „Já tě vypudím.“

    Pobaveně se zasmál a ukázal na Pokojné kolem sebe. „Rozhlédni se kolem sebe, Wynne. Čemu se bráníš? Tohle je budoucnost, která tě čeká. Já to vím, Pharamond to ví a ty to víš také.“

    „Tohle není budoucnost,“ odporovala mu.

    „A co jsi udělala, abys tomu zabránila? Všechny ty roky navíc, kterých se ti dostalo, a čeho jsi dosáhla? Veškerá snaha ti proklouzla mezi prsty jako písek.“

    Adrian užasle sledovala, jak jeho slova čarodějku zasáhla. Wynninu tvář zbrázdily pochyby. „Já… já dělám, co můžu,“ zamumlala.

    Vysmál se jí. „A to je přesně co? Pověz mi to, velká hrdinko strašlivé Nákazy. Já vidím ženu se zvrásněnou duší, které záleží jen na cíli, co jí teď uniká.“ Pohledný elf přistoupil blíž, vzal její bradu do dlaně. Nebránila se. „Byla bys šťastnější jako Pokojná, drahá Wynne. Tvůj život byl chyba, promarnila jsi vše, co ti bylo dáno.“

    Po čele jí stékal pot. Světlo vyzařující z její hole začalo pohasínat, podlamovala se jí kolena. Mezi démonem a Wynne probíhal neviditelný souboj vůlí… a ona prohrávala.

    Shale si to uvědomila ve stejnou chvíli jako Adrian. Se zuřivým řevem golem zaútočil. Kamennou pěstí udeřil elfa do boku, téměř bez jediného zvuku ho odhodil pryč od Wynne. Stará čarodějka se zhroutila na podlahu, upustila hůl.

    Pokojní začali jednat jako jeden. Valili se na Shale a Adrian, se stále klidnými tvářemi a v naprostém tichu po nich natahovali silné ruce. Adrian se v hrůze snažila ucouvnout, cítila, jak ji tahají za vlasy. Byla obklopená těly, někdo se jí snažil vytrhnout hůl.

    „Dost!“ zaječela. Magická energie z ní vylétla jako koróna plamenů, spalovala všechny kolem. Křičeli bolestí, stahovali se. Zatnula zuby, připomněla si, že to nejsou skuteční lidé – byli výplodem snu. Skutečným cílem tu byl démon.

    Soustředila se, ponořila se ještě hlouběji do studnice své moci. Plameny zesílily a ona je usměrnila do míst, kde viděla vstávajícího démona. Letěla na něj koule bílého ohně, do které vložila vše, co měla, a jakmile ho zasáhla, vybuchla v inferno.

    Pohltily ho plameny stejně jako nejblíže stojící Pokojné. Ječeli, když vzpláli, marně se snažili utéct. Celou místnost naplnil kouř a zápach spáleného masa. Vyčerpaná Adrian padla na kolena. Shale přes ohnivou vlnu skoro neviděla, golem se rozháněl pěstmi, těla od něj odletovala na všechny strany.

    A pak démon… vyšel z plamenů. Byl nezraněný a pobaveně se šklebil. „Myslíš si, že mi můžeš vzdorovat v srdci mé dimenze? Byla hloupost sem chodit.“ Zvedl ruku, jako by ji k sobě zval, a celá věž se začala třást. Adrianino srdce pokleslo.

    Wynne vstala.

    Něco se na ní změnilo. Stará žena zmizela, teď z ní vyzařovala moc. Vzdorně se postavila. „Pleteš se, stvoření Pýchy.“ Z jejího hlasu zaznívala nadpozemská moc, která zatlačila temnotu. Adrian cítila, jak prolétla její duší jako očistný vítr. „Četl jsi v mé mysli, ale je tu místo, kam jsi se dostat nemohl… a tam je to, čeho se bojíš.“

    Démonovo klidné vystupování zmizelo. Nahrbil se, v zuřivém zasyčení vycenil zuby. Adrian viděla, jak se jeho rysy hýbou, pomalu se měnil z pohledného elfa, za kterého se vydával, v něco odporného a ďábelského, jako by druhá vrstva pod jeho kůží pomalu probublávala na povrch. „Ty sem nepatříš, duchu!“ zaječel. „On je můj a ty mi ho nemůžeš vzít!“

    Wynne k němu šla… ne, nešla. Klouzala. Její róba se změnila v průhledné stříbro, plula vzduchem, zatímco aura její moci ještě zjasněla.

    „Už jsi ho ztratil,“ řekla. Její ruka chytila démona pod krkem a zvedla ho ze země. Bránil se, marně jí drásal paži, a pak začal ječet. Na jeho kůži se tvořily trhliny, vycházelo z nich bílé světlo. Hořel, světlo ho celého pohltilo…

    Adrian uslyšela hudbu.

    Byla všude. Vítala ji, a zároveň se jí bála. Hudba ji odnášela pryč od věže, od ohně, od zmučeného křiku Pokojných… její výjimečná nádhera byla stále výraznější, až se jí chtělo křičet, ať už to skončí.

    A pak se probudila.

 


13.

 

Svět nabýval na jasnosti jen velmi pomalu a Rhysovi trvalo několik minut, než si uvědomil, že leží na podlaze v laboratoři. Ostatní byli rozptýlení kolem, někteří stáli, ale všichni vypadali zmateně. Jako by se z jejich myslí zvedla mlha, ale zároveň měli pocit, že se nacházejí ve snu a svět, který opustili, byl pravou realitou.

    Vzduch byl nabitý magií jako elektřinou. Závoj byl roztržený – jako by tu zůstalo otevřené neviditelné okno, kterým dovnitř foukal nepříjemný vítr. Zachvěl se, zoufale se toužil podrbat všude, kde se ho magie dotkla.

    Rozhlédl se. Vše v laboratoři zůstalo nezměněné – stejně nehybný vzduch, stejně tíživá temnota. Jedinou změnou byl démon. Pokroucená ohavnost zmizela, nahradil ji postarší elf s dlouhými bílými vlasy. Měl sinalou tvář, potrhaná róba byla nasáklá potem a opěrky křesla svíral tak pevně, až mu zbělely klouby na prstech.

    „Je… je to skutečné?“ zeptal se přes trhané vzdechy.

    Všechny oči se otočily jeho směrem, když hlas roztříštil nepřirozené ticho. Wynne se zvedla na kolena a připlazila se blíž, zůstala však mimo poutací kruh. „Pharamonde?“ zašeptala, její hlas byl plný obav. „Jsi…?“

    Elf na ni nevěřícně zíral. Do křišťálově modrých očí mu vyhrkly slzy, začal se třást… a pak najednou vybuchl v nepříjemný smích. Vyskočil na nohy, s přihlouplým úsměvem se díval do každého rohu místnosti, po tvářích se mu koulely slzy. „Jsem to já!“ křičel. „Opravdu jsem to já!“

    Pharamond radostně zavýskl a rozběhl se k překvapené Wynne, vytáhl ji na nohy. Pevně ji držel za ruce, několikrát naprázdno otevřel ústa, jako by nebyl schopen zformulovat správná slova. Pak ji sevřel v drtivém objetí. „Děkuji ti, Wynne,“ vzlykal. „Děkuji ti, ach, nemůžu slovy vyjádřit…“

    Rhys vstal, trhnul sebou, jak moc ho bolely kosti. Nedalo se nijak odhadnout, jak dlouho tu leželi. Čas v Úniku neběžel stejně jako ve skutečném světě. Mohl to být den, pár hodin, nebo dokonce jen pár minut. Připadalo mu to jako věčnost. Asi měli štěstí, že pobili zbylé démony dřív, než provedli rituál. V opačném případě by pravděpodobně skončili mrtví. Navěky lapení v Úniku, nevěděli by, proč nemůžou říši snů opustit, až by nakonec zapomněli, že ji kdy opustit chtěli.

    Uviděl nedaleko stojícího golema, kamenná obočí měl svraštěná úžasem. Adrian byla vedle, mnula si ramena. Zdála se být nezvykle tichá, sledovala Wynne nedůvěřivým pohledem. Nedokázal si představit, co se jí teď honí hlavou – stalo se něco mezi ní a Wynne, poté co se jejich cesty rozdělily? Evangeline teprve vstávala. Její záměry si uvědomil dřív, než tasila meč.

    „Odstup od něj,“ nařídila Evangeline Wynne. Čepel však neukazovala na ni, ale na Pharamonda.

    Elf se na ni podíval, radost v jeho tváři se okamžitě změnila v čirou hrůzu. „Co to děláte?“ zakoktal. Couvl tak rychle, že málem zakopl, ale Evangeline k němu mířila dál. Její meč se ani nezachvěl.

    „Myslím, že je jasné, co dělám.“

    Wynne se mezi ně postavila. Ignorovala skutečnost, že hrot meče od její hrudi dělí jen pár palců. „Nedovolím, abyste ho zabila, templářko,“ řekla pevným hlasem. Shale se postavila vedle čarodějky, nebezpečně se nad ní tyčila, ta scéna připomínala jinou, ke které došlo v Úniku.

    „Opravdu?“ Evangeline ignorovala golema, její oči zůstaly upřené na Pharamonda. „Jak si můžete být jistá, že už není posedlý? Jeho vzhled se změnil, ale vy víte, že to nic neznamená. Mohl by to být trik.“

    „Není to trik.“ Wynne ukázala na poutací kruh, krvavé runy teď byly ošoupané. Význam byl jasný – Pharamond hranici vědomě překročil.

    Evangeline se dívala na runy, vstřebala pravdu a neochotně meč sklonila. Do pochvy ho však nezastrčila. „No dobře,“ řekla. Zaváhala, než na Pharamonda promluvila znovu. „Je tu však mnoho věcí, ze kterých se musíte zpovídat.“

    „Zpovídat?“ Zdálo se, že upřímně nechápe.

    „Vaše jednání vedlo ke smrti všech nevinných lidí v této pevnosti.“

    Ta slova ho zasáhla jako blesk. Elf couvnul, zíral na Evangeline vytřeštěnýma očima… a když k němu chtěla Wynne přijít, aby ho uklidnila, ucukl i před ní. „Nechcete tím říct…“ začal, jeho hlas se vytratil, když ho zasáhlo porozumění. Nečekaně se rozběhl ke dveřím laboratoře.

    „Stůj!“ zakřičela Evangeline. Stála jen tak dlouho, aby mohla Wynne počastovat obviňujícím pohledem, než se vydala za elfem. Ostatní ji rychle následovali.

    Pharamond však neutekl daleko. Našli ho ve vedlejší místnosti, v hrůze tam padl na kolena. Celá místnost byla posetá spálenými mrtvolami, kouřový opar s sebou nesl zápach spáleného a hnijícího masa. Byla tu příliš velká tma, aby těla viděli jasně, a Rhysův žaludek za to byl vděčný.

    „Nikdy jsem…“ Pharamonda to zdrtilo, nevěřícně vrtěl hlavou. „Myslel jsem, že jsem je ochránil…“

    „Zapečetil jste dveře,“ poznamenala Evangeline.

    „Preventivní opatření!“ namítl. „Návrh lorda správce!“

    „Oni o tom věděli?“

    Pomalu přikývl. „Oni… podporovali mě. Věřili ve mě. Tehdy jsem si myslel, že je to logické, ale nikdy…“ Elf se rozhlédl po mrtvých tělech, roztřásl se. Z úst mu uniklo ztrápené zasténání, než začal vzlykat. „Já je zabil, že ano? Jsem za to zodpovědný.“

    Rhys se s rozpaky díval, jak elf propukl v pláč. Tohle nebyl obyčejný smutek, spíš jako by nešťastník ze sebe dostával hroznou bolest. Celé tělo se mu otřásalo vzlyky, zakrýval si tvář a kýval se na podlaze sem a tam.

    Wynne váhala jen chvíli, než k němu přiklekla a s bolestným výrazem ve tváři ho povzbudivě chytila za rameno. „Pharamonde,“ řekla tiše, „já vím, že tě to silně zasáhlo, ale nemůžeme tu zůstat. Musíš se sebrat.“

    Zvedl obličej z dlaní a podíval se na ni, oči měl zakalené a zarudlé slzami. „Já nemůžu!“ vykřikl. „Já… já teď všechno cítím, a nemůžu přestat! Stvořiteli, pomoz mi!“

    Pharamond se zhroutil na podlahu. Plakal jako dítě, přehrabával se popelem na podlaze. Wynne se mu snažila pomoci, ale nedalo se s ním hnout. Vyplašeně se podívala na ostatní – a zvláště na Rhyse.

    Tohle bylo určitě horší než být Pokojný – dlouho nic necítit, a pak najednou cítit úplně vše? Elf byl vydán na milost svým emocím, Rhyse bolelo, když ho tam viděl jako lapené zvíře. Něco uvnitř na něj křičelo, ať mu zkusí pomoc, ale on stál na místě jako přimražený.

    Nakonec k němu přišla Evangeline. Wynne zamítavě zvedla ruku, templářka ji ale ignorovala. Zvedla Pharamonda za rameno… a udeřila ho do tváře. Byla to silná rána, železná rukavice ji ještě zhoršila, a elf se s tichým vzlyknutím složil.

    „To jsem mohla udělat i já,“ ušklíbla se Shale.

    Wynne vstala, tvář zkřivenou vztekem, ale zarazila se dřív, než mohla říct jediné slovo. Pharamond už se zvedal z podlahy. Zdálo se, že facka splnila účel, jeho vzlykání ustalo. Teď si mnul tvář, tvořila se tam rudá podlitina, a obezřetně Evangeline sledoval.

    „Co se tady stalo?“ chtěla vědět templářka.

    Pharamond se zarazil, podíval se na Wynne, jako by žádal o svolení. Stará žena přikývla, gesto, které Evangeline nemohla přehlédnout. „Mnoho let jsem studoval povahu Obřadu pokojnosti – jak Pokojného odděluje od Úniku, aby už nemohl snít, což ho chrání před posednutím démonem, a zda existuje nějaká alternativa. Byla to má… celoživotní práce.“

    „Pokojní nedělají nic, pokud je o to někdo nepožádá.“

    „To není pravda! My máme svobodnou vůli. My jen… po ničem netoužíme, o nic neusilujeme.“ Zmlkl, díval se do dáli. „Ale na tom nezáleží. O tohle mě požádali. Tímto výzkumem mě pověřil Oltář.“

    „Oltář?“ Evangeline se zamračila. „Oni o tom věděli?“ Střelila obviňujícím pohledem po Wynne, ale čarodějka jen zavrtěla hlavou. Očividně to netušila ani ona.

    „Samozřejmě že o tom věděli,“ řekl Pharamond, téměř se urazil. „Jak jinak bych se sem dostal? Proč bych sem vůbec chodil?“

    „Ale věděli, co tady děláte?“ Evangeline ukázala na masakr kolem. „Věděli, že máte v úmyslu vyvolat démona?“

    „Já ho nevyvolal!“ Zarazil se, promýšlel slova. „Brzy jsem si uvědomil, že Pokojnost nelze spravit na této straně Závoje. Muselo se to provést na druhé straně. Propast měl přemostit přízrak – a ten to mohl udělat jen tehdy, když přesně věděl, kam se má dívat. Obřad činí Pokojné pro přízraky neviditelnými.“

    „Oni nejsou jen neviditelní, jsou imunní…“

    „Nejsou imunní!“ Elf začínal být vzrušený jako učenec, který mluví o oblíbeném tématu. „Jsou nepřijatelní! Démon se snaží posednout člověka, protože chce žít. Pro ně není Pokojný o moc víc než neživý objekt. Spíš horší, protože Pokojný by jim vzdoroval. Pokud měli překročit most, aby Pokojného posedli, museli být nalákáni…“

    Wynne zmateně svraštila obočí. „Ty ses tedy cíleně snažil, aby tě posedl? Pharamonde, čeho jsi doufal, že dosáhneš?“

    Povzdechl si. „Neměl jsem v úmyslu nechat se posednout. Jen jsem potřeboval, aby ten most byl překročen a já zjistil, jestli je to možné. Šel jsem na místo, kde je Závoj tenký, kde bych mohl najít přízrak a pohovořit si s ním.“

    Pharamond klekl k jednomu spálenému tělu, jeho výraz byl plný smutku. Natáhl ruku, jako by se ho chtěl dotknout, ale nemohl. Rychle ruku stáhnul, zavřel oči, aby bojoval s vracejícími se slzami. „Tito lidé byli tak pohostinní. Jako rodina. Věřili, že jsem zjizvený, a chtěli, abych se vyléčil. Byli ochotní podstoupit riziko a já se logicky domníval…“ Zakuckal se.

    Evangeline rozzlobeně zavrtěla hlavou. „Všechny jste je zabil zbytečně. Ať už jste získal jakékoliv vědomosti, jsou nepoužitelné.“

    Zavrtěl hlavou. „To není pravda.“

    Teď k němu přistoupila Adrian, ve tváři zvědavý výraz. „Co myslíš tím, že to není pravda?“

    „Domnívám se, že démon se mne musí jen pokusit posednout, že ten pokus sám o sobě stačil k obnovení mého spojení s Únikem.“ Otevřel oči a podíval se na Adrian. „Ale to není vše. Já pouze potřebuji, aby démon překročil propast a dotkl se mé mysli, nic víc. Jakmile k tomu došlo, byl jsem okamžitě vyléčený. Posednutí přišlo… později.“

    „Ale to by mohl udělat jakýkoliv přízrak,“ zdůraznil Rhys. Když se na něj Evangeline nevěřícně podívala, zopakoval to: „Mohl by to udělat jakýkoliv přízrak, když bude dostatečně silný. Nemusí to být démon.“

    Pharamond přikývl. „Stačilo by médium, které by přízrak přesvědčilo.“

    „Já jsem médium.“

    Místnost ztichla, jak to všichni vstřebávali. Adrian souhlasně přikývla, ale Evangeline ustoupit odmítala. „Vy jste se museli zbláznit,“ ohradila se. „Nikdo z vás nemůže upřímně věřit, že by se to mělo zkusit znovu. Rozhlédněte se kolem sebe!“

    „A to by raději měli zemřít zbytečně?“ chtěla vědět Adrian. „Ten muž už není Pokojný. Pokud se jeho práce dá využít, aniž by se zopakovalo, k čemu došlo tady, tak se vyplatí to zkusit!“

    „Zvrácení Pokojnosti nikomu neprospěje.“ Než mohla Adrian něco namítnout, Evangeline ukázala na Pharamonda. „Podívej se na něj! Je jeho stav o tolik lepší? Co když se z toho nikdy nevzpamatuje?“

    „Co když ano?“

    „A co když důvod, proč ho v prvé řadě udělali Pokojným, stále platí? My Obřad nepoužíváme bezdůvodně. Ten muž by teď mohl být nebezpečný sobě i ostatním – jako byli lidé v této pevnosti.“

    Pharamond zasmušile přikývl. „To je pravda.“

    „Neposlouchej ji!“ nařídila mu Adrian. Když uviděla, jak Evangeline zvedá meč, skočila mezi templářku a Pharamonda. „Já ti to nedovolím! Pokojnost není odpověď – Pharamond už o ní ví víc, než se kdy kdo obtěžoval zjistit. Měli bychom mu dovolit najít jiné řešení!“

    Evangelinin výraz zůstával vážný. „Ty vědomosti jsou poskvrněné krví, a stejně bude poskvrněno vše, co z nich vzejde. Dávala bys falešnou naději těm, co si zaslouží něco lepšího.“ Pokusila se Adrian obejít, meč držela připravený, ale Adrian ji sledovala.

    „Ne!“ okřikla ji. Bezradně se podívala na Rhyse. „O tomhle liberálové vždy mluvili! Templáři nemají žádné právo to dělat! Ty to nevidíš? Tohle je šance odčinit to, co nám Kruh dělal celá staletí!“

    Jistě, přesně o to jí šlo. Rhys si však sebou tak jistý nebyl. I kdyby Pharamondův rituál bezpečně zopakoval, měl by? Evangeline se nemýlila. „Adrian, já…“

    Nechala ho být a obrátila se k Wynne. „Je to váš přítel, ten, kterého jste byla tak odhodlaná zachránit! Nemůžete dovolit, aby ho za tohle odsoudili!“

    Wynne nejprve nic neříkala, jen se na Adrian nevyzpytatelně dívala. Rhys nemohl uvěřit, jak klidně k té záležitosti Wynne přistupuje. „Připouštím,“ řekla nakonec, „že mě nijak netěší dívat se na Pharamondovo utrpení a že se mi nelíbí představa, že by byl hned teď potrestán. Ale on sem démona pozval. Tohle nebyla nehoda.“

    „A co se tím mění?“ chtěla vědět Adrian. „Vy byste to ze všech lidí měla vědět nejlépe!“

    Wynne vstala, a když se na Adrian podívala, pevněji sevřela hůl. „Ano, myslím si, že ze všech lidí jsem to právě já, kdo by měl poznat rozdíl.“

    „Pokrytče!“

    Rhys byl zmatený. Mezi čarodějkami panovalo napětí, které přesahovalo Adrianino obvyklé nepřátelství. Býval by se mezi ně vložil, kdyby nezasáhla Evangeline.

    „Už jsme o tom mluvili dost,“ řekla stroze. Stála před Pharamondem, napřahovala se mečem. „Využíval jste zakázanou magii, což si vybralo příšernou daň na mnoha nevinných. Tento zločin nelze přehlížet. Jménem řádu templářů vás tímto…“

    Adrian vztekle zaječela a vypustila z hole magický výboj. Zasáhl Evangeline přímo do hrudního plátu a odhodil ji nazad. Templářka spadla na podlahu mezi několik těl, překvapeně zachrčela. Meč z ruky nepustila.

    „Adrian!“ vykřikl Rhys. „Co to děláš?“

    „To, co jsme měli udělat hned, jak jsme dorazili!“

    Vyděšeně se obrátil k Wynne, ale ta stála na místě a zamračená sledovala scénu, co se odehrávala před ní. Nic nenaznačovalo, že se chystá zasáhnout. Shale se k ní přisunula blíž, aby ji chránila.

    Evangeline vstala, otírala si spáleninu, která zůstala na její zbroji. Její výraz budil hrůzu, s hraním na hodnou očividně skončila. „To byla chyba,“ zavrčela. Zaujala bojový postoj, čepelí proudila bílá energie – energie templářů připravených bojovat s mágy. Adrian shromáždila magickou energii, kolem rukou už se jí tvořila koule rudého ohně.

    „Počkejte!“

    Rhys si uvědomil, že ten výkřik patřil jemu. Jeho pusa se znovu chovala, jako by měl vlastní rozum. Hloupá pusa, vyčetl si. Proč musíš pořád něco říkat?

    Evangeline zaváhala, dokonce i Adrian se podívala jeho směrem. Napětí v místnosti bylo silné a zdálo se, že stačí jediná jiskra, aby už nebylo cesty zpět. Rhys si olízl rty, náhle si uvědomil, jak vyschlé je má. Divoce mu bušilo srdce.

    „Je tu i jiné řešení,“ řekl pomalu. Když nikdo neodpovídal, šel a postavil se mezi ně. Obě ho bedlivě sledovaly. Zvláště Adrian vypadala plná tichého vzteku. Její oči říkaly měl bys pomáhat mně, ale on věděl, že to udělat nemůže, bez ohledu na to, jak moc by chtěl.

    „Jaké další řešení?“ zeptala se nedůvěřivě Evangeline.

    „Oltář Pharamonda požádal, ať provede svůj výzkum. Možná nevěděli, jak toho zamýšlí dosáhnout, ale není možné, že by i tak jeho poznatky považovali za důležité?“ Odmlčel se, ale Evangeline nereagovala. Její oči zůstávaly upřené na Adrian, její postoj se nezměnil. „Proč ho neodvést do Oltáře a nenechat rozhodnout je? Proč musíte vynášet rozsudek tady?“

    „Mám rozkazy,“ prohlásila.

    Přistoupila k němu Wynne, vzbudil její zájem. „Vaše rozkazy pocházejí od lorda Hledače, ale odkud pocházejí jeho rozkazy? Má mise byla schválena samotnou Božskou. Pokud by měla někoho zajímat, tak právě ji.“

    Adrian se při těch slovech naježila, magický oheň se jí obtáčel kolem paží. Chtěla bojovat, Rhys to na ní viděl. Ale Evangeline nápad zvažovala. Její meč stále sršel energií, místo aby však sledovala Adrian, zamyšleně si prohlížela Pharamonda.

    „Opravdu chcete být ta, co to rozhodne?“ zeptal se Rhys.

    Pomalu sklonila meč, energie se z něj vytratila. „Ne,“ řekla. „Mám povinnosti vůči templářskému řádu… ale mám je i vůči Oltáři. Jejich konečné řešení může být stejné, ale já jim nemohu upírat možnost je učinit.“

    Zdálo se, že Adrian to téměř zklamalo. Uvolnila magické plameny a couvla. Jediný pohled na ni Rhysovi prozradil, co si o jeho vměšování myslí.

    „Pak je to vyřešeno,“ řekla Wynne. „Vrátíme se do Val Royeaux a já pošlu zprávu Božské, aby náš návrat očekávala. Ať tu záležitost rozhodne ona.“

    „A co se pak stane s Pharamondem?“ chtěla vědět Adrian. „Co když se Oltáři nebude líbit, co uslyší?“

    „Uvidíme.“

    „To už jste jednou říkala.“

    „A stále je to pravda.“

    Evangeline přikývla a zastrčila meč do pochvy, i když napětí v místnosti po jejím souhlasu příliš nepolevilo. S Adrian si vyměnila výhružný pohled, který říkal, že tohle bude mít dohru. Rhys nechápal, proč na to Adrian tak tlačí – pokud by se Evangeline zachovala nerozumně, tak by to chápal. Místo toho se templářka rozhodla přenechat rozhodnutí vyšší autoritě. To určitě něco znamenalo, ne?

    Wynne pomohla Pharamondovi vstát. Elf vypadal zmatený, nejistý, zda je záležitost opravdu rozhodnutá. Pustí ho? Ušetří ho? Rhys jeho váhání chápal. Stejně jako u něj byl Pharamondův rozsudek jen odložený. Zatím se však podařilo vyhnout krveprolití.

    Pharamond se smutně díval na mrtvoly, co ho obklopovaly, v očích měl prázdno. Až tohle místo opustí, bude stejně mrtvé jako země okolo. Přijde někdo pevnost převzít po těch, co tu žili, když bude vědět, co se s nimi stalo? Zdálo se to nepravděpodobné, z pevnosti se stala hrobka.

    Příhodný pomník pátrání po zakázaných vědomostech.

  *

Cole se schoval ve stínech ve vstupní místnosti v horním patře pevnosti. Venku byla noc. Několika okny na jasné obloze viděl měsíc. To znamenalo, že všude panuje tma, což mu jen vyhovovalo. Nechtěl se na nic dívat. Nechtěl si připomínat, co se tu stalo. Mnohem horší byl klid, co se tu teď nad vším usadil, ticho tak úplné, až ho ničilo.

    Ještě nedávno tu takové ticho nebylo. Probudil se do vzteklého překřikování. Pomalu procházel temnými chodbami, dokud nenašel jeho zdroj – Rhyse a ostatní, jak se hádají v místnosti plné mrtvých a kouře. Světlo z jejich holí nabízelo pohled na bitvu, která se tu odehrála – pokroucená a spálená těla rozesetá v popelu podobně jako vojáci, které si pamatoval z náměstí.

    Oni se však nehádali kvůli tělům. Nějak to souviselo se zvláštním elfem v potrhané róbě, kterého Cole nikdy dřív neviděl. Kapitánka rytířů ho chtěla zabít. Zrzka jí to odmítala dovolit. Nikomu zjevně nezáleželo na tom, co chce elf. I na tu dálku Cole viděl zoufalství v jeho očích. Toužil po smrti. Kdyby si pro něj přišla, s radostí by ji objal a nechal se od ní stáhnout do temného a klidného zapomnění.

    Ale oni ho nezabili. Cole se krčil na okraji místnosti, jednu ruku na dýce pro případ, že by ho Rhys potřeboval, a sledoval narůstající napětí… a pak to konečně skončilo. Nikdo nevypadal spokojený s výsledkem, přestože si Cole nebyl jistý, o co tu šlo. Nejméně šťastný byl elf.

    Cole ho litoval, jak tam klečel, sám a bez naděje. Nevěděl, co by měl udělat dál. Sužovaly ho vzpomínky na snový svět. Mnoho detailů už mu uniklo, jak se u snů někdy stává, ale podstata zůstávala. Vzpomínky vybublaly na povrch jako nějaká shnilá pohřbená věc a její pach se mu usadil v nose.

    Matně si vybavoval, jak sedí na otcově hrudi, mezi jeho rty bublala krev. Cole mu před očima držel dýku, aby se na ni mohl podívat. Chtěl, aby věděl, že to byl Cole, kdo ukončil jeho život, kdo ho zastavil, aby už nikomu neublížil. Pamatoval si, jak se otec snažil promluvit, a představoval si, jak žadoní o život, ale nevyšlo z něj nic jiného než krev.

    Uspokojení, když zabořil dýku do otcova srdce, se vtisklo do jeho duše. Dýka jeho matky. Jediná vzpomínka na divoký lid, kterou si ponechala, a když se ji otec pokusil prodat, zahrabala ji na poli. Cole se díval a nyní si i pamatoval, jak ji vyhrabává, jak holýma rukama hrabe do země, až mu do očí vyhrkly slzy.

    Pamatoval si i sestru. Až příliš dobře. Při pomyšlení na ni sebou trhnul, chtěl ty myšlenky vymazat z hlavy. Vrátit se k zapomínání. Ale myšlenky odmítaly odejít a pokaždé, když zavřel oči, viděl nezvané výjevy, co na něj čekaly.

    „Jsi v pořádku?“

    Hlas ho vystrašil, zvláště proto, že si Cole myslel, že dává pozor. Místo toho se však zahalil do vlastních myšlenek a nevšimnul si, že do místnosti vešel Rhys. Stříbřitě modré světlo z jeho hole trochu vytlačilo stíny, alespoň na chvíli. Za to mu byl vděčný.

    „Nepotřeboval jsi mě,“ připustil zasmušile Cole. „Urazil jsem tu dlouhou cestu, protože jsem si myslel, že ti ublíží, ale neublížili. Měl jsem se vrátit, když jsi mi řekl.“

    Rhys mlčel. Měl ten samý výraz jako vždy, když se ve věži přišel na Colea podívat, lítostivý i ustaraný zároveň. Pro Colea bylo těžké se na něj dívat, když to dělal. Místo toho zíral do podlahy a snažil se neucouvnout, když se Rhys vedle něj posadil na schod.

    Několik minut nemluvili, jediným zvukem bylo tiché hučení Rhysovy hole. Nakonec to byl mág, kdo ticho prolomil. „Ten dům v Úniku,“ začal váhavě, „to byl tvůj domov? Odtamtud pocházíš?“

    „Já nevím. Ano.“

    „A ten muž byl tvůj otec?“

    „Ano.“

    Další pauza, než Rhys pomalu přikývl. „Mrzí mě, co se ti stalo, Cole. Já se narodil v Kruhu, proto nevím, jaké to je pro mágy, co ne… ale něco jsem zaslechl. Většina o tom mluvit nechce.“

    Cole netušil, co na to má říct. Nikdy s ostatními mágy nemluvil. Pravdou bylo, že neslyšel, že by se bavili o svém starém životě. Myslel si, že jen nechtějí myslet na něco, co už nemohou mít. Nechtěli ale také zapomenout?

    Rhys se na něj díval. Cole po chvíli zvedl zrak a střetl se s jeho pohledem. Cítil se podivně nepříjemně, jako by Rhys odhalil něco soukromého, něco, co Cole nedokázal přijmout. To bylo divné, protože Cole ani nevěděl, že to existuje, než vstoupili do snové říše… ale teď to bylo tady, ta nepříjemná věc ležela mezi nimi.

    „Nejsi zodpovědný za to, co se jí stalo, Cole.“

    A bylo to tu. Cole uhnul pohledem, cítil, jak mu rudnou tváře. Chtěl plakat, chtěl křičet, nebo… něco. Hluboko v něm se vzpříčil temný knedlík, něco, co tam bylo celou dobu, ale na co si zvykl. Potichu ho to užíralo.

    „Ani si ji nepamatuji,“ zamumlal.

    „To není pravda.“

    Rozpačitě se na schodu zavrtěl. „Nechtěl jsem to udělat.“

    „Já vím.“

    „Jen jsem se ji snažil umlčet, aby nás táta neslyšel. Myslel jsem si, že je tak hodná, tak tichá.“ Zadrhnul se, nedokázal pokračovat.

    „Já vím.“ Rhys Coleovi položil ruku na rameno. Takové obyčejné gesto, a přesto tak povzbudivé.

    Také si uvědomil, že je neskutečně rád, že už se na něj Rhys nezlobí. Od jejich souboje v kryptě se bál, že ho mág nebude chtít nikdy vidět. A také by si to zasloužil, poté co Rhyse odstrčil. Úleva byla tak silná, že cítil, jak přicházejí slzy. Draly se ven jako horský pramen, a než si to uvědomil, rozplakal se.

    Rhys ho objal a pevně stiskl, Cole mu zabořil tvář do ramene. Nepamatoval si, kdy naposledy plakal. Měl pocit, že nikdy, jako by byl uvnitř tak vyschlý, že pro něj slzy byly něco cizího a nevítaného. Ale cítil se stejně dobře, jako se cítil mizerně.

    A pak Cole ztuhl, když si uvědomil, že v místnosti je ještě někdo.

    I Rhys si toho všiml a podíval se ke vchodu do místnosti. Stála tam kapitánka rytířů, hleděla na ně. Na hrudním plátu měla ošklivou spáleninu, přímo na znaku vycházejícího slunce, jako by ho chtěl někdo přeškrtnout.

    „Omlouvám se, že jsem o tobě pochybovala, Rhysi,“ řekla.

    Odkašlal si. „Nevěděl jsem, že mě sledujete.“

    „Ostatní pomáhají Pharamondovi sbalit si jeho věci. Všimla jsem si, že ses vytratil… znovu. Nebylo těžké uhádnout, koho ses vydal hledat.“

    „Vy mě… vidíte?“ zeptal se Cole.

    „Vidím.“ Udělala krok vpřed, ale zastavila se, když se polekaně napřímil. „Mohla by být kletba zlomena?“

    „Já nevím.“

    „Možná se něco změnilo, když jste ho viděli v Úniku,“ hádal Rhys. „Nemáme však ani ponětí, jak dlouho to vydrží. Můžete na něj snadno znovu zapomenout.“

    To byla pravda. To pomyšlení Colea trápilo, ale zároveň ho viděl někdo, koho nijak neovlivňoval. A ona si ho pamatovala. Ve světě snů to nevypadalo příliš reálně, ale tady? Tady to znamenalo vše.

    Jenže způsob, jakým se na něj dívala, byl zvláštní. Jako by nemohla zcela uvěřit, že tady je, nebo jako by čekala, že se v něco promění. Možná v brouka. Nebo v démona. „Vy mě zabijete?“ zeptal se nakonec.

    Rhys se poplašeně podíval na kapitánku rytířů. Ta zavrtěla hlavou, ve tváří ztrápený výraz. „Ne. Myslím, že dneska už jsem vyhrožovala dost.“

    Znovu šla jeho směrem, tentokrát pomaleji, a klekla si u paty schodiště. Prohlížela si Colea pěknýma očima. „Byla jsem tam,“ řekla. „Viděla jsem, co se ti stalo. Cítila jsem to. Nemůžu ti slíbit, že nebudeš souzený za své zločiny, ale já tě za ně soudit nebudu.“

    Nevěděl, co na to má říct.

    „Vrátíš se s námi do Kruhu,“ pokračovala. „Pokud se má Rhys před lordem Hledačem očistit, bude potřebovat důkaz. Jestli tvá kletba není zlomena, přinutíme ho vidět tě, jako tě vidím já. Co se stane potom… promluvím ve tvůj prospěch. To je vše, co ti mohu nabídnout.“

    Rhys se na ni vděčně usmál, ale ona se jeho směrem nepodívala. Oči kapitánky rytířů hleděly přímo na Colea. Byla v nich upřímnost. Cole jí věřil. „Proč mě budete bránit?“

    „Protože první povinností templářů je chránit mágy. Rhys mi pověděl, že jsme tě zklamali, a měl pravdu. Pokud je nějaká šance, že ti Kruh pomůže, věřím, že bychom to měli zkusit.“

    „Pravděpodobně z něj udělají Pokojného,“ poznamenal Rhys. „To víte.“

    Její tvář naplnil soucit. „Bylo by to tak špatné?“

    Život beze snů a vzpomínek. Beze strachu, že ho pohltí temnota a že se navěky vytratí. „Ne,“ uznal tiše Rhys. „Nebylo by to tak špatné.“

    Kapitánka rytířů ke Coleovi natáhla ruku… a on ji přijal.
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Rhys se snažil nemyslet na to, co ho čeká v Bílé věži, až se výprava vrátí do Val Royeaux. Nebylo to snadné. Ve skupině pod povrchem vřelo napětí, připravené změnit se v nepřátelství, pokud někdo řekne jedno špatné slovo, proto se všichni uzavřeli do sebe. To jim poskytovalo příliš mnoho času k přemýšlení.

    Snažil se dohlížet na Colea. Nebylo těžké poznat, že mladíkovi činí problémy trávit tolik času ve společnosti lidí, kteří ho mohou vidět, a každé ráno, když se probudil, byl znovu a znovu překvapený zjištěním, že je stále viditelný a že si ho pamatují.

    Všichni až na Pharamonda. Přestože mu lámalo srdce sledovat Coleovo zjištění, že elfa jeho kletba stále ovlivňuje, zároveň bylo zajímavé pozorovat, jak vlastně funguje. Za dobu, co Rhys mladíka znal, neměl příležitost vidět, co se stane, když v něčí přítomnosti stráví delší čas. Pharamond nikdy Colea nespatřil, dokud ho na něj neupozornili, a kdykoli k tomu došlo, byl elf znovu překvapený nečekaným objevem „cizince“ v jejich středu. Stěží si vybavil představení, které proběhlo dříve, a Cole během několika minut znovu vyklouzl z jeho pozornosti.

    Jaký druh magie tohle dokázal? Než vstoupili do Úniku, Rhys ostatním o Coleovi řekl a oni už jeho jméno nezapomněli. Proč Pharamond ano? Mohla za to Coleova přítomnost? Pokud setkání s ním v Úniku ostatním umožňovalo vidět ho a pamatovat si ho, bylo to možné trvalé řešení jeho kletby? Byla to hádanka, na niž Rhys odpověď pravděpodobně nikdy nenajde.

    Adrian celkovou situaci nijak neulehčovala. Vypadalo to, že se na všechny zlobí. O Evangeline tvrdila, že se je chystá zradit, a neměla žádný problém vyslovovat to podezření nahlas. Ve Wynnině přítomnosti byla podrážděná, dělala kousavé poznámky, že ji čarodějka měla podpořit – poznámky, které nepochybně směřovaly i na Rhyse – a hádala se s ní ohledně významu Pharamondova výzkumu. Věřila, že ve chvíli, kdy vstoupí zpět do Bílé věže, je čeká boj, a Wynnino odmítání ji ještě víc rozčilovalo. Coleovi se vyhýbala jako moru, a když se k ní přiblížil, vrhala po něm obviňující pohledy.

    S Rhysem nemluvila vůbec. Chladné mlčení bylo nepříjemné, zvláště teď, když seděla za ním, zatímco Pharamond jel s Wynne. Cítil její oči, jak se mu zabodávají do krku, a kolem hrudi se ho držela tak ztuhle, až to bylo nepříjemné. Něco v něm se ptalo, jestli přítelkyni někdy získá zpět. Další jeho část se na ni trochu zlobila, že všechny nutí, aby se na věci dívali jako ona.

    Evangeline se soustředila jen na to, aby je udržela v pohybu. Co opustili pevnost, řekla toho jen velmi málo. Předpokládal, že to nějak souviselo s templáři venku. Evangeline je odvedla stranou a v jednu chvíli to vypadalo, že se rozčíleně hádá s jejich vůdcem. Adrianino šeptané varování, že by se měli připravit na boj, nevypadalo až tak přitažené za vlasy.

    Jenže pak to skončilo. Velitel templářů mávl na své muže, ať Evangeline přenechají koně spolu se zásobami. Podřídili se, ale neochotně, a jakmile bylo hotovo, velitel se obrátil zpět k Evangeline. Rhys neslyšel, co templář řekl, ale znechucený výraz v jeho tváři vypovídal mnohé. Templáři pak bez dalších řečí odjeli.

    Čekali, že mají zaútočit? Odradila je od toho Evangeline? Když se vrátila, nijak to nekomentovala, a stroze jim oznámila, že se mají vydat na cestu – jak nejrychleji to půjde.

    Když projížděli pustinou, Shale začala být mrzutá. Nebo spíš ještě víc mrzutá. Golem si neustále stěžoval na pomalost koní v písku a foukající vítr. První noc, když se konečně zastavili k odpočinku, vzdychal víc než hodinu… dlouhá litanie urážek, přičemž „měkcí“ lidé podléhající vyčerpání mezi nimi byla ta nejmenší.

    Výprava golemovy stížnosti přecházela, i když Rhys několikrát přistihl Evangeline, jak obrací oči v sloup. Pharamond se však zdál být nadšený, že potkal pravého golema, a zavalil Shale všemožnými otázkami. Její odpovědi byly většinou sarkastické. Když se jí zeptal, jaký ji tvoří kámen, Shale odpověděla „zkamenělé bobky rypců“. Když se zeptal, jak byla vytvořena, Shale mu přednesla dlouhou přednášku o mateřských golemech a otcovských golemech, které Pharamond věřil celých pět minut. Když ho zajímalo, jak vidí světelnými body v očních důlcích, Shale odvětila, že dává přednost vytrhávání a používání očních bulev živých tvorů – obzvláště elfů.

    To konečně přinutilo Pharamonda zmlknout.

    Následující ráno Shale zahájila komentáři o zvucích, které všichni ostatní ve spánku vydávali. Pak měla další poznámky, jak pomalu se vypravují na cestu v patrně nejsilnější větrné smršti, již od příjezdu do pustiny zažili. Mnoho golemových jízlivých poznámek směřovalo na Wynne, kdy docházelo na slova jako „sešlá“ a „rezivějící“.

    Nakonec Wynne otočila koně a se zářivým úsměvem se Shale zeptala, zda by mohla jít vpředu. To byla výzva, kterou golem s radostí přijal, což se nakonec velmi osvědčilo. Po cestě, kterou v písku vydupal, se jelo mnohem lépe. Shale jen jednou zmizela v závrtu a bylo zapotřebí spojené síly všech koní, než ji po hodině vytáhli ven.

    Krátce poté, když opustili pustinu a na kopcích se objevila zelená tráva, Wynne navrhla, aby Shale doručila zprávu do Kruhu mágů v Montsimmardu. Byl nejblíže a mágové mohli použít poštovní kámen, aby kontaktovali Bílou věž. Řekla jim, že vyslat zprávu nebude jednoduché, ale s ohledem na zájmy Oltáře by je bylo vhodné upozornit, že mají očekávat jejich příjezd – a že budou naléhavě potřebovat slyšení u Božské. Do Montsimmardu to však byla velká zajížďka.

    Zdálo se, že se Evangeline ulevilo, když golem souhlasil. Shale si povzdechla, že se snižuje na úroveň poslíčka – bude Wynne příště čekat, že jí přinese židli? Možná by jí ráda na záda nasadila sedlo a jezdila na ní jako na koni? Spalující pohled staré čarodějky stačil, aby golem zmlkl. Vzal si dopis a odešel.

    Rhys se na chvíli bavil představou, jak se golem ukáže u bran montsimmardského Kruhu. Předpokládal, že tak bude dopis od Wynne působit ještě naléhavěji. Koneckonců, kolik poštovních golemů se tu potulovalo, zvláště těch s takhle roztomilou povahou?

    Když Shale odešla, nastalo znovu ticho. Evangeline je vedla stejnými vedlejšími stezkami, po jakých přijeli, hnala je tak rychle, jak se jen odvážila. Neviděli jedinou živou duši, dokud ke konci třetího dne nepotkali trpasličího obchodníka na malém voze, který jel opačným směrem.

    Trpaslík jim málem nezastavil, dokonce se podezřívavě díval i na odznak Oltáře na Evangelinině hrudi. Když ho vyzpovídali, řekl jim o svém plánu vydat se delší cestou do Montsimmardu, aby se vyhnul nepokojům, které přinesla válka. Jejich pozvednutá obočí ho rozesmála. Oni to neslyšeli? Na východě zuří válka. Kdo válčil s kým, bylo tématem mnoha vzrušených debat, ale proud uprchlíků mířících do Vnitrozemí obrátil venkov vzhůru nohama. Budou mít štěstí, pokud se do hlavního města vůbec dostanou, pověděl jim.

    Stáli tam jako omráčení, když trpaslík popohnal koně. Tohle byly špatné zprávy toho nejhoršího druhu. Občanská válka? A to nikdo neshromáždil kavalíry, nikdo nesvolával vojáky pod císařskou standartu? Co se stalo, když byli v pustinách?

    Rhys sledoval Evangeline, jak se zamyšleně dívá do dáli, jako by mohla zjistit, co je v hlavním městě čeká. Vítr hučel mezi kopci a skupina čekala, až je povede, ale ona se k tomu neměla.

    „Ser Evangeline?“ zeptala se váhavě Wynne.

    Templářka dál mlčela.

    „Ser Evangeline, stále nám zbývá hodina světla.“

    „Když pojedeme i v noci, mohli bychom se dostat do Velunu,“ navrhl Rhys. „Třeba bychom se tam mohli poptat po novinkách?“

    To si získalo její pozornost. „Ne,“ řekla rázně. „Budeme se držet dál od všech osad. Pokud vypukl chaos, je to ještě větší risk než dřív.“ Otočila se v sedle a prohlédla si ostatní, zamračila se, když její pohled padl na Pharamonda.

    Rhys téměř dokázal číst myšlenky, co jí běžely hlavou. Přivede elfa do obydlené oblasti, a riziko, že uteče, bude ještě větší. Udělal by to? Rhys si nebyl jistý – ale přestože Evangeline trávila každou bdělou chvíli hlídáním Pharamonda, o Coleovi ani nemluvě, nedalo se zajistit, aby k tomu neměl příležitost.

    „Utáboříme se,“ rozhodla.

  *

Pršelo. Rhyse by nenapadlo, že mu bude déšť chybět, ale po plahočení pouští mu připadalo téměř úžasné stoupnout si pod otevřenou oblohu a nechat ze sebe smýt písek. Obrátil tvář k nočnímu nebi, zavřel oči a užíval si ledové kapky bubnující na jeho kůži. Hřmění v dáli mu připadalo spíš jako vítání než hrozba.

    Všichni v táboře už konečně podlehli vyčerpání, na stráži zůstala jen Evangeline. Nemohla se k ostatním ve spánku připojit, proto jen tiše seděla u dýmajících zbytků táborového ohně. Rhys Evangeline nabídl, ať se jde trochu vyspat, ale ta odpověděla jen zavrtěním hlavy. Možná si myslela, že by se pokusil utéct i on. Určitě k tomu měl spoustu důvodů.

    Cole se choulil vedle něj, tak blízko u ohně, jak jen mohl, aniž by se spálil. Ani se nepohnul, když začalo pršet, jakkoli Rhys viděl kmitání za jeho víčky. Špatné sny. S ohledem na to, čím vším si mladík prošel, mu nemohl vyčítat, že chtěl zapomenout. Sice nerozuměl, proč Cole cítil nutkání zabíjet, a nemohl si dovolit nebrat v potaz, co je Cole zač, ale i tak s ním soucítil.

    Odhrnul Coleovi z očí kadeř mokrých blond vlasů a tiše se modlil k Stvořiteli, aby mu dopřál několik dní klidného odpočinku, než se dostanou do věže. Alespoň to mu Stvořitel dlužil.

    „Možná nám nebudou naslouchat,“ ozvala se náhle Evangeline.

    Rhys překvapeně vzhlédl. Templářka stála vedle ohniště a zamyšleně se na ně dívala. Její stříbřitá zbroj se po dešti leskla, šarlatový plášť byl tmavý a promočený. I když byly její černé vlasy mokré a připláclé k obličeji, vypadala překrásně. Nechtěl si to připouštět, ale bylo to tak. „Templáři?“ zeptal se.

    Přikývla. „Já lorda Hledače Lamberta moc dobře neznám. Věřím, že je čestný muž, i když tvrdý, ale pokud v zemi vypukla válka…“

    „Myslíš si, že nebude mít zájem naslouchat.“

    „Myslím, že uvidí naši povinnost udržovat pořádek jako důležitější než hledání pravdy. Přesvědčit ho, že Cole není démon, bude… dosti obtížné.“ Zarazila se, přemýšlela. „A templáři, se kterými jsem mluvila… oni se k lordu Hledači vrátí s vlastní historkou. To nijak neovlivním a každá obhajoba, kterou nabídnu, by mohla být vnímána jako zkreslená. Kéž bych mohla říct něco jiného.“

    Zamyslel se nad tím a pak si dlouze povzdechl. „Jaké další možnosti máme?“

    „Můžeš utéct.“ Překvapeně se na Evangeline podíval, jako by si právě klekla do ohně. Templářka zvedla klacek a prohrábla uhlíky, poslala do deště jiskry a trochu kouře. „Já musím do věže přivést Pharamonda. Na druhou stranu, ty podstatou této mise nejsi. Můžeš vzít Colea a utéct. Do Fereldenu, pokud se i přes zvěsti o válce odvážíš projít Dálii, nebo na sever do Tevinteru.“

    Polkl. Byla to zkouška? „Stal bych se lovnou zvěří,“ řekl.

    Sáhla do pláště a vytáhla malý skleněný flakónek. Zářil výraznou a zlověstnou červení, kvůli něčemu v něm mu stávaly vlasy na zátylku. Magie, ale zároveň i něco víc. „To je tvé fylaktérium,“ vysvětlila mu. „Použila bych ho k tvému vystopování, kdybys uprchl. Ale pokud bys mě přemohl a rozbil ho…“

    „Proč bys to dělala?“

    Po té otázce se odmlčela. Dívala se do ohně, mračila se při tom. „Nelíbí se mi, když mě nutí volit mezi poslušností a tím, co je správné. Velitel rytířů Eron často říkával, že templář má o povinnostech přemýšlet, a že ve chvíli, kdy s tím přestaneme, přestaneme být i templáři.“

    „On… vypadá to, že byl správný chlap.“

    „Byl. Ať už ho poslali kamkoliv, doufám, že s ním zacházejí dobře.“ Podívala se znovu na mága, v očích pronikavý výraz. „Zachránil jsi mi život, Rhysi. Mohl jsi mě nechat zemřít, když Adrian v pevnosti seslala to kouzlo, ale neudělal jsi to.“

    „Pochybuji, že bys zemřela.“

    „Já ne.“

    Rozpačitě se usmál. „Nepřemýšlel jsem. Prostě jsem věděl, že tě musím varovat… i když správně bychom možná měli shořet oba.“

    Evangeline si ho pečlivě prohlížela. Možná se snažila rozhodnout, zda je jen skromný, to nedokázal říct. Po chvíli přikývla, jako by došla k rozhodnutí. „Mýlila jsem se v tobě. Jsi dobrý člověk, a pokud někdo dokáže odolat démonovi, jsi to ty. Když tě nechám jít, nikoho tím neohrozím.“

    „A co Cole?“

    „Uč ho. Zajisti mu bezpečí. Zaslouží si to.“

    „I po tom, co udělal?“

    „Já Colea soudit nebudu, ne po tom, co jsem viděla. To nechám na Stvořiteli.“

    Oba dlouhou chvíli mlčeli, společnost jim dělalo jen syčení uhlíků a občasně zahřmění nad jejich hlavami. „Můžeš jít s námi,“ řekl tiše.

    „Musím Pharamonda odvést do věže.“

    „K čertu s Pharamondem! Ať ho zpátky odvede Wynne. Byla to přece její mise, ne tvoje. Když se vrátíš, on bude stále naživu a já zmizím…“

    Evangeline se na něj unaveně usmála. Vrátila flakón do pláště a pak vytáhla malý balíček z purpurového hedvábí. Beze slova ho položila na zem a rozbalila. Uvnitř se nacházelo pět lahviček. Čtyři se zdály být prázdné, ale v páté zbývalo malé množství svítící modré kapaliny. Nemusel ve své mysli slyšet hudbu, aby poznal, co je uvnitř.

    „Lyrium,“ vydechl.

    Přikývla. „My nejsme mágové. Náš výcvik by proti magii nic nezmohl, kdybychom nepoužívali lyrium. Jsem si jistá, že tohle víš.“

    „Ale co…“

    „Zbývá jedna lahvička.“ Opatrně vše zabalila zpět do hedvábí a odložila balíček stranou. „Až dojde, bude trvat týden, než ucítím první příznaky. Do měsíce, možná do dvou, zešílím.“

    „Jsi závislá.“

    „A nemůžu s tím nic dělat. Zásoby lyria drží Oltář a skrze ně ovládají templáře. Jakmile jsi jednou v řádu, není cesty zpět.“ Pokrčila rameny. „Má cesta je daná. Tvá nemusí.“

    Zamyslel se nad tím. Po chvíli vstal. Prostě nemohl klidně sedět, když se na něj dívala, a myslet přitom racionálně. Otočil se k odchodu z tábora, doufal, že ho nechá o samotě. Přece mu právě navrhla, aby utekl, proto se hádka, že nesmí opouštět tábor, nezdála pravděpodobná.

    Nehádala se. Rhys odešel dost daleko, aby slabé světlo z toho, co zbylo z ohně, úplně zmizelo. Měsíc zakrývaly dešťové mraky, tma byla téměř absolutní. Vyšel na nejbližší kopec, kochal se dotykem vlhké trávy a její výraznou vůní v ovzduší.

    Když dosáhl vrcholu, díval se na horizont. Daleko neviděl – v dálce byly další kopce, spolu s mlhou, která ve slabém svitu měsíce stříbrně světélkovala. Rytmus deště byl téměř hypnotický. Uklidňující. Zhluboka se nadechl, nechal se probrat chladným vzduchem.

    Utéct. Tím by se samozřejmě stal odpadlíkem. I bez fylaktéria by ho templáři stále hledali. Mohl by zůstat v pohybu, dohlížel by na Colea… za předpokladu, že by se k němu chtěl Cole přidat. A kam by šli? Kdekoliv mohli být ve větším bezpečí než ve věži, ale i tak to vypadalo beznadějně.

    Jenže on slíbil, že Coleovi pomůže. Nyní, když se zdálo možné, že si ho lidé budou pamatovat, by s tím skutečně byl schopen něco udělat. Pokračoval by ve výzkumu přízraků, což poslední rok nemohl. Možná by si našel odlehlou oblast, místo, kde by lidé nebyli tak všeteční, zřídil si laboratoř…

    … a skončil stejně jako Pharamond.

    To nebyla příjemná myšlenka. Přestože se mu neustálý dohled templářů zajídal, jejich ostražitost zajišťovala, že nikomu neublíží. Bez nich by stačila jediná chyba, jedno setkání se špatným démonem, a zatratil by mnohem víc lidí než jen sebe sama.

    „Nechoď,“ ozvalo se za ním.

    Otočil se. Stála tam Adrian, mokrá a unavená, jak na ni pršelo. Přestože vypadala uboze, měla rozhodný výraz. Vystrčila čelist a on věděl, co to znamená.

    „Ty jsi nás poslouchala,“ povzdechl si.

    „Mluvili jste hned vedle mě.“

    Rhys se odvrátil, díval se do údolí a snažil se znovu získat klid, který ještě před chvílí cítil. Očividně ho odvál vítr. „Nechci se hádat, Adrian. A proč bys měla chtít, abych neodešel? Dala jsi mi jasně najevo, jak moc mě nenávidíš.“

    Rozhodila rukama. „Není pravda, že tě nenávidím,“ povzdechla si podrážděně. „Nelíbilo se mi, že jsi neudělal nic, abys templáře zastavil, dřív než nás zabijí. Nelíbí se mi, že jsi té hezoučké templářce dovolil, aby z tebe udělala hlupáka.“

    „Takže jde o Evangeline.“

    Adrian se zamračila. Vyšla na vrchol kopce a postavila se vedle Rhyse, stejně jako on se dívala do temného údolí. „Dobře, tak žárlím,“ uznala. „To jsi chtěl slyšet?“

    „Evangeline je dobrý člověk. Slyšela jsi její nabídku.“

    „Slyšela jsem ji, když ti navrhla, abys strávil zbytek života na útěku a dal templářskému řádu další důvod věřit, že mágové jsou přesně tací, za jaké je považují.“ Nesouhlasně potřásla hlavou. „Musíš se jim postavit, Rhysi. Kvůli sobě i kvůli nám všem.“

    „A co přesně chceš, abych udělal?“

    Adrian ho popadla za paži a obrátila k sobě. Probodávala ho pohledem. „Vrať se do věže. Nech je, ať odmítnou pravdu. Nech je, ať se z tebe pokusí udělat odstrašující případ. Nech je ukázat, co jsou zač.“

    „Při dechu Stvořitelově, Adrian! Ty chceš, abych se stal mučedníkem?“

    „Mágové tě znají, Rhysi. Povstanou, aby tě bránili.“

    Odstrčil ji, snažil se nevypadat tak rozčíleně, jak se cítil. Bylo snadné posílat ostatní, aby bojovali její bitvy, co? Nechat je zemřít pro její věc, zatímco ona bude stát stranou a povzbuzovat dav? Ale možná to k ní nebylo fér. Věděl, jak moc na něm Adrian záleží – možná až příliš. Co ji znal, vždy si vlastní cíle hlídala. To na ní vždy obdivoval.

    „A co Cole?“ zeptal se.

    „Už jsi pro něj neudělal dost?“

    „Ne, a nemyslím si, že to udělá někdo jiný.“

    Adrian se zamračila. Poznal, že hledá správná slova, která ho nerozčílí. S tím se většinou nenamáhala. „Pokud chceš Coleovi opravdu pomoci,“ řekla opatrně, „neměl bys ho vodit zpět do věže. Ty víš, že mu templáři pomoct nezkusí.“ Zarazila ho, než mohl něco namítnout. „A ano, já vím, že ser Evangeline řekla, že mu pomůže. Ale to ona nemůže, a dobře to ví. Proto ti navrhla, abys utekl.“

    „A to bych možná měl.“

    Věnovala mu vědoucný pohled. „Cole dokázal žít templářům přímo pod nosem celé roky. Podle mě mu nehrozí, že by ho pronásledovali. Tobě na druhou stranu ano. Není to ta lepší volba.“

    „Myslíš si, že to nevím?“

    „Chováš se, jako bys to nebyl ty.“ Položila mu ruku na rameno, vážně se na něj podívala. „Pokud se rozšíří zpráva o tom, co Pharamond objevil, všem to připomene, jak zoufalí templáři jsou, když se nad námi snaží udržet moc. Pokud se nás pokusí potrestat, dopadne to jako v Kirkwallu. Tohle je naše šance, Rhysi. Na tohle liberálové čekali.“

    „A já jsem obětní beránek, to je vážně skvělé.“ Povzdechl si, přejel si dlaní po mokrých vlasech. Déšť slábl, i když se zdálo, že je teď silnější než kdykoli předtím. Čekal blesky a hromobití, že se nad ním roztrhne obloha. Místo toho jen moknul. „Ne každý žije v černobílém světě jako ty, Adrian,“ řekl. „Tohle povstáním skončit nemusí. Jsou i jiné možnosti.“

    „Jaké?“

    „Například moje matka. Odmítám uznat, že by…“

    Adrianina tvář ztvrdla, odtáhla se. „Já vím, že je Wynne tvá matka, a také vím, jak moc pro tebe znamená. Ale do ní naděje vkládat nemůžeš. Nemůžeš jí věřit.“

    „Ty nevěříš nikomu.“

    „O tohle nejde.“ Pečlivě to zvážila, dívala se na Rhyse způsobem, který naznačoval, že se mu nebude líbit, co uslyší. „Dřív jsem nemohla nic říct, ne před ser Evangeline.“

    „Teď mě začínáš znervózňovat.“

    Adrian se zhluboka nadechla. „Když jsme našli démona, Wynne ho porazila – sama, bez mojí pomoci. Myslím, že mě tam vlastně nechtěla.“

    „A to je špatné?“

    „Jde o to, jak to udělala. Rhysi, ve Wynne je přízrak, mocný přízrak. Viděla jsem, když se projevil. Nebylo to kouzlo, a ona ho nevyvolala. Myslím, že tu byl celou dobu.“

    Ohromeně na ni zíral. „Ty tvrdíš…?“

    „Myslím si, že Wynne je ohavnost.“

  *

Následující ráno se tábor probral k životu hned, jak se slunce vyšplhalo nad obzor. Rhys strávil zbytek noci vystrašený a beze spánku a nakonec přesvědčil Evangeline, ať se trochu vyspí. Jak dokázala zůstat každý večer na stráži a neusnout vyčerpáním, pro něj bylo záhadou. Možná vedlejší efekt lyria? Nespavost?

    Bylo zvláštní sedět v tichém táboře a sledovat spící tváře ostatních. Zvláště tu Wynninu. I ve spánku vypadala bledá a vyčerpaná. Stará žena, která procestovala polovinu říše a spala venku v dešti. Určitě nevypadala posedlá – ohavnosti byly zvrácené, odporné věci jako ta, kterou se stal Pharamond. I kdyby démon hostitelovo tělo nezměnil, zůstaly by známky jeho přítomnosti. Měl by je dokázat vycítit.

    Mohla se Adrian mýlit?

    Všichni vstávali pomalu, čistili si oblečení a třeli se rukama, aby zahnali chlad. Ranní obloha byla jasná, plná rudé a oranžové, a nebýt tak zaměstnaný, Rhys by ji možná považoval za krásnou.

    Když Evangeline přivedla koně z místa, kde se pásli, Rhys na ni zavolal. „Jednoho tady nechte. Rád bych si promluvil s Wynne. O samotě.“

    Wynne si přestala rozčesávat vlasy a překvapeně se na něj podívala. I ostatní byli zvědaví, ale nikdo nic neřekl. Evangeline přikývla. „Pojedeme pomalu. Co nejrychleji nás dožeňte.“ Mohl se jen domýšlet, co podle ní plánoval. Co se s Adrian vrátil do tábora, na nic se ho neptala.

    Všichni nasedli a odjeli, Rhyse a Wynne nechali za sebou. Cole byl jediný, kdo se ohlédl. Bylo vidět, že si dělá starosti. Myslel si, že se ho Rhys chystá opustit? Mladík se neochotně otočil zpět k cestě před sebou… a za chvilku byli pryč.

    Wynne se dál česala, jako by se nic nedělo. Vytáhla z róby několik jehlic a svázala si vlasy do drdolu, celou dobu se Rhysovým směrem ani nepodívala. Nevěděl, jak má začít. Na tuhle chvíli čekal celou noc, ale všechna slova, co si nacvičil, se mu vypařila z hlavy. Jak někoho obviníte, že je ohavnost?

    „Ona ti to pověděla,“ řekla Wynne.

    Zíral na ni, pusu dokořán. Nebyla to otázka, jen to poznamenala. Wynne seděla s rukama založenýma v klíně a ostražitě ho sledovala. „Já… ano, pověděla,“ zamumlal.

    „Zavři ústa, drahý. Je to neslušné.“

    Jeho pusa se zavřela se slyšitelným cvaknutím.

    „Přepokládám, že to bylo nevyhnutelné,“ povzdechla si.

    Skoro se jí na to nechtěl zeptat. „Je to pravda?“

    „Jestli je pravda, že jsem posedlá přízrakem? Ano, je to pravda.“ Než však mohl položit další otázku, zvedla prst a shovívavě se na něj usmála. „Ne, nemůže za změnu, kterou jsem podle tebe prošla. Přízrak ve mně byl už při našem prvním setkání.“

    „Ale pak…“

    „Mnoho let, ano.“ Zamyšleně se zachmuřila, upírala zrak do popela v ohništi. „Víš, já jsem zemřela. Stalo se to na začátku Nákazy. Věž mágů ve Fereldenu byla obsazena ohavnostmi a mě zabili v bitvě. Když jsem váhala u propasti mezi životem a smrtí, přišel ke mně přízrak. Ne démon, nic hrozného nebo sobeckého, a nabídl mi druhou šanci.“

    Čekal, protože se mu zdálo, že příběh pokračuje, ale Wynne nic neříkala. Dál se dívala do ohniště, zajímalo ho, na co myslí. To předtím znělo jako zpověď. „Druhá šance na co?“ zeptal se.

    Wynne pokrčila rameny. „Kéž bych to věděla. Před lety jsem si myslela, že se můj čas krátí a že jsem dostala jen dočasný odklad. Žila jsem kvůli nějakému vyššímu cíli, a až ho dosáhnu, zemřu.“ Smutně potřásla hlavou. „Bojovala jsem, abych zabránila zhroucení Kruhu a válce, která by nás stála bezpočet životů… a nic, stále žiji.“

    Ať už Rhys od rozhovoru čekal cokoliv, tohle to nebylo. Pár kroků ustoupil, mnul si čelo, jako by tak mohl rozhýbat mozek, a pak se obrátil zpět. Wynne tam stále seděla a netrpělivě ho sledovala. Sedl si do trávy, možná až příliš rychle.

    „Jsi si jistá, že to není démon?“ zeptal se. „Myslím tím… nikdy jsem neslyšel, že by někoho posedl dobrotivý přízrak. Oni sice mohou být zvědaví na náš svět, ale nesejdou z cesty, aby se sem dostali, jako to dělají démoni.“

    „Démoni a přízraky se od sebe až tak moc neliší. Jsou to dvě strany jedné mince. Co se týče přízraku, který přišel za mnou…“ Její hlas se vytratil, přemýšlela o tom. „Já nevím. Stalo se to tak rychle. Myslím, že se mnou byl vždy, a pak si jen vybral chvíli, kdy jednal.“

    „Ale ty nevíš proč?“

    „My spolu nemluvíme. Já… cítím, když přichází, jako by mé tělo zaplavilo hřejivé teplo. Dal mému životu jiskru, která ve mně pohasínala, a já věřím, že právě tam přebývá. Je součásti mne, mé duše.“

    „Proto ho nemohu cítit?“

    „Myslím si to. Přízrak a mě nelze oddělit.“

    „Ale Adrian říkala, že ho viděla.“

    Wynne si dovolila soukromý úsměv. „Mohlo to tak vypadat. V Úniku mám podobné schopnosti jako přízrak. Proč jsem je neprojevila dřív? Protože jsem se nechtěla prozradit před démonem.“

    Rhys si kousal ret a přemýšlel nad tím, zatímco se Wynne rychle balila. Bylo tolik otázek, které mohl položit, ale to, před co ho postavila, bylo prostě tak velké, že nedokázal myslet na nic jiného. Vzpomněl si na její hněv, když se zpochybňovala Pharamondova záchrana, když jí a Adrian pověděl o Coleovi. Teď to dávalo smysl.

    Rád bych vám představil svou matku, je ohavnost.

    Ach, jak úžasné! Nevypadá tak znetvořeně jako ty ostatní.

    Ne, na mrtvou ženu vypadá dobře.

    Pomalu vydechl. „Co teď?“

    Wynne se zarazila, zavřela batoh. „To je výtečná otázka. Svým způsobem je to velmi příhodné. Doufala jsem, že si s tebou budu moci promluvit bez přítomnosti ser Evangeline, ale nikdy tu nebyla vhodná výmluva.“

    „Co tím myslíš?“

    Podívala se na něj. „Chci, aby ses naučil Pharamondův rituál.“

    „Ty… co po mně chceš?“

    „Božská se snaží změnit Kruh, Rhysi. To, co Pharamond zjistil, bude první krok. Jeho vědomosti s ním zemřít nesmí, a pokud to, o co se pokusila ser Evangeline v pevnosti, něco dokazuje, tak, že k tomu může klidně dojít.“

    Vyskočil na nohy, jeho vztek se vrátil, když si najednou uvědomil pár věcí. Zjištění, že je posedlá nebo mrtvá… popravdě řečeno, z toho se mu motala hlava, ale tohle bylo něco, co pochopit nedokázal už vůbec. „Ty jsi celou dobu věděla, co dělá!“

    „Věděla jsem o jeho úkolu.“

    „A… ty bys nechala Evangeline, aby ho zabila? Po tom všem?“

    Zamítavě mávla rukou. „Tak daleko bych to zajít nenechala. Shale by zasáhla. Díky Adrianinu výbuchu vzteku to nebylo nutné. Stále si myslím, že bylo od Pharamonda hloupé zajít tak daleko… jedině Pokojný by si dokázal rozumně ospravedlnit pokus o posednutí… ale záměry Božské jsou zcela jasné stejně jako ty moje.“

    „Takže všechny ty řeči o pomáhání příteli v nouzi byly jen zástěrka?“

    „Kvůli templářům, ano. Pharamonda jsem navštěvovala několik let v naději, že jeho výzkum přinese ovoce. A on přinesl.“

    „Mohla jsi mi to říct.“

    Hořce se zasmála. „Jako jsi mi ty tak rychle pověděl o Coleovi? Nebo o Evangelinině pravé misi? Musím si své zájmy hlídat stejně jako zapojení Božské.“ Když si to rozčíleně namířil ke koni, rychle vstala a dohnala ho. Chytila ho za paži a obrátila k sobě. „Poslouchej mě, Rhysi. Liberálové jako Adrian věří, že Kruh musí být zničený. Já věřím, že ho lze učinit lepším. Musíme templářům ukázat pravdu.“

    „A proč Božská templářům prostě nenařídí, ať udělají, co jim řekne?“

    „Protože to není tak jednoduché. Božská se musí potýkat se stovky let starými tradicemi a v Oltáři jsou lidé, co jí vzdorují. Nebo snad opravdu věříš, že se jeden mág mohl vyplížit z Bílé věže a dostat se na bál v císařském paláci, a to všechno úplně sám?“

    To ho přinutilo se zastavit. „Nemyslíš tím…“

    „Samozřejmě že myslím. Templáři jsou neposlušná zvířata. Musíme je k vodě dovést, ale nemůžeme je nutit, aby se napili. Dokud to neudělají, musíme se chránit.“ Wynne zaváhala. V okamžiku nečekané něhy pohladila Rhysovu tvář. „A ty musíš být ochráněný. Když se rituál naučíš, budeš po Pharamondovi jedinou osobou, která ho zná a umí použít. Božská tvůj význam nebude moci přehlížet… a stejně tak lord Hledač.“

    Rhys se zamračil a odtáhl její ruku. „Ty jsi věděla, že se ho médium může naučit. Proto jsi mě přivedla.“

    „Věděla jsem, že tě to zachrání.“

    Obrátil se zpět ke koni. Vzal otěže, vyšvihl se do sedla. Wynne zůstala tam, kde stála, beze slova ho sledovala. Myslel si, že ji chápe, ale očividně se k tomu ani nepřiblížil. „Ty jsi mi ale dílo.“ Zavrtěl hlavou. „Nejsi o nic lepší než Adrian. Ani jedna z vás nevidí za svůj cíl a koho tím ovlivní.“

    Povzdechla si. „Rhysi, já se snažím…“

    „Snažíš se sama sobě ospravedlnit, proč tě přízrak přivedl zpět k životu. Protože to nemohla být náhoda, něco, co postrádalo význam. Musíš být bojovník za svatou věc. Chápu.“

    Jeho slova byla ostřejší, než zamýšlel, ale i tak ji umlčela. Možná to myslela dobře. I Adrian to myslela dobře. Popadnout Colea a utéct mu najednou nepřipadalo jako špatný nápad.

    „Vylez na koně,“ zabručel nevrle. „Tvé tajemství neprozradím. A naučím se ten rituál.“

    Pomalu přikývla. „Můžu se zeptat proč?“

    „Protože utíkání nikomu nepomůže. Nastal čas se rozhodnout.“

 


15.

 

Byli den cesty od hlavního města. Pověděla jim to kapitánka rytířů a Cole zprávu přivítal se směsicí dychtivosti a úzkosti. Pod otevřeným nebem se cítil jako nahý, na místech, kam nepatřil. Bude dobré vrátit se do věže a procházet se temnými chodbami, kde nemusel vidět, aby věděl, kam vedou. Děsilo ho jen pomyšlení, že ho předvedou před templáře. Budou ho soudit a shledají vinným.

    Jen ne do cely, modlil se v duchu. Cokoliv, jen ne samotu v cele v žaláři.

    Bylo to ještě horší, když byl s lidmi, co ho viděli. Tak dlouho si to přál, ale teď se mu zdálo, že na sobě cítí jejich pohledy, i když se zrovna nedívali jeho směrem. Naskakovala mu z toho husí kůže, nemohl si pomoci. Pokaždé, když promluvil a oni mu odpověděli, sebou trhnul. Proto se snažil hovořit tak málo, jak jen to šlo.

    Do hlavního města by se mohli dostat dřív, kdyby je kapitánka rytířů – Evangeline, opravil se v duchu – minulý den nesvedla z hlavní silnice. Tvrdila, že bude lepší držet se z dohledu, cestovat přes venkov a přijet k městu ze západu místo z jihu. Když to řekla, všichni se zatvářili ustaraně, ale nikdo nic nenamítal. Dokonce ani Zrzka, která měla námitky téměř proti všemu.

    Domníval se, že to nějak souvisí s armádou, kterou potkali. No… vlastně ne s armádou. Mohl to být tak tucet mužů na silnici, ale Evangeline později řekla, že by jich poblíž mohlo být víc. Možná stovky. Starší muž ve zdobném purpurovém plášti k nim přijel, aby si s nimi promluvil. Jeho přilba měla chochol s bílými pery – Cole nikdy neviděl něco tak směšného. Ten muž by možná vypadal zámožně nebýt všeho toho bahna a rzi.

    Mluvil s Evangeline a Starou ženou. Nudný přátelský rozhovor, který Cole neposlouchal. Místo toho seskočil a odešel k místu, kde se shromáždili ostatní vojáci, kousek po cestě. Když to udělal, Rhys vydal přidušený zvuk. Možná by se Colea pokusil zastavit, kdyby to neznamenalo, že by tím k nim přitáhl pozornost.

    Ale neudělal to. Bylo zvláštním způsobem příjemné procházet se mezi těmi muži, aniž by se byť jen podívali jeho směrem. Jejich koně si ho však všimli. Viděl, jak otáčejí velké oči, a řehtali, když se příliš přiblížil. Před touhle výpravou nikdy poblíž koně nebyl, nebo si to alespoň nepamatoval. Byli mnohem působivější, když nepáchli jako zaprášený hnůj.

    I tak ho víc zajímali vojáci. Byli to velcí, drsně vyhlížející muži, kteří nosili zbroje, jako by jim nepatřily. Coleovi se nelíbilo, jakým pohledem se dívají na silnici, nebo jak nervózně poklepávají prsty po zbraních. Nepoháněl je však strach. Byla to nedočkavost. Krveprolití z nich téměř cítil.

    „Jak dlouho, než se sem dostanou ostatní?“ zeptal se jeden.

    „Brzy,“ odvětil další. „Doufejme, že je zdrží dost dlouho.“

    Víc slyšet nepotřeboval. Cole se rozběhl zpět k Rhysovi a rychle mu o tom pověděl, mág pak přijel k Evangeline a zašeptal jí to do ucha. Když se pak s Purpurovým pláštěm rozloučila, všechno se změnilo. Jeho úsměv se zkroutil. Cole neslyšel slova, ale pochopil, co se děje, když dal Purpurový plášť signál vojákům a ti se na ně tryskem rozjeli s vytaženými zbraněmi.

    A pak se zastavili, jakmile jim cestu zablokovala třpytivá bariéra. To bylo Rhysovo dílo, Cole viděl, jak pozvedl hůl, zářila jasně jako slunce. Také zřetelně slyšel, co Rhys řekl: „Jsme přesně to, čím se zdáme být, barone. Navrhuji, abyste vy a vaši muži odešli – pokud se ovšem toužíte stát ropuchami, nebudu vám v tom bránit.“

    Tvář Purpurového pláště zbělala jako prostěradlo, když se dal se svými muži na rychlý ústup, všichni při odjezdu křičeli kletby. Evangeline je pak okamžitě svedla z cesty s vysvětlením, že vojáci si přivedou posily. Cole byl trochu zklamán. Mohl je Rhys opravdu proměnit v ropuchy? Na to by se rád podíval.

    Rychle ujížděli přes travnatou pláň, přeskočili farmářský plot a projeli malým lesem. Když se konečně zastavili, koně byli zchvácení a potřebovali se nakrmit. Evangeline se zdála být přesvědčená, že případným pronásledovatelům unikli. Když se Cole zeptal, proč je chtěl Purpurový plášť napadnout, byla to Stará žena, kdo odpověděl.

    „Kvůli výkupnému,“ vysvětlila mu. „Myslel si, že cestujeme v přestrojení, že se za templáře a mágy jen vydáváme, aby nás nikdo neobtěžoval.“

    „On chtěl peníze?“ zeptal se zmateně Cole.

    „Pokud by to šlo, získal by je od rodiny, ke které náležíme. Pokud ne, dokážu si představit, že by někteří z nás skončili na trhu s otroky.“

    „Říše se rozpadá,“ zavrtěl Rhys užasle hlavou.

    Evangeline souhlasila. „Nejprve bandité, potom potulné davy hladových vesničanů, jestli se to ještě zhorší. Můžeme očekávat i násilné odvody, pokud šlechta začala shromažďovat vojsko. Až dorazíme do Val Royeaux, možná tam bude panovat chaos.“

    Ostatní se tvářili, jako by nové zprávy právě ochutnali a jejich chuť se jim protivila. Elf byl tak mrzutý a ustaraný, až s ním Stará žena musela promluvit pár vlídných slov, aby ho uklidnila.

    Cole nevěděl, co si má o tom myslet. Násilné odvody? Kam se odvádělo? Zeptal by se, ale to už by možná překročil denní příděl hloupých otázek. Proto raději mlčel, když se Evangeline vyšvihla zpátky na koně, a pak se držel jako o život, když se snažili dohnat ztracený čas.

    To bylo před dvěma dny. Teď tábořili ve starém, napůl rozpadlém seníku u pole zarostlého levandulemi. Purpur, kam se podíval, květy se lehce pohupovaly v nočním vánku, jejich vůně byla příjemná i trochu přesládlá. Cole neviděl žádná domácí zvířata a Evangeline se zmínila o podezření, že je možná opuštěný i nedaleký farmářský dům, nechtěla však riskovat a ověřovat to.

    Coleovi to bylo jedno. Farmářský dům vypadal opuštěný. Díval se na něj z okraje pole, zajímalo by ho, kdo tam žil. Temná okna nade dveřmi mu pohled oplácela jako pár zlověstných očí. V tomto domě jsou tajemství, říkala mu, tajemství v podlaze a ve stěnách, která tu zůstanou, dokud se nerozpadnou v prach a nezmizí.

    Zachvěl se a odvrátil. Tábořit mezi květinami bylo lepší. Stejně měli čistou oblohu. Den byl teplý a večer nebyl o moc chladnější. Pokud si mohli něco užívat na tom, že jsou venku, tak tohle.

    Brzy už nejspíš takovou možnost mít nebude.

    Stará žena – Wynne, jak si neustále připomínal – byla ve stáji, spravovala si potrhanou róbu. Trpělivě poslouchala, když Zrzka kázala na téma, o kterém mluvila v jednom kuse – o svobodě. Cole zcela nechápal, o jaké svobodě mluví, měl však podezření, že to ani ona ne. Ale ať už si o tom myslela cokoliv, byla rozhodnutá ji získat.

    Hádka se táhla snad hodiny, dokud Zrzka konečně neodešla vyhřebelcovat koně. Koně měla ráda. Mluvila k nim laskavým tónem a dávala jim jména. Když byla drobná čarodějka s koňmi, stávala se pohlednější, všechen vztek a ostré hrany se z její tváře vytrácely. Cole by jí navrhl, aby to dělala častěji, kdyby si nemyslel, že by na něj kvůli tomu začala ječet.

    Evangeline odešla před několika hodinami. Tvrdila, že se nedaleko nachází malá vesnice, kde chtěla nakoupit jídlo. Rhys a elf, Pharamond, zůstali sedět mezi květinami a hovořili spolu. O čem, to netušil. Lidé přestávali mluvit, když si všimli, že stojí poblíž. Nikdy by ho nenapadlo, že někdo nechce, aby ho slyšel.

    I ve skupině těch, kteří ho mohli vidět, si Cole připadal jako vyvrženec. Možná to tak mělo být. Třeba to byla součást jeho kletby.

    Rhys tvrdil, že snad existuje způsob, jak to ukončit, a klíčem by mohla být skutečnost, že si ho lidé pamatují, poté co ho viděli v zemi snů. Cole se Rhysovi nezmínil, že už si začíná všímat změn. Spatřil zmatený výraz v Evangelinině tváři, když se na něj ráno podívala, jako by si ho nedokázala nikam zařadit. Zrzka si dál stěžovala, že se za ní Cole plíží, i když celou dobu stál vedle ní.

    Všichni začínali zapomínat, a vůbec si to neuvědomovali. Cole ano. Jako by se zem pod jeho nohama pomalu měnila v tekutý písek, zatímco ostatní pokračovali klidně dál a neuvědomovali si, že se Cole potápí. Vytrácel se, ten známý pocit se mu vkradl do kostí jako mráz.

    „Stalo se něco, Cole?“

    Byla to Evangeline. Zamířila si to k němu už z dálky, přes rameno přehozený pytel. Šarlatový plášť za ní vlál ve větru. Nad obzorem právě vycházel měsíc, a když ji zaplavil stříbrným světlem, sevřelo se mu srdce. Způsob, jakým se na něj templářka dívala, jako by o něm věděla věci, jichž si není vědom ani on sám, ho znervózňoval. Ale nebyl to zlý pohled.

    „Já… myslel jsem, že jste šla do vesnice,“ vykoktal.

    „Šla.“ Když došla ke zbytkům ztrouchnivělého plotu, u kterého stál, s úlevným zabručením upustila pytel na zem. „Měla jsem štěstí a narazila na farmáře, co se vracel z trhu a měl plný vůz. Žádné obchody, tak to řekl. Ať už se děje cokoliv, tuhle část Vnitrozemí to zatím nezasáhlo.“

    „To je dobrá zpráva.“

    „Pro nás ano.“ Podívala se směrem, kde seděli Rhys a Pharamond, a pak počastovala Colea zvědavým pohledem. „Proč za nimi nezajdeš a nepromluvíš si s nimi? Přes celé pole jsem viděla, jak je zpovzdálí sleduješ. Určitě by jim to nevadilo.“

    Elf se smál něčemu, co řekl Rhys, tak bouřlivě, až se válel po zemi. Zdálo se, že se tak elf směje úplně všemu. Nejmenší vtipná poznámka, a on vyprskl smíchy a pokračoval v tom tak dlouho, až si všichni ostatní začali vyměňovat rozpačité pohledy. Ten muž byl zaplavený mořem pocitů, nechal se unášet každým proudem, který ho zachytil.

    „Já… nemůžu.“ Cole zavrtěl hlavou, cítil, jak mu rozpaky rudnou tváře. Napadlo ho, že musí Evangeline připomínat stydlivé a rozpačité dítě. Dítě, co nic neví.

    Opřela se o plot a pořádně si ho prohlédla, zatímco před ní záměrně uhýbal pohledem. „Dovol mi otázku,“ řekla nakonec. „Jak jsi se dozvěděl o mé misi?“

    „Slyšel jsem muže v černé zbroji, když vám o ní pověděl.“

    „Lorda Hledače? Tehdy v mém pokoji byla chvíle, když jsem cítila… něco. To jsi byl ty?“

    „Ano.“

    „Byl jsi tam už předtím?“

    „Ano,“ připustil váhavě.

    „Když jsem se svlékala.“

    Nebyla to otázka. Pamatoval si, jak se díval, když si Evangeline sundávala zbroj. Uhnul pohledem, cítil, že rudne ještě víc. Celou dobu sledoval lidi ve věži, a nikdy ho nenapadlo, že by proti tomu něco namítali… doteď.

    „Dělal jsi to často?“ zeptala se.

    Prudce zavrtěl hlavou. „Odvedla jste Rhyse. Musel jsem vědět proč! Já jen chtěl…“ podíval se Evangeline do očí a nedokázal pokračovat. Ze způsobu, jakým si ho pečlivě prohlížela, se svraštěným obočím, bylo zjevné, že se zlobí. S ohledem na to, jak hodná k němu byla, si nic nepřál víc než to vzít zpět. „Omlouvám se,“ řekl tiše.

    Postávali chvíli u plotu, panovalo mezi nimi rozpačité ticho. Evangeline se dívala na pytel, šťouchala do něj nohou. Zdálo se, že se snaží ohledně něčeho rozhodnout.

    „Co to bylo za knihu?“ zeptal se nakonec Cole.

    Vzhlédla, otázka ji překvapila. „Jaká kniha?“

    „Ve vašem pokoji. Vyndala jste knihu… vypadalo to, že pro vás hodně znamená.“

    Evangelinin výraz se změnil. Zjemněl, téměř zesmutněl, byl stejný, jako když držela tu knihu. „Ta… patřila mému otci,“ řekla, ztišila při tom hlas. Uhnula pohledem. „Zpěv světla. Ty verše jsme čítávali spolu. Ty… znáš Zpěv světla?“

    „Ne.“

    Přikývla, jako by odpověď čekala. Pak ho obdarovala rozpačitým úsměvem. „Můj otec by se ti líbil. Byl to dobrý člověk.“ S tím si hořce povzdechla a potřásla hlavou, jako by zaháněla temné myšlenky. Pak se naklonila a políbila Colea na čelo.

    „Běž,“ řekla mu něžně. „Promluv si s Rhysem. On tě z ničeho neviní.“

    S tím zvedla pytel a odešla k seníku. Díval se za ní, zmateně si mnul čelo. Brnělo ho v místě, kde ho políbila, měl pocit, jako by se to šířilo až do prstů na nohou.

    Cítil však i smutek. Evangeline na něj zapomene. Za týden, za měsíc, a on pak bude jediný, kdo si bude tento okamžik pamatovat.

    Cole zamířil k místu, kde seděli Rhys a Pharamond. Rhysova hůl ležela na zemi, zářila, aby jim poskytla světlo. Mezi čaroději byla otevřená kniha, jedna z těch, co s sebou elf vezl, a oba ji studovali.

    Postával několik stop od dvojice, zasmušile je sledoval a tajně doufal, že si ho nevšimnou.

    Neměl to štěstí. „Ach, zdravím!“ vyhrkl překvapeně elf, když si Colea všiml. „Kde jste se tu vzal?“

    Rhys se zazubil. „To je Cole,“ vysvětloval – asi podesáté, co opustili pevnost. „Už jsem se o něm zmínil, pamatuješ?“

    Pharamond svraštil obočí, zjevně zmatený. „Chlapík, na kterého lidé zapomínají? Nenapadlo mě, že se s ním setkám tak brzy. Myslel jsem si, že nikdo neví, kde jsme.“ Pak se rozzářil a vyprskl smíchy. „Pokud to není mnou, že ano? On tu byl celou dobu, a já jsem ten, kdo na něj zapomněl! To je tak úžasné!“

    Elf se dál smál, dokud si nemusel vytřít slzy z očí. Cole se zamračil, ale Rhys na něj vrhl pohled, který říkal Buď trpělivý. Cole to zkusil. „Co je na tom tak úžasného?“ zeptal se.

    Pharamondův smích postupně ustával, znovu zesílil a pak úplně zmizel. Stejnou rychlostí elf nasadil zamyšlený výraz. Dlouho se smutně díval do knihy před sebou, přejížděl prstem po stránkách. „Nebylo by to tak špatné,“ řekl, „kdybys mohl zapomenout na své skutky. Ještě lepší by bylo zapomenout na sebe.“

    „Nikdo si nepamatuje nic, co jsem udělal.“

    Poškrábal si bradu a podíval se na Rhyse. „Co to sepsat? Pokud tu bude písemný důkaz o tomto muži, nemohlo by to paměť povzbudit?“

    Rhys pokrčil rameny. „Nevím. Nenašel jsem žádný záznam, který by se Colea týkal, a hledal jsem je. Podle toho, co vím, by slova ze stránky mohla klidně zmizet.“

    „Pozoruhodné!“ Elf na Colea zíral zvláštníma modrýma očima, jako by byl hádanka k vyřešení. Ten zkoumavý pohled mu vadil. „Pověz mi, mladý muži, jsi schopen magie?“

    „Nemyslím si.“

    „Hmm. Možná arkánové narušení?“

    Rhys si s Colem vyměnil nechápavý pohled. „Jaký… druh narušení?“

    „Termín prosazovaný magistrem Allineasem ve vrcholném Věku věží. Postuloval, že magický talent je jako proudící řeka. Správně usměrněná si najde cestu do oceánu – mágům jako my tak umožňuje sesílat kouzla.“ Ukázal na Colea. „Ponechána svému osudu však může plynout jinak a nečekanými směry, ale talent se i tak nějak projeví.“

    Rhys se zamračil. „Tvrdíš, že je pokoutný mág.“

    „Hanlivý termín, se kterým přišel Oltář. Před Oltářem se magický talent projevoval mnoha způsoby, obvykle pod vedením prastarých tradic. Někteří tito ‚pokoutní mágové‘, jak jsi je nazval, vládnou silami, které se Kruhu nikdy nepodařilo napodobit. Jejich nepředvídatelnost byla považována za hrozbu.“

    „Mluvíš o tom, jako by šlo o něco dobrého.“

    Elf odevzdaně rozhodil rukama. „Vycházím jen ze starých textů. Řekl bych však, že označení ‚narušení‘ nebylo náhodné. Tyto divoké talenty byly velmi nevyzpytatelné. Chaotické. Allineas se zmiňuje o lidech, kteří komunikovali s přízraky, byly zlákáni na temnou cestu… mnoho z nich zešílelo. Jen pár jich prožilo dlouhý život.“

    Cole svěsil hlavu. Tak to tedy bylo. Přesně jak si myslel, žádný lék není, i když Rhys doufal v opak. Otočil se a odešel, zaslechl Rhyse, jak něco rozčíleně zasyčel. Elf vyskočil, dohnal Colea a chytil ho za ruku. „Omlouvám se! Nemyslel jsem na to, co říkám! Prosím, neposlouchej mě!“

    „Ale je to pravda.“

    „Slova na papíře!“ Těkal očima, mluvil s neskrývanými emocemi. „Pokud to, co jsem udělal, něco dokazuje,“ řekl, „pak že teorie a předpoklady mohou být chybné. Na to nikdy nezapomínej, mladý muži.“

    Colea napadlo, jestli s tím bělovlasým elfem nemá společného víc, než si původně myslel. Pharamond se propadl do prázdnoty, a přestože se dokázal vydrápat zpět, stále nebyl zcela skutečný. Jen jeho papírová verze, kterou mohl odnést i nejslabší vítr. Cole cítil stín, který se šířil v elfově srdci, stejně jistě jako ten ve vlastním.

    „Jaké to je být Pokojný?“ zeptal se nečekaně.

    Pharamond se odvrátil, jako by ho udeřil. Zavřel oči, bojoval s novým náporem slz. Rhys vstal, ve tváři se mu zračily obavy. „Cole, nemyslím si, že tohle je něco…“

    „Ne,“ zarazil ho elf. Třásl se, snažil se ovládnout. „Říkal jsi, že se jeden mladík vrací do věže a zprostí tě obvinění z vražd. To je on, že ano? S velkou pravděpodobností ho čeká Pokojnost… možná i tebe.“ Rhys zasmušile přikývl. „Stejně jako mě,“ dokončil Pharamond. Zachvěl se, jako by to pomyšlení bylo příliš hrozné, aby o něm uvažoval.

    Colea napadlo, že by raději neměl pokračovat, ale Pharamond přikývl. „Je ironií, že Obřad pokojnosti mága odstřihne od země snů, protože se pak stejně cítíte jako ve snu. Ve snu je vše takové, jaké by mělo být, nic nevybočuje… a přesto jedna tvá část ví, že něco není správně. Tohle není tvůj domov, tohle není tvůj život… tohle nejsi ty.

    Ale i tak nemůžeš jednat jinak, než jak ti sen dovolí. Držíš se vytyčené cesty, řídíš se jím a víš, že nic není skutečné. Zabočíš za roh a probudíš se živý a zdravý. Ale k tomu nikdy nedojde. Místo toho tě pomalu dusí křišťálově jasné ticho, které nemá žádný význam.“

    Všichni tři tam stáli, pole purpurových květů se pomalu vlnilo ve větru, nikdo nic neříkal. Poprvé od chvíle, kdy opustili věž, se Cole cítil opravdu vyděšený.

  *

„To je děsivý pohled.“

    Evangeline musela s Rhysem souhlasit. K Val Royeaux přijížděli od západních kopců a na vlastní oči teď viděli to, o čem doposud jen slyšeli. Většinu dne potkávali davy lidí, kteří po silnici mířili opačným směrem, všichni jim říkali to samé – v hlavním městě vládne chaos.

    Zprávy o válce ve východních provinciích zasáhly město jako blesk a vyvolaly exodus panikařící šlechty. Pak začaly kolovat zvěsti, že císařovna je mrtvá, první z tuctů divokých historek, které ve městě zažehly požár spekulací – a když se říšský kancléř rozhodl vydat dekret, kterým by do zbraně povolal rolníky, vypukly nepokoje.

    Zdálo se nemožné, co všechno se událo za dva týdny, a každá historka, již na silnici slyšeli, byla divočejší a méně pravděpodobná než předchozí… ale nakonec stáli před důkazem, že to nebyly jen samé lži.

    Před městskými branami se shromáždila armáda, učiněné moře stanů. Odhadovala, že dole tábořilo dobrých deset tisíc mužů. Kouř ze všech táborových ohňů se mísil s kouřem z požárů, protože polovina města byla v plamenech. Obloha vypadala jako deka ze sazí, jejich zápach jim naplňoval nosy a pach lidí v táboře to jenom zhoršoval.

    Palác na kopci přes kouřovou clonu neviděli. Dokonce i vzdálená Velká katedrála se ztrácela ve směsici budov, které tvořily největší město říše. Jedinou dobře viditelnou stavbou zůstávala Bílá věž. Tyčila se nad ostatními budovami jako maják normálnosti.

    „Městské brány jsou zavřené,“ upozornila je Adrian.

    Měla pravdu. Sluneční brána byla konstrukčním zázrakem, vytvořeným z oceli a pozlaceným jako připomínka vzestupu císaře Drakona. Říkalo se, že se při plném světle leskla tak jasně, že mohla oslepit útočící armádu. Bláhová pověra, jistě, ale i tak k branám Orlesiánci chovali jistou úctu. Dříve či později všichni v Orlais projdou Sluneční branou, kolovalo staré rčení. Ale to dnes neplatilo. Když bylo Val Royeaux uzavřené naposledy, útočili na ně draci – příšerná událost, ze které se město vzpamatovávalo celé roky. Snad to tentokrát nebude ani zdaleka tak zlé.

    „Ta armáda chce město obléhat?“ zeptal se Rhys.

    Wynne zavrtěla hlavou a ukázala na masu stanů. „Vidíš červený prapor s jelení hlavou? Ten patří markýzi de Chevin, jednomu z nejbližších spojenců Celene. Také vidím Ghyslaina, Morraka, komtesu d’Argent… markýz shromáždil severní armádu.“

    „Tak proč zavřeli brány?“

    „Dokážu si představit, že asi netouží po tom, aby lidé utíkali na venkov a vyhýbali se tak odvodu. Buď to, nebo mor – nemluvila o něm jedna z těch historek?“

    Evangeline zamítavě mávla rukou. „Ve dvou týdnech? Většina lidí se do města ani nedostala. Musíme se podívat sami… pokud nás pustí.“

    Vedla je, sjeli po strmé stezce, která mířila přímo do srdce vojenského tábora. Mohli se tomu vyhnout, kdyby objeli město k menší Noční bráně, ale to by si žádalo překročit řeku. Teoreticky by neměli mít problémy. Byli očekáváni.

    Ačkoliv to ji znepokojovalo také.

    Táborem projeli pomalu. Byla tu spousta ustaraných tváří, muži a ženy oblečení v nejnutnější zbroji, pokud vůbec nějakou měli, hladově se u táborových ohňů ládovali kaší. Ostře tak kontrastovali s kavalíry – rytíři v plné zbroji, každá z nich ozdobená barevným rodinným erbem. Kavalíři jezdili táborem, křičeli rozkazy a přejížděli od stanu ke stanu jako rojící se včely. Ani jeden z nich se nezastavil, z Evangelinina pohledu vypadali ještě nervózněji než řadoví vojáci.

    Vzduch byl ztěžklý domněnkami. Nutilo ji to přemýšlet, jestli na Val Royeaux netáhne armáda. Připravovali se ti muži na pochod? Stejně tak by ji zajímalo, jestli se připojí i templářský řád. V minulosti už to na příkaz Oltáře udělali. Pokud ano, možná s vojáky potáhne i ona.

    Také se zdálo, že tu je spousta lidí, kteří k armádě vůbec nepatří. Viděla pobíhající děti a ženy, které buď byly markytánkami, nebo se jimi zjevně mínily stát. Byli tu kuchaři, elfští poslíčci, obchodníci, co se vojákům snažili vnutit ochranné „talismany“, stíny se dokonce plížili úskoční lotři.

    Před městskými branami stála skupina městských strážných – vlastně nezvykle velká skupina. Přinejmenším dvacet jich dohlíželo na stovku prosebníků, kteří zjevně nechtěli čekat, až se brána konečně otevře. Vzniklo tu celé provizorní chatrčové město plné sklíčených lidí, kteří posedávali a neměli nic lepšího na práci než zírat na strážné, jako by mohli brány otevřít pouhou silou své myšlenky.

    Evangeline a ostatní se viditelně lišili, proto nemohli uniknout pozornosti. Když přijeli, několik čekatelů vyskočilo na nohy, vycítili příležitost. Vstříc jim však vyšel i jeden strážný, varovně pozvedl píku. „Vy tam! Brány Val Royeaux byly na příkaz lorda kancléře uzavřeny!“

    „A to dovnitř nemůže vůbec nikdo?“ zeptala se. „Jsme tu v záležitosti Bílé věže.“

    „Počkat!“ ozval se hlas zpoza strážného zad. Objevil se voják, co vypadal mnohem zkušeněji, prošedivělý muž s říšskou tunikou navlečenou přes zbroj. Zjevně velitel, nebo přinejmenším někdo s hodností. „Předpokládám, že máš jméno, templářko?“ zeptal se jí, obezřetně ji při tom sledoval.

    „Předpokládáš správně. Jmenuji se ser Evangeline de Brassard.“

    Strážný se zamračil a odplivl si na zem. „Napadlo mě, že se tu ukážete na mojí hlídce. Už jsem se chystal odejít do hospody.“

    „Znamená to, že nám otevřete?“

    „Ano, ale dovnitř nepůjdete dřív, než dorazí lord Hledač. Informuji ho, že jste dorazili – osobně – a vy se nehnete z místa. V tomto ohledu se vyjádřil velmi jasně.“ Velitel podrážděně mávl rukou na zmateně se tvářící pikenýry a zamířil ke strážnici, zmizel ve výpadové bráně.

    „Co to podle vás znamená?“ zeptal se Rhys, když strážný zmizel.

    „To znamená, že lord Hledač zuří.“

    „Pane jo!“ vydechl Pharamond. Úzkostně si přitáhl límec róby a ucouvl před skupinou pocestných, která se kolem nich tlačila blíž k bráně. Byli nedočkaví a uvědomovali si, že se něco děje. „Zapomněl jsem, jak moc nesnáším davy.“

    Nelíbilo se to ani Adrian. „Možná bychom tady zůstávat neměli.“

    „Potřebuješ snad být někde jinde?“ zeptala se Evangeline.

    „Na to se mě zeptej, až nás tvoji templáři hodí do vězení.“

    Dav byl postupně vytlačený zpět, ale dva ukřičení tevinterští obchodníci předtím dostali pořádný výprask. Drsně vyhlížející vazoun, kterého Evangeline odhadovala na osobního strážce obchodníků, tasil meč a byl rychle probodnutý píkou. To dav zchladilo, stáhli se od brány tak rychle, že se málem navzájem ušlapali.

    Evangeline a ostatní byli v sedlech v bezpečí, i když jejich koně byli z toho napětí stále nervóznější. To se ještě zhoršilo, když v převalujících se mracích nad jejich hlavami zahřmělo. Možná bylo dobře, že zaprší – smyje to z nich trochu potu a prachu. Mraky však lijákem jen hrozily, nakonec žádný nepřišel.

    Uplynula hodina. Když dorazili, byl už pozdní večer, a čekání bylo stále obtížnější.

    Evangeline byla napjatá. Kdo ví, co ser Arnaud lordu Hledači napovídal. Příliš ho nepotěšilo, když z Nezdolné pevnosti vyšli živí, a víc než jen trochu ho rozčílilo, když mu Evangeline rozkázala odevzdat zásoby a odjet. Předpokládala, že jeho hlášení nebude nejlichotivější. Ne že by proti ní lord Hledač potřeboval víc munice, než kolik mu už poskytla sama. Snažit se mu vysvětlit, v čem podle ní spočívají její skutečné povinnosti, bude nepochybně jako mluvit do zdi. Rozhodnutí, která učinila, budou mít následky, které brzy pocítí.

    Když se ozvalo rachocení ozubených kol, Evangeline sebou trhla. Do mrzutých čekatelů jako by udeřil blesk. Mnoho z nich při nečekaném zvuku okamžitě vyskočilo, křičeli na druhy a běželi k bráně. Evangeline viděla, jak spousta z nich popadla vaky, zjevně si mysleli, že konečně přišla jejich šance dostat se do města.

    V tu samou chvíli vyšel výpadovou branou zachmuřený velitel, a když uviděl ten rozruch, zamračil se ještě víc. „Držte je od brány, pro lásku Andrastinu!“ vyštěkl na stráže. „Srazte každého, kdo se pokusí projít!“

    Když se velká brána se zlověstným duněním konečně otevřela, rychle ho poslechli. Přišel krátký oslepující záblesk. Evangeline si zaštítila oči a zamrkala, než se podívala na plný regiment templářů, co vyjížděli ven. Třicet rytířů, všichni nesli pochodně. V jejich čele byl lord Hledač Lambert, impozantní v černé zbroji, jel na stejném mohutném hřebci, na kterém ho před týdny viděla přijet do věže.

    Proud pocestných se na místě zastavil. Vystrašeně couvali zpátky, hrozící strážné nikdo nenapadl, a netrvalo dlouho, než poblíž brány zůstala jen Evangelina skupina.

    Tvář lorda Hledače byla ztuhlá vztekem. Poznala to na jeho zaťatých čelistech a v záblesku jeho šedých očí, téměř slyšela praskat kožené otěže, které rukama drtil jako ve svěráku. To nevěstilo nic dobrého.

    „Lorde Hledači Lamberte.“ Pozdravila ho tak vřele, jak jen dokázala. „Ráda vás znovu vidím.“

    „Předpokládám, že bych měl být rád, že jste to sem vůbec zvládli,“ řekl, každé slovo mrazilo. „Žádné neobvyklé události na cestě? Nepřepadli vás bandité? Poslední dobou k tomu dochází velmi často.“

    „Nic, s čím bychom si neporadili, můj lorde.“

    „Rozumím.“ Pobídl koně, přijel k Wynne a Pharamondovi. Wynne se na něj zdvořile usmála, ale elf se viditelně třásl hrůzou. „A tohle je objekt vaší záchrany?“

    „Ano,“ potvrdila Wynne. „Pharamondův výzkum je…“

    „S jeho výzkumem jsem dobře obeznámený,“ přerušil ji Lambert. Probodl Wynne ledovým pohledem. „Někdo poslal zprávu přes poštovní kameny. Bílá věž je plná spekulací.“ Obrátil se k čekajícím templářům, pokynul jim, ať přijedou blíž. „Eskortujte je do Velké katedrály. Nikde se nezdržujte a nedovolte, aby se vám kdokoliv z nich ztratil z dohledu.“

    Wynne vypadala zmateně. „My se nevracíme do Bílé věže?“

    „Nejsvatější si vyžádala okamžité slyšení.“ Každé slovo, které pronesl, bylo prodchnuté opovržením. „Podle všeho má i ona v držení poštovní kámen a jsem si jistý, že vy o tom víte. Jsem tu, abych to setkání zařídil.“

    Během chvilky byla Evangelinina skupina obklíčena. Templáři zbraně nevytáhli a jejich výrazy skrývaly přilby. I tak jim neodporovali. Pomalu s nimi zamířili k bráně.

    „Vy ne, ser Evangeline,“ zavolal na ni lord Hledač. „Vy pojedete se mnou.“

    Zastavila koně, snažila se nedávat najevo strach. Ostatní pokračovali dál. Rhys se ohlédl, zachytil její pohled a tiše jí vyjádřil svou lítost. Cole se za ním ze všech sil snažit skrýt. Pokud si lord Hledač mladíka všiml, pokud ho vůbec viděl, nedal to najevo – Cole by nepochybně nejraději zalezl pod Rhysovu róbu a zmizel.

    Za chvíli zmizeli z dohledu. „Pojeďte se mnou.“ Víc lord Hledač neřekl, když obrátil koně a vydal se za nimi. Evangeline s ním srovnala krok, a jakmile projeli branou, ozubená kola se začala znovu otáčet. O minutu později se velká brána zabouchla, hromový zvuk na ni působil tak definitivně, až ji zamrazilo do morku kostí.

    Mlčky jeli po Sluneční ulici. Přes den by to bylo rušné místo, širokou ulici by lemovali obchodníci všeho druhu a „vítači“, kteří přemlouvali příchozí, aby je následovali do speciálních obchodů, nevěstinců, hospod… každý byl bombardován křikem od chvíle, kdy vstoupil do Val Royeaux. V noci to tu bývalo klidnější, protože dotěrnost vítačů značně zeslábla.

    Dnes v noci byla ulice opuštěná. Lampy se svítícími kameny, za značné jmění postavené podél cesty a udržované Pokojnými, zaplavovaly místo safírovým světlem, bylo to téměř strašidelné. Ve vzduchu se vznášela spousta kouře a ona věděla, že v chudinských čtvrtích to bude mnohem horší. V ulicích hlídkovalo dost strážných, aby ji to přesvědčilo, že byl zavedený přísný zákaz vycházení.

    „Možná jsem se ohledně instrukcí nevyjádřil dostatečně jasně,“ promluvil nakonec lord Hledač.

    „To si nemyslím.“

    „Pak mi tedy povězte, proč jsou ti lidé tady? Poslal jsem oddíl zkušených templářů, aby vám pomohli, až dojde k nevyhnutelnému. Vy jste je odvolala. A teď jsem konfrontován s přízrakem chaosu, kterému jsem chtěl zabránit.“

    „Můj lorde, já…“

    „Nejenže jste jim dovolila, aby s tím Pokojným opustili poušť, vy jste jim dovolila jít do Kruhu mágů a poslat zprávu!“ Pohrdavě se na ni podíval. „Zprávu jako první vidí mágové, a já pak nemám možnost zabránit, aby se nerozšířila. Přestože jsem chtěl Božskou před tou zprávou ochránit, nešlo to! Ona obdržela vlastní!“

    Přestal křičet, zjevně čekal, že teď bude mluvit ona. „Můj lorde Hledači,“ řekla ztuha, „byly tu jisté okolnosti, které…“

    „Okolnosti.“

    „Ano, můj lorde. Nejsvatější měla na výsledku mise čarodějky Wynne osobní zájem. Usoudila jsem, že bude nejlepší umožnit jí rozhodnout se, co by se v této záležitosti mělo udělat.“

    „Usoudila.“ Znechuceně to slovo zopakoval a zavrtěl hlavou. Jeli mlčky a on zíral na ulici před sebou. Zvažoval, co s ní má udělat? O tom pochybovala – o tom se pravděpodobně rozhodl dřív, než se k hlavnímu městu dostali na dohled. „Dal jsem vám rozkaz, kapitánko rytířů. To pro vás nic neznamená?“

    „Přísahala jsem, že budu sloužit Oltáři,“ bránila se. V duchu si zoufala nad hrobem, který si právě kope, ale jedna její část začínala zuřit. „Máme povinnosti vůči Božské stejně jako k mágům, které chráníme – nejde jen o udržování pořádku. Se vší úctou, můj lorde.“

    „Já tu žádnou úctu nevidím. Já vidím ženu, která mi odepřela příležitost vyřešit záležitost způsobem, který by zabránil dalšímu pozdvižení. Tohle jste chtěla?“

    „Udělala jsem, co jsem považovala za nejlepší, a pokud mi umožníte to vysvětlit, doufám, že to pochopíte.“

    „Ale tady už žádný čas na vysvětlování není, že? Jedeme do Velké katedrály, naše cesta je daná.“ Lord Hledač zaskřípal zuby, odmítal se na ni podívat. „Až se vrátíme do Bílé věže, budete se hlásit u ser Arnauda. Nahradí vás ve funkci kapitána rytířů.“

    „Ano, můj pane.“ Evangeline ztuhla vzteky. Pravda, nechala mu jen málo možností, když nezabránila tomu, aby mu záležitost přerostla přes hlavu, ale byla si stále jistější, že udělala to nejlepší. Nedovolí, aby jí strach ze ztráty postavení zabránil provést to, co je správné.

    Ulice je krátce provedly obchodní čtvrtí. Tady mohla vidět důkazy nepokojů, jež hlavní město postihly. Celé budovy vypálené do základů, některé teprve nedávno, ještě se z nich kouřilo, a dláždění pokrývalo tolik trosek, jako by se tu odehrála bitva. Dokonce i ve slabém večerním světle viděla nezaměnitelné temné skvrny od krve.

    Lord Hledač s jejich rozhovorem očividně skončil, ale ona to tak nechat nemohla. „Je tu ještě jedna záležitost,“ přiznala neochotně. „Mám nové informace o vraždách.“

    „Vskutku?“ Mělo to kyselý podtón. „Zvláštní, že po odchodu čaroděje Rhyse k žádné další nedošlo.“

    „I když to tak vypadá, on za ně odpovědný není.“

    „Kdo tedy?“

    „To… bude vyžadovat trochu vysvětlování.“

    Otočil se v sedle a změřil si ji nedůvěřivým pohledem. Snažila se před ním neuhnout. Věděla, že Cole se bude vysvětlovat těžko, dokonce i za nejlepších okolností, ale to neznamenalo, že to nezkusí. „Hlášení podáte v Bílé věži,“ oznámil jí. „Tam budete moci vysvětlovat, ser Evangeline. Do té doby tu máme slyšení, o které se musíme postarat.“

    Lordu Hledači se ta vyhlídka zjevně nelíbila, ale Evangeline to dodávalo naději. Božská, již si pamatovala ze zmařeného atentátu v paláci, jí připadala jako čestná a spravedlivá žena. Vše, co mohla Evangeline dělat, bylo modlit se v duchu ke Stvořiteli, aby byla jeho svatá služebnice obdařena moudrostí, která tuto záležitost prohlédne.

    Byla to malá naděje, ale držela se jí ze všech sil.

 


16.

 

Rhys už ve Velké katedrále jednou byl. Krátce po jmenování starším čarodějem ho sem přivedli, spolu s Adrian a několika dalšími, kdo byli povýšeni s nimi, aby se setkali s Božskou Beatrix III. Formalita, a Rhys si pamatoval, jak tu v dusném horku stál několik hodin, než se Její Svatost ukázala.

    To bylo méně než rok před její smrtí, a už tehdy by ho nepřekvapilo, kdyby tam vydechla naposledy. Pamatoval si vrásčitou starou ženu, které do místnosti pomáhaly hned čtyři pobočnice a která se hroutila pod tíhou šarlatové róby. Masivní zlatý medailon, co měla zavěšený na krku, jako by jí stahoval hlavu k zemi, velkolepou čelenku měla nakřivo.

    Když došla k Slunečnímu trůnu, Božská zamrkala a zmateně se rozhlédla kolem sebe. „Kde to jsme?“ zeptala se, Rhys si všiml, že jí v ústech zůstaly jen tři zuby. „To už je čas na snídani? Říkala jsem jim, že nemám hlad. Už žádnou ovesnou kaši!“

    Jedna pobočnice se k ní naklonila. „Mágové, Nejsvatější.“

    Ženiny ospalé oči se rozšířily hrůzou. „Mágové?!“ Prohlížela si místnost, málem kvůli rozrušení upadla. „Při lásce Andrastině, útočí na nás?“

    Bylo zapotřebí všech pobočníků, stejně jako dvojice nedaleko stojících templářů, aby Božskou uklidnili a ujistili ji, že tu nejsou žádní zlí mágové, kteří by chtěli někoho napadnout. Usadili ji, hromádka hadrů posazená na trůn, který ji zastiňoval velikostí i majestátem, kde Božská okamžitě usnula. Rhys a ostatní byli jeden po druhém představeni, všichni předstírali, že neslyší stařenino hlasité chrápání.

    Nikdy se nepovažoval za horlivého andrastiána. Možná za to mohly roky v Oltáři, nebo prostý fakt, že byl mág a události, které ostatní nazývali zázraky, na něj nedělaly tak velký dojem. Přesto si pamatoval své zklamání. Všechny přípravy a pokora, již při vstupu do sálu cítil, jen aby zjistil, že nejvíce velebená osoba v celém Thedasu je pouze… člověk.

    Teď tu po sedmi letech stál znovu a Velká katedrála pořád vypadala stejně. Budova se nacházela na ohrazeném pozemku na opačném konci Val Royeaux, původně se mimo hlavní město, dokud ji doslova neobrostlo. Byla to působivá pevnost ze šedého kamene a oblouků, které jako by se natahovaly k nebesům. Navzdory vystavované kráse, zlatým sochám a pestrobarevným vitrážím, které se táhly z jednoho konce budovy na druhý, z toho místa vyzařovala pochmurnost, která vypovídala o jeho krvavé historii.

    Koneckonců, Oltář byl náboženstvím zrozeným z války, která otřásla celým Thedasem. Místa jako Velká katedrála a Bílá věž bývaly pevnostmi, které odolaly nespočetným bitvám a které byly vystavěny na kostech bezpočtu mrtvých.

    Nutilo ho to přemýšlet, jestli k nim dnes nepřibudou další.

    Znovu stál v audienční síni a díval se na prázdný trůn. Tak pozdě v noci byly vitráže tmavé, jediné světlo vydával Koš s věčným ohněm, plameny v mramorové nádobě roztančily všechny stíny. Čtyřicet stop vysoká socha Andrasty, zobrazené jako žena v róbě s pozvednutým mečem spravedlnosti, teď vypadala obzvlášť hrozivě. Jako by na něj shlížela, vědouc, co ho čeká, a litovala ho.

    Lord Hledač Lambert stál poblíž trůnu spolu s templáři, kteří hlídali podél stěn síně, všichni v pozoru. Evangeline byla mezi nimi, její tvář vypadala jako nečitelná maska. Cole byl… někde poblíž, ve stínech. Díval se. V otevřeném prostoru stáli jen mágové. Rhysovi to připadalo téměř nesnesitelné.

    Pak zazněl gong. Do místnosti vešel zástup kněžek, všechny měly sepjaté ruce a modlily se. Jejich hlasy naplnily síň ozvěnou, ze které mrazilo v zádech.

    Hned po nich přišla Božská. Nebyla jako ta minulá seschlá babizna, ale mnohem mladší, kráčela hrdě a zpříma. Nepotřebovala žádnou pomoc s výjimkou jediné pobočnice, která nesla vlečku její objemné rudé róby. Když procházela sálem, všichni poklekli na jedno koleno. Dlouho nebylo slyšet nic jiného než tlumený zvuk kroků Božské, když stoupala k Slunečnímu trůnu.

    „Vzdejte všichni úctu Nejsvatější Justinii, páté tohoto jména, nejvznešenější služebnici Stvořitele!“ zvolal templář, jeho hlas zaduněl sálem.

    „Dopřejte nám své moudrosti,“ odpověděl chór hlasů.

    Nastala pauza, než Božská promluvila: „Povstaňte, vy všichni.“

    Vstali. Božská se posadila na trůn, na rozdíl od jeho předchozí obyvatelky to vypadalo, že na něj patří. Seděla zpříma, dokonale se ovládala, když přelétla publikum laskavým a vítajícím pohledem.

    Pobočnice se stáhly na konec místnosti. Na pódiu vedle trůnu zůstala stát jen jedna – pohledná žena s krátkými rusými vlasy, sice oblečená v róbě kněžky, ale stála s takovou elegancí a lehkostí, že si Rhys nemohl pomoci a vnímal ji spíš jako osobní strážkyni. Povídalo se, že Božská si na ochranu své osoby najímá bardy. Považoval ty zvěsti za přehnané stejně jako spoustu jiných, ale možná tomu tak nebylo.

    „Velmi pozdní hodina na slyšení,“ poznamenala Božská. Její hlas se díky akustice síně snadno nesl, skoro jako by Rhysovi mluvila přímo do ucha. „Ale je dobře, že tu všichni jste. Už na vás nějaký čas čekám.“

    „Vaše Dokonalosti, pokud mohu.“ Lord Hledač přistoupil k pódiu. Předvedl formální úklonu a bez toho, aby čekal na vyzvání, pokračoval. „Tohle není třeba. Vzhledem ke stavu, v jakém se říše nachází, jsem si jistý, že máte mnohem důležitější starosti než vnitřní záležitosti Kruhu mágů.“

    „Vaší rady si cením, Lamberte,“ odvětila. Rhysovi se zdálo, že v jejím hlase zaslechl stopy sarkasmu, a chybějící uctivost lordu Hledači jistě neunikla. Vypadal pobouřeně, nic však neřekl. „Říše čelí válce, a přestože se modlíme za duše mnoha nevinných, které si vezme, Oltář nemůže kvůli politice přehlížet vlastní zodpovědnost.“

    „Tu záležitost řeším, Vaše Dokonalosti…“

    „Vskutku?“ Její obočí poskočilo. „A přesto se mě jeden mág pokusil před pár týdny připravit o život. Od té nešťastné události v Kirkwallu mají templáři stále větší potíže Kruh mágů zvládnout. Možná by byla vhodná menší pomoc, co myslíte?“

    Jeho souhlasné přikývnutí bylo přinejmenším neochotné. „Pokud si to myslíte, Vaše Dokonalosti.“

    „Myslím.“ Božská se rozhlédla po místnosti, zjevně někoho hledala, až se její pohled zastavil v řadách templářů. „Když mluvíme o pokusu připravit mě o život, nikdy jsem neměla příležitost poděkovat té, co byla osobně zodpovědná za moji záchranu. Ser Evangeline, buďte tak laskavá a předstupte.“

    Rhys viděl, jak se Evangelininy oči rozšířily šokem. Váhala, dokud jí Božská nepokynula. Neochotně opustila řadu templářů, a když došla ke schodům pódia, okamžitě padla na jedno koleno.

    „Hlášení o událostech v Nezdolné pevnosti, které jsem obdržela, bylo velmi podrobné,“ řekla Božská. „Chápu to tak, že jste zodpovědná za zajištění úspěšného dokončení mise a bezpečný návrat do Val Royeaux.“

    Evangeline nevzhlédla. „Já… snažila jsem se, Nejsvatější.“

    „To opravdu snažila. Vidím, že vám nyní neděkuji jen za jednu službu Oltáři, ale hned za dvě.“ Božská se podívala na lorda Hledače. „Máte ve svých řadách velmi slibnou templářku, Lamberte. Věřím, že jste ji přiměřeně odměnil.“

    Lord Hledač nic neříkal, dlouho panovalo napjaté ticho, kdy se s Božskou měřil pohledem, až to nakonec vzdal. „Jak si přejete, Vaše Dokonalosti.“

    „Dobře. Budeme potřebovat někoho, kdo dohlédne na Bílou věž, až se jednou vrátíte k obvyklým povinnostem.“

    „Nejsvatější!“ vyhrkla Evangeline. „Já… nemohu vás žádat o…“

    „Vy o nic nežádáte. To spíše já žádám vás, abyste dál sloužila Stvořiteli.“ Pokynula Evangeline, aby přišla blíž. „Stůjte po mém boku, zatímco budu řešit tuto záležitost.“

    Evangeline si vyměnila pohled s lordem Hledačem. Rhys stál za nimi, proto nemohl vidět žádné detaily… ale z Lambertova ztuhlého postoje bylo snadné poznat, že ho to netěší. Někdo měl větší moc než on. Rhys by lhal, kdyby tvrdil, že z toho nemá radost.

    Sledoval Evangeline, jak stoupá po schodišti k trůnu, kde se setkala s rusovláskou. Vypadala pyšně, ale i trochu nervózně. Dobře pro ni, pomyslel si Rhys. Alespoň někomu to prospěje.

    „A teď,“ začala Božská, „můžeme pokračovat. Čarodějko Wynne?“

    Wynne předstoupila, za ruku vedla Pharamonda. Elf se příšerně třásl strachy, vypadal, že bude každou chvíli zvracet. Jakmile došli k pódiu, vrhl se před Božskou na podlahu. „Prosím, Vaše Dokonalosti!“ žadonil rozechvělým hlasem. „Udělal jsem jen to, oč jste mě požádala, přísahám!“

    Wynne k němu přiklekla a snažila se ho utišit, ale elf se ovládnout nedokázal. Třásl se a vzlykal, z nosu mu kapaly nudle, na tu ubohou scénu se skoro nedalo dívat. Nakonec Božská pozvedla ruku. „Vstaň,“ nařídila mu. „V tuto chvíli si přeji jen mluvit.“

    Pharamond nechal Wynne, aby mu pomohla vstát. Snažil se uklidnit, ale moc mu to nešlo. „Já… udělal jsem jen to, oč jste mě požádala, Nejsvatější,“ zopakoval.

    Lord Hledač vykročil vpřed, s rozčíleným výrazem se otočil na Božskou. „Co tohle přesně znamená?“

    „Myslím, že zapomínáte, kde je vaše místo, Lamberte.“

    „A já si myslím, že templáři mají právo vědět, co se děje na našem vlastním dvorku!“ vyštěkl. „Už teď máme s mágy dost problémů, určitě nepotřebujeme další vměšování!“

    Božská se zamračila a Rhyse napadlo, zda události nedosáhly kritického bodu. Přede všemi se tu hádali dva lidé, kteří patřili k nejmocnějším v Thedasu. V síni vládlo silné napětí a on si nemohl nevšimnout, že templáři nejen že jsou ozbrojenou, a zároveň nejpočetnější skupinou v sále. Ale… oni sloužili Oltáři. Templáři by přece Oltáři nikdy otevřeně nevzdorovali, že ne? To by bylo nemyslitelné.

    „Dovolte mi to vysvětlit,“ řekla odměřeně Božská. „Před pěti lety jsem požádala, aby někdo prozkoumal povahu Obřadu pokojnosti. Ačkoli ten proces používáme, plně mu nerozumíme. Chtěla jsem zjistit, zda by tento obřad mohl mága zbavit jeho schopností, aniž by zároveň poškodil jeho mysl. Také jsem si přála zjistit, zda tento proces lze zvrátit.“ Ukázal na Pharamonda. „Jak vidíte, přinejmenším to se ukázalo být možné.“

    „Ale proč?“ chtěl vědět lord Hledač. „Obřad pokojnosti Kruhu sloužil celá staletí. Je to naše poslední obrana před mágy, kteří neovládají vlastní moc. Musíme udržovat pořádek, Nejsvatější! Musíme chránit nevinné před mágy, a mágy před nimi samými!“

    Božská přikývla. „Pohodlná historka, abychom mohli v noci lépe spát. Stvořitel říká, že magie má sloužit lidstvu… ale my máme zodpovědnost vůči těm, kdo nám slouží, lorde Hledači. Nemůžeme je oslavovat, když se nám jejich magie hodí, a pak je zavřít do klece. Oni jsou Stvořitelovými dětmi, nemají být jen tolerováni, máme je chovat v úctě.“

    Rhys byl ohromený. Nikdy by ho nenapadlo, že taková slova uslyší od někoho z Oltáře, a od Božské už vůbec ne. Hukot, který se šířil místností, v něm vzbuzoval podezření, že mnozí další to cítí stejně. Když se podíval doprava, zahlédl nedaleko stojící Adrian, sledovala trůn.

    Plakala.

    Obočí lorda Hledače se naježilo, když se užasle podíval na Božskou. „A jakou cenu za takový idealismus musíme zaplatit, Nejsvatější?“

    „Idealismus je naše běžné zboží, Lamberte. Náboženství bez ideálů je tyranie. Co se týče ceny (obrátila se zpět k Pharamondovi), právě to jsem chtěla zjistit.“

    Wynne se hluboce uklonila. „Vaše Dokonalosti, tyto otázky bych s vaším dovolením mohla zodpovědět já. Protože Pharamond má od zotavení… problémy ovládnout emoce. Obávám se, že by toho na něj mohlo být příliš.“

    Elf se na ni vděčně usmál, ale na lorda Hledače to velký dojem neudělalo. „A toto je muž, u kterého máme věřit, že dokáže odolat posednutí?“ zavrčel.

    Božská ho umlčela. „Vaše zpráva byla podrobná, čarodějko Wynne. Za to vám děkuji. Zůstávají však jisté otázky. Pokud budete tak laskavá a zodpovíte je, budu vám velmi vděčná.“

    „Samozřejmě, Vaše Dokonalosti.“

    Božská se na trůnu opřela. Spojila prsty a zapřela o ně bradu, zamyšleně přimhouřila oči. „Nejprve chci vědět, co se stalo s lidmi v Nezdolné pevnosti.“

    Wynne s odpovědí viditelně váhala a Rhys si dokázal živě představit proč. Pamatoval si místnost plnou spálených mrtvol a krev rozmazanou po stěnách. Zachvěl se.

    „Jsou mrtví,“ zašeptala Wynne.

    „Nahlas!“ vyštěkl lord Hledač.

    „Jsou mrtví,“ zopakovala hlasitěji Wynne.

    Božská zavřela oči, její rty se pohybovaly v modlitbě. Všichni na dlouhou minutu ztichli, než oči znovu otevřela. Rhys mohl vidět, že jsou vlhké – viditelně ji to zasáhlo, cítil se kvůli tomu provinile. Jakkoliv byl masakr hrozný, jiné starosti se zdály být mnohem naléhavější a vytlačily pomyšlení na ztracené životy.

    „Jak?“ zeptala se chraplavě.

    Wynne zaváhala. „Závoj v Nezdolné pevnosti byl velmi tenký. Pharamondovy experimenty umožnily démonům přejít do našeho světa. Posedli obyvatele pevnosti…“

    „A navzájem se roztrhali na kusy,“ dokončil za ni lord Hledač.

    Přikývla.

    „A pak posedli mrtvé.“

    Znovu přikývla.

    Lord Hledač se na Božskou nepodíval. Nebylo třeba.

    „A ty experimenty,“ pokračovala Božská, „byly slibné? Je náhoda, že byl Obřad pokojnosti u tohoto muže zvrácen, nebo to lze zopakovat?“

    Wynne se chystala odpovědět, ale byl to Pharamond, kdo promluvil. „Neměl jsem v úmyslu nechat se posednout, to přísahám,“ řekl. Nejistě si odkašlal. „Vlastně se domnívám, že celý proces může být provedený mnohem bezpečněji… pokud si to budete přát…“ Jeho hlas se vytratil do ticha.

    „Ale dozvěděl jste se více o povaze obřadu?“

    „Ano, věřím, že ano.“

    „A myslíte si, že lze nalézt způsob, který by při obřadu mohl mága omezit, aniž by ho změnil v Pokojného?“

    Rhys si všiml, jak po Pharamondově čele stéká pot. Bezradně se podíval na Wynne, ale ta jen kývla hlavou, ať odpoví. Obrátil se zpět k Božské, několikrát polkl, než dokázal promluvit. „Ne,“ řekl tiše. „Nevěřím, že je to možné.“

    Jeho odpověď zůstala viset ve vzduchu.

    „Pak tedy není o čem diskutovat,“ prohlásil lord Hledač. „Pokud je jediným výsledkem jeho výzkumu zjištění, že Obřad pokojnosti lze zvrátit, považuji ho za selhání… za velmi nebezpečné selhání, Nejsvatější. Už nyní jsou v Bílé věži tací, co věří, že změníme všechny Pokojné zpátky na mágy!“

    Božská neodpověděla hned, zvažovala slova. Nakonec však nemusela, protože předstoupila Adrian. Rhys v duchu zasténal, vedle slz v její tváři jasně viděl i vztek. „A také byste měla!“ vykřikla. „V prvé řadě neměli být nikdy takto zmrzačeni!“

    Lambert se na ni pobouřeně podíval, ale byla to Božská, kdo odpověděl. „A co bychom měli udělat, má drahá? Popravit je?“

    „Ano!“ Adrian se rozhlédla po šokovaných pohledech, kterých se jí dostávalo. Zdálo se, že to jen přiživuje její vztek. „Ano! Myslíte si, že je laskavější proměnit je v živé stroje, ve sluhy? Pokud se nás opravdu tak moc bojíte, pak nás zabijte! Nepředstírejte, že zabít vše, co nás činí lidmi, je něco jiného než smrt!“

    Lord Hledač rozčíleně mávl rukou na několik templářů, ale Božská zavrtěla hlavou. Nevěřícně se na ni podíval, ale ona ho ignorovala. „Chápu, co vám na tom vadí,“ odvětila Božská, „ale nacházíme se ve velmi obtížné pozici.“

    „A ta může být ještě obtížnější, Nejsvatější,“ dodal lord Hledač. Poklekl před trůnem na jedno koleno, ta ukázka upřímné podřízenosti Rhyse překvapila. Ser Evangeline i rusovláska vedle trůnu to zjevně vnímaly stejně. Obě na Lamberta překvapeně zíraly. „V tomto výzkumu dál pokračovat nemůžeme,“ řekl. „Podle elfových vlastních slov nikam nevede. Musíme síly nasměrovat k udržení pořádku, než se tato zpráva rozšíří.“

    Skutečnost, že Božská o jeho slovech uvažovala, byla ještě překvapivější. Zamyšleně se zamračila, upírala oči do dáli, zatímco zvažovala možnosti. Rhys si byl téměř jistý, že Adrian něco namítne, ale pak si všiml, že sklesle vrtí hlavou. Vzdávala to.

    „Ne!“ vykřikl. Slovo se z něj prodralo dřív, než si uvědomil, co říká. V rozlehlé audienční síni znělo příliš hlasitě, odráželo se od stěn, dokud se k němu neupřely všechny oči.

    A je to tady zase, vyčetl si. Kdy se konečně poučím?

    Rhys se obrnil a přistoupil k pódiu, poklekl před ním stejně, jako to udělal lord Hledač. „Omlouvám se, Nejsvatější, ale musím promluvit.“

    Koutky úst Božské se pobaveně zachvěly. „Proč ne? Vypadá to, že dnes se formalit nedrží nikdo. Kdo ráčíte být?“

    „Čaroděj Rhys, Nejsvatější.“

    Usmála se. „Tedy syn? Vidím tu podobu.“

    Zarazilo ho, že Wynne o něm Božské očividně pověděla a že si to ta žena dokonce zapamatovala. Navíc nevypadal jako Wynne… že ne? Lord Hledač však jeho váhání využil k vyrušení. „Toho muže neposlouchejte. Je podezřelý z vraždy a vším, co řekne, si nepochybně bude chránit vlastní kůži.“

    Božská se zasmála, sklonila ruce a opřela se na trůnu. „My všichni jsme předpojatí, Lamberte. Vezmu-li v úvahu, že jste tomuto muži dovolit se výpravy zúčastnit, jsem ochotná si ho poslechnout.“ Kývla na Rhyse. „Prosím, pokračujte.“

    „Věřím, že zrušit Pharamondův výzkum by byla chyba,“ vysvětloval Rhys. „Příliš mnoho věcí, které víme o Obřadu pokojnosti, a vlastně o magii samotné, je založeno na tradicích a pověstech. To, co zjistil, sice nemusí být alternativou k Obřadu pokojnosti, ale to neznamená, že ji nalézt nelze.“

    „A jak tohle víte?“ chtěl vědět lord Hledač.

    „Probíral jsem to s Pharamondem od chvíle, kdy jsme opustili Nezdolnou pevnost. S ohledem na mé vlastní studium přízraků jeho výzkum shledávám velmi poučným.“

    Lord Hledač na něj ohromeně zíral. Střelil zničujícím pohledem po Evangeline, která zachovávala kamennou tvář a neuhnula, pak se obrátil k Božské. „Vidíte? Už se to šíří. Brzy se nás bude snažit přesvědčit, že pro další pokračování jeho agendy jsou zapotřebí démoni!“

    „Žádní démoni,“ bránil se Rhys. „Přízraky!“ Když se na něj lord Hledač i Božská nedůvěřivě podívali, důrazně dodal: „Ne všechny přízraky jsou zlé. Používáme je i při léčení a Oltář to přijímá, protože jsou užiteční. Tohle není jiné.“

    „Samozřejmě že je to jiné!“ vybuchl lord Hledač. „Máme tu celou pevnost plnou nevinných lidí, co byli povražděni, aby vám ukázali, jak moc je to jiné!“

    „To chcete, aby jejich smrt byla zbytečná?“

    „Ne! Jejich smrt byla zbytečná kvůli sobeckému jednání muže, který se pokoušel zvrátit něco, co zvráceno být nikdy nemělo! Je to rouhání!“

    Rhys se hořce zasmál. „Rouhání? Tyhle dveře už jsou otevřené. Můžete je zkoušet zabouchnout, nebo se podívat, co je na druhé straně! Může to být cesta, jak se vyhnout povstání, o kterém i vy musíte vědět, že se blíží!“

    Lord Hledač tasil meč. Kovový zvuk, když vyjížděl z pochvy, zazvonil místností a reakce byla okamžitá. Nejméně polovina templářů tasila zbraně a Rhysovi se nezdálo, že by chtěli zastavovat jeho, spíše naopak. Rhys ustoupil a rychle soustředil magickou energii. Přispěchala k němu Adrian, vyvolala kolem rukou ohnivý kruh.

    „To stačí!“ vykřikla Božská. „Tady se krev prolévat nebude!“

    Evangeline se rozběhla k lordu Hledači, zbraň připravenou v ruce, ale rusovlasá kněžka se k němu dostala dřív. Chytila ho za ruku s mečem, a když se otočil, aby ji odstrčil, podívala se na něj ocelovýma očima. „Nebuďte hlupák,“ varovala ho tichým a hrozivým hlasem.

    Zamračil se, ale meč nesklonil. Vytrhl se jí a obrátil se k Rhysovi. „Já nevidím žádné blížící se povstání,“ zasyčel. „Já vidím mágy, co využívají vše, co mají, a stále chtějí víc, co zapomínají na důvody, proč Kruh existuje. Já slyším výhrůžky od liberálů, kteří by jako první skončili poskvrnění, kdybychom do jejich rukou svěřili moc.“

    Rhys nechal magii vyprchat, ale bylo to těžké. Lord Hledač byl tak přezíravý a přesvědčený o své pravdě, až se z něj zvedal žaludek, a Rhys po ničem netoužil víc než mu z tváře vymazat ten pohrdavý úšklebek… i kdyby to nepochybně znamenalo jeho smrt.

    „Já nevyhrožuju,“ řekl. „Já vám jen říkám, že jsou i jiné možnosti, ale vy jste příliš zaslepený, abyste je viděl. Pokud budete mágy dál dusit, ztratíte je. To vám slibuju.“

    Lord Hledač ho ignoroval, místo toho se otočil k Božské. „Vidíte, s čím se musíme potýkat? Odpor na každém kroku. Ukončete to tady a teď, než se to rozšíří za tyto zdi.“

    „Na to je příliš pozdě,“ ozval se hlas. Byla to Wynne. Povzbudivě poplácala Pharamonda po ruce a pak ho pustila, když přistoupila k podiu. „Omlouvám se, Nejsvatější, ale Kruh mágů již o Pharamondovi ví.“

    „Co to má znamenat?“ chtěl vědět lord Hledač.

    Sladce se na něj usmála. „Zpráva, která přišla do Bílé věže a Velké katedrály, byla odeslána do všech Kruhů v Thedasu. Zatímco tu mluvíme, První čarodějové už jsou na cestě do Val Royeaux.“

    Adrian zalapala po dechu a Rhys na tom byl podobně. Byl tohle celou dobu Wynnin plán? Byl golem tak neskutečně kousavý, jen aby byla Evangeline šťastná, že zmizí? Nemohl si pomoci, ale to zjištění ho trochu zamrzelo.

    Lord Hledač se obrátil na Božskou. „Popravte je,“ zavrčel. „Tímhle plivli do tváře všemu, v co Oltář věří, je to jasné vzepření se naší autoritě!“

    Božská se zamračila a počastovala Wynne přemýšlivým pohledem, poklepávala prsty na opěrkách Slunečního trůnu. Wynne se uklonila a promluvila velmi opatrným tónem. „Tohle je šance na spolupráci s Kruhem. Přivítáme Pharamondův výzkum jako příležitost, ne jako hrozbu.“

    „Postavila jste nás do těžké pozice,“ povzdechla si Božská. Rhys na ní poznal, že je zklamaná, možná i zahnaná do kouta. S lordem Hledačem si vyměnila zoufalý pohled, který Rhyse znervóznil. Mohla by po tom všem odmítnout? Znepřátelila si Wynne ženu, která viditelně byla její spojenkyní?

    „Není o nic těžší než ta, ve které mágové již jsou, Vaše Dokonalosti,“ podotkla Wynne.

    Prsty Božské ještě chvíli bubnovaly na trůn, než stroze přikývla. „Budiž.“ Než mohl lord Hledač něco namítnout, zvedla ruku. „Postarejte se o přípravy, Lamberte. Konkláve uspořádáme raději tady v Bílé věži než v Cumberlandu. Zařiďte, ať k němu dojde do měsíce. Nechme mágy prodiskutovat politiku, se kterou bychom mohli souhlasit všichni.“

    Lord Hledač zaskřípal zuby, ale bylo snadné poznat, že ho to překvapilo stejně jako ji. „Dobře,“ souhlasil. „Myslím, že jde o bláhovou snahu, ale zdá se, že nemáme na výběr. Templáři to umožní, mám však tři podmínky.“

    „Mluvte.“

    „Za prvé, velikost konkláve bude omezena. Nechci vidět věž přecpanou všemi staršími čaroději odsud až po Ferelden. Příliš moci na jednom místě by mohlo mágy povzbudit k šíleným nápadům.“

    Božská přikývla. „Myslím, že ti, kdo jsou přítomni v této síni, budou na konkláve zapotřebí, ale jinak souhlasím. Jen První čarodějové.“

    „Za druhé, chci, aby byli tito mágové uvězněni. Nenechám je rozdmýchávat další potíže, ať už v Bílé věži nebo kdekoliv jinde.“

    „Zavřete je do jejich pokojů.“ Podívala se na Wynne. „Věřím, že u vás můžeme udělat výjimku, starší čarodějko, jako uznání vašich předchozích služeb. Do konkláve zůstanete v Bílé věži. Pokud lord Hledač Lambert dospěje k názoru, že tohoto privilegia zneužíváte, připojíte se k ostatním.“

    Wynne přikývla. „Rozumím, Nejsvatější.“

    „A nakonec,“ Lord Hledač ukázal na Pharamonda, „si přeji, aby tento muž znovu podstoupil Obřad pokojnosti.“

    Nastalo ticho, když vstřebávali jeho slova, a pak Pharamond vydal srdceryvný zoufalý výkřik. Elf padl na kolena, s hrůzou se podíval na lorda Hledače. Do očí mu vyhrkly slzy. „Prosím,“ žadonil. „Prosím, nedělejte to, žádám vás…“

    Wynne k elfovi přiběhla a podepřela ho. „Pro lásku Stvořitele, mějte slitování,“ žádala Božskou.

    Lord Hledač se zamračil. „Důvody, proč obřad podstoupil, jsou nyní znovu platné. Mimo to, podívejte se na něj. Ten muž se stěží kontroluje. Jak by mohl obstát proti démonovi? Všechny znalosti, které získal, mu zůstanou.“

    Pharamond se zhroutil na podlahu. Jeho zoufalé kvílení připomínalo zvíře chycené do pasti, Rhysovi z něj pukalo srdce. „Tohle nemůžete!“ vykřikl. „Po tom všem, čím si prošel, by to bylo nelidské!“

    „Možná byste se k němu rád přidal,“ poznamenal chladně lord Hledač.

    Božská zavrtěla hlavou. „To stačí, Lamberte. Z elfa bude znovu Pokojný. Tím je to vyřešeno.“ S tím vstala z trůnu. Všichni templáři v místnosti se okamžitě postavili do pozoru. Než však sestoupila po schodišti, zastavila se a počastovala Wynne varovným pohledem. „Doufejme, že máte pravdu, starší čarodějko, a toto konkláve umožní Kruhu a Oltáři vyjednat smír. Pokud ne, Stvořitel nám buď milostivý.“

    Rusovlasá pobočnice vzala Božskou za ruku a odvedla ji pryč. Když ty dvě odcházely, bylo naprosté ticho, přerušované jen Pharamondovým žalostným vzlykáním. Rozléhalo se posvátnou síní a Rhys si najednou uvědomil, že tu stojí jako omráčený.

    Co se právě stalo? Bude konkláve… a on se ho zúčastní? Vypadalo to, že dostal další odklad, i když podle toho, jak se na něj lord Hledač díval, si dokázal představit, že nebude trvat dlouho.

    Měl mnohem větší štěstí než ubohý Pharamond. Rhys k němu přistoupil s Adrian po boku, ale nikdo z nich mu nemohl nabídnout víc útěchy, než kolik už dostával od Wynne. Stará žena ho pod Košem věčného ohně houpala jako dítě, zatímco neustále naříkal.

    Ať už v pevnosti udělal cokoliv, ať se dopustil jakékoliv chyby, už za to platil. Pokud bylo něco horšího než být zbavený všech emocí a žít jako prázdný stín muže, kterým býval… bylo to vědomí, jaké to bude a že se mu to stane znovu.

 


17.

 

Tři týdny.

    Evangeline teď byla kapitánkou rytířů jen podle jména. Navzdory projevu uznání od Božské už si lord Hledač její přítomnosti necenil. Ve skutečnosti se tím vše jen zhoršilo. Přeložili ji na post, který zatím žádný kapitán rytířů neměl to potěšení zastávat – hlídkovala v žaláři. Sama.

    Občas se za ní se škodolibou radostí přišel podívat Arnaud. Obcházel tu s nesnesitelným úsměvem, jako by s sebou nosil vítěznou vlajku, dráždil ji připomínáním, že spolu s konkláve čarodějů skončí i její kariéra v Bílé věži. Přízeň Božské dál nesahala. Pravděpodobně měl pravdu. To však její touhu vymazat mu úsměv ze rtů nijak nemírnilo. Možná by to za to stálo bez ohledu na následky.

    Ne všichni templáři to samozřejmě vnímali jako Arnaud. Někteří pozdě v noci přicházeli do žaláře, aby jí vyjádřili podporu a dávali jí rady. Omluv se, říkali jí. Vydej se lordu Hledači na milost, jinak ztratíš vše, co jsi kdy v templářském řádu získala. Pomíjeli však při tom fakt, že Lambert slovo milost neznal. Navíc jí už na tom nezáleželo.

    No… tohle byla lež. Záleželo. Záleželo jí na tom tolik, že v ní bezmocná zloba žhnula jako hořící uhlík. Tohle nebyl templářský řád, ke kterému se přidala. Ten byl plný ochránců, kteří se i v nejhorších situacích snažili udělat to nejlepší. Lidí, kteří věřili, že mágové potřebují stejnou ochranu jako nevinní mimo věž, a měli Stvořitelem udělenou povinnost s nimi soucítit kvůli moci, jíž vládli.

    Velitel rytířů Eron tomu věřil. Její otec tomu věřil. V Lambertovi však nic z toho neviděla – jen chladnou jistotu, která zmrazí každou naději na kompromis. Ještě horší bylo, že mnoho templářů se lorda Hledače bálo, protože ho viděli zasahovat stejně rázně proti nim jako proti mágům, a nikdo se proti tomu neodvážil nic namítnout. Jejich kapitánka rytířů sloužila jako jasný příklad toho, co se stane těm, kdo tak učiní, a jejich ochota se proto vytratila ještě rychleji.

    Tak trčela tady, celé dny a noci dole v temnotě. Několikrát se pokusila požádat o slyšení u lorda Hledače, pokaždé neúspěšně. Nechtěl s ní mluvit, nechtěl si ani připouštět, že existuje. Evangeline však věděla, že ji sleduje jako ostříž, čekal na sebemenší příležitost, aby ji obvinil z neplnění povinností.

    To znamenalo, že se nemohla vidět s Rhysem a ostatními. Wynne s ní prohodila jen pár slov, než jí Evangeline naznačila, že bude pro obě nejlepší se nevídat. Rhys byl zamčený ve svém pokoji a jí vadilo, že za ním nemůže jít a promluvit si… o někom.

    Evangeline se zastavila, zmateně svraštila obočí a pak náhle sáhla do tuniky. Vytáhla z ní malý list papíru. Rychle vešla do safírového světla svítícího kamene a přečetla si ho:

 

Jeho jméno je Cole.

Není moc starý, asi dvacet let. Ne víc. Má světlé vlasy, co mu padají do očí, a nosí špinavou koženou kazajku – možná jediné oblečení, které má. Byl tam, když jsi čaroděje Rhyse našla v templářské kryptě, ale vidět jsi ho nemohla. Nikdo ho nevidí a ti, co ano, na to zapomínají.

    Vzpomeň si na sen.

 

    Sklonila papír, zavřela oči a snažila se vzpomenout si. Sen v Úniku. Ten příšerný farmářský dům, kde našla chlapce skrývajícího se v kredenci. Tohle vše si pamatovala, ale samotný Cole před jejím duševním pohledem unikal. Neviděla jeho tvář, neslyšela hlas. Ale chtěla. Bylo její povinností si vzpomenout.

    Co se s ním stalo? Pár dní po audienci u Božské za ní přišel. Bylo to jako vzpomínat na sen – spíš pocit z nějaké události než něco pevného. Ptal se jí na Rhyse a jestli ho vydají templářům.

    Mrzí mě to, Cole, pověděla mu. Vážně to nevím.

    Cítila se bezmocná a bylo příšerné dívat se, jak mu poraženecky poklesla ramena. Pamatovala si, jak moc se děsil návratu do Bílé věže. Všechny jeho naděje a strach spojené do jednoho okamžiku, který nikdy nenastal. Šli do Velké katedrály a vše, co se událo poté, bylo jako rozmazaná šmouha. Lord Hledač se úplně izoloval a Cole se nepochybně vrátil do hlubin pod věží.

    Vlastně se na ni mohl dívat právě teď.

    „Zábavné čtení, ser Evangeline?“ ozval se něčí hlas.

    Trhla sebou. Ve vstupu do žaláře stál lord Hledač, díval se na ni s povytaženým obočím. Byl v plné zbroji, modré světlo lampy se odráželo od vyleštěného černého povrchu. Když neodpovídala, přešel k malému stolku a zahleděl se na hrací karty, které si tam rozložila. „Vidím, že se udržujete zaměstnaná. Povinnosti hlídače mohou být únavné, ale i tak jde o velmi důležitý úkol.“

    „Potřebujete ode mne něco, lorde Hledači?“

    Podíval se na ni a zamračil se. „Dokáži ocenit podřízeného, který se mi postaví – do jisté míry. Vzal bych v úvahu, kde právě stojíte, a přizpůsobil tomu svůj tón.“

    Evangeline se zhluboka nadechla. Samozřejmě měl pravdu. Nemělo smysl znepřátelit si ho ještě víc. „O setkání s vámi jsem žádala celý týden,“ řekla. „Jen mě překvapilo, že vás vidím tady v Jámě. Přišla bych za vámi do vaší pracovny.“

    „Pravda.“ Přecházel po místnosti, ruce sepjaté za zády, chvíli vůbec nemluvil. Evangeline si nebyla jistá, co si o tom má myslet. „Chtěl jsem se s vámi setkat v soukromí, daleko od slídivých očí. Souvisí to s vaším hlášením.“

    „Četl jste ho?“

    „Ano. Velmi zevrubné. Mám však otázku. Tvrdíte, že vraždy nemá na svědomí čaroděj Rhys – že je tu další, mladší mág jménem Cole.“

    „To je správně.“

    „A co víc, tvrdíte, že je neviditelný a že na něj každý, koho potká, zapomene. Ale vás to nezahrnuje?“

    „Já… už začínám zapomínat, můj lorde.“

    Lord Hledač přestal chodit sem a tam a zvědavě se na ni podíval. „Chápu,“ bylo vše, co řekl. „A přesto tvrdíte, že můžete poskytnout důkaz existence toho Colea? Že se na váš příkaz ukáže?“

    „Tvrdil, že se ukáže, aby pomohl Rhysovi.“

    „Tak to dokažte. Rád bych se s tím mužem setkal.“

    Ošila se. „Obávám se, že nevím, kde se nachází.“

    Přikývl, jako by odpověď čekal. „Je tedy… někde ve věži? Předpokládejme, že ten muž existuje…“

    „On existuje, můj lorde.“

    „Předpokládejme, že tomu tak je. Nepřipadá vám, že jeho schopnosti nesou známky krvavé magie? Zvláštní, nikdy neviděné schopnosti živené proléváním krve jeho obětí?“

    „Nevěřím, že je to pravda.“

    „Vy nevěříte.“ Zamračil se ještě víc a zavrtěl hlavou, jako by ho zklamala. „Takže byste nesouhlasila, kdybych naznačil, že si ten Cole pohrával s vaší myslí? Nemohl ovlivnit i čaroděje Rhyse? Můžete si být absolutně jistá, že to není ten případ?“

    Povzdechla si. Na jednu stranu to byla pravda – jistá si být nemohla. Setkala se s Colem v Úniku a jeho přítomnost byla víc než příhodná. Podle toho, co věděla, by mohl být démon, za kterého ho na počátku považovala. Nebo zlomág, který pomocí zakázané magie ohýbal její myšlenky a vzpomínky, aby ho považovala za neškodného. Možná manipuloval s nimi se všemi.

    Na druhou stranu si o něm nemyslela, že je neškodný. Stále si pamatovala, že je nebezpečný. Byl také utrápený jako dítě vydané napospas světu, kterému zcela nerozumí. Musela věřit instinktu a ten jí říkal, že je tím, čím se být zdá. Že potřebuje pomoc.

    „Ne, absolutně jistá si být nemůžu,“ připustila. „Ale i tak tomu stále věřím. Coleův talent byl nějak… pokroucený… poté co ho přivedli do věže. Skrze strach nebo něco jiného, to nevím. Potřebuje se stát Pokojným, než zcela přijde o rozum a ublíží někomu dalšímu.“

    Lord Hledač potěšeně přikývl. „Je dobré vidět, že stále věříte v Obřad pokojnosti. Málem jsem vás podezříval, že jste se spřáhla s liberály.“

    „Obřad má své místo. Souhlasím však s čarodějem Rhysem, že potřebujeme alternativu. On se nemýlí a není vrah. Naší povinností je povznést se nad naše rozdíly a vidět pravdu.“

    „Odvážná slova.“ Lambert začal znovu chodit, mnul si bradu, zjevně nad tím přemýšlel. Byl chladnokrevný, usoudila. Vše pro něj byl problém, který se musí elegantně vyřešit a uklidit na polici, kde se na něj zapomene. Cokoliv, u čeho to nešlo, bylo hrozbou. „Dovolte mi dát vám nabídku,“ řekl. „Souhlasím, že se podívám na toho Colea, až ho najdete. Nikdo mu neublíží. Pokud se potvrdí, že jste říkala pravdu, čaroděj Rhys bude osvobozený.“

    „A na oplátku?“

    „Postavíte se před konkláve Prvních čarodějů a odsoudíte Pharamondův výzkum.“

    O to tedy šlo, to byl důvod, proč si s ní šel promluvit do žaláře. Nepřál si, aby ho viděli dělat ústupky, a určitě nechtěl, aby se někdo dozvěděl o uzavření dohody ohledně jejího svědectví. „Tohle po mně žádat nemůžete.“

    „Jistěže mohu. To vaše jednání mě dostalo do této pozice, a proto se domnívám, že je vaší povinností postarat se o nápravu.“ Než mohla promluvit, pozvedl prst. „Četl jsem vaši zprávu. Je zjevné, že s mágy soucítíte, to je chvályhodné. Mohu dokonce zajít tak daleko, že řeknu, že se na tuto záležitost v budoucnu znovu podívám, tentokrát za přísně kontrolovaných podmínek. Možná budete tou, která to povede. Ale teď to udělat nemůžeme, ne když se mágové snaží najít záminku k povstání.“

    „A vy jim raději jednu dáte?“

    Lord Hledač si pohrdavě odfrknul. „Nehrajeme tu hry. Bývaly dny, kdy mágové ovládali tuhle zemi i všechny ostatní, a bylo zapotřebí Stvořitele, aby nám seslal nevěstu, která je svrhla. My jsme hradbou, která brání, aby k tomu došlo znovu. Nikdo jiný.“

    „A nemůžeme to dělat s pochopením?“

    „Povím vám, kam takové pochopení vede.“ Přešel ke vchodu do žaláře, díval se do chodby, jako by tam ve stínech viděl ducha. „Přišel jsem z Tevinterské říše. Deset let jsem sloužil v říšském Oltáři, věděla jste to?“

    „Ne.“

    „To mě nepřekvapuje. Odešel jsem, protože Kruh mágů tam byl poskvrněn natolik, že už ho nešlo zachránit. Magistři pomalu přebírali moc v Kruhu… kousek po kousku. Koneckonců, čemu uškodí, když si mágové budou vládnout sami? Kdo lépe ví, co mágové potřebují a jak je naučit odolávat svodům démonů?“

    „To jsou výtečné otázky,“ poznamenala.

    „Souhlasím. Tehdy jsem si myslel, že odpověď je ano, že mágům prospěje, když je budou cvičit jejich vlastní lidé.“ Všiml si Evangelinina nevěřícného výrazu, téměř se usmál. „Službu jsem nezačal s přesvědčením, že se jim nedá věřit. Kolik z nás bylo takových?“

    „S ohledem na to, co nás Oltář učí…“

    Pokrčil rameny. „Do řádu jsem vstoupil, protože jsem věřil, že mohu něco zlepšit. Našel jsem spojence mezi magistry a byl jsem přesvědčený, že by mohli posloužit jako příklad ostatním. Jednoho jsem dokonce považoval za přítele. Spolu jsme se chystali změnit svět.“

    „A on vás zradil.“

    Lord Hledač potřásl hlavou. „Stal se Černým Božským. Dokonalá pozice, ze které mohl naše sny změnit v realitu, ale zase to skončilo u udržování moci, ne u jejího využívání. Ti, kdo ho chtěli nahradit, se uchýlili k zakázané magii, a on se zachoval stejně. Já nic netušil.“

    Evangeline váhavě promluvila. „Za to se vinit nemůžete.“

    „Můžu. Má vyšetřování přinášela stále méně a méně informaci. Templářům házeli klacky pod nohy, nemohli kontrolovat ani nejvšednější záležitosti a já to odmítal přijmout, že se tak mágové – muži a žena, kterým jsem pomohl na vrchol – snaží zabránit odhalení své zkaženosti.“

    „Ale nakonec jste na to přišel.“

    Jeho smích bylo krátké a zahořklé uchechtnutí. „Ano. Konfrontoval jsem svého přítele a on mi pověděl, že jsem naivní. Řekl, že o moci nic nevím. Ale od té doby jsem se toho naučil hodně.“

    Evangeline se nepohodlně ošila. Ten pohled do minulosti lorda Hledače se jí nelíbil, napadlo ji, jestli za to prostě nemůže to, že by ho raději viděla jako bezdůvodně krutého. Předpokládala, že je smutnou pravdou, že všichni templáři mají své důvody a že jsou všechny dobré. Zároveň to však znělo jako výmluva. „K tomu tady dojít nemusí,“ namítla.

    Otočil se ve vchodu, pronikavě se na ni podíval. „Ustoupíme jim teď, a oni budou požadovat víc a víc, až to dopadne přesně tak.“

    Zavrtěla hlavou. „My nemáme vždy pravdu, můj lorde. Když na ně budeme příliš tlačit, stanou se právě takovými, za jaké je chcete mít. Musí být i jiný způsob.“

    Lord Hledač si ztěžka povzdechl, prošel východem ze žaláře. „Žádná jiná cesta není,“ řekl, „a nevidím důvod, proč by se o tom mělo dál mluvit. Řekněte na konkláve, co chcete… ale až to skončí, v této věži už sloužit nebudete, ať si Božská říká, co chce.“

    „A co Cole?“

    „Pokud existuje, najdeme ho.“ Chystal se k odchodu, ale zaváhal. „Vidím, že můj první dojem z vás byl mylný. Velitel rytířů Eron si očividně vybíral podřízené se stejně špatným úsudkem, jaký měl on. Jak nešťastné.“ S tím odešel.

    Ráda jsem vás zklamala, pomyslela si.

  *

Tři týdny.

    Rhysovi nikdy dřív jeho pokoj ve věži nepřipadal tak malý. Jistě, když už měl někde strávit zavřený tři týdny, bylo to tady lepší než v cele. Vlastně mnohem lepší. To však nebránilo času, aby se neuvěřitelně vlekl. Vše, co mohl v pokoji dělat, bylo utápět se ve své frustraci, nebo si číst – a suchopárná disertace bratra Genitiviho o Nových velebných pochodech se dala číst jen krátce, než jste z ní začali bláznit.

    Ne že by o čtení stál. On chtěl vyjít z pokoje a povědět celé věži o tom, co přesně se v Nezdolné pevnosti stalo, co Pharamond udělal a co chtějí templáři zamést pod kobereček, pokud jim to projde. Chtěl to vykřičet ze střechy bez ohledu na potíže, do kterých by ho to přivedlo. Stejně byl po uši v problémech, dřív než to celé začalo.

    Nebo z něj možná mluvilo jen zklamání.

    Většinou si dělal starosti. Byl si jistý, že Evangeline má potíže, protože se jim pokoušela pomoci, jakkoli si to plně uvědomovala už ve chvíli, kdy jim to nabídla. Když tak učinila, získala si tím jeho respekt. Kdyby bylo v řádu více templářů jako ona, nebyl by Kruh v takové kaši jako teď.

    Ale to bylo jen zbožné přání. Jí podobných templářů nebylo mnoho. Většina jich byla ponořená do důležitosti vlastního postavení, přes které už nedokázali prohlédnout. Byli to žalářníci, a mágové byli vězni, buď démonizovaní, nebo litovaní. Božská mohla mít s mágy soucit, ale to nezastaví stovky let trvající doktrínu Oltáře, podle které měli lidé vinit magii za události, k nimž došlo před tisíci lety.

    Rhys se strachoval i o Colea. Nepřišel ho navštívit celý týden. Ne že by Cole někdy dřív do jeho pokoje zavítal, ale pokud mohl někdo proklouznout kolem stráží, byl to on. Nestalo se mu nic? Vyděsilo ho slyšení u Božské? Připadal si zrazený? Rhys se po Coleovi zoufale rozhlížel, když je odváděli z Velké katedrály, ale nikde ho neviděl.

    A teď tu bylo jen ticho. Pravidelně Rhyse navštěvovala jen jediná osoba a ta v něm vzbuzovala smíšené pocity.

    Jako by to přivolal, ozvalo se zaklepání na dveře.

    „Jsem tady, Wynne.“

    Dveře se otevřely a čarodějka nakoukla dovnitř. Nosila novou róbu, byla černá jako ty, jimiž se honosili První čarodějové. Skutečnost, že si tu róbu technicky nezasloužila, byla vedlejší s ohledem na unikátní postavení, které Wynne v Kruhu zastávala. Rhysovi se jednou zmínila, že staré šaty spálila – poté co týdny cestovala v dešti a spala v blátě, už je nechtěla znovu vidět.

    Wynne ho uviděla a usmála se. „Nemyslím si, že bys mohl být někde jinde. Jen jsem tě nechtěla vzbudit.“ Vešla dovnitř, nesla tác s jídlem – sušenky a sýr, k tomu misku kouřící polévky. Ta vůně okamžitě probudila jeho apetit. Lord Hledač se ho vyhladovět nesnažil, ale zdálo se, že templáři nosí jídlo jen tehdy, když si vzpomněli – což nebylo často. Nebýt Wynniných častých návštěv, pravděpodobně už by si ohryzal prsty.

    „Děkuji.“ Vzal si tác a hned si do pusy strčil sušenku. Možná až příliš rychlé, ale nevypadalo to, že by si Wynne všimla. Seděla na okraji jeho postele a sledovala ho, ruce složené v klíně.

    „Určitě rád uslyšíš, že armáda se konečně vydala na pochod,“ pověděla mu. „Vypadá to, že markýz se nakonec rozhodl, že císařovnu podpoří.“

    „Nenapadlo mě, že to není jisté,“ poznamenal mezi sousty.

    Pokrčila rameny. „Zjevně tu kolovaly řeči o sesazení císařovny, zvláště po všech těch zprávách z východu. Někteří tvrdí, že je mrtvá, podle dalších ji zajali. Ostatní pak tvrdí, že je s armádou opevněná v Jaderu a že Gaspard odřízl západní silnici. Tohle považuji za pravděpodobnější.“

    „Povolají do bitvy i Kruh?“ Tiše se zasmál. „Chci říct, jen si představ, jako by to…“

    „Božská si přeje počkat, až skončí konkláve, což je z její strany moudré rozhodnutí. Leliana si však myslí, že i potom to bude značně nepravděpodobné, pokud Gaspard nepotáhne přímo na Val Royeaux.“

    „Leliana?“

    „Viděl jsi ji ve Velké katedrále po boku Božské. Stará přítelkyně.“

    Aha, další Wynnina stará přítelkyně. Rhys začínal přemýšlet, kolik jich vlastně má. „Předpokládám, že První čarodějové už začali přijíždět?“ zeptal se.

    „Předpokládáš správně. Hodně už jich tady je. Minulou noc z Hossbergu dorazil Briaus a Irving z Fereldenu přijel dnes ráno. Myslím, že ve Val Royeaux je i Nejvyšší čarodějka, ale ve věži se zatím neukázala.“ Při poslední větě se zamračila.

    „Hádám, že bys byla raději, kdyby zůstala v Cumberlandu?“

    „Fiona bývala Šedý strážce. Vezmu-li v úvahu, že od Šedých strážců obvykle nikdo neodchází, dělá to z ní jistou… anomálii.“ Stále zamračená se nad tím zamyslela. „Ale to jsem samozřejmě i já, takže předpokládám, že mezi námi není až takový rozdíl. Jenže i tak to bylo v prvé řadě její zvolení do funkce, co vedlo k rozpuštění konkláve.“

    „Říkáš to, jako by za to mohla ona.“

    „A kdo jiný? Já?“ Pokrčila rameny. „Fiona vytrvale prosazovala nezávislost na Kruhu. Nejvyšší čaroděj Briaus by takovou volbu nikdy nepovolil, správně si uvědomoval, že by si tím jen znepřátelil Oltář. S jejím zvolením se vše změnilo.“

    Rhys přestal jíst a bedlivě si Wynne prohlédl. Bylo na ní vidět, že je rozpolcená. S konkláve, ke kterému dojde za méně než týden, musela zvažovat, co jim poví. I on o tom přemýšlel. „No,“ začal opatrně, „všechny ty návštěvy, a zatím jsme vůbec nemluvili o tom, co budeme na konkláve dělat.“

    „My budeme něco dělat?“

    „Myslím, že bychom měli.“ Při pohledu na její pobavený výraz se zamračil. „Chci tím říct, že s ohledem na to, jak sis znepřátelila Božskou, si myslím, že už jsi upustila od toho ‚spravme Kruh‘ plánu.“ Když se hlasitě zasmála, zamračil se ještě víc. „Nebo ne?“

    „Ale, můj drahý chlapče.“ Její smích ustal, omluvně se na něj podívala. „Omlouvám se. Ty to samozřejmě nevíš – jenže kdo mě podle tebe požádal, abych poslala ty zprávy? Božská nevěděla o nic víc než já, co v Nezdolné pevnosti najdeme, ale její instrukce byly jasné – když zjistíte, že Pharamondův výzkum přinesl ovoce, mám bezodkladně informovat První čaroděje.“

    „Takže je to hra?“

    „Dostala se k moci v Oltáři, který si zvykl na Božskou příliš senilní, aby mohla vládnout. Jsou v něm tací, co jí zarputile odporují a hledají sebemenší příležitost, jak obejít její přání. Pokud chce zastávat reformní politiku, musí tak činit velmi opatrně.“

    „Reformy? Myslíš, že to templáři dovolí?“

    Záhadně se usmála. „Myslím, že je naší povinností to zkusit.“

    Nezkoušela to už? O tohle se všichni snažili po celá staletí. Pokud povstání v Kirkwallu něco dokázalo, tak že střední cesta všem umožní předstírat, že lze nalézt pro všechny přijatelné řešení. Ale nebyl důvod se o tom s Wynne hádat. Ona už si svou cestu zjevně zvolila.

    Ukrojil tlustý plátek sýru a nabídl jí ho. Zdvořile zavrtěla hlavou. „Když jsi tu byla naposled,“ pravil, zatímco jedl, „říkala jsi, že se půjdeš podívat za Pharamondem.“

    Při tom posmutněla. Chvíli si jen pohrávala s okrajem své róby, než odpověděla. „On… nedaří se mu dobře. Lord Hledač naplánoval Obřad pokojnosti na noc před konkláve, a to čekání ho zabíjí.“

    „Cože? Proč s tím otálejí?“

    „Proč myslíš? Všichni ve věži už vědí, co se mu stalo. Lambert to chce udělat na poslední chvíli, aby tomu nikdo nemohl zabránit.“

    „Aha.“

    Potom už mlčeli. Rhys dojedl a Wynne se na něj dívala. S výjimkou větru vyjícího za malým oknem tu nebylo slyšet jediný zvuk. Před necelým týdnem se s matkou hádal, obviňoval ji, že ho využívala pro vlastní cíle… a teď tu byla ta podivná důvěrnost, když ho navštívila a přinesla mu jídlo. Nevěděl, co si o tom má myslet.

    Rhys odstrčil tác, dojedl poslední sušenku a podíval se na ni. Pohled mu oplácela, byla to velmi rozpačitá chvíle. „Nemusíš sem chodit,“ pověděl jí nakonec. „Už jsem ti řekl, že tvé tajemství neprozradím.“

    Přikývla, upřela zrak do dálky. Působila na něj utrápeně. A unaveně. Tak unaveně. „Řekla jsem ti, že když jsem poprvé přišla, chtěla jsem vidět, jaký člověk vyrostl z mého syna bez toho, abych ho vedla. To je pravda, ale… já myslela, že umírám. Válka ve Fereldenu skončila a věřila jsem, že mě přízrak naživu dlouho neudrží. Musela jsem tě vidět, alespoň jednou.“

    „Proč ses nevrátila?“

    Podívala se na něj, oči se jí vlhce leskly. Natáhla se a pohladila ho po tváři, bylo to něžné a láskyplné gesto. „Protože jsi byl v pořádku. Byl jsi báječný. Co bych mohla udělat než ti ublížit?“

    „Ublížit? Ale…“

    „K čemu by ti byla stará žena, Rhysi? Celý život jsi prožil beze mě, a pak jsem se měla objevit já, ohavnost a křižák zachraňující Kruh? Přidal ses k liberálům a já byla rozhodnutá ti umožnit, aby sis našel vlastní cestu.“

    „O to tedy šlo?“ zavrtěl hlavu, odtáhl její dlaň z obličeje. „Ty sis myslela, že umíráš, a když jsi neumřela, vrátila ses jen proto, že sis myslela, že mě můžeš využít?“

    Wynne zděšeně zavrtěla hlavou. „Ne, ty tomu nerozumíš, Rhysi, já…“

    Zaklepání na dveře.

    Kdo to mohl být? Někdo ze strážných? „Běžte pryč!“ zavolal.

    Zpoza dveří uslyšel podrážděné zašeptání: „Rhysi, to jsem já!“ Adrian. Čarodějka rychle proklouzla mezi dveřmi a zavřela je za sebou, prudce se zastavila, když zjistila, že je tu i Wynne.

    „Pro lásku Andrastinu,“ vydechl Rhys, „co tady děláš? Neměla bys být zamčená ve svém pokoji?“

    Wynne vstala. „Nechám vás, abyste si mohli promluvit.“

    Adrian jí zastoupila cestu. „Vlastně jsem chtěla mluvit i s vámi.“

    „Myslím, že my dvě už jsme toho namluvily dost. Pokud se mě někdo zeptá, neviděla jsem tě.“ Obešla Adrian a vyklouzla z pokoje. Rhys se díval, jak odchází, a měl nepříjemný pocit, že se už nevrátí. Najednou litoval toho, co jí řekl. Takhle by se loučit neměli.

    Zamračil se, když se Adrian svalila k němu na postel. „Rhysi, ona je tady!“ radovala se, chvěla se vzrušením. „Nejvyšší čarodějka je tady!“

    „Slyšel jsem.“

    „Ne, já myslím tady. Ve věži!“

    „Jak to víš? A jak ses sem vůbec dostala?“

    Nad tou otázkou jen mávla rukou. „To říká muž, který se nedávno občas vyplížil ze svého pokoje. Celý týden jsem měla napilno, udržovala jsem kontakt s liberály. Co jsi dělal ty?“

    „Nepřitahoval pozornost.“

    „No tak s tím přestaň. My tě potřebujeme. Nejvyšší čarodějka se chystá na konkláve vyvolat nové hlasování.“

    Překvapeně se posadil. „To je šílenství. My máme debatovat o Pharamondově výzkumu, ne o nezávislosti. Lord Hledač nás sleduje jako ostříž. Tohle v žádném případě nedovolí.“

    Adrian byla vzrušená. Viděl odhodlání v jejích očích. To, na co celý život čekala, měla na dosah ruky, ale co to bylo? Válka? Že budou všichni povražděni? Jak daleko to chtěli nechat zajít?

    „Na tom nezáleží,“ řekla. „Je to gesto, které se musí udělat. Pokud templáři něco zkusí, dozví se o tom celý Kruh.“ Chytila Rhyse za ramena, málem s ním ve svém svatém zápalu zatřásla. „Jen na to pomysli! Budeme tam, přímo ve středu dění. Když se vytváří historie!“

    „V historii se stala spousta ošklivých věcí, Adrian.“

    Odtáhla se, okamžitě přepnula do ublíženého výrazu. Chvíli mlčela, pak se zamračila. „Jde o tu templářku, že ano?“ zeptala se podezřívavě. „Máš strach, že se jí něco stane? Pokud lord Hledač udělá svůj tah, myslíš si, že se bude muset postavit za něj?“

    Povzdechl si. „Ne, o tom to není.“

    „Tak o čem?“ Adrian vstala, neklidně přecházela po malé místnosti, než se k němu otočila a zoufale rozhodila rukama. „Pověz mi, co se změnilo! Do liberálního bratrstva jsme vstoupili spolu. Sedávali jsme po nocích a mluvili o tom, jaký by byl Kruh spravovaný mágy, jak bychom ho mohli pomáhat řídit. Ty už to nechceš?“

    Rhys si prohrábl vlasy, snažil se zkrotit zklamání. Zmateně se na něj dívala. Ukázal vedle sebe na postel. „Sedni si, Adrian.“ Když váhala, zopakoval to důrazněji. „Sedni. Si.“

    Posadila se.

    Vzal ji za ruce, aby měl jistotu, že poslouchá. „Stále po tom toužím, ale nechci, aby někdo přišel k úhoně. Evangeline, ty, Cole, prostě nikdo.“

    Svraštila obočí. „Kdo je Cole?“

    „S tím si nelam hlavu. Já jen říkám, že musíme být opatrní. Pokud to uděláme špatně, pokud budeme jednat moc ukvapeně – můžeme to vše zničit.“

    Adrian si povzdechla, smutně potřásla hlavou. Podívala se na něj, jako by byl příliš naivní a ona nevěděla, co mu na to má říct. „Může to skončit násilím, Rhysi. S tím jsme se smířili. A pokud k tomu dojde, musíme být připraveni spolupracovat.“

    Zachmuřil se, ale musel přiznat, že má pravdu. Koneckonců, on na to celou dobu myslel tak, jako by neexistovala střední cesta. „Co ode mě potřebuješ?“ zeptal se.

    „Promluv si s Wynne.“

    „Já s Wynne mluvil. Tenhle týden sem chodí skoro každý den.“

    „Je tu spousta váhajících equitariánů. Budou tu astebani z Antivy a Gwenael z Nevarry a Nejvyšší čarodějka tvrdí, že nebude těžké přesvědčit je k akci.“ Adrian se dramaticky odmlčela. „Rhysi, tohle je naše šance. Pokud Wynne předstoupí před konkláve a řekne, že věří v odtržení Kruhu, celé equitariánské bratrstvo ji podpoří. Dokonce i loajalisté by mohli souhlasit.“

    „Ona to neudělá.“

    „Pak ji musíš přesvědčit.“

    „Wynne má plán a za zády Božskou. Myslím, že by měla dostat alespoň příležitost zjistit, zda by pro něj získala podporu.“

    „Ne, ne.“ Vrtěla hlavou, odmítala nápad vzít v úvahu. „Oni nám dávají konkláve, aby si nás usmířili. Ať tam o Pokojných řekneme cokoliv, myslíš, že se tím něco změní? Tohle je jediná příležitost, kterou dostaneme, abychom se jim postavili na odpor.“

    „Pak to musíte udělat bez Wynne.“

    „Ne“ vykřikla frustrovaně. Chystala se vstát, ale on ji za ruce držel pevně. Vztekle zavrčela a vyškubla se. „Musíš ji přesvědčit, ať poslouchá, Rhysi! Je to tvá matka. Pokud ji někdo dokáže přesvědčit, jsi to ty.“

    Možná měla pravdu. Dokonce si dokázal představit, co by jí řekl: Pokud pro tebe něco znamenám, Wynne, tak nám pomůžeš. Nikdy jsem tě o nic nežádal, až doteď. Prosím… udělej to. Pro mě.

    I tak z toho měl špatný pocit. Wynne ho využila, a on jí to teď oplatí? Zneužít vztah, který mezi sebou měli, jakkoliv byl slabý, aby získal, co chce?

    „Adrian, já… nemůžu.“

    Vzdala to. Seděla tam, poražená, a Rhys si chvíli myslel, že se rozbrečí. Ona tím žila tak moc, až si musel říkat, co se stane, když dostane, co chce? Až nezůstane nikdo, s kým by bojovala? Kdysi spolu mluvili o tom, co budou dělat, až bude Kruh svobodný, to ano, ale kolik z té dívky v ní ještě zbylo? Díval se, jak se jedna její část v průběhu let vytrácí, zatímco on zůstával stejný. Opuštěný.

    Rhys dával dohromady omluvu, když se k němu Adrian naklonila a políbila ho. Naprosto ho to překvapilo, chytil ji za ramena a odstrčil – možná silněji, než měl v úmyslu. „Co… co to děláš?“

    „Nechci tě ztratit.“ Ona plakala. Když už slzy přišly, bylo jich hodně, celý obličej se jí pokřivil smutkem. „Celá léta jsem si říkala, že bude lepší být tvou přítelkyní. Myslela jsem si, že budeme stále spolu, že společně dokážeme cokoliv. Ale… já cítím, že se mi vzdaluješ.“

    „Adrian.“ Snažil se ji utěšit, ale ona se od něj odvrátila, styděla se za své slzy. „Adrian, tak nás spolu neudržíš.“

    „Ne?“ Podívala se na něj, v zarudlých očích prosebný výraz. „Ty mě nemiluješ?“

    Nemohl na to odpovědět, stejně jako nemohl tehdy, když se ho na to zeptala posledně. Od té doby mezi nimi ta otázka visela ve vzduchu a Adrian trvalo celou věčnost, než se přes to odmítnutí dostala… a teď to zkoušela znovu.

    Pravdou bylo, že žena, již miloval, zmizela před hodně dlouhou dobou.

    Adrian nepotřebovala, aby něco řekl. Viděla mu to ve tváři. Rychle vstala a sebrala se, otřela si slzy. „Na tom nezáleží,“ řekla, hlídala si při tom hlas. „My způsob najdeme… s tebou i bez tebe.“

    „Řekl jsem, že pomůžu, Adrian.“

    Probodla ho zničujícím pohledem. „Rhysi, vždyť ty nepomůžeš ani sám sobě.“ S tím se otočila, vyšla ze dveří a nechala ho v jeho pokoji… samotného.
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Chystalo se něco velkého. Narůstalo to několik týdnů jako elektrický náboj ve vzduchu před bouří. Všichni byli jako trní. Nechtěli, aby bouře začala, ale zároveň nemohli jen stát a čekat, až vypukne.

    Cole z toho chápal jen málo. Věděl, že dojde k setkání a bude zahrnovat mocné mágy, kteří postupně přijížděli ze vzdálených míst. Všichni jim říkali „První čarodějové“, ačkoli netušil, jak může být tolik lidí v něčem prvních. To neměli druhé a třetí?

    Přese všechnu důležitost se však První čarodějové báli templářů. Když se dohadovali, tak tiše, protože templáři byli poblíž… sledovali je, neustále je sledovali. Se založenýma rukama se na mágy mračili, tvářili se stejně jako kuchaři, když zahlédnou krysu. Ti mágové klidně mohli nosit drahé černé róby, ale to neznamenalo, že nejsou vězni.

    Občas se ukázal Nosáč. Cole netušil, kde získal novou zbroj, ale byla vyleštěná jako zrcadlo. Teď nosil šarlatový plášť, stejný, jaký měla Evangeline. Nosáč mágy rád zastrašoval. Kroužil kolem nich a předstíral zájem o jejich rozhovory, dokud neztichli. Neměli Nosáče rádi a Cole jim to nemohl vyčítat. Ani Cole ho neměl rád.

    Bylo to zvláštní. Kdysi by Cole řekl, že se ničeho nebojí víc než templářů… ale teď? Nyní za nimi chodil. Stál skoro u nich, díval se jim do očí a věděl, že nic nevidí. Dívali se skrz něj. Já tě vidím, chtělo se mu říct. Teď vím, co jsi.

    Rhys mu pomoci nemohl. Toho zamkli v jeho pokoji, a přestože Cole uvažoval, že ho navštíví, co by mu řekl? Cole už mu neštěstí přinesl dost. Bude lepší držet se stranou – možná to tak Rhysovi ulehčí.

    Ani Evangeline nemohla Coleovi pomoci. Byla tak pěkná a hodná, až z toho Colea bolelo u srdce. Když slíbila, že ho odvede k templářům, měl strach… ale zároveň cítil naději. Byla silná, a kdo znal templáře lépe než ona? Ale pak ji přeložili do Jámy, kde dělala věci, které by kapitánka rytířů dělat neměla. Tak to říkali templáři. Povídali si o ní, říkali ošklivé věci, které Colea rozčilovaly.

    Ani Stará žena Coleovi pomoct nemohla. Viděl ji přicházet a odcházet, někdy mířila do Rhysova pokoje. Neustále ji bedlivě sledovali a ona o tom věděla. Možná věděla i to, že ji sleduje Cole, a předstírala, že ho nevidí. Podezříval ji, že ho viděla vždy, už od samého začátku. Jen na tom nezáleželo, protože nezapadal do jejího plánu.

    Zrzka – Rhys jí říkal Adrian – by Coleovi nepomohla, i kdyby mohla. Templáři ji zamkli v pokoji stejně jako Rhyse, ale tím se nic nezměnilo. Byli tu další, kteří se plížili kolem jejích dveří a předávali jí zprávy, dokonce se jí jednou nebo dvakrát podařilo vyklouznout ven. Jak daleko ona a její přátele byli ochotni zajít, aby rozptýlili stráže, ho fascinovalo. Adrian měla stejně plánů jako Stará žena, a přestože mohl Cole naslouchat a zjistit, jaké plány to jsou, nechtěl to vědět. Ať už chystala cokoliv, jemu to nepomůže.

    Nikdo z nich mu nepomůže.

    Ale on mohl pomoci jim. Když je odváželi zpátky do města, poslouchal je. Věci, které ostatní říkali o templářích, dávaly smysl. Oni byli problém. Když se jim podíval do očí, neviděl v nich nebezpečí, jak tomu bývalo dřív. Viděl strach. Ohromný strach, který chtěl spálit vše, co mu stálo v cestě.

    Tak dlouho byli templáři démoni, co ovládali jeho svět, a on se mohl jen schovávat ve stínech… ale možná nastal čas se schováváním skončit. On přece nebyl zamčený v pokoji nebo zahnaný do Jámy. Nikdo ho nesledoval. Mohl jednat.

    Cole opatrně procházel temnou chodbou, dával pozor na okolí. Věž spala, nebo se o to snažila. Setkání, na které všichni čekali, se mělo odehrát zítra ráno, a napětí dosáhlo takové výšky, až křičelo na jeho smysly. Jeden špatný pohyb, a při zabočení za roh narazí do strážného, čímž všechno skončí.

    Před vchodem, který hledal, byl tlustý templář. Neustále mu klesala hlava, kterou pak prudce narovnával. Bylo by jednodušší, kdyby prostě usnul, ale takové štěstí neměl. Strach hlídače udržoval vzhůru. Strach z muže v černé zbroji.

    Cole se při té vzpomínce zachvěl. Ten muž byl z oceli, vybroušený v dokonalé ostří. Když se Cole skrýval v Evangelinině pokoji, ten muž ho cítil. Něco v něm bylo, něčím se od ostatních templářů lišil, ale Cole na to nedokázal ukázat prstem. Nevěděl, zda vůbec chtěl zjistit, co to je.

    Pomalu přišel ke strážnému, srdce mu bušilo v hrudi. Pharamond řekl, že když na něj lidé zapomínají, neděje se to jen tak. Že to dělá sám Cole. Moc. Pokud tomu tak bylo, možná ji bude umět používat.

    Nevidíš mě. Nevšimneš si ničeho, co udělám. Díval se strážnému do očí, soustředil se, vyvolával… cosi. Mohl to cítit. Dole v něm, na temném místě, kam se nikdy neodvážil podívat, někde tam. Snažil se, aby ho to nevystrašilo. Naopak tomu říkal, ať to přijde za ním.

    Cole se natáhl, velmi opatrně, po svazku klíčů u templářova opasku. Po celou dobu udržoval oční kontakt. Klíče zazvonily. Ztuhl. Nic. Templář ani nemrkl, vůbec nereagoval.

    Můžu to udělat. Můžu je přinutit, aby mě neviděli.

    Byla to povzbudivá myšlenka. Opatrně od strážného couvl, klíče si tiskl k hrudi. Když se pohnul ke dveřím, vyhlížel nějakou reakci. Nic.

    Cole zavřel a zhluboka se nadechl. Teď, když vyvolal temné místo, tak se v něm rozlévalo. Snažil se ho zahnat, zatlačit zpět, ale neodcházelo. Vsáklo do všech jeho částí, snažilo se ho odvléct pryč. Snažilo se, aby zmizel.

    Ne, to ti nedovolím.

    Zaťal zuby. Nadechl se, pokaždé velmi pomalu a bolestivě, dokud to nepřestalo být tak zlé. Téměř cítil, jak se stíny v chodbě prodlužují, jak se po něm natahují, ale snažil se je ignorovat. On byl skutečný. Stál přímo tady a chystal se jednat.

    Cole odemkl dveře. Tiché cvaknutí, když otočil klíčem, a nepatrný zvuk, jakmile zatáhl za kliku. Přestože od něj strážný stál dvě stopy, nepodíval se. Cole rychle vklouznul dovnitř.

    Ložnice byla malá a temná. Zamřížované okno ukazovalo noční oblohu a náznak sněhu – prvního. Na stole hořela jediná svíce, která se prakticky změnila v louži roztaveného vosku. Stíny kvůli ní jen vypadaly víc ponuře. Tahle místnost byla hrobka, nebo čekala, až se jí stane.

    „Kdo… kdo je tam?“ Rozechvělý hlas z temnoty. Cole stěží rozeznával postavu muže na úzkém lůžku. Ne že by to potřeboval. Dobře věděl, kdo to je.

    „Tady Cole,“ řekl.

    Pharamond se prudce posadil, nevěřícně na Colea zíral. Vypadal jako někdo, kdo nespal celé dny, možná týdny. Ztrhaný a bledý, tmavé kruhy pod očima, napínal samotné meze své výdrže. Kdysi by o elfovi řekli, že je pohledný, s hedvábnými bílými vlasy a modrýma očima… ale dnes v noci ne. Dnes vypadal jen staře.

    „Můžu tě vidět,“ vydechl užasle Pharamond. „A pamatuji si, kdo jsi. Proč? Změnilo se něco?“

    „Ty ses změnil.“ Cole přišel k elfovi a posadil se na okraj jeho lůžka. Pharamond sklonil zrak k dýce v Coleově ruce, oči se mu rozšířily strachem. „Můžeš mě vidět a pamatuješ si mě, protože si přeješ zemřít.“

    Elf jednou hlasitě polkl. Neodvrátil zrak. Neptal se, jak to Cole ví. Také neřekl, že se mýlí. „Zítra ráno ze mě znovu udělají Pokojného“ zašeptal, chraplavá slova vycházela z hlubin jeho hrdla. „Nic si nepřeji víc než zemřít.“

    Cole přikývl, nic však neřekl. Místo toho se díval na blikající svíčku, dlouhou chvíli jen seděli a mlčeli. Stát se Pokojným se mu nezdálo být tak špatné. Tak dlouho se bál, že ho pohltí temnota, až mu připadalo jako úleva, kdyby to mohl skončit. Že se z vás stane nic, se bojíte jen tak dlouho, dokud se ničím nestanete.

    Je to jako umírání.

    „Můžu tě odsud dostat,“ pověděl mu. „Proto jsem přišel.“

    „Dostat mě… odsud? Jak?“

    „Stejně jako jsem se dostal dovnitř.“ Cole nápad pečlivě zvážil. „Já myslím… myslím, že je dokážu přinutit, aby si nevšímali ani tebe, když budeš se mnou. Můžeme spolu vyjít dveřmi, a oni ti nebudou moci ublížit.“

    „Co když to nebude fungovat?“

    „Pak zemřeš.“

    Pharamond vypadal šokovaně, jako by o útěku nikdy nepřemýšlel. Vstal, s narůstajícím neklidem přecházel sem a tam… a pak se zastavil, zasmušile se díval z okna na poletující sníh. „A kam bys mě vzal?“ zeptal se.

    „Kam bys chtěl jít?“

    „Nevím, jestli je nějaké místo, kam bych mohl jít.“

    Cole žádný návrh neměl. O světě mimo věž nic netušil. Po tom málu, co cestou viděl, mu připadal děsivý a chladný, plný lidí, kteří si všímali sebe navzájem ještě méně, než si všímali jeho. „Nebylo by někde lépe než tady?“

    Pharamond přistoupil k oknu, zlehka přejel prsty po mřížích. Pokrývala je slabá vrstva námrazy. „Zimy v Nezdolné pevnosti jsou hrozné,“ řekl. „Pustina se stane chladnou jako led a ten písek… vítr duje natolik silně, až máš pocit, že ti chce strhat maso z kostí. Lidé v pevnosti trávili přípravou na ni měsíce, a přesto jich každý rok pár zemře. Lovci, které venku zastihne bouře, obchodníci na návštěvě, co neznají krajinu, bláhové dítě…“

    Cole nevěděl, proč mu to elf vypráví, ale i tak naslouchal. Když vyhledal duši bez naděje dřív, přitahovala ho tam spalující potřeba. Potřeboval je stejně moc, jako oni potřebovali jeho. Nebyl čas na mluvení, protože on vnímal jen to porozumění v jejich očích, chvíli, kdy ho učinili skutečným.

    Co cítil teď? I s vypuštěnou temnotou, která se v něm hemžila jako hejno hladového hmyzu, tu žádná spalující potřeba nebyla. Přejel palcem po ostří dýky. Ostrá. Dostat odsud Pharamonda tímto způsobem by bylo snadné. Pokud by to však neudělal, protože to potřeboval, nebylo by to slitování, ale vražda.

    „První padlý sníh,“ pokračoval Pharamond, „vždy oslavovali. Připadalo mi to divné. Zima je nebezpečná, nemá se oslavovat. Ale lidé z pustiny vyvěsili věnce a uspořádali velkou hostinu s tancem. Vždy jsem byl přítomen a vždy mě žádali o tanec, přestože věděli, že tančit nebudu. Jen jsem je sledoval, vůbec jsem to nechápal.“ Zadrhl se, podíval se na Colea. Plakal. „Dnes v noci v Nezdolné pevnosti žádná oslava nebude.“

    „Říkáš, že utéct nechceš?“

    „Já nechci utéct. Já chci, abys mě zabil.“

  *

Poslední konkláve, kterého se Rhys zúčastnil, bylo úžasnou podívanou.

    Kolej mágů v Cumberlandu byla palác – tradovalo se, že býval domovem neverranské vévodkyně a darován Oltáři, protože se u její dcery objevil magický talent. Vévodkyně si přála, aby její dcera žila v přepychu, na který byla zvyklá, a ne v temné věži stovky mil daleko.

    Rhys tomu věřil. Pokud byla Bílá věž působivá svou tísnivou majestátností, u Koleje to byla ukázka bohatství – mramorové pilíře, zářivě barevné fresky, vázy a pozlacená vinná réva, co se plazila po zdech. Vstupní hala byla obzvláště zajímavá, s pískovcovými sochami všech Nejvyšších čarodějů, kteří za posledních šest století tento úřad zastávali. Vše se třpytilo. Nevypadalo to jako místo, kde by mágové měli povoleno se shromažďovat, a přesto přesně k tomuto účelu sloužilo.

    „Červená posluchárna“, pojmenovaná po mahagonem vykládané kupoli, snadno pojala dvě stovky návštěvníků: Prvních čarodějů, vůdců bratrstev, starších mágů, a dokonce i zvědavých studentů. Dohadovali se, zaujímali postoje, rozdělovali se do klik a pronášeli proslovy. Někteří se jen dívali, ti nejstarší s nemenším pobavením než „nadšení“ nováčci. Rhys trávil čas procházením se tou kakofonií, zmatený programem, dokud si neuvědomil, že tu žádný skutečný program není. Jakýkoliv pokus o vnucení pořádku byl smeten ve prospěch hovorů.

    Dokázali toho jen velmi málo, a podle těch, co se neúčastnili poprvé, nešlo o nic neobvyklého. Přesto to nikomu nevadilo. Dávalo to mágům pocit, že jsou součástí něčeho většího než jen své věže, a když se pro to rozhodli, dokázali mluvit jako jeden.

    Toto konkláve, pokud se mu tak dalo vůbec říkat, se minulému v ničem nepodobalo.

    Slavnostní síň Bílé věže zastiňoval počet přítomných – patnáct Prvních čarodějů, čtyři nestačili přijet včas, spolu s Nejvyšší čarodějkou. Kromě nich tu byli jen on, Adrian a Wynne. Templáři je zlověstně sledovali ode zdí, bylo jich dvakrát víc než obvykle. Zastrašovali je, všem jim to bylo velmi nepříjemné.

    Rhys stál stranou, necítil se v jejich vnitřním kruhu skutečně vítán… na rozdíl od Adrian, která se od Nejvyšší čarodějky nehnula od chvíle, kdy dorazili. Čekali, až přivedou Pharamonda, což samo o sobě vyvolávalo napětí – Wynne už vysvětlila, co se stalo, a nikomu z Prvních čarodějů se to nelíbilo. Jakmile elf konečně dorazí, znovu Pokojný, Rhys si nebyl jistý, jakou reakci to vyvolá. Určitě ne dobrou.

    Nejvyšší čarodějka Fiona byla elfka, černé vlasy jí na spáncích šedivěly a byla téměř stejně drobná jako Adrian. Možná by vypadaly komicky, stojíce vedle vyšších mágů, kdyby obě nevzbuzoval respekt, který jim dodával nadživotní velikost. Fiona vrhala očima dýky na templáře a ostatní její pocity zjevně sdíleli.

    Obě ho sledovaly, když k němu zamířila Evangeline. Zbroj měla nedávno vyleštěnou, ale všiml si, že si nevzala červený plášť. Vypadala bez něj… tak nějak méně impozantně. Ne že by ji považoval za impozantní, ale vždy ji vnímal jako autoritativní postavu. Pokud se to teď snažila potlačit, byla jediným templářem v místnosti, který to zkoušel.

    „Nestojíš s ostatními,“ poznamenala.

    Zazubil se na ni. „To proto, že jsem výjimečný.“

    „A čím?“

    „Ty to nevíš? Jsem mág, který by mohl být vrahem. Pro dámy byl můj nebezpečný šarm příliš silný a začínaly omdlévat, tak mě požádali, ať čekám tady.“

    Zasmála se a pak se na něj pohoršeně podívala, že ji k tomu přinutil – přesto na ní viděl, že se stále baví. „Jsem si jistá, že tohle si ve skutečnosti nemyslí.“

    Pokrčil rameny. „Možná. Tak jako tak nejsem První čaroděj.“

    „To ani Adrian, ale nezdá se, že by ji to zastavilo.“

    „Adrian je prakticky přilepená k boku Nejvyšší čarodějky. To z ní spíš dělá takový doplněk jako pěkný pásek nebo náhradní pár bot.“

    Ušklíbla se a sledovala jeho pohled k místu, kde stála Adrian. Ta si jejich pozornosti všimla, a když se jejich pohledy setkaly, Evangelinin úsměv rychle vybledl. „Nevypadá to, že by se zahájením konkláve příliš spěchali.“

    „Čekají na Pharamonda.“

    „Aha.“

    „Nevíš, kdy dorazí? Jak dlouho obvykle trvá Obřad pokojnosti?“

    Evangeline se podívala na řady přihlížejících templářů, v očích jí probleskl vztek. „Už by to mělo skončit. Ptala jsem se, ale řekli mi jen, že Pharamond ‚je na cestě‘.“ Křivě se usmála, když Rhys povytáhl obočí. „Nejsem teď v řádu dvakrát oblíbená.“

    „Způsobil jsem ti spoustu problémů, viď? Hrozně mě to mrzí.“

    Jeho omluva ji viditelně překvapila. „Za tohle se neviň, Rhysi,“ pověděla mu. „Řekla jsem, že se pokusím pomoci… Coleovi. Řekla jsem ti, že je to má templářská povinnost, a myslela jsem to vážně. Nemůžeš za to, že se řád odmítá přizpůsobit.“

    Pamatovala si Colea. Chvíli zváhala, ale viděl, jak se snaží vybavit si jeho jméno. Ta námaha ho dojala, přestože nedokázal přesně říct proč. Dlouho tam spolu jen stáli, spokojení se svým mlčením, zatímco si prohlíželi skupinku mágů uprostřed místnosti.

    „Musím ti něco říct,“ promluvil nakonec Rhys. „Obdivuji tě, Evangeline. O templářích jsem si myslel spoustu různých věcí, a ty jsi mi dokázala, že jsem se ve všem mýlil. Pokud je jich víc jako ty…“

    Opravdu se začervenala, přestože to skryla pod obvyklým lhostejným výrazem. „Řád je místo, kde jsou ve jménu nutnosti ideály odkládány stranou. Prostě tam není místo pro soucit nebo milosrdenství, a ti, kdo mají pocit, že by mělo…“ zaváhala a pokrčila rameny, „zjistí, že jsou odklizeni stranou jako varovný příklad ostatním.“

    „Jako my?“

    „Vypadá to tak.“

    Zazubil se. „Nevím jak, ale jsi teď atraktivnější než dřív.“

    Evangeline se na něj nevěřícně podívala, možná přemýšlela, jestli to myslí vážně. Byl v pokušení se rozesmát, předstírat, že si ji jen dobíral… ale nemohl. Odolal jejímu pohledu, něco se mezi nimi stalo. Něco, co by ani jeden z nich vědomě nepřiznal, ale i tak to tam bylo.

    „Už toho mám dost!“ vykřikl někdo ve slavnostní síni.

    K rozbití té chvíle to stačilo. Evangeline odvrátila zrak a zrudly jí tváře a Rhys si na okamžik připadal naprosto ztracený. Měl něco říct, něco lepšího.

    Nepokoje v sále se soustředily kolem Nejvyšší čarodějky, která teď bušila holí do mramorové podlahy, aby si získala pozornost. Hůl se jasně rozzářila, Fionina bílá róba ostře kontrastovala s černými hábity kolem. Přihlížející templáři na to zareagovali podrážděným šepotem a několik jich zamířilo ke dveřím.

    „Už nebudeme čekat,“ prohlásila Fiona. „Jsme tady, a velmi dobře si uvědomujeme, co budeme probírat. Nepotřebujeme dalšího Pokojného, který jen zdůrazní opovržení, které k nám templáři cítí.“

    „Tohle byste dělat neměla!“ zasyčel vystrašeně jeden z Prvních čarodějů, Antivan s černým plnovousem spleteným do copánků.

    „Ano, měla.“ Její hůl se zableskla, když obrátila zrak k mágům před sebou. „Tohle je poprvé v tomto roce, co nám dovolili se shromáždit, a já tuhle příležitost promarnit nemíním.“ Dramaticky se nadechla. „Předkládám tímto návrh na oddělení Kruhu mágů od Oltáře.“

    Všichni v místnosti šokovaně vydechli. Další templáři se přesunuli ke dveřím, tihle spěchali, jako by je někdo pronásledoval. Rhys cítil, že se stane něco zlého – vzduch jiskřil vztekem, připravený vybuchnout. Následoval Evangeline, přeběhl místnost.

    „My tu máme diskutovat o Pharamondově výzkumu,“ odporovala Nejvyšší čarodějce Wynne. „Nic víc. Pokud tohle konkláve narušíte, Fiono, žádné další už nedostaneme.“

    Fiona si pohrdavě odfrkla. „Tohle není konkláve. Je to jen vtip! Můžeme o Obřadu pokojnosti debatovat, až nám zmodrají tváře, ale myslíte si, že templáři třeba jen zváží, že by se řídili našimi radami?“

    „Božská je ochotná…“

    „Božská ať táhne do prdele,“ povzdechla si, když na ni všichni vytřeštili oči, šokovaní rouháním, a rozčíleně si promnula čelo. „Jsem si jistá, že Božská je laskavá žena,“ pokračovala smířlivějším tónem. „Taková byla i Nejvyšší kněžka Elthina v Kirkwallu. Ze všech sil se snažila, aby byli všichni šťastní, a jak to dopadlo? Nic se nevyřešilo a její nečinnost ji nakonec zahubila.“

    Wynne se zamračila. „Byla zabita šílencem.“

    „Nechystám se schvalovat, co Anders provedl,“ prohlásila Fiona, „ale chápu, proč to udělal. Já jen navrhuji, že bychom měli jednat, ne vyhodit Bílou věž do povětří.“

    „Že ne? Jak si myslíte, že na tohle templáři zareagují?“

    „My za jejich konání zodpovědní nejsme. My jsme zodpovědní jen za to svoje.“ Fiona přeskakovala pohledem z jednoho Prvního čaroděje na dalšího. „Všichni víte, kdo jsem. Přišla jsem do Kruhu od Šedých strážců, protože jsem věděla, že se musí něco udělat. U Strážců nás učili, že máme čekat na svou chvíli a využít ji – a ta chvíle nastala právě teď.“

    „A po nás chcete co? Máme bojovat s templáři, až se nás pokusí zajmout?“ Wynne předstoupila před Nejvyšší čarodějku, prosebně vztáhla ruce k ostatním mágům. „To, co Pharamond objevil, nám dává příležitost. Tváří v tvář důkazu, že Obřad pokojnosti má vadu, získala Božská záminku, proč musí žádat reformu. To bude začátek, to vám slibuji.“

    „Na posledním konkláve jste toho také naslibovala spoustu,“ připomenula Fiona. Její slova však nezněla nepřátelsky… Rhysovi naopak připadala unavená. „A podívejte se, kde teď jsme. My víme, jak se cítíte, Wynne, ale Oltář nemůže s rozhodnutím čekat na chvíli, kdy bude bezpečné ho učinit.“

    „A liberálové budou rozhodovat za nás?“ zeptal se podsaditý holohlavý První čaroděj s anderským přízvukem.

    Mág se zaplétaným plnovousem se zamračil. „Já bych rád věděl, zda ten Pharamond skutečně nalezl něco důležitého, nebo jestli je tohle všechno jen šaráda.“

    „Dokázal se uzdravit,“ vložila se mezi ně Adrian, „a templáři z něj znovu udělali Pokojného. Co ti to říká? Jim je jedno, co zjistíme nebo co vlastně dělá Obřad pokojnosti. Vše, na čem jim záleží, je udržet si kontrolu.“

    Zdálo se, že První čaroděj její slova přijal, když rozpačitě přikývl. Wynne působila rozčíleně, možná cítila to samé co Rhys – nálada v místnosti se měnila ve prospěch Nejvyšší čarodějky. Dokonce i ti, u kterých si Rhys myslel, že vystoupí na Wynninu obranu, mlčeli. První čaroděj Edmonde byl equitarián jako ona, ale mág se jen mračil a uhlazoval si dlouhý plnovous.

    Rhys si všiml Evangeline, jak nervózně sleduje další templáře odcházející z místnosti. Poblíž dveří jich v hloučku stál jen tucet, pozorovali shromáždění. Z chodby bylo slyšet zvuky mnoha těžkých bot. „Já vím, že můj názor tu není vítaný,“ promluvila Evangeline k mágům, „ale ať už se chytáte udělat cokoliv, udělejte to rychle.“

    Edmonda to viditelně překvapilo. „Vy se nás nechystáte zastavit?“

    „Konkláve vždy existovalo, aby mágům umožňovalo zvolit si vlastní cestu,“ řekla záměrně neutrálním tónem. „Tak volte.“

    Nikdo nemluvil. Wynne vypadala zamyšleně, ale Rhys tušil, že řekla vše, co mohla – stejně jako Nejvyšší čarodějka. Všichni už věděli, co si ostatní myslí, a znali i jádro sporu. Jen prostě váhali udělat krok přes okraj propasti.

    „Mohu promluvit?“ zeptal se tiše. Překvapivě se k němu všichni otočili a věnovali mu pozornost. Dokonce i Nejvyšší čarodějka. „Já vím, že nejsem jeden z vás…“

    „My víme, kdo jste, Rhysi,“ řekl holohlavý První čaroděj. „Wynne o vás často mluví. Na liberála máte velmi umírněné názory. Mluvte, a my budeme naslouchat.“

    Rhys si nervózně olízl rty. „Nejvyšší čarodějka se nemýlí,“ začal. „Tohle je jediná šance na shromáždění, kterou máme, a jediná, již dostaneme. Lord Hledač bude tuto volbu považovat za zradu bez ohledu na to, jak dopadne. Zbývá jediná otázka.“ Jeho pohled se střetl s Adrianiným, téměř četl její myšlenky: Udělej to. Řekni to. Přesvědč je. „Co chcete říct ostatním v Kruhu? Pokusíte se věci nezhoršit a budete důvěřovat Božské, nebo se postavíte na odpor?“

    Zvenčí se ozval rachot. Templáři přicházeli – podle zvuků všichni. Rhys mágům viděl na očích, že si plně uvědomují, co tím Rhys myslí – museli se rozhodnout. Nebylo cesty zpět.

    „Předložila jsem návrh,“ připomenula naléhavě Nejvyšší čarodějka. „Kdo je pro?“

    Bylo však příliš pozdě. Všechny hlavy se otočily, když dveřmi velkého sálu prošel lord Hledač Lambert se zástupem templářů za zády. Všichni s tasenými meči. Tři muži ve stejné černé zbroji, jakou nosil lord Hledač, mu šli po boku – další Hledači, došlo Rhysovi. Hromový rachot při jejich příchodu jako by oznamoval smrt.

    Templáři a Hledači se rozptýlili a v okamžiku mágy obklíčili, než lord Hledač zamířil jejich směrem. Chladná zuřivost v jeho tváři nenechávala nikoho na pochybách o jeho úmyslech. „Toto konkláve končí,“ prohlásil. „Nemůžeme vám ani věřit, že uděláte to, co se vám přikáže. Pod touto střechou vzpouru nestrpím.“

    Nejvyšší čarodějka Fiona téměř ochranářsky předstoupila před ostatní. S ohledem na to, jak malá v porovnání s lordem Hledačem byla, by to vypadalo směšně, kdyby její neskutečná moc nebyla tak patrná. Její hůl jasně zářila, odrážela vztek v jejích očích. „Tohle není zrada. Božská nám dala povolení uspořádat konkláve, a vy nemáte právo nám rozkazovat, co na něm smíme a nesmíme dělat.“

    „Božská je blázen,“ zavrčel na ni. „Stejně jako vy všichni, protože si myslíte, že vám tohle povolíme… a protože nasloucháte slovům vraha.“ Rhysovi chvíli trvalo, než mu došlo, že se mluví o něm. „Pokojný, Pharamond, byl ráno nalezen mrtvý. Ubodaný. Dovolil jsem si prohledat pokoje čaroděje Rhyse a nalezl jsem tohle.“

    Hodil mezi ně něco na podlahu – dýku s černým jílcem, na čepeli byla stále patrná šmouha od krve. Nebyla Rhysova, dokonce vůbec nevypadala jako Coleova. Rhys ji nikdy dřív neviděl. „Ale… ta není moje,“ namítl.

    „Samozřejmě že tohle řekne.“

    „Je to pravda!“

    Evangeline předstoupila. „Pověděla jsem vám, kdo je za vraždy zodpovědný, můj lorde. Vyslechnete-li mne…“

    „Nevyslechnu. Nyní mám důkaz, který svědčí o vašem omylu.“

    „Musí být nějaké jiné vysvětlení!“ trvala na svém. „Někdo ji do místnosti nastrčil, snaží se…“

    „Ticho!“ okřikl ji lord Hledač. „Nedělejte si to ještě horší, hloupá ženská! Máme tu co dočinění s krvavým mágem. Pokud nejste pod jeho vlivem, pak jste dovolila svému pobláznění těmito mágy, aby vám zastínilo rozum.“ Pokynul templářům. „Zatkněte čaroděje Rhyse.“

    „Ne!“ Wynne odtáhla Rhyse za paži. „Tohle je šílenství! Božská se o tom dozví, to přísahám!“

    Rhys byl jako opařený. Věděl, že na něj má lord Hledač spadeno, ale zajít tak daleko? Stál tam, templáři se k němu blížili s připravenými meči. Mágové reagovali pozvednutím holí, v místnosti jiskřila magická energie. Rozptýlili se, všichni čelili templářům – schylovalo se k bitvě.

    Na lorda Hledače to dojem neudělalo. „S posloucháním Božské jsem skončil,“ oznámil. „Povede tuto k zemi k chaosu, který si nemůžeme dovolit. Všichni máte na výběr – vzdejte se a vraťte se do svých věží nezranění, nebo s vámi bude zacházeno jako se zrádci, kterými jste.“

    „Ne, jste to vy, kdo má na výběr,“ varovala ho Nejvyšší čarodějka Fiona. „Nechte proběhnout naše oprávněné konkláve. Dovolte nám rozumně prošetřit obvinění vznesené vůči čaroději Rhysovi. Nebo čelte následkům.“

    Jeho obočí poskočilo. „Hrozby?“ Podíval se na Evangeline. „A co vy? Postavíte se za zrádce, nebo si uchováte alespoň trochu soudnosti?“

    Evangeline zaťala zuby. Tasila meč. „Jediný šílenec, kterého tu vidím, je muž, jenž odmítá připustit, že chyboval.“

    „Budiž.“

    S mávnutím ruky templáři zaútočili. Přestože se na to mágové přichystali, nebyli připraveni na rušivou vlnu – energii, již templáři vytvořili, aby rušila kouzla mágů, což tady bylo rozhodující. Čepele dopadly na magické štíty a roztříštily je, po celé místnosti se rozletěly oslepující jiskry.

    Mágy to nezastavilo. Nejvyšší čarodějka zaječela vzteky a vypustila na nejbližší skupinu templářů kouli z oslepující energie. Několik z nich pozvedlo štíty včas, ale to kouli nezabránilo, aby je při výbuchu neodhodila na všechny strany. Tlaková vlna otřásla sálem.

    Templáři se vrhli na Rhyse. První čarodějka nedaleko od něj zvedla ruce. „Vzdávám se!“ zakřičela strachy. Zda ji templáři přes hluk neslyšeli, nebo si mysleli, že se chystá k útoku, se nedalo říct. Tak jako tak ji první templář, který se k ní dostal, probodl.

    Překvapený výraz v ženině tváři říkal, že to nečekala. Rhys s hrůzou sledoval, jak čarodějka sklopila zrak, zmateně se dívala na meč ve své hrudi. Jakmile otevřela ústa, aby promluvila, vyřinula se z nich krev. Tiše sklouzla z čepele a zhroutila se na podlahu, na šatech se jí šířila tmavá skvrna.

    Reakce byla bouřlivá. Ozvaly se výkřiky, jak mágové postupně zjišťovali, co se stalo, a najednou už se jen nebránili. Rhys slyšel Adrianin nenávistný křik a na templáře začal pršet smrtící oheň – muži hořeli, příšerně ječeli. V celém sále vypukl chaos, v samotném středu byl vyvolán cyklón z blesků a kouře. Templáři teď útočili na všechny, sekali po každém mágovi, který se jim dostal na dosah.

    Zmatek byl příliš velký, aby se v něm dalo vyznat. Rhys sehnul hlavu, když ze stropu spadl velký kus zdiva a jen těsně ho minul. Další templář zaútočil z kouře, s válečným pokřikem a vysoko zdviženým mečem. Rhys zvedl hůl a vyslal energetický výboj, který templáře odhodil zpátky do davu.

    Otočil se a uviděl Wynne, jak drží padlou ženu v náručí. Zoufale vyvolávala léčivé přízraky, aby zacelily ženiny rány, ale do těla proudící magie byla neúčinná. Žena byla mrtvá. Wynne v hrůze zavrtěla hlavou, po tváři jí stékaly slzy. „Ne! Ne, tohle je všechno špatně! Tohle se nemůže dít!“

    Rhys se ji pokoušel odtáhnout, ale vzdorovala mu. Chytil tedy Wynne za ramena a zvedl ji na nohy, přinutil ji podívat se na něj. Udělala to, sledovala ho rozšířenýma očima, možná si plně neuvědomovala, co dělá. „Musí se odsud dostat!“ zakřičel na ni.

    Odněkud se objevila Evangeline. Všiml si krve na jejím meči a z jejího zachmuřeného výrazu bylo jasné, že se jí hnusí vše, co se tady děje. Když uviděla oba mágy, rozběhla se k nim. „Hlavní vchod!“ zakřičela na ně a trhla sebou, když sálem otřásla další exploze. „Je uzavřený, ale vy ho můžete prorazit!“

    Evangeline ho chytila za ruku a táhla za sebou, zatímco on táhl Wynne. Společně se trojice prodrala bitvou. Kolem kroužily přízraky, jejich éterická těla napadala templáře, kteří se jim nemohli nijak bránit. Magie, která ničila sál, protrhla Závoj. Rhyse to znepokojovalo. Jak dlouho bude trvat, než některý z mágů propadne vzteku nebo zoufalství a dovolí démonovi, aby ho posedl? Pak se bitva stane něčím mnohem, mnohem horším.

    „Kam si myslíte, že jdete?“

    Strach sevřel Rhysovo srdce, když před nimi uviděl stát lorda Hledače, blyštivou obsidiánovou čepel měl ledabyle nataženou před sebou. Vypadal, že ho chaos nijak nevzrušuje, šedé oči se upíraly jen na ně a na nikoho jiného.

    „Uhněte nám z cesty, Lamberte,“ varovala ho Evangeline.

    „Tuhle místnost nikdo neopustí,“ řekl hlasem chladným jako led. „Vůbec nikdo.“ Za ním se objevil tucet templářů a Rhys viděl, že přicházejí další. Mágové teď byli rozptýlení, někteří se zoufale snažili uprchnout, dokonce i ti sražení k zemi. Další stáli proti přesile, jejich magická moc byla rušena, až nakonec nedokázali seslat jediné kouzlo. Mágové prohrávali.

    Wynne se odstrčila od Rhyse, otřela si slzy z tváře. „Tohle ti neprojde!“ zakřičela na něj chraplavým hlasem.

    Evangeline s odhodlaným výrazem pozvedla meč. I Wynne sevřela hůl a připravovala se na bitvu. Rhys nemohl dovolit, aby se to stalo. Sáhl hluboko do svých magických rezerv, hlouběji, než se kdy odvážil. Se zuřivým výkřikem pozvedl hůl a vypustil příval magie.

    Energetická vlna, která se od něj šířila, odhodila všechny templáře, jako by nic nevážili. Celá budova se otřásla a Rhys v tom okamžiku cítil obrovskou radost. Ta síla… nepodobala se ničemu, čeho se dřív dotkl. Proudila mu v žilách, naplňovala ho.

    Bylo by tak snadné udělat víc. Závoj byl křehký, a on cítil démony na druhé straně, jak číhají a dychtí po vstupu do tohoto světa. Jediné zavolání by mu poskytlo veškerou moc, již potřeboval. Spoustu templářů by pak vzal s sebou, poslední vzepětí, na které nikdy nezapomenou.

    Zakázaná moc na dosah ruky, lákala ho.

    S výkřikem plným nesmírné bolesti se od propasti odtáhl. Otočil se k Wynne a Evangeline, jeho oči plály mocí. „Běžte!“ křikl. Vyděšeně na něj zíraly, ale ani jedna se nepohnula. „BĚŽTE!“ zařval na ně.

    Nečekal a otočil se čelem k templářům. Zdvihla se mezi nimi jiskřící stěna z ryzí energie, muži do ní marně bušili. Rhys zvedl hůl a vyvolal energetickou bouři, přidal ji k mäelstromu. Roztrhá celý sál, bude-li muset, pěkně kámen po kameni.

    Lord Hledač se natáhl k energetické stěně. Usměrnil vlastní moc a roztříštil zeď jediným úderem obsidiánového meče. Rhysem projela žhnoucí bolest. Vrhal po lordu Hledači jednu magickou střelu za druhou. Lambert každou vykryl, ale zpomalilo ho to. Obočí měl sražená námahou, jak se snažil dostat blíž.

    A pak Rhyse něco zasáhlo zezadu. Úder do zátylku, při kterém se mu zamlžil zrak. Ohnal se kouzlem po neviditelném útočníkovi a vymrštil ho proti stropu takovou silou, že mu musel zlámat všechny kosti. Pak Rhyse někdo sekl do boku. Vypustil tím směrem kouzlo, ani se tam nepodíval.

    Lord Hledač už byl u něj. Jeho oči byly plné nenávisti. „Andrasto, veď mou čepel,“ pomodlil se a vší silou se ohnal mečem.

    Rhys při rušícím výboji zavrávoral dozadu. Svět se kolem něj roztočil, cítil, že upadl na zem. Okamžitě na něj skočilo několik templářů, bušili do něj železnými rukavicemi a jílci mečů. Nakonec oslepující bolesti podlehl.

    Když se svět začínal vytrácet, rozhlédl se. Lord Hledač stál nad ním, díval se na výprask, který Rhys dostával, svýma chladnýma očima. Ale Wynne a Evangeline nikde neviděl. Byly pryč.

    Dobře. Alespoň něco jsem udělal správně.

    Pak se po něm natáhla temnota a vzala si ho.

 


19.

 

Evangeline a Wynne se plahočily stokami, po kolena ve vodě tak špinavé, že se na to Evangeline raději snažila nemyslet. Tunely původně postavili jako útočiště při obléhání – měly umožňovat zásobování za nepřátelskými liniemi a někdy i ukrývat obyvatele města. Následující roky však k tunelům nebyly nejpřívětivější, proto se z nich stalo rozpadající se zapomenuté místo plné odpadu.

    To zahrnovalo i odpad lidský. Byly tu důkazy obývání – polorozpadlé přístřešky, vychladlá ohniště, kusy oblečení, dokonce i zbraně. V těchto hlubinách žili nejchudší z chudých, měšťané je nazývali sous des gens, ale vypadalo to, že teď tu nikdo z nich není. Stoky v průběhu nedávných týdnů určitě pročesali verbíři hledající kohokoli, koho by mohli odtáhnout do armády, ať už bude sebevíc nemocný. Pro trochu pravidelného jídla po té příležitosti možná pár místních skočilo samo. Předpokládala, že by měla být verbířům za chybějící oči, které by sledovaly jejich postup, vděčná.

    Ve stokách mrzlo. Kolem všech roštů vedoucích na povrch ležel sníh, hromady někdy byly i několik stop hluboké. Chlad kalné vody se zakusoval do Evangelininých nohou i přes zbroj. Wynne na tom byla ve své róbě, nyní ušpiněné až do výše pasu, mnohem hůř.

    Stará žena však neměla na stěžování náladu. Od chvíle, kdy unikly pronásledovatelům a uprchly pod ulice, Wynne vůbec nemluvila. Šla rychle, ve tváři výraz chladného vzteku, nešlo ani poznat, jestli ví nebo ji zajímá, že jde Evangeline s ní. S výjimkou rozléhajících se čvachtavých zvuků tu panovalo naprosté ticho. Evangeline neměla tušení, kam jdou.

    Ze slavnostní síně musela Wynne odtáhnout násilím, zatímco stará čarodějka křičela, že musí zachránit Rhyse. Evangeline však jednala správně. Někdo musel templářům uniknout, jinak by je dostali úplně všechny. Tím to však pro ni nebylo o nic jednodušší, stejně jako odpuštění od Wynne.

    Evangeline ji naprosto chápala. I teď by se nejraději otočila a vrátila se do Bílé věže. Co když byl Rhys stále naživu? Co udělá zbytek mágů ve věži? Museli slyšet výbuchy. Napadlo ji, že se s nimi lord Hledač vypořádal dřív, než přišel na konkláve – rozdělil je po dormitářích a bedlivě hlídal. Musela přemýšlet, co se s nimi stalo, a možné odpovědi ji děsily. Podle toho, co věděly, mohli být klidně všichni mágové nepřítomní na konkláve změněni na Pokojné, a ony byly další na řadě.

    Lord Hledač to zjevně všechno plánoval možná už od návratu z Velké katedrály. Templáři to nazvou dalším povstáním, které se stane záminkou pro ještě přísnější omezení. Hnusilo se jí to. Oni nebudou spokojení, dokud nebudou mágové krvácet, zatímco se templáři budou cítit zcela oprávnění to udělat.

    Starými tunely už šly nějakou dobu, Wynne je vedla, její zářící hůl byla jediným zdrojem světla. Občas prošly pod kanálovým roštem a Evangeline podle chybějícího slunečního světla poznala, že je večer. Na útěku strávily celý den. Co přinese ráno? Budou muset opustit Val Royeaux?

    „Počkejte,“ řekla. „Kam jdeme?“

    Wynne nezpomalila. „Leliana mi vždy říkala, že mám být připravená, a v tomto případě jsem ji naštěstí poslouchala.“ Když zabočily za další roh, její hůl odhalila něco, co připomínalo kovové okenice zasazené do stěny kanálu. Uzamykací mechanismus vypadal neskutečně komplikovaný. „Ano, jsme tady. Už jsem si začínala myslet, že jsem zapomněla cestu.“

    Evangeline podezřívavě sledovala, jak si stará žena pohrává s čísly na zámku. „Tohle patří vám? Tady uprostřed stok?“

    „Pronajala jsem si to od jednoho čestného muže z místní zlodějské gildy, když jsem poprvé přišla do města… jen pro jistotu.“ Dvířka se s hlasitým cvaknutím otevřela a odhalila dvě věci – hůl z vyleštěného rudého kovu a vak. Wynne vzala hůl, láskyplně ji po celé délce přejela dlaní.

    „Copak už jednu hůl nemáte?“ nechápala Evangeline.

    „Tahle je jiná.“ Zastrčila do schránky bílou hůl, vak podala Evangeline. Byl těžký a chrastil, jako by byl plný mincí. Což asi byl. „Něco z časů Nákazy, co mi dal Hrdina Fereldenu. Něco, co nepoužívám bez rozmyslu.“

    „Nemohla jste ji použít v Nezdolné pevnosti?“

    „Ne, pokud jsem nechtěla templářům prozradit, že ji vlastním.“ Obrátila se k Evangeline, vážně se na ni podívala. „Pověz mi, co teď templáři dělají? Nepochybně nás dál hledají.“

    Evangeline se nad tím zamyslela. „Pročesávají ulice, hledají všude, kde bychom se mohly schovat. Lord Hledač už pravděpodobně rozhlásil, že utekl odpadlický mág – tím si rychle získá spolupráci veřejnosti. Pak zavřou všechny městské brány, a jakmile zjistí, že jsme ještě neodešly, přijdou sem dolů.“

    „Stále tedy máme čas.“

    „Trochu. Půjdeme do Velké katedrály?“

    „Ne.“ Rudá hůl se rozsvítila. Nebylo to však příjemné světlo jako u té staré, bylo tlumené a hrozivé, každý stín v kanále se kvůli němu kroutil jako živý. Evangeline naskočila husí kůže. Chtěla od ní utéct zpátky na povrch a pak ještě dál, dokud se nepřestane třást.

    „Mám v úmyslu se vrátit,“ prohlásila Wynne, odhodlání v jejích očí neponechávalo prostor námitkám. „Roztrhám Bílou věž cihlu po cihle, pokud budu muset, ale buď svého syna najdu živého, nebo přinutím muže, co ho zabil, aby za to zaplatil.“

    Evangeline z toho neměla dobrý pocit. Bylo vidět, proč Wynne hůl ukrývala – templáři věřili, že každý mág, bez ohledu na to, jak šlechetný je, se uchýlí k zakázané magii, když je zahnán do kouta. Skutečnost, že Wynne má přístup k takovému artefaktu, by jen posloužila jako důkaz, že tuto možnost zvažuje, a jako záminka k následnému odsouzení.

    I tak bylo pro Evangeline obtížné hájit postoje templářů, když to byli oni, kdo do toho kouta mágy zahnal. Nevzpomínala si, že by se některý ze zoufalých Prvních čarodějů ve velkém sále změnil v ohavnost – ale pokud ano, mohla by jim to upřímně vyčítat? Na základě strachu templáři doháněli mágy k té samé věci, ze které je obviňovali. Byl to zvrácený cyklus, jenž musel být zastaven.

    Nic však neřekla, místo toho se střetla s Wynniným pohledem a přikývla. Byl to důležitý okamžik a zdálo se, že čarodějka je s její odpovědí spokojená. Wynne se otočila na patě a znovu pochodovala tunely, tentokrát mnohem rychleji. „Uvědomuješ si, že pokud to uděláš, tvá budoucnost u templářů skončí?“ zeptala se Evangeline.

    „Má budoucnost v řádu už skončila.“

    „A co lyrium?“

    „Je víc než jen jedna cesta, jak se k lyriu dostat.“ V průběhu let bylo jedním z jejích úkolů pronásledování trpasličích pašeráků, kteří do čtvrti vozili lyrium. Do dneška by ji nenapadlo, že by se jí ty zkušenosti mohly někdy hodit, ale získat důvěru lidí, které kdysi pronásledovala, a přesvědčit je, že chce jen obchodovat, bude… obtížné. „Mám přinejmenším týden, než vám budu úplně k ničemu.“

    „Pak tedy nemarněme čas.“

    Zabočili do dalšího tunelu a Evangeline si náhle uvědomila, že před nimi ve stínech něco je. Nebyla to krysa. Někdo tu s nimi byl, pohyboval se velmi tiše, ale rozvířil splašky – což stačilo, aby si ho všimla. Rychle tasila meč. „Počkejte,“ varovala ji Wynne.

    Objevila se postava, přikrčená a obezřetná. Nebyl to templář, ale mladík v jednoduché kožené zbroji s rozcuchanými blond vlasy, co mu padaly do očí. Pokud patřil k sous de gens, mohl by být stejně nebezpečný, protože v ruce držel hrozivě vypadající dýku. Přesto váhala. Něco jí na něm připadalo podivně povědomého, jako by to měl být někdo, koho zná. Někdo důležitý.

    „Cole,“ řekla Wynne. Zamračila se.

    Mladík vypadal, že se mu ulevilo. „Pamatujete si mě.“

    Vzpomeň si na sen. Evangeline se to rychle vybavovalo zpátky. Zastrčila meč do pochvy a zamířila ke Coleovi, který na ni zmateně zíral. Když se dostala dost blízko, objala ho. „Jsem ráda, že jsi v pořádku,“ oddechla si. Nejprve se v jejím objetí kroutil, zjevně na to nebyl zvyklý, ale nakonec se uvolnil a objal ji také. Na okamžik to byly jen dvě ztracené duše, co se objímají v temnotách.

    „Ustup od něj,“ varovala ji Wynne. Výhružný svit její hole zesílil, vrhal na starou ženu hrozivé stíny.

    Evangeline pustila Colea a obrátila se zpět k ní, ale místo aby uhnula, ochranářsky se postavila přímo před něj. „Proč? Co myslíte, že udělal?“

    „Není to jasné? Pharamond byl zavražděn ve svém pokoji. Věřím, že lord Hledač Lambert je schopný mnoha věcí, ale tohohle ne.“

    Evangeline zaváhala. Nůž, který lord Hledač pohodil, nebyl Coleův… ale nemohl se splést? Nechtělo se jí uvěřit, že by mladík znovu někoho zabil, ale co když ano? Jak velký hlupák by byla, kdyby soucítila s někým, kdo ohrožuje přátele? Rhys kvůli němu možná zemřel.

    Tázavě se na Colea podívala, její podezření pomalu ustupovalo hrůze, když uviděla jeho provinilý výraz. „Já ho nezabil,“ pravil… ale to, jak upíral oči k podlaze, říkalo něco jiného.

    Zlost ve Wynniných očích zesílila. „Ustup, Evangeline.“

    „Wynne, já…“

    „Řekla jsem – uhni!“ Stará čarodějka udeřila do země holí, ze které náhle vyskočil černý plamen. Kroutil se a obtáčel kolem ní, cáry nějaké temné energie, která živila její vztek a získávala z něj sílu. Teď byla hnána pomstychtivostí, oči rudé jako krev. Evangeline děsila.

    Cole utíkal. Hnal se tunelem, cákal kolem špinavou vodu, když za ním Wynne poslala ohnivou kouli. Cole uskočil stranou, koule ho těsně minula a narazila do hromady odpadků, kde vybuchla v oponu z chladného ohně. Hučící vzduch udeřil Evangeline jako pěst, zavrávorala. Wynne se ani nehnula, hledala v kouři Colea.

    „Přestaňte!“ zakřičela na ni Evangeline. Vrhla se k Wynne, chytila rudou hůl. Byla tak studená, až to pálilo, na rukou jí naskákaly puchýře… ale pustit ji odmítala. Jak o ni bojovaly, z jejího konce odletovaly kapky černého ohně. Jedna těsně minula Evangelinin obličej, lehce se jí otřela o tvář.

    „Nech mě být!“ vrčela Wynne jako zvíře.

    S velkým úsilím Evangeline zatlačila a narazila Wynne na stěnu tunelu. Náraz ji donutil povolit sevření a Evangeline jí hůl vytrhla. Otočila se kolem osy, vší silou s ní udeřila o zem… a hůl se rozlomila.

    Wynne zaječela, primitivní výkřik ztráty a vzteku. Evangeline ani neměla čas zareagovat, když do ní udeřil výboj energie. Zvedl ji ze země, letěla tunelem, otáčela se ve vzduchu. Se zachrčením dopadla do odpadků, vdechla nechutnou vodu a na okamžik všechno zčernalo. Zmateně kolem sebe mávala rukama, její křik jí v uších zněl ztlumeně.

    Pak se dostala na hladinu. Jediné zalapání po dechu jí naplnilo plíce bolestí, plácala se ve vodě a snažila se dostat ke břehu. Zamrkala, vzhlédla a uviděla nad sebou stát Wynne. Oči staré ženy byly přimhouřené vzteky.

    „To od vás bylo hloupé, ser Evangeline.“

    Pozvedla ruku a vyvolala magickou energii, v ruce se jí zhmotnila energetická koule. Evangeline se pokoušela promluvit, nějak Wynne přesvědčit… ale jen se při tom chraplavě rozkašlala.

    A pak kouzlo prostě zmizelo. Wynne ztuhla… a Evangeline zjistila, že za to může Cole, který stál za starou čarodějkou, nůž na jejím hrdle.

    „Nedovolím, abyste jí ublížila,“ řekl.

    Evangeline si chvíli myslela, že Wynne podřízne krk. Nepodřízl. Opatrně ji přinutil, aby s ním ustoupila. Evangeline vylezla na břeh, dávila a plivala ten hnus z plic. Když se svět přestal otáčet, naposledy zakašlala a otřela si ústa.

    „Bránila jsi ho,“ vztekala se Wynne.

    „Ta hůl byla zlá,“ řekla Evangeline. Pomalu vstala. „Ať už se stalo cokoliv, ať už jste plánovala cokoliv, nikdy neměla být řešením, a vy to víte.“

    Wynne se zamračila, Evangeline však v jejích očích viděla lítost. Nakonec ochabla, naráz z ní vyprchal všechen vztek. Bývala by padla na kolena, kdyby jí Cole u krku stále nedržel dýku.

    „Už je to v pořádku, Cole,“ řekla Evangeline. „Můžeš ji pustit.“

    Udělal to a rychle odskočil. Tvářil se zasmušile. „Já Pharamonda nezabil,“ řekl. „Prosil mě o to. Chtěl zemřít. Ale já… nemohl. Věděl jsem, že by z toho byl Rhys nešťastný, a já mu nechtěl přidělávat další potíže…“

    Cole se netvářil provinile, protože lhal… cítil se provinile, protože Pharamonda nezabil? I když si myslel, že měl? Zvláštním způsobem to dávalo smysl. Evangeline si vybavila elfův nářek a sklíčený výraz, když ho templáři táhli pryč. Kdyby měla příležitost a on ji požádal, aby mu dopřála milosrdnou…

    „Tak kdo ho zabil?“ zeptala se zmateně Wynne. „Určitě ne lord Hledač.“

    „Proč ne?“ řekla Evangeline. „Pharamond ohrožoval jeho autoritu. Stejně jako Rhys. Už jednou mi nařídil, abych vás všechny zabila, vzpomínáte?“

    Wynne pomalu přikývla… a odvrátila se, nedokázala se na ně dívat. „Tolik mě to mrzí,“ zašeptala. „Připadám si jako hrozný hlupák. Já jen nedokázala přestat myslet… co když je Rhys mrtvý? Po tom všem, čím jsem si prošla, jen aby přede mnou zemřel…“

    „Není mrtvý,“ pověděl jí Cole.

    Wynne se na něj ohromeně podívala. „Co… co říkáš?“

    „Rhys je zraněný. Zavřeli ho do žaláře, ale já ho ven dostat nemůžu. Teď je tam příliš mnoho templářů.“ Odmlčel se a podíval se na ně. „Proto jsem vás šel hledat. Sám mu nepomůžu.“

    „Proč bys pro něj vůbec něco dělal?“

    Trhl sebou. „Rhys mi chtěl vždy pomoct. Nevím proč, ale dělal to. Vše, co se mu stalo, je má vina. Musím něco udělat.“

    Wynne se na něj dívala, pak zahanbeně zavrtěla hlavou. „Jsem to ale starý blázen. Jednala jsem bez přemýšlení, provedla jsem přesně to, před čím jsem ostatní mágy varovala. Já… doufám, že mi dokážeš odpustit, mladý muži. To, co jsem udělala, bylo… neomluvitelné.“

    „Jste Rhysova matka,“ odvětil. „I má matka se mě snažila ochránit.“

    „A uspěla?“

    „Ne. Zemřela.“ Coleova tvář se stáhla smutkem. Odstoupil od nich, vrávoral, dokud nenarazil na zeď. Tam si dřepl, schoval hlavu mezi kolena a zakryl ji rukama. Jako by se vypnul.

    Evangeline k němu poklekla. Položila mu ruku na rameno, šeptala konejšivá slůvka. Její otec to tak dělal. Jen jednou, ten den, kdy zemřela matka. Přestože byl přemožený vlastním smutkem, nedokázal se dívat, jak se jeho dcera trápí. Věděla, že se cítil stejně bezmocně jako ona teď.

    „Já… napadla jsem i vás, ser Evangeline,“ řekla Wynne. „Nemůžu…“

    „Templáři chrání mágy, pamatujete?“ přerušila ji Evangeline. „I před nimi samými. Možná již nevěřím řádu, ale to neznamená, že jsem přestala věřit tomu, za čím si stál.“

    Wynne na ni vrhla zvláštní pohled, jako by ji viděla poprvé. „Myslím, že vím, co na vás Rhys vidí, ser Evangeline.“

    „Prostě ho zachraňme.“ Evangeline vstala a Cole s ní. Najednou vypadal klidně, jako by se nikdy nezhroutil. Ta zeď, kterou kolem sebe Cole postavil, byla zpět. Mrzelo ji to, ale nemohla s tím nic dělat. „Pokud to máme zvládnout, potřebujeme rozumný plán. Nikomu nepomůžeme, když tu budeme pobíhat a máchat zbraněmi. Musíme najít cestu do žaláře, kde nám v cestě nebude stát celá Bílá věž.“

    „Já cestu dovnitř znám,“ ozval se Cole.

    Obě ženy na něj vytřeštily oči.

    „V Jámě jsou stará místa,“ pokračoval, „místa, o nichž nikdo neví. Některé zdi se rozpadají a vy se přes ně můžete dostat do stok. Tak jsem se sem dostal já.“

    Evangeline se usmála, její myšlenky už běžely jako o závod. Stále se potřebovali vypořádat se strážemi, které lord Hledač postavil před žalář, nemluvě o smrtících pastech, jež ho chránily, ale pokud se mohou dostat dovnitř, aniž by zaútočili na hlavní vchod…

    „Já vím, co uděláme,“ řekla.

  *

Rhys zakašlal a celé jeho tělo se otřáslo bolestí. Z úst mu vybublala další krev, z odporné měděné pachuti se mu dělalo zle. Vyplivl ji na kamennou podlahu cely. Plivl znovu, námaha, z níž se mu bolestivě sevřel žaludek – zavřel oči a čekal, až křeče přejdou.

    Někdo ho bodl. To si pamatoval, rozmazaný okamžik, než konečně ztratil vědomí. Jeden z templářů se nad ním tyčil, chlap s velkým nosem – stejný, který na ně čekal u Nezdolné pevnosti. „Teď dostaneš, co si zasloužíš. Ty i všichni ostatní,“ řekl… a pak Rhyse bodl. Stále cítil chladnou čepel, jak mu zajíždí do břicha, jako by to bylo včera.

    Připadalo mu to bezvýznamné.

    Proč ho nezabili? Mohli by to snadno ospravedlnit. Mohli by ho prohlásit za rebela… a nezáleželo na tom, jestli by jeho smrt mágy rozzuřila ještě víc. Po nerovné bitvě ve slavnostní síni se celá Bílá věž buď bouřila, nebo byli všichni pod zámkem. Mohl jen hádat, jak zareagovali ostatní, když se o tom dozvěděli. Templáři budou mít plné ruce práce.

    Jedno seknutí do krku a vše, co o Pharamondově výzkumu věděl, by zmizelo navždy… pokud jim šlo zrovna o tohle. Nemohli chtít templáři informace, o nichž si mysleli, že je má jen on? Pokud ano, čeká je zklamání. Elf mu vysvětlil své teorie, jak by mohla léčba Pokojných fungovat – ale nic víc. Nebyl na to čas.

    Při vzpomínce na Pharamonda posmutněl. Elf zažil krátký okamžik úlevy a osvobození z prázdnoty, kterou byla Pokojnost, jen aby ho zabili v jeho pokoji, zatímco čekal na vykonání rozsudku.

    Nemohl to být Cole. Dýka, kterou před něj lord Hledač hodil, nebyla mladíkova, a proč by Cole použil jinou? To znamenalo, že Pharamonda popravili templáři a záměrně z toho obvinili jeho. Pokud za ním přijdou, zjistí proč.

    Cole… Někdy nedávno se vzbudil v cele a viděl ho, jak se u něj krčí. Tehdy si myslel, že je to jen další horečnatý sen, za který mohla jeho zranění. Vlastně si tu představoval i Evangeline a Wynne. Dokonce i Adrian. Celé procesí lidí procházelo jeho celou, aby ho litovali, nebo naopak obviňovali.

    „Dostanu tě odsud, to slibuji.“

    Říkal mu Cole tohle? Rhys si nemohl být jistý. Doufal, že to není pravda. Nechtěl, aby kvůli němu Cole riskoval, o nic víc, než aby to zkoušely Wynne nebo Evangeline. Měli by všichni odejít, dostat se co nejdál od Val Royeaux, jak jen to půjde, než je to, co se chystalo, úplně pohltí.

    Protože něco se chystalo. Postání v Kirkwallu proti tomu nebude ničím. Viděl, jak je několik Prvních čarodějů zabito, a ostatní…? Teď už na tom stejně nezáleželo.

    Hluk u dveří cely. Klíč otáčející se v zámku. Rhys se pokusil zvednout a podařilo se mu to, i když za doprovodu silné bolesti. Čekal ve tmě, díval se do míst, kde se objeví světlo, co ho dočasně oslepí.

    Nezklamalo ho. S hlasitým cvaknutím se dveře otevřely a místnost zaplnila záplava světla. Rhys zavřel oči, čekal, až záře nebude tak bolestivá, a místo toho poslouchal, jak dovnitř napochodoval pár těžkých bot.

    Bylo to tady. Poprava? Nebo něco jiného?

    „Běžte pryč,“ ozval se hlas.

    Boty bez komentáře odešly a zabouchly za sebou dveře. Rhys znovu otevřel oči, zamrkal, aby zahnal paobrazy, a soustředil se na postavu, co stála před ním. Byl to muž ve zbroji, držel svítící lampu… a její jemné modré světlo v něm odhalilo lorda Hledače.

    Lambert se na Rhyse pohrdavě podíval.

    „Jsi vzhůru. Dobře.“ Lord Hledač zavěsil lampu na zeď a posadil se na židli – Rhys usoudil, že mu ji přinesli, protože dřív si jí nevšiml. Jistě, v naprosté tmě cely by ji mohl mít přímo u hlavy, a stejně by ji neviděl.

    „Co? Žádné sušenky? Jsem zklamán.“

    Lord Hledač to ignoroval. „Promluvíme si, ty a já. Připadá mi jako věčnost, co jsme spolu mluvili naposledy.“

    Rhys se rozesmál, ale přerušil ho silný krvavý kašel. „Promluvit?“ podařilo se mu nakonec vysoukat. „Dám přednost popravě. Je méně bolestivá, a upřímně řečeno, proč by mě mělo čekat něco jiného než ostatní?“

    Úsměv lorda Hledače naznačoval trpělivost, ale až do jeho očí nezasahovala. „Nebyly žádné popravy. Všichni, kdo nezemřeli ve slavnostní síni, se k tobě přidali ve vězení… spolu s mnoha dalšími. Odvažuji se tvrdit, že žalář Bílé věže nebyl tak plný celé věky.“

    „Chcete nás tu držet všechny?“

    Opřel se na židli, založil ruce a vážně se na Rhyse podíval. „Co se stane ostatním, záleží jen na tobě.“

    „Co chcete?“

    „Doznání.“

    „No dobře. Přiznávám se – jsem mág.“

    „Nebuď blázen.“

    Rhys si odfrkl. „Já Pharamonda nezabil. To musíte vědět.“

    „Musím?“ Lord Hledač nesouhlasně povytáhl obočí. „Předpokládám, že mi povíš, že to udělal ten ‚neviditelný muž‘, ano? Cole, je to tak? Zavraždil Pharamonda stejně jako zavraždil ostatní mágy?“

    Rhys cítil, jak mu záda polil chlad. Trochu doufal, že templáři na Colea zapomenou stejně jako všichni ostatní. Když se o něm dozvěděli od Evangeline, možná k tomu už nikdy nedojde. „Cole Pharamonda nezabil,“ řekl. „Přinejmenším to neudělal tamtou dýkou.“

    „Jsi si jistý?“ Lord Hledač se naklonil blíž, přinutil Rhyse couvnout. Ty pronikavé oči se do něj zavrtávaly a byly v nich… obavy? Ano, byly tam, ale pokud byl jejich zdrojem Rhys nebo někdo jiný, to už určit nedokázal. Představa, že by ten muž mohl cítit k něčemu soucit, byla k smíchu. „Co přesně podle tebe Cole je?“

    „Mág, kterého přivedli do věže a který se jim ztratil.“

    „Se schopnostmi, jež nebyly nikdy zaznamenány, s výjimkou krvavé magie?“

    „On není krvavý mág.“

    „Možná není. Kde jsi ho viděl poprvé?“ Když Rhys neodpověděl, lord Hledač vstal ze židle. Přecházeje po malé místnosti pokračoval. „Předpokládám, že tady ve věži. Možná jsi zahlédl cizince, kterého nikdo jiný nevidí? Beru to tak, že jsi ho nakonec vyhledal, aby sis s ním promluvil.“

    „Nejsem jediný, kdo ho vidí. Pak je tu třeba Evangeline.“

    „Která ho však poprvé viděla v Úniku.“

    „Ano, ale on nás sledoval…“

    „Opravdu? Sledoval vás přes půl říše? Nějak s vámi dokázal udržet krok, aniž byste ho jedinkrát zahlédli? A nech mě hádat – když jsi ho uviděl poprvé, tak jsi ho hledal.“ Zastavil se, nevěřícně se na Rhyse podíval. „Ale no tak, čaroději. Jsi chytrý muž. Myslel bych si, že pro to máš lepší vysvětlení než tohle.“

    „Cole není démon,“ namítl Rhys, ale najednou už si tak jistý nebyl. Ten nápad zavrhl mnohokrát. Když s Colem mluvil, instinkt mu říkal, že je skutečný, ztracená duše, co potřebuje pomoc. Člověk jako on. Ale pochyby přetrvávaly…

    Ne! Snaží se tě zmást! Tohle byl jen další pokus, jak ho zlomit. On chtěl pouze doznání – ať už mu mělo sloužit k čemukoliv.

    „Dovol mi, ať ti osvěžím paměť.“ Lord Hledač se natáhl za židli a zvedl z podlahy knihu. Rhys ji poznával – jeden ze svazků, který napsal při zkoumání přízraků, nepochybně vyhrabaný někde v archivu, kde pomalu práchnivěl. Rhys na svůj výzkum skoro nemyslel od doby, kdy ho před rokem přerušil, proto ho překvapilo, když knihu teď viděl… a ještě víc ho překvapilo, že se ji lord Hledač obtěžoval najít.

    Lambert přešel k lampě, prolistoval několik stránek, než našel, co hledal. „Démoni jsou po přechodu přes Závoj často zmatení,“ četl. „Ocitají se ve světě, nad kterým nemají kontrolu, se kterým nejsou propojení. Proto po takovém spojení pátrají, posednou cokoliv, co může vidět a dotýkat se, a uzpůsobí to světu, který nechali za sebou – světu, jenž je tvořen spíše představami a emocemi než neměnnou realitou. Začlení se do světa živých, a to je dohání k šílenství.“

    Zaklapl knihu a zvědavě se na Rhyse podíval, nic však neříkal. Rhysovi se to nelíbilo. „Tvrdíte, že Cole je zmatený přízrak, ale to není…“

    „Pověz mi,“ přerušil ho lord Hledač, „kdy vraždy začaly? Před, anebo poté, co jsi Colea potkal?“

    Rhys zaváhal. „Potom.“

    „Proč ne dřív? Jak dlouho Cole tvrdil, že ve věži žil?“

    „Já… nevím. Roky, myslím.“

    „Roky žil ve věži, neviděn a zapomínán, a nikdy necítil potřebu zabíjet, dokud se s tebou nesetkal.“ Lord Hledač pokrčil rameny a položil knihu za židli. „To je jistě možné. Pověděl ti, proč ty lidi zabíjí?“

    „Protože měl pocit, že se vytrácí, ale…“

    „Vytrácí. Jako by ztrácel spojení s tímto světem a zabíjení ho posilovalo.“ Zamyšleně si promnul bradu a Rhys se cítil ještě hůř než předtím. Čekal by hrozby, opovrhování… cokoliv, jen ne tohle. „Krvavá magie spočívá v manipulaci se životní energií,“ pokračoval Lambert, „nejsilnějším zdrojem magické moci a jediným, který je mágům zakázán. Taková životní energie, mohla by přízraku poskytnout spojení, které potřebuje, byť dočasné?“

    Rhys pomalu přikývl.

    „Ale krvavou magii může provozovat jen mág. Buď tedy tento Cole posedl nějakou nebohou duši a je ohavností, díky čemuž může používat krvavou magii, nebo je jen beztělým přízrakem, který se zoufale snaží udržet spojení s naším světem a jehož jedinou schopností je ovlivňování myslí druhých.“ Lord Hledač rozhodil rukama. „Otázka zní – se kterým z těch dvou máme co dočinění?“

    „Co když není ani jedním?“ zeptal se Rhys. Znovu se posadil a trhl sebou, když ho v hrudi bolestivě píchlo. „A i kdyby byl, co to má společného s mým doznáním? Pokud je Cole přízrak a vy to víte, proč mě obviňujete z vraždy?“

    Lord Hledač přikývl, jako by šlo o výbornou otázku. „Jsi soucitný člověk, čaroději. Vždy ochotný pomoci těm, co jsou v nouzi. Díky tomu jsi dost oblíbený.“ Podíval se přímo na Rhyse, přimhouřil oči. „Muselo tě velmi rozrušit, když jsi narazil na tak zoufalého, osamělého mladíka.“

    „Ale já bych nikdy…“

    „Jen ty jsi mu schopný pomoci. Nikomu o něm nemůžeš říct, protože se bojíš, co by si ostatní pomysleli, a nikdo jiný toho mládence nevidí. Proč zrovna ty, kdo ví? Možná náhoda? Nějaký aspekt tvého talentu, kterého sis nebyl vědomý?“

    Znělo to hrozně povědomě. Rhys mlčel.

    „Říkám si, co bys udělal, abys tomu mladíkovi pomohl? Krvavá magie by mu pomoci mohla a provést ji můžeš jen ty. Najdeš zavřeného mága, který tak dychtí po smrti, že to možná bude považovat za akt milosrdenství, vysaješ z něj životní sílu…“

    „Ale já to neudělal!“ vykřikl Rhys.

    Lord Hledač mu věnoval vědoucný pohled. „Přízrak si tě vybral. Při výzkumu jsi jich potkal hodně. Mohli vědět, kdo jsi, a mohli tě sledovat do věže. Proto ho vidíš.“

    „Ne!“

    „Prohledal jsem záznamy do posledního písmene. Obsahují detailní záznamy o každém nalezeném odpadlíkovi, příkazy k jejich odvedení do Kruhu, svědectví vyslaných templářů… není tam nic o Coleovi nebo o někom, na koho by seděl jeho popis. Můžeš si myslet, že jeho schopnosti dokáží vymazat záznamy, nebo přijmout, že Cole v prvé řadě nikdy neexistoval.“

    Rhys uhnul pohledem. Nemohl to vydržet. Srdce mu bušilo, chtělo se mu křičet Ne! Mýlíte se! Ale teď se Rhyse zmocnily pochyby. Pokud Cole nutil lidi zapomínat, co když ho přinutil zapomenout i na jiné věci? Co když Rhys souhlasil, že mu pomůže? Co když pustil Colea dovnitř, na jediný večer mu otevřel mysl? A pak zapomněl. Mohlo to tak být?

    Lord Hledač k němu přiskočil a chytil Rhyse pod krkem. Železná rukavice se mu bolestivě zarývala do kůže, když ho Lambert přinutil, aby se na něj podíval. Jeho šedé oči plály, došla mu trpělivost. „Povíš Prvním čarodějům, že jsi byl pod vlivem démona. Zabil jsi elfa, zabil jsi je všechny, a nevědomky tak démonovi poskytl dost síly, aby mohl ovlivnit všechny mágy ve věži.“

    „A když ne?“ procedil Rhys mezi zuby.

    „Pak zemřeš.“ Povolil sevření, znovu od něj odstoupil. Rhys se zhroutil na zem, kašlal a dávil, bolest v hrudi se téměř nedala snést. „První čarodějové budou popraveni stejně jako čarodějka Adrian a všichni uvěznění mágové. Nemůžeme strpět povstání. Buď nalezneme řešení, nebo se s tím vypořádám tak, jak budu muset.“

    Rhys se rozesmál. Byl to sípavý a tichý smích, doprovázenými bolestným lapáním po dechu, ale nemohl si pomoci. Ústa mu naplnila další krev, vyplivl ji, ale smát se přestat nedokázal. Lord Hledač na něj nevěřícně zíral, jeho tváře se pomalu zmocňoval vztek. „Je tu něco k smíchu?“ chtěl vědět.

    „Málem jste mě přesvědčil,“ smál se Rhys. Převalil se, celý se tou námahou zpotil, a rozechvělý se vytáhl na nohy. Nezdálo se, že by jeho úsilí na lorda Hledače nějak zapůsobilo.

    Rhysova veselost se pomalu vytrácela. Otřel si ústa a vážně se na lorda Hledače podíval. „I kdyby Cole byl to, co si myslíte, že je,“ řekl, „pochybuji, že to ví. Určitě nemanipuluje celou věží. Pokud hledáte, koho byste obviňoval, poohlédněte se někde jinde.“

    „Ale ty jsi ty lidi zabil.“

    „Nebo jste to na mě hodil, abychom mohli vést právě tenhle rozhovor,“ usmál se sladce Rhys. „Hádám, že to se nikdy nedozvíme.“

    Lord Hledač se zarazil. Zamyšleně se na Rhyse podíval a toho napadlo, jestli by to neměl vzít zpět. Co když je vrah a Cole démon? Stejně byl mrtvý, přiznáním by alespoň ušetřil životy ostatních.

    Ale ušetřit je proč? Aby se stali Pokojnými? Nakrmit je lží, aby spolkli vše, co se jim templáři rozhodnou předhodit? Hluboko uvnitř tomu Rhys nevěřil. Nemohl. Cole byl tím, čím se zdál být, a stejně tak i lord Hledač – mužem chytajícím se stébla, který chtěl udržet Kruh mágů, jenž se kolem něj rozpadá.

    „Jak si přeješ,“ řekl lord Hledač. Otočil se a odešel, lampu vzal s sebou. Ve chvíli, kdy se dveře zabouchly, se Rhys ocitl zpět v temnotě.

    Stvořiteli, pomoz mi, modlil se v duchu. Nedovol jim, aby se mě pokusili zachránit. Pověz jim, ať utečou, ať se zachrání. Pak zavřel oči a náhle se roztřásl naprostým vyčerpáním. A pomoz Coleovi. Ať už je kdekoliv, ať už je čímkoliv, věřím, že to myslí dobře.

    Věřím.
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„Dávám přednost věži ve Fereldenu,“ zabručela Shale.

    Wynne se ušklíbla. „Jak to můžeš říct?“ zašeptala. „Když jsi jedinkrát byla ve fereldenské věži, byla zrovna plná ohavností a poskvrnění všeho druhu.“

    „Bylo to lepší.“

    „Ticho, vy dvě!“ zasyčela Evangeline. Snažit se zůstat potichu, když vás doprovází golem, byla výzva, i když spolu ty dvě neklábosily. Jak Wynne dokázala Shale najít, Evangeline nechápala. Jakmile golem odešel z Montsimmardu, sledoval je do hlavního města – kde podle všeho trávil čas terorizováním místních holubů. Nenápadná, nebo ne, Evangeline si dokázala představit, jak jim bude užitečná proti tomu, čemu budou čelit.

    Zatím šlo všechno hladce. Do věže vstoupili přes prastarou část stok – tunely, které ji spojovaly s Bílou věží, byly zjevně dávno zapomenuty. Evangeline o nich určitě nikdy neslyšela a rozpadající se ruiny v nejhlubších místech Jámy neviděly lidi celá staletí. I tak to nebyla snadná cesta dovnitř, museli se téměř potopit do kalné vody a zlézt polovinu rozpadající zdi, která vypadala, že se každou chvíli rozpadne.

    Nerozpadla. Dokonce vydržela i golemovu váhu a oni se přes ni brzy dostali dovnitř. Cole znal Jámu jako své boty a neomylně je vedl temnotou. Bylo tu tolik zatáček a odboček, tolik zhroucených chodeb a zbytků opevnění, které blokovaly cestu, že sami by ji nikdy nenašli.

    Když se konečně dostali do blízkosti žaláře, zjistili přesně to, co jim nahlásil – hemžilo se to tu templáři. Ve strážnici jich bylo nejméně dvacet a venku stáli další. Museli tu zavřít polovinu mágů, možná všechny – lord Hledač byl nucený otevřít i cely na nižším patře, které by pojaly i dvojnásobný počet lidí, než bylo třeba.

    Mohli tedy na žalář rovnou zaútočit. Evangeline se nezamlouvala představa, že by bojovala s bývalými druhy, ale nebyla tak naivní, aby věřila, že by to teď mohlo skončit bez prolévání krve. Ale stejně to nebyli templáři, kdo jí dělal starosti. Stačilo, aby někdo z nich zatáhl za špatnou páku, a obrana vchodu žaláře se aktivuje. Pak se dovnitř nebo ven nedostane nikdo.

    To představovalo problém.

    „Já si jen dělám starosti o Rhyse,“ zašeptala Wynne a nervózně si kousala ret. „Kéž bychom zůstali s Colem a Lelianou. Rhys je zraněný. Kdo ho vyléčí?“

    „Bude v pořádku,“ ujišťovala ji Evangeline. „My zatím odvedeme svůj díl práce.“

    Vykradli se po dlouhém schodišti do přízemí věže. Wynne nechala hůl zhasnutou, proto se museli pohybovat opatrně. Dokonce i teď v noci mohli narazit na procházejícího templáře. Stačil by jeden a veškerá jejich snaha by byla zbytečná.

    Měli štěstí. Nikdo se neukázal, a když vstoupili do samotné věže, vládlo tu hrobové ticho. Strážní, co byli vzhůru, hlídali ve slavnostní síni nebo na patře mágů – to byla standardní procedura, i když dnes by spíš čekala tábor ozbrojených stráží u každého průchodu nebo schodiště. Byla ráda, že se mýlí.

    „Mizerná bezpečnost,“ okomentoval to golem.

    „Nezdá se, že by se obávali útoku zevnitř.“

    „Proč ne? Přesně toho by se měli bát.“

    „Mágové jsou pod zámkem. Věž je příliš velká, aby templáři byli úplně všude. Když tu však budeme čekat dlouho, narazíme na hlídku.“ Mávla na ně, ať jdou, pomalu stoupali po centrálním schodišti.

    Několik pater prošli bez jediného incidentu. Potom, když se přiblížili k těm obývaným mágy, zaslechli tlumené hlasy. Evangeline vykoukla přes zábradlí a její podezření se potvrdilo – promenádu okupoval celý oddíl templářů. Nebyli ve střehu – několik jich posedávalo, hráli karty ve světle jediné lampy. Ostatní spolu tiše hovořili nebo klimbali v rohu. Ani jeden mág v dohledu.

    Lord Hledač by žádal jejich hlavy, kdyby viděl, jak se tu poflakují, ale to nebylo důležité. Nebude možné kolem nich projít, aniž by riskovali, že si jich všimnou.

    „Wynne, mohla byste…?“

    „Ano.“

    Stará čarodějka zvedla ruku a soustředila se. Zformovalo se kolem ní slabé světlo, stále intenzivnělo, až se Evangeline začínala bát. Pak Wynne otevřela oči. „Tiše,“ pověděla světélkující kouli, která se vznášela před ní… ta v odpověď pohasla. „Rozumíš, o co tě žádám?“

    Koule poskočila způsobem, který by mohl být souhlasem, a pak vylétla po schodech. Tam se rozpadla na tucet menších koulí, svítily tak slabě, že je ve tmě skoro nebylo vidět. Najednou se všechny rozptýlily a rozletěly k templářům.

    „Co chtějí dělat?“ zašeptala nervózně Evangeline.

    „Jen se dívej.“

    Koule pluly nad hlavami templářů, z nichž ani jeden nezvedl zrak. Štěstí, ale proč by to také dělali? Pak se koule rozdělily, každá zamířila k jiným dveřím – a prolétla mezerou nad prahem.

    Netrpělivě čekali na schodišti, každým okamžikem bylo pravděpodobnější, že někdo přijde a vše neskutečně zkomplikuje. O nerovný boj nestáli. Ne tady, ne teď.

    Potom, zrovna když jeden muž s triumfálním výkřikem odhodil vítězné karty, se zpoza dveří začaly ozývat hlasité praskavé zvuky. Znělo to jako malé exploze. Reakce templářů byla okamžitá. Vyskočili na nohy, tasili meče a vylekaně se rozhlíželi kolem. Několik jich běželo ke dveřím a prudce je otevíralo, ozvaly se vystrašené výkřiky mágů za nimi.

    Stačilo to. Kakofonie zvuků a zmatek jim poskytly krytí, které potřebovali k proklouznutí. Teď už jen museli doufat, že rozruch přitáhne pouze templáře zezdola, ne seshora.

    „Doufám, že kvůli tomu nikdo nepřijde k úhoně,“ zašeptala Evangeline, když se dostatečně vzdálili od promenády. „V dormitářích jsou většinou studenti a s ohledem na všechno to napětí…“

    „Také doufám,“ přitakala Wynne.

    Už nebylo o čem mluvit. Vstoupili do horních pater, která byla obvykle rezervovaná pro důstojníky. Nacházely se tu i Evangelininy pokoje – pokud je lord Hledač nepřidělil někomu jinému. Možná se tam triumfálně přestěhoval Arnaud? Něco v ní to chtělo zkontrolovat. Byla tam jedna věc, kterou chtěla – kniha jejího otce. Ale připomněla si, že je to příliš riskantní. Památka na život, který nechala za sebou.

    Bylo tu ticho jako v hrobě, na cestu jim svítila jen jedna lampa. Každý krok jim připadal jako úder hromu. Byla si jistá, že je někdo uslyší.

    A pak zabočili na schodišti za roh… a někdo jim blokoval cestu.

    Wynne překvapeně zalapala po dechu a golem se vrhl vpřed, pěsti zdvižené v útoku – jen aby ho zastavila Evangeline. Osoba před nimi byla elfka, její šedá róba a sluneční znamení na čele ji označovaly jako Pokojnou. Stála na tmavém odpočívadle jako přimrzlá… ale ne strachy. Jen klidná zvědavost někoho, kdo narazil na něco nečekaného.

    Okamžik tiché konfrontace, kdy se nikdo nepohnul. „Víš, kdo jsem?“ zeptala se Evangeline.

    „Vím, kapitánko rytířů,“ odvětila Pokojná. „Lord Hledač Lambert vás prohlásil za nepřítele Kruhu.“

    „Chystáš se varovat ostatní, že jsme ve věži?“

    Zaváhala. „Máte v úmyslu někoho zranit?“

    „Jen když nás zraní jako první.“

    Elfka pomalu přikývla, jako by odpověď považovala za přijatelnou. „Lord Hledač byl bezodkladně povolán do Velké katedrály a vzal s sebou i mnoho templářů. Tvrdil, že to nebude trvat dlouho. Ať už plánujete cokoliv, navrhuji, abyste to udělali rychle.“

    Evangeline si vyměnila pohled s Wynne. Vypadalo to, že Leliana Božskou nakonec přesvědčila, aby jim pomohla. To by vysvětlovalo prázdnou věž. „Proč nám to říkáš?“ zajímalo ji. „Nevěděla jsem, že Pokojní dělají i něco jiného, než o co jsou požádáni.“

    Elfka zvědavě naklonila hlavu, jako by odpověď byla jasná. „Poslušnost je rozumná. Interpretovat ji jako nepřítomnost svobodné vůle by byla chyba.“ Otočila se k odchodu, ale zarazila se. „Hodně štěstí, kapitánko.“ S tím odešla pryč, zmizela ve stínech.

    „To je vše?“ zeptala se nevěřícně Shale. „Prostě ji necháme jít?“

    Wynne přikývla, výraz její tváře byl téměř smutný. „Ano,“ řekla.

    Evangeline s ní musela souhlasit. Koneckonců nebyl důvod elfce ubližovat. I tak ji to setkání nutilo k zamyšlení. Nebyl to tichý souhlas, znamení, že i Pokojní shledali jednání řádu špatným? Vždy ji zajímalo, co by Pokojní mohli udělat, kdyby našli někde ve své logické mysli důvod vzbouřit se. Jak by to vypadalo?

    I kdyby to byl ten případ, neměli času nazbyt. Evangeline vedla Wynne a Shale k poslednímu schodišti, tentokrát mnohem naléhavěji. Tu cestu si pamatovala dobře – nedávno po schodech stoupala po boku Prvního čaroděje Edmonda a šla si pro tu samou věc.

    Dosáhli vrcholu věže… místnosti obsahující masivní dveře trezoru, které vedly do komnaty s fylaktérii. Bylo to stejné, jak si pamatovala, hlídal tu jen jeden templář. Tentokrát však tasil meč. Držel ho nervózně, po čele mu stékal pot, když zjistil, že nečelí jen dalšímu templáři, ale i arcimágyni s holí planoucí mocí a obrovskému golemovi z kamene a krystalů.

    „Stát! Kdo tam?“ zakřičel, hlas se mu třásl. Evangeline ho poznávala. Jeho jméno jí unikalo, ale byl to mladý muž – naverbovaný stěží před rokem, stále plný snů a ideálů. I přes svůj strach stál na místě a byl připravený ho bránit.

    „Víš, kdo jsem,“ pověděla mu Evangeline a tasila vlastní meč. Nejistě se ošil, když vstoupila do místnosti, jeho oči přeskakovaly mezi Wynne a Shale za jejími zády. Meč nesklonil ani o píď, ale jeho rozechvělost prozrazovala, že není žádný šermíř. Mohla ho snadno odzbrojit. Vlastně by ho snadno mohla i probodnout, kdyby chtěla.

    „Neměla byste tu být, kapitánko.“

    „Přesto tu jsem.“

    Ta odpověď ho nepotěšila. Mladý templář trochu couval, dokud nenarazil na trezor. Při tom sebou trhnul a Evangeline si chvíli myslela, že ho to vyprovokuje k útoku – templář se však dokázal ovládnout.

    „Dobře mě poslouchej,“ pověděla mu, její meč zůstával klidný a sledoval ho všude, kam se pohnul. „Ty tady nezemřeš. Ty opustíš svůj post, seběhneš po schodech a řekneš ostatním templářům, že jsme tady. Udělej to co nejrychleji a co nejhlasitěji.“

    Nervózně si olízl rty. „Ale…“

    „Tvou povinností je vyhlásit poplach, ne pouštět se do boje, který nemůžeš vyhrát.“

    Zkusmo udělal krok jejím směrem, meč se mu roztřásl ještě víc. Evangeline ustoupila, nechala ho projít. To ho povzbudilo, udělal další dva kroky k Wynne a Shale. Švihl mečem, aby mířil jejich směrem, byl na pokraji paniky.

    Wynne se na něj klidně dívala. Magie vířící kolem její hole se vytratila, když ustoupila stranou. Golem byl mnohem zdráhavější. V očích mu zažhnulo, než mladému templáři neochotně uhnul. Cesta ke schodišti byla volná.

    Templář postupoval pomalu, vždy jen pár kroků, zjevně si byl stále jistější, že to vše je jen trik. Nic se nestalo. Když se dostal ke vchodu, najednou se rozběhl, spěchal po schodech a křičel tak hlasitě, až se mu výkřiky vracely s ozvěnou. Evangeline poslouchala a povzdechla si.

    Bylo to tady. Brzy to začne.

    „Skoncujme s tím,“ řekla Wynne. Spěšně přešla k tabulce na druhé straně trezoru, položila na ni dlaň. Evangeline na opačné straně udělala totéž. Klíč ke vstupu do místnosti s fylaktérii – jeden templář a jeden mág, spolupracující. Evangeline jen doufala, že se to lordu Hledači nějak nepodařilo změnit.

    Nepodařilo. Obě do tabulek usměrnily svou sílu, rudé světlo zmodralo… a trezor se začal otřásat. Mechanismus se hlasitě otáčel, každá vrstva dveří se odsunula stranou. Dole, pod schody, byl slyšet křik.

    „Měla jsi ho zabít,“ zabručela Shale.

    Evangeline neodpověděla. Když se objevila klika samotného trezoru, přiběhla k ní a zatáhla. Masivní dveře se otevřely s mrazivým zasténáním. Za nimi se nacházela místnost s fylaktérii, stejná, jako když ji viděla naposledy: velké lesklé pilíře sahající až ke střeše věže, každý obsahoval stovky červených flakónů – krev každého mága v Bílé věži a také mnoha dalších. Místnost pulzovala temnou energií, Evangeline z ní mrazilo v zádech.

    Všichni tři vešli dovnitř, na chvíli zapomněli na sílící rozruch pod schody. Wynne si pilíře prohlížela s vytřeštěnýma očima. Možná v místnosti s fylaktérii nikdy dřív nebyla? Buď ji to ohromilo, nebo se jí to hnusilo, těžko říct.

    Evangeline přistoupila k velkému centrálnímu pilíři. „Myslím, že si pamatuji, kde je Rhysův flakón. S trochou štěstí ho Pokojní uklidili zpátky, kde býval…“

    „Počkej.“ Wynne si prohlížela nejbližší pilíř. Natáhla jednu ruku, přejela prsty po skleněných lahvičkách… a její výraz pomalu ztvrdl. Byl tam vztek, zuřivost, která s každou minutou narůstala.

    „Nemůžeme čekat, Wynne.“

    „I kdybychom našli Rhysovo fylaktérium, První čarodějové tu svá mají také. Jejich osvobození bude zbytečné, pokud je budou moci vystopovat.“

    Evangeline znejistěla. „Co navrhujete?“

    Wynne se podívala na Shale. „Strhni to,“ řekla. „Strhni je všechny.“

    Golem se možná usmál. Nadšeně přistoupil k centrálnímu pilíři. Evangeline napadlo, jestli by ho neměla zastavit. Zničit fylaktéria? To bylo… nemyslitelné. Nebo ne? Vždy z nich měla pocit, že templáři využívají krvavou magii, když se jim to hodí. A jaký by mělo smysl teď přestávat?

    Vybrala si. Všichni si vybrali.

    Evangeline sledovala Shale, jakmile došla k pilíři. Golem se podíval nahoru, spojil ruce… a strašlivou silou s nimi jako obrovským kladivem udeřil do sloupu. Zvuk tříštícího se skla byl ohlušující. Celý sloup se otřásl, z polic s flakónky padal jejich obsah a pršel dolů na podlahu.

    Shale se rozmáchla znovu a tentokrát se pilíř pohnul. Evangeline cítila sílu úderu až v kostech. Pokroucené kovové schodiště, které pilíř obtáčelo, se oddělilo, málem se v polovině ohnulo, než konečně dopadlo na podlahu. Těsně minulo golema, zvedlo do vzduchu oblak prachu. I další pilíře se teď chvěly, každý z nich setřásal tucty flakónů.

    Golem do sloupu s hlasitým výkřikem praštil ještě jednou. Tentokrát povolil. Lehce se zapotácel, poslední fylaktéria zasypala golema rudým sklem, a zbortil se. Z hromovým rachotem narazil do jednoho z okolních pilířů a ten se zhroutil také. Padl na další a ten zase na další… začala řetězová reakce, hroutila se celá místnost. Části střechy se propadly.

    Wynne i Evangeline vycouvaly do vstupní haly, zakrývaly si tváře před mračnem prachu, které se valilo z místnosti. Znělo to, jako by se s nimi měla zhroutit celá věž. Evangeline to ohromilo, rozkaz zkázy budil respekt.

    Když rachot zeslábl, podívaly se, co zůstalo za dveřmi trezoru. Viděly toho málo, jen prach a tmu. Zdálo se nemožné, že by uvnitř zbylo něco vcelku, nebo že by to golem mohl přežít. Přesto se před nimi objevila mohutná silueta, při každém jejím kroku praskalo rozbité sklo.

    Shale vyšla ven, kamenné monstrum pokryté třpytivými kusy skla… a s širokým úsměvem ve tváři. „To bylo pozoruhodně uspokojivé,“ prohlásila.

    Teď už slyšely dusot bot, rychle se blížil po schodech, doprovázely ho mužské výkřiky. Spousta křiku.

    Evangeline se připravila. Teď dojde na krev.

  *

Coleových nohou se začínaly zmocňovat křeče. Čekal ve stínech nedaleko žaláře a sledoval vchod.

    Nemusel by se schovávat, kdyby s sebou neměl cizinku – ženu s krátkými rusými vlasy, které Stará žena říkala sestra Leliana. Znamenalo to, že je kněžka? Pokud ano, vůbec tak nevypadala. Oblečená byla v měděné řetízkové zbroji spolu s černými botami, které dosahovaly téměř ke stehnům, a přes rameno si nesla ten nejzdobnější luk, jaký kdy viděl. Vypadala jako někdo, kdo bojuje stejně snadno, jako dýchá. Byly tu i další kněžky jako ona? Neměl tušení.

    Od chvíle, kdy Evangeline a ostatní odešli, sestra a Cole nepromluvili jediné slovo. Krčila se vedle něj, pohled upřený na templáře. Chtěl jí položit pár otázek. Jak poznala Starou ženu? Znala Rhyse? Nejasně si pamatoval, že stála vedle ženy s vysokou čelenkou, na svatém místě páchnoucím parfémy, ale tehdy vypadala jinak.

    Ale na tom vlastně nezáleželo, že ne? On tu nebyl, aby kladl otázky – byl tady, aby zachránil Rhyse. Když ho Cole viděl v cele, byl bledý a stěží při smyslech. Zranění břicha vypadalo ošklivě. Cole o medicíně nebo léčivých kouzlech nic nevěděl, nemohl mu pomoci. Pokud Rhys zemřel, zatímco byl pryč…

    Připadalo mu to jako hodiny, když to konečně začalo.

    Nejprve to byly zvuky připomínající hrom, vysoko nad nimi a tak daleko, že si Cole nebyl jistý, jestli je opravdu slyšel. Pak zesílily a strop se otřásl – jen tolik, aby se z něj vysypal prach a poplašil tím templáře. Všichni okamžitě vyskočili na nohy, tasili meče a křičeli jeden na druhého. Než mohli něco udělat, po schodech přiběhl další templář, utíkal tak rychle, že z nich málem spadl.

    „Útočí na nás!“ zaječel.

    „Co? Kdo?“ zeptal se někdo. „Kde je lord Hledač?“

    „Já nevím!“

    Chvíle zmatku následovaná dalším zvukem seshora – tentokrát to byla exploze. To je přinutilo jednat. Jeden templář se ujal vedení, nařídil trojici strážců zůstat, než shromáždil ostatní, a vyrazili nahoru. Zvuky jejich kroků na schodišti už byly velmi slabé, když se sestra konečně pohnula.

    Sejmula luk a založil šíp, ale nenatáhla ho. Vypadala nespokojeně. „To není dobré,“ zašeptala. „Zůstali tři. Doufala jsem, že jich bude méně.“

    „Tři je moc?“

    „O to nejde. Na spuštění obran stačí jeden a zabít všechny tři dostatečně rychle bude… složité.“ Nepatrně se usmála a pozvedla luk, pečlivě namířila, když natáhla tětivu.

    Cole jí položil ruku na rameno. „Já to udělám,“ řekl.

    Sestra se na něj zvědavě podívala, ale nic nenamítala.

    Vstal. Nikdy dřív templáři neublížil. Nedovolí jim však, aby mu zabránili zachránit Rhyse, a Evangeline říkala, že nemají moc času.

    Cole pevněji sevřel dýku a kradl se chodbou ke strážnici. Narazil na prvního muže, staršího templáře, co stál u vchodu. Měl opálenou, větrem ošlehanou tvář a hustý černý knír prokvetlý šedinami. Díval se přímo skrz Colea, nervózně sledoval schody. Při každém vzdáleném zvuku bitvy sebou škubnul.

    „Další povstání,“ zavrčel.

    Žena s hranatou bradou a přilbou, co zakrývala většinu tváře, znechuceně zavrtěla hlavou. „Blázni,“ povzdechla si. „Tentokrát lord Hledač jejich hlavy dostane. Jeden by řekl, že se už poučí.“

    Starý templář jen zabručel. Cole se mu díval přímo do očí, byl tak blízko, že cítil jeho kyselý dech. Cole se soustředil, sáhl do studnice temnoty ve svém nitru. Obrnil se proti strachu, co s tím přijde.

    Nesmím dovolit, aby mě to odplavilo, pomyslel si. Rhys je jediný přítel, kterého na světě mám, a já udělám cokoliv, abych mu pomohl. Cokoliv.

    Cole pozvedl dýku. Jemně přiložil vroubkované ostří k templářovu krku. Přitlačil na kůži, vytekla nepatrná kapka krve… ale templář nereagoval. Dál se tvářil, jako by se nic nestalo.

    Neuvidíš mě. Cole řízl hlouběji, z templářova krku se na jeho zbroj vyvalila jasná krev. Jeho oči se rozšířily, zalapal po dechu, s hrůzou si sevřel hrdlo. Krev teď proudila rychleji, vsakovala mu do tuniky a kapala na zem. Zvedl ruku v železné rukavici, zmateně se na ni podíval. Pak jedinkrát zabublal a padl na jedno koleno.

    Nemůžete vidět, co jsem udělal. Cole nechal starého templáře být a přesunul se k ženě. Cítila to, vnímala tu clonu, co jí položil před oči. Bojovala s tím, aniž by si uvědomovala, že to dělá. Spánky mu pulzovaly bolestí.

    Nemůžeš mě zastavit. Opřel jí hrot dýky o hrdlo a zatlačil, zapřel se celou vahou. Templářka zachrčela, z úst jí vytryskla trocha krve. Přesto zůstávala ochromená, neschopná vynořit se z moře nevědomosti, ve kterém plavala.

    Nikdo z vás mě nemůže zastavit. Vytáhl čepel, díval se, jak se kácí dozadu a padá na zeď. Upuštěný meč zarachotil na podlaze. Zoufale se snažila rukama zastavit proud krve. Obrátila se k poslednímu templáři, natáhla zkrvavenou ruku, aby ho varovala, ale vyšel z ní jen přiškrcený výkřik.

    Pokud je mrtvý, všechny vás dostanu. Do jednoho, to přísahám. Poslední templář byl mladík. Světlé vlasy měl dlouhé a rozcuchané, Coleovi trochu připomínal jeho samotného. Mladík svraštil obočí, jako by si všiml něčeho nepatřičného, co však nedokázal přesně určit. Cole se snažil dál soustředit, ale cítil, jak mu to uniká mezi prsty. Krev mu v uších tepala tak hlasitě, že nic jiného neslyšel.

    Starý templář se konečně svalil na zem a zvuk, který při tom vydal, mladého templáře náhle probral. Ten se otočil, překvapeně vykřikl a ve stejnou chvíli zahlédl Colea. „Ne!“ zařval a napřáhl meč k úderu.

    Příliš pozdě. Cole skočil, sekl ho dýkou přes krk. Templář zavrávoral, Cole se jeho těžkopádnému útoku snadno vyhnul. Templář se znovu pokusil zvednout meč, ale teď už se z něj valila krev. Byl příliš slabý. Meč se zakýval a pak mu vyklouzl. Mladík padl na kolena, v naprostém úžasu zíral na Colea. Potom se velmi pomalu zhroutil.

    Cole prudce vydechl. Couvl od těla, opřel se o zeď a bojoval s nutkáním zvracet. Temná energie byla v každém kousku jeho těla, celého ho vyplnila jako odporný olej. Otřásl se, po čele mu stékal pot, a zavřel oči. Vytlač to zpátky, podrob si to… potřeboval veškerou vůli, aby znovu získal kontrolu.

    Když se rozechvělý postavil zpět na nohy, sestra už vcházela do strážnice, luk stále v ruce. Všimla si mrtvých templářů, ale její pozornost se plně upírala na Colea. V očích měla obezřetnost. Možná i strach. Z něho.

    „To bylo… zajímavé, co jsi udělal,“ řekla opatrně.

    „To je v pořádku. Nebudete si to pamatovat.“

    Nezdálo se, že by mu věřila. Nevadilo mu to. Otřel dýku o plášť jednoho z templářů. Křik na schodišti teď byl hlasitější. Bližší.

    Sestra sundala ze zdi lampu a z opasku staršího templáře svazek klíčů, spolu se pak rozběhli chodbou plnou cel. Cole za dveřmi slyšel tlumené výkřiky – vlastně spoustu výkřiků. Nikdy dřív tu tolik lidí neviděl, byli i v nižších patrech a všichni volali o pomoc.

    „Musím najít Rhyse,“ řekl nervózně.

    „Najdeme!“ Sestra přiběhla k nejbližší cele a odemkla ji. Když se dveře otevřely, odhalily drobnou ženu s ošklivou modřinou na jedné tváři. Vztekle na ně zírala, krčila se v rohu jako kočka, co se chystá skočit. Cole si uvědomil, že ji zná – byla to Zrzka. Adrian. Ta, co se pořád hádala.

    „Co ode mě chcete?“ chtěla vědět.

    Sestra se zasmála. „To je úžasný způsob, jak přivítat zachránce.“

    Zrzka podezřívavě přimhouřila oči. „Zachránci?“

    „Pokud tady nechceš zůstat.“

    Trvalo jen chvíli, než si Zrzka uvědomila pravdu. Vstala, natáhla ruce spoutané okovy. „Tak mi je sundejte,“ řekla. „Musíme najít Nejvyšší čarodějku. Pokud má někdo utéct, tak ona.“

    Sestra přikývla a otočila se ke Coleovi. Sundala ze svazku jeden klíč a podala mu ho. „Pusť ostatní. Rychle.“

    „Musím najít Rhyse,“ zopakoval.

    „Musíme je pustit všechny.“ Bez dalšího váhání přiběhla k Adrian a odemkla jí okovy. Cole běžel chodbou. Zvuky teď byly hlasitější. Křik v celách byl jako vzrůstající příval strachu a on se jím nechal zaplavit.

    Cole zavřel oči, zapátral myšlenkami. Rhys byl naživu. Cítil, že je blízko, slabý a vytrácel se, ale stále se držel. Cole nepřišel pozdě. Sestra pomůže ostatním – kvůli těm tu nebyl.

    Neumírej, zavolal. Přišel jsem pro tebe, přesně jak jsem říkal.

    Nenechám tě zemřít.
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Rhys cítil, jak ho nevybíravě vytahují z oparu bolesti, ve kterém přebýval. Někdo mu třásl ramenem. Chtěl vykřiknout, říct jim, ať přestanou. Pro lásku Stvořitelovu, ubližujete mi! Zmohl se však jen na slabé zasténání.

    „Rhysi! Musíš vstát!“

    Hlas patřil Coleovi. Připadal mu tak vzdálený… jako by se díval sám na sebe, jak leží ve tmě, ale nic z toho nebylo skutečné. Jen nějaký sen, ze kterého se nemohl vzbudit.

    „Rhysi!“

    Neochotně otevřel oči. Realita, která ho přivítala, byla tvrdá a neúprosná, břicho mu spalovala bolest, její výhonky se šířily do celého těla. Chtěl před ní utéct zpátky do temnoty, ale neustávající třas mu to nedovolil. „Cole,“ zamumlal. „Přestaň. Jsem vzhůru…“

    Bylo vidět, že se Coleovi ulevilo. Začal odemykat Rhysova pouta, a jak se Rhys pomalu probíral, uvědomoval si, že něco není v pořádku. Venku před celou se křičelo. Bouchající dveře a utíkající lidé. Naléhavé hlasy. V dálce se ozývaly exploze.

    To ho přinutilo se posadit. Útočili na věž? „Počkej, co se děje?“ chtěl vědět. „Co jsi udělal? Doufám, že jsi…“

    Okovy mu sklouzly ze zápěstí a zařinčely na podlaze. Rhys si neuvědomoval, jak těžké jsou, ale teď zažíval pocit požehnané úlevy. „Přišli jsme tě zachránit,“ pověděl mu Cole, jako by to byla ta nejjednodušší věc na světě. Podíval se Rhysovi přímo do očí. „Můžeš vstát? Pokud ne, tak tě ponesu.“

    Rhys pochyboval, že je na to Cole dost silný, ale nepochyboval, že by to mladík nezkusil. To však nebyl důvod, proč váhal. Díval se na Colea, jak se pohybuje, na obavy v jeho tváři, a přemýšlel, jestli tam není něco, čeho si předtím nevšiml. Rychle se mu vracela slova lorda Hledače.

    Co když to byla pravda? Co když to všechno byla pravda? „Cole, já… musím ti něco říct.“ Vyslovil ta slova dřív, než si to mohl promyslet.

    Cole se na nic neptal, ani nenaznačil, že není nejlepší čas. Jen přikývl a posadil se, čekal, až bude Rhys pokračovat.

    Co mu mohl říct? Neměl žádné důkazy pro to, co lord Hledač tvrdil, ten samý muž, který měl všechny důvody zmanipulovat pravdu ve svůj prospěch. Lord Hledač se s Colem nikdy nesetkal, nikdy se mu nepodíval do očí. Nebyl v Úniku a nepřihlížel bolesti, jež z něj učinila mladíka, kterým byl dnes. Cole byl skutečný. Rhys to cítil v kostech.

    Proč se tedy cítil tak provinile? Pomalu sklopil zrak. „To je jedno.“

    Cole mu pomohl na nohy a společně vyšli na chodbu. Nebylo to snadné, každý krok byl agonií, při každém otřesu měl pocit, jako by mu měly vypadnout vnitřnosti. Snažil se pevně držet za břicho, ale nepomáhalo to. Po čele mu stékal pot, nekontrolovatelně se třásl.

    „Já… já nemůžu,“ zachrčel.

    „Už jenom kousek,“ pobízel ho Cole.

    Rhys se pokusil vyvolat magickou energii, kterou by se vyléčil. Zavřel oči a soustředil se, ale bolest byla příliš silná. Byla jako bílá záře, přes niž se nemohl dostat, a když se o to snažil, jen tím vše zhoršoval. Předklonil se, hrozilo, že kvůli závrati ztratí vědomí.

    Běžel k nim někdo další, nesl lampu. Byla to Adrian. Rhys nikdy v životě nebyl šťastnější, že někoho vidí. Byl si jistý, že ji zabili ve slavnostní síni – pokud byl někdo ten typ, co umírá v boji, tak ona. Podle modřiny na tváři to nevypadalo, že by se o to nesnažila.

    Adrian se prudce zastavila. „Co je s ním?“ zeptala se Colea. „Proč se sám neuzdraví?“

    „Je příliš zraněný.“

    Adrian se zamračila. „V téhle věži jsou tisíce lektvarů a nikoho nenapadlo jeden přinést?“ Zvedla Rhysovu bradu a prohlížela si jeho tvář. Zaťal zuby, měl pocit, jako by zároveň hořel i mrznul. „Mrzí mě to, Rhysi,“ řekla, její podráždění se rozplynulo ve zjevně obavy. Musel vypadat hůř, než se cítil. „Ty víš, že já žádná léčivá kouzla neznám, a nemám čas najít někoho, kdo ano.“

    „Jsi… jsi v pořádku?“ zeptal se slabě.

    Ta otázka ji překvapila. Vypadala znepokojeně, téměř podezřívavě. Bylo to divné, i když nedokázal přesně určit proč. Znal Adrian tak dlouho, ale pak si vzpomněl, jak spolu naposled mluvili v jeho pokoji. Možná byla přítelkyně, již znával, navždy pryč. To ho mrzelo.

    „Jsem v pořádku,“ řekla. „Zkus se dostat do bezpečí, Rhysi.“

    A s tím odběhla. Rhys se díval, jak utíká pryč, a pak vděčně přikývl, když mu Cole pomohl jít dál. Bylo to těžké, dělal nejisté a vrávoravé kroky, ale jít dokázal. Trochu.

    Kolem nich spěchali lidé. Rhys jich několik poznával – někteří byli První čarodějové ze slavnostní síně. Další mágy znal z věže. Všichni byli vyděšení a neochotní zpomalit. U východu stála rusovlasá žena s lampou, všechny popoháněla. Připadala Rhysovi povědomá, ale nedokázal si ji zařadit. Musel si dělat starosti s jinými věcmi.

    Jako s chůzí. Ze všech sil se snažil držet tempo, s Colem spadli do podivného rytmu: krok-pošoupnutí-poskočení, krok-pošoupnutí-poskočení… bylo to mučivě pomalé, ale Rhys zaťal zuby a pokračoval. Připadal si tak zbytečný, bylo to k zbláznění, ale Coleovi to podle všeho nevadilo. Dál Rhyse trpělivě pobízel.

    Brzy zůstali daleko za ostatními. Rusovláska na všechny křičela, ať se nezastavují. Viděl vedle ní Nejvyšší čarodějku stejně jako Adrian. A pak zmizeli. Rhys a Cole zůstali sami ve tmě, směr jim udávaly jen zvuky vzdálené bitvy a křik mágů před nimi. Ne že by to Cole potřeboval. Tyhle chodby znal dobře.

    Krok-pošoupnutí-poskočení, krok-pošoupnutí-poskočení.

    Čas ubíhal pomalu. Zvuky se pomalu vzdalovaly a oni se ocitli v absolutní tmě. Rhys byl jako slepý. Věděl, že sestupují hlouběji a hlouběji do Jámy, ale neměl tušení, kde přesně jsou. Spoléhal na Coleovo vedení, jedinými zvuky tu byly jejich kroky na chladném kameni a tepání krve v jeho uších.

    Kde byla Evangeline? Byla tu i Wynne? Účastnily se boje? Kam půjdou a budou je templáři pronásledovat? Chtěl se na to zeptat Colea, ale právě teď dokázal jen bojovat s bolestí a pokračovat v chůzi.

    Asi po hodině, která mu připadala jako mučení, Rhys uslyšel vodu, co jim šplouchala pod nohama. Cítil něco kyselého a shnilého jako stoky. „Kde to jsme?“ zeptal se mezi trhavými nádechy.

    „Už blízko,“ ujistil ho Cole. Mladík klidně mohl být neviditelný nebýt jeho hlasu ve tmě a ruky, co Rhyse držela kolem pasu. „Před námi je zeď. Budeš po ní muset slézt.“

    „Myslíš spadnout z ní,“ zasmál se hořce Rhys.

    „Najdeme způsob.“

    Náhle za nimi Rhys něco zaslechl – zvuky mnoha bot, běžících. Muži křičící rozkazy. Templáři. Ztuhl, instinktivně se pokusil shromáždit magickou energii na svou obranu, ale bolest byla příliš silná. Zavrávoral a zakopl o kámen, Cole ho chytil dřív, než mohl upadnout.

    Rhysovi se divoce rozbušilo srdce. Přikrčil se, trhnul sebou, když břicho bolestivě zaprotestovalo, a čekal. Třeba templáři touhle cestou nepůjdou? Možná… ale jeho naděje pohasla, když v dálce zahlédl výmluvné světlo lamp. Bylo stále jasnější, jak templáři spěchali jejich směrem.

    „Cole, musíme utéct!“

    „Počkej,“ naléhal na něj Cole. „To je v pořádku.“

    Jak to mohlo být v pořádku? Ne že by je Rhysovo kulhání dostalo daleko, ale neměli by pak alespoň malou naději?

    Ucítil nával paniky, když se první templář dostal na dohled. Bylo jich pět, vysocí a rozložití muži v těžkých zbrojích potřísněných krví. Jejich zachmuřené tváře říkaly, že jsou připraveni zabít každého, kdo se jim dostane pod ruku.

    Jejich velitel pozvedl lampu a zamžoural do chodby. Rhyse to zmátlo. Templář od něj nebyl ani pět stop. Ve světle lampy je musel mít jako na talíři. Jak je mohl nevidět?

    „Přísahal bych, že jsem slyšel čvachtání,“ zabručel.

    „To jsme byli my,“ nadhodil někdo. „Byla to jen ozvěna.“

    „Možná. Jsme si jistí, že šli tímhle směrem? Co je tam dole?“

    Templář s hustým černým plnovousem vztekle mávl mečem ke stěně. „U dechu Stvořitelova, kdo ví? Měli bychom se vrátit. Poslední věc, kterou bychom měli dělat, je bloudit tady dole a pronásledovat duchy.“

    „Lord Hledač řekl, že máme najít všechny, co utekli ze žaláře. Jakmile bude moct, tak se k nám přidá.“

    „A co když ne? Máme sami bojovat s tuctem Prvních čarodějů? Měj rozum, chlape!“

    Velitel se na něj nevrle podíval. „Pověz to lordu Hledači, pokud si na to troufáš. Možná by ses chtěl připojit k ser Evangeline? Bojuje po boku mágů, ty a já jsme to viděli. Je to šílenství.“

    Ostatní nic neříkali, vyhýbali se vzájemným pohledům, aby neprozradili své soukromé myšlenky. Velitel templářů si znechuceně odplivl, pak pokračoval dál chodbou. Ostatní ho rychle následovali. Všichni prošli kolem Colea a Rhyse, ani jeden si jich nevšiml.

    Pak to Rhys ucítil – sílu tak slabou, že ji skoro nevnímal. Byl to klid, který je překryl jako pokrývka, tlustá a dusivá. A přicházelo to od Colea. V posledních paprscích světla z templářských lamp viděl, že má Cole pevně zavřené oči. Mladík se silně soustředil, z nosu mu vytékal pramínek krve.

    „Cole,“ zašeptal. „Jsou pryč.“

    Cole prudce otevřel oči. Překvapeně se na Rhyse podíval… a pak sebou trhnul bolestí. Schoulil se na zemi, strčil si hlavu mezi nohy a vzlykal. Rhys nevěděl, co je špatně. Bezmocně mladíka plácal po rameni, a když templáři úplně zmizeli, zůstali sedět v naprosté temnotě.

    Nakonec se Coleův dech zpomalil. „Já… myslím, že už jsem v pořádku.“

    „Jak jsi to udělal?“

    Cole neodpověděl. Místo toho vytáhl Rhyse na nohy a znovu ho vedl. Coleova nová schopnost ho zneklidňovala. Nepodobala se žádné magii, s níž se Rhys kdy setkal. Bylo to… něco úplně jiného. Nebyla to příjemná myšlenka.

    Templáři se mimo jiné zmínili o Evangeline. Znamenalo to, že je stále naživu? Doufal, že ano. Pokud Stvořitel opravdu dohlíží na dobré a pravověrné, nechal by ji uniknout.

    Dorazili ke zdi, o které se zmiňoval Cole. Sešplhat po ní do temnot nebylo snadné. Trvalo to věčnost, Rhys se držel kamenů, které neviděl, rychle dýchal a modlil se, aby nespadl. A pak spadl. Naštěstí tu byl Cole, který ho chytil. Ta bolest byla nepředstavitelná. Rhys ležel v chladných splašcích, dokud křeče nepolevily, a Cole ho mohl jen plácat po hlavě a pobízet, ať pokračuje dál.

    Nakonec vstoupili do stok. Musely to být stoky, soudě podle odporného zápachu. Ostatní mágové tudy zjevně prošli také. Tunelem se odrážely tlumené hlasy a Cole je rychle vedl opačným směrem.

    Netrvalo dlouho, než přišli další templáři. Vlastně spousta templářů. Jeden na druhého křičeli rozkazy a plahočili se vodou, zvuky jako by přicházely ze všech stran. Bylo to matoucí, ale Cole, zdá se, věděl, kudy má jít. Rhys mu důvěřoval.

    Zabočili do jednoho tunelu a pak do dalšího. Bylo to jako věčnost, čas se rozplynul v oparu bolesti a Rhys možná víc než jednou omdlel – a když se probral, zjistil, že stále jde. Nakonec Rhys zatahal Colea za rukáv. „Já… musíme zastavit,“ zasupěl. Nohy se mu třásly tak hrozně, až měl pocit, že se pod ním podlomí.

    Cole nic neříkal, jen vzal Rhyse za rameno a dovedl ho k chodníku. Posadili se, Rhys se snažil ovládnout dech. Vnitřnosti mu hořely. Měl pocit, že znovu krvácí, že z něj nekontrolovatelně uniká život. Hlava se mu točila z vyčerpání.

    Mříží ve stropě pronikalo trochu světla. Noční světla Val Royeaux, pomyslel si. Stačilo to, aby rozeznal hrany stěn tunelu, ukázalo mu krysy rejdící v rozích. Rhyse napadlo, jestli by se k ní neměli snažit dostat, možná utéct do města. Pak nápad rychle zavrhl. I kdyby tu byl žebřík, nedokázal si představit, že by po něm vyšplhal… a co kdyby mříž byla zamčená? Bez magie byl k ničemu.

    Rhys ztuhnul. Někdo se k nim blížil. Neutíkal však… šel. Cole ho chytil za ruku a Rhys se zachvěl, když ucítil, jak se na nich znovu usazuje temný rubáš. Skryli se.

    Pak se ve výhledu ukázal jejich pronásledovatel – byl to lord Hledač.

    Lambert se pomalu brodil vodou, před sebou držel svítící červený flakón. Rhysovo srdce pokleslo – muselo to být jeho fylaktérium. Lord Hledač ho s ním stopoval. Pohyboval se klidně, elegantně… jako lovec na číhané.

    Dokáže je Coleova schopnost skrýt? Rhys zadržel dech, sledoval, jak se lord Hledač zastavuje. Lambert pomalu hýbal lahvičkou, díval se, jak červené světlo uvnitř reaguje. Pak se zamračil.

    „Vylezte,“ řekl. „Vím, že tu jste. Všechna ta snaha, aby zničili tvé fylaktérium, a já ho měl celou dobu u sebe.“

    Ani jeden se nepohnul.

    „Ach ano,“ zasmál se lord Hledač. „Neviditelnost je zajímavý trik, to se musí nechat. Ale každý trik je samozřejmě k ničemu, když je odhalena pravda.“ Odložil flakón… a vytáhl malou knihu. Byla zvláštní, velká jako dlaň a s vazbou z lesklého zlata. Lambert ji otevřel a začal nahlas číst. Slova byla stará, dávná tevinterština… skoro jako chvalozpěv. Co si myslel, že dělá? Rhys netušil.

    Pak se něco změnilo. Zabrnění magie, píchnutí vzadu na krku. Prohnalo se to tunelem jako vítr a vzalo to s sebou i clonu, co je skrývala. Cole šokovaně zalapal po dechu.

    Hlava lorda Hledače se okamžitě otočila po zvuku. Šedé oči se přimhouřily, když je uviděl, chladně se usmál. „A tady vás máme,“ řekl. „Cole, předpokládám?“ Odhodil knihu, napřáhl meč a zaútočil.

    Cole vyskočil na nohy, v ruce dýku. Bez jediného zvuku běžel vstříc lordu Hledači. Zděšený Rhys se ho pokusil chytit. „Ne! Nebuď hlupák! Musíš utéct!“

    Ale Cole se nezastavil a Rhysovi se jen podařilo dovrávorat na okraj chodníku. Spadl do vody, do hlavy se mu nahrnula krev, měl závratě. Pokusil se shromáždit magickou energii, sáhl pro ni zoufale hluboko – vůbec nic – ale jen se mu hlava zamotala bolestí. Zaječel.

    Cole prvnímu úderu meče lorda Hledače uhnul, přikrčil se a bodl ho dýkou. Bezmocně sklouzla po černé zbroji. Lambert se okamžitě otočil, rychleji, než by Rhys považoval za možné, a Colea kopl. Kovová bota zasáhla cíl, odkopla mladíka s bolestným zachrčením zpátky do splašků.

    Cole nezůstal ležet dlouho. Jediným hladkým pohybem se zvedl a přikrčil se do bojového postoje. Teď kolem sebe kroužili. Lord Hledač pečlivě odhadoval protivníka.

    „Nedovolím, abys Rhysovi ublížil,“ zavrčel Cole. Vrhl se na lorda Hledače, zaútočil rychle jako had. Když Lambert sekl mečem, Cole v poslední vteřině uskočil stranou a nechal ho dopadnout do vody. Pak vyskočil a sekl muže do krku. Dýka zasáhla, a kdyby se lord Hledač neotočil, utržil by mnohem víc než jen škrábnutí.

    To ho rozzuřilo. Zvedl rukavici ke krku, prohlížel si krev na ní. „Jsi rychlý,“ řekl. „To ti musím nechat.“ Ukázal mečem na Colea, jeho hrot mladíka sledoval, jak se Cole pohyboval sem a tam… a pak zaútočil. Seky lorda Hledače byly rychlé, jeden za druhým, Cole jim stěží uhýbal. Donutil mladíka ustupovat, a když narazil na břeh, lord Hledač se rozmáchl k smrtící ráně.

    „Cole!“ zakřičel Rhys.

    Cole se seknutí pokusil vykrýt, ale jen si tak nechal vyrazit dýku z ruky. Spadla na zem a Lambert ji odkopl do vody. Když po ní Cole skočil, lord Hledač se rychle rozmáchl jílcem meče po Coleově hlavě. Mladík odletěl zpět, narazil do stěny tunelu.

    Lord Hledač zarazil čepel do Coleova ramene. Zabořila se hluboko a mladík zaječel bolestí.

    Když Lambert meč vytáhl, Cole zavrčel jako vzteklé zvíře a skočil na něj. Lorda Hledače to zaskočilo. Cole na něm přistál, škrábal a kousal ho do obličeje. Stačilo to, aby Lambert zavrávoral a upustil meč, ale zmatek neměl dlouhého trvání. Chytil Colea za vlasy a odhodil ho jako hadrovou panenku.

    Cole s hlasitým plácnutím dopadl do vody a hned vyskočil na nohy. Lord Hledač to však čekal a kopl ho do břicha. Byl to silný úder, odhodil Colea několik stop, než sebou znovu plácl do splašků. Pokusil se vstát, ale lord Hledač ho nakopl ještě jednou. Převalil se, z úst mu tekla krev.

    „Ne!“ zakřičel Rhys. „Cole! Uteč!“ Plazil se kalnou vodou k místu, kam lord Hledač odkopl dýku. Někde tu musela být! Prohrabával bahno, ruce se mu třásly.

    Lord Hledač se postavil nad Colea, vytáhl ho za vlasy. Tentokrát už byl mladík příliš slabý, jen se zazmítal. Lambert zaťal pěst a udeřil Colea do tváře. Ten se svalil, ale stále se pokoušel vstát. Lord Hledač ho zvedl za vlasy a trest zopakoval. Dvakrát. Třikrát. Při posledním úderu Coleův nos vybuchl ve spršce krve. Zůstal ležet, pomalu se plazil vodou k chodníku.

    Rhys našel dýku. Sevřel prsty kolem jílce a roztřesený se postavil. Celý svět se kolem něj točil. Pokusil se zaútočit, ale jen zavrávoral Lambertovým směrem. „Nech… ho… být!“ zakřičel na něj.

    Lord Hledač se otočil a chytil ho za zápěstí, drtil ho, dokud neupustil dýku. Pak Rhyse pohrdavě udeřil hřbetem dlaně do tváře. Rhys po té ráně zavrávoral, narazil do zdi, kde se složil na hromádku. Břicho hořelo bodavou bolestí, kroutil se na podlaze, jeho křik byl jen trhaným lapáním po dechu.

    Lambert si podrážděně povzdechl, šel si pro meč a zvedl ho. Pak se zastavil, sledoval, jak se Cole vytahuje na nohy. Mladík tam stál, obličej samá krev, jedno oko nateklé, kymácel se… ale byl připravený bojovat. Na lorda Hledače to udělalo dojem. „Tak zoufale toužíš po své kořisti, démone? Bylo by moudřejší, kdybys uprchl do Úniku a nikdy se nevrátil.“

    Cole vyplivl tmavou krev. „Já… nejsem…“

    „Nejsem démon? Samozřejmě že jsi.“ Lord Hledač se rozhlédl a našel odhozenou knížku. Zvedl ji a ukázal Coleovi. „Adrallina litanie. Víš, co to je?“

    Cole na něj zíral, nic neříkal.

    „Jistěže ne,“ pokračoval Lambert. „Byla vytvořena tevinterským magistrem, aby rušila vliv démonů na lidskou mysl. Nikoho jiného nezasahuje.“

    Rhysovo srdce pokleslo. Viděl, jak se Coleův vztek vytrácí. Zmateně na lorda Hledače zíral.

    „Ubohý hloupý přízraku,“ posmíval se mu Lambert. Odložil knihu a zamířil ke Coleovi. Mladík se pokoušel ustoupit, ale nedokázal se na něj přestat dívat, pusu dokořán. „To ses tak moc snažil předstírat, že jsi jeden z nás, že jsi zapomněl, co jsi ve skutečnosti?“

    Vymrštil ruku, chytil Colea pod krkem a zvedl ho ze země. Cole se dusil, slabě mával rukama, ale nemohl s tím nic dělat. „Nejsi skutečný,“ řekl posměšným tónem lord Hledač. „Jsi jen další parazit, co se proplazil do našeho světa, přiživuješ se na věcech, které nemůžeš mít.“

    „Pusť ho!“ křičel Rhys. „Nic pro tebe neznamená!“

    Lord Hledač se otočil a s upřímným úžasem se na Rhyse podíval. „Tohle stvoření se přiživuje na těch, co jsem přísahal chránit, bez ohledu na to, jak moc si to nezaslouží. Omámil tě, udělal z tebe vraha a brzy by z tebe učinil svého hostitele. Proč ho bráníš?“

    „Mýlíš se v něm.“ Rhys se zatvrdil a pomalu vstal. „Ne všechny přízraky jsou stejné, tak jako nejsou stejní mágové. Ne všichni posedlí se stávají ohavnostmi. Ne všechna magie si je rovna.“ Sáhl hluboko do svého nitra a shromáždil magickou energii. Bolest byla neuvěřitelná, téměř oslepující, ale čirou silou vůle se přes ni dostal. Kolem pěstí mu zavířil bílý oheň, vzduch zapraskal magií.

    To si získalo Lambertovu pozornost. Rhys v jeho očích viděl, jak ho hodnotí: Blufuje? Kolik síly v sobě skutečně má? Pustil Coleův krk, nechal mladíka spadnout na zem a varovně na Rhyse ukázal mečem. „Nebuď blázen.“

    Rhys nezakolísal. „Blázen je ten, kdo se natahuje po něčem mimo jeho dosah. Bláznem je ten, kdo odmítá přijmout omezenost svých vědomostí. Já blázen nejsem.“

    Cole odvrávoral od lorda Hledače a zastavil se. Podíval se na Rhyse, jejich oči se střetly… a Rhys viděl, že pláče. Nebylo tu žádné popření, žádný vzdor nebo vztek. Bylo to uvědomění. Coleův svět se kolem něj bortil, jediná věc, jíž se vždy bál, ho dostihla – nebyl skutečný.

    A s tím se Cole rozplynul.

    V tu chvíli Rhys věděl, že je to pravda. Jedna jeho část, někde hluboko uvnitř, to věděla vždy.

    Jako by se pod ním otevřela díra a spadla do ní veškerá jeho síla bojovat. Magická energie vyprchala, bílý oheň se rozplynul. Padl na kolena. Ať mě zabije, pomyslel si. Ať to skončí tady a teď.

    „Jsem zklamán.“ Lord Hledač si to zamířil k Rhysovi, ústa stažená do tenkého úšklebku. „Zdálo se, že v sobě máš víc vůle bojovat, čaroději. Tohle povstání jsem nějaký čas očekával a upřímně jsem si myslel, že to bude těžší.“

    Rhys vzhlédl. „Můžeš mě zabít,“ řekl, „ale ostatní nezastavíš.“

    „Jejich čas přijde. Pořádek bude obnoven, klidně půjdeme od jednoho mága k druhému, bude-li to nutné.“

    „Obávám se, že na to je příliš pozdě, lorde Hledači,“ ozval se ze stínů nový hlas. Byla to Evangeline. Vešla do slabého světla, bylo na ní vidět, že prošla bitvou – zbroj pokrytá krvavými skvrnami a v očích zlověstný výraz někoho, kdo byl donucen zabíjet své druhy. Ale to, jak přišla s taseným mečem, vypovídalo, že s tím neskončila.

    „Ser Evangeline.“ Lord Hledač vypadal překvapeně. Obrátil se k ní, ostražitě pozvedl vlastní meč, Rhyse teď ignoroval. „Měla jste uprchnout, když jste měla šanci. Zostudila jste řád, svou rodinu i Stvořitele.“

    Pomalu kolem sebe kroužili ve vodě, pohledy zaklesnuté do sebe. „Ze všech těch věcí,“ odpověděla mu, „se v mé rodině mýlíte nejvíc. Otec by byl pyšný na to, co jsem udělala. Vždy říkal, že tyranie je posledním útočištěm těch, kdo ztratili právo vládnout.“

    „Učil vás mizerně.“

    „Evangeline,“ zachraptěl Rhys. Připadal si naprosto vyčerpaný, sotva se držel na nohou. I s mluvením měl potíže. „Cole, on…“

    Nespustila z Lamberta zrak. „Slyšela jsem. To nic nemění.“ S tím zaútočila. Srazili se, meč se střetl s mečem. Tančili kolem sebe, zkušení bojovníci, co nebrali zajatce. Rhys mohl jen přihlížet. Snažil se vyvolat další kouzlo, ale při té snaze málem omdlel.

    Přicházeli ostatní. Slyšel ozvěnu vzdálených hlasů, šplouchání, jak běželi. Mágové, nebo další templáři? Vydrž, Evangeline.

    Bojovala statečně. Rhys si dokonce několikrát myslel, že by mohla lorda Hledače porazit, přecházela do rychlého útoku hned, jak zahlédla mezeru v obraně. Lambert však pokaždé její seknutí v poslední chvíli odrazil.

    Pomalu nad ní získával převahu. Evangeline byla zatlačena do defenzívy, couvala a dělala, co mohla, aby vykrývala jeho útoky. Lord Hledač věděl, že vyhrává. Začal bušit do jejího meče, každá rána hlasitě zařinčela, nutil ji bojovat ještě usilovněji, jak se mu snažila ubránit.

    Ve výhledu se objevili lidé. Nakonec to byli mágové. Vedla je Wynne, hůl jí jasně zářila, za zády minimálně tucet dalších mágů. Běželi vodou, rozhodnutí zastavit lorda Hledače.

    Ale bylo příliš pozdě.

    Lordu Hledači na smrtící úder stačilo jediné rozptýlení. Jeden silný úder, a Evangeline meč vylétl z ruky. Divoce se otáčel a s hlasitým šplouchnutím dopadl ani ne stopu od Rhyse. Lambert se na ni vrhl, než stačila zareagovat, zabořil jí čepel do hrudního plátu.

    „Evangeline!“ vykřikl Rhys. Natáhl k ní ruku, proklínal svou slabost… a na okamžik všechno ztichlo. Jediné, co Rhys viděl, byly Evangelininy oči, jak se otáčejí k těm jeho. Byla v nich bolest, ztráta toho, co mohlo být, a on to cítil stejně silně jako ona. Evangeline rty naznačila: Je mi to líto, a z úst jí vytryskla krev. Rhys nevěřícně sledoval, jak sklouzla z Lambertova meče a tiše se zhroutila do vody.

    Útok mágů se na místě zastavil. Wynne jim šla vstříc, podívala se nejprve na Evangelinino tělo, pak na Rhyse… a pak na lorda Hledače, ve tváři nemilosrdný výraz. „Vaši templáři byli poraženi,“ pověděla mu. „Prohrál jste.“

    Nejprve nic neříkal. Stál tam, napjatý a připravený, odhadoval své šance. Proti jednomu zraněnému mágovi, který kouzly stěží ochrání sám sebe? Proti mladíkovi ozbrojenému jen dýkou? To by nesporně vyhrál. Dokonce i jedné zkušené templářce byl víc než rovnocenným soupeřem. Ale proti tuctu rozzuřených mágů… to bylo něco jiného. „A vy jste nezískala nic,“ prohlásil nakonec. „Ať už tu uděláte cokoliv, nebude vám dovoleno svobodně odejít. Vystopujeme vás a zavřeme zpátky do klecí, to přísahám.“

    Wynne přimhouřila oči. „Dnes ne.“

    Lord Hledač ucouvl. Pozvedl meč, varoval mágy, že zaútočí na kohokoliv, kdo se odváží přiblížit, a pak se otočil a uprchl do stínů. Mágové ho okamžitě pronásledovali, jejich hole se blýskaly ohněm. Během chvilky byli všichni pryč, zvuky jejich kouzel se rozplynuly v tunelech… všichni až na Wynne. Stará čarodějka zůstala, smutně vrtěla hlavou.

    Rhys si toho skoro nevšiml. Plazil se vodou, bojoval s bolestí a slabostí, aby se dostal k Evangeline. Své slzy téměř nevnímal – uvnitř však křičel. Tohle nebylo fér. Evangeline měla nechat lorda Hledače, aby ho zabil, neměla se do toho vměšovat a doplatit na to.

    Dostal se k jejímu tělu a vytáhl ho z vody. Potřeboval na to veškerou sílu. Pak ji sevřel v náručí, otřel jí mokré lokny ze zkrvaveného obličeje. Vypadala tak klidně, oči hleděly na nějaké vzdálené místo. „Ne… ne, ne, ne,“ zopakoval, dal naplno průchod smutku.

    Nechtěl, aby odešla. Chtěl ji zpět. Rhys sáhl do svého nitra, vzal tu trochu magie, co zbývala… roztřásl se bolestí a získal toho jen žalostně málo, ale všechno to přelil do Evangelinina těla. Léčivou magii splétal svaly, léčivou magií zacelil ránu. Bylo to k ničemu. Zůstávala bledá a bez života.

    Nějaká ruka se jemně dotkla jeho ramene. „Rhysi.“ Wynnin hlas byl plný lítosti. „Je příliš pozdě. Nemůžeš…“

    Zavrtěl hlavou, téměř přemožený smutkem. „Byla z nás nejlepší. Tohle si nezasloužila. Stvořitel mi ji teď nemůže vzít…“ Složil hlavu na Evangelininu hruď, vzlykal a tiše se modlil, aby si i pro něj přišla smrt. Ztratil Colea, ztratil Evangeline, ztratil všechno. Chtěl jen pomáhat, a místo toho všechny zničil.

    Wynne ho pohladila po vlasech. Bylo to něžné gesto… a když k ní vzhlédl, uviděl v jejích očí slzy soucitu. Připomínala mu ženu, kterou potkal před tak dlouhou dobou – hrdinku Nákazy, jež vešla do Bílé věže s vřelým úsměvem a otevřeným srdcem, kterou tak hrdě nazýval matkou.

    „Pusť mě k ní,“ zašeptala.

    „Ale ty nemůžeš. Ona je…“

    „Pšš.“ Wynne mu položila prst na rty, aby ho utišila. Pak ho láskyplně pohladila po tváři, ale v jejích očích se mísil smutek s lítostí. „Nevěděla jsem, proč mě přízrak udržuje naživu, když jsem měla zemřít už před tolika lety. Teď to vím.“

    Wynne obrátila pozornost k Evangeline. Položila na tělo obě dlaně a zavřela oči. Příval energie. Rhys nevěděl, jak by to přesně popsal. Šířilo se to z Wynne, naplnilo to tunel příjemným světlem a on užasle sledoval, jak se něco z Wynne přelévá do Evangeline. Nebylo to temné nebo strašlivé. Byl to život. Jiskřil.

    Nejprve to vypadalo, že se nic nestalo. Ale pak to uviděl – do Evangelininých tváří se vracela barva. Najednou silně zalapala po dechu. Otevřela oči a v panice se narovnala. Rhys ji chytil, zabránil jí, aby sebou plácla do vody.

    Jejich oči se setkaly. Byla to ona. Byla naživu.

    Pak si Rhys uvědomil, co to znamená. Podíval se na Wynne… a viděl, že se jeho matka usmívá. Ten úsměv říkal sbohem. Pak se zhroutila a byla navždy pryč.

 


22.

 

Rhys si prohlížel ruiny z vrcholu nejvyšší zbývající věže, mrazivý vítr mu čechral vlasy. Temné mraky celé odpoledne hrozily sněhem, vzduch ztěžkl v očekávání sněhové bouře, ke které nakonec nedošlo. Zdálo se, že počasí je stejně neklidně jako jeho mysl.

    Andoralův příchod se nacházel na samém okraji Orlais, což byla kdysi dávno mocná pevnost Tevinterské říše, vypleněná, když Andrasta povstala se svou barbarskou armádou, aby ukončila vládu mágů. Jak příhodné, že právě tady mágové uspořádali první konkláve od Bílé věže.

    Přicházeli ve skupinkách, zatímco První čarodějové dorazili už před měsícem. Chvíli to byl tucet každý den, v následujících týdnech se počet příchozích snížil a teď se v pevnosti tísnila více než stovka mágů – samí odpadlíci. Rhys si nebyl jistý, jak se o ruinách doslechli, ale stalo se. Kam jinam mohli jít?

    Přicházeli hladoví, s prázdnýma rukama a strachem v očích, spolu s příběhy o tom, co se dělo v ostatních Kruzích. Templáři proti nim zakročili. Na některých místech dostali zprávy o Bílé věži ještě dřív než mágové a udeřili preventivně. Nebyl v tom rozdíl. V každé věži mágové zareagovali stejně – bojovali. Mnoho jich zemřelo. Ostatní uprchli.

    Rhys předpokládal, že by si měl dělat starosti. Zničení tolika fylaktérií je zatím chránilo, ale pokud se o Andoralově příchodu mohli dozvědět mágové z ostatních Kruhů, pak to platilo i o templářích. Nebudou fylaktéria potřebovat. Pokud však templáři přijdou, budou muset dorazit s armádou. Ruiny byly zchátralé, zdi pobořené a obrostlé břečťanem, ale i tak opevnění nabízelo ochranu. Se stovkou mágů na cimbuří zadrží armádu i desetkrát silnější – ne-li větší.

    Jen ať přijdou, pomyslel si.

    Posté si prohlédl obzor, ale viděl jen zasněžené kopce a temnou oblohu. Žádný templář v dohledu. Doneslo se k nim, že občanská válka v Orlais se zhoršila. Ve Vnitrozemí došlo k hrozivým bitvám. Val Royeaux mělo hořet. Pokud něco z toho byla pravda, templáři možná měli plné ruce práce a nebyli schopní vypořádat se s odpadlíky, co se ukrývali na samém okraji říše.

    Rhys slyšel Adrianiny kroky na schodišti věže dlouho předtím, než dorazila na vrchol. Jejich utrpení se na ní nepodepsalo, ale to nebylo žádné překvapení, Adrian byla houževnatá. Teď nosila černou róbu První čarodějky – starý Edmonde zemřel v bojích v Bílé věži a přeživší Adrian před týdnem zvolili na jeho místo. Rhys nedokázal říct, jaký mělo její zvolení První čarodějkou smysl. Neměla žádný Kruh. Nikdo z nich ho neměl.

    To jí nebránilo, aby ze svého úřadu nebyla nadšená, i když si ho měla v úmyslu ponechat jen krátce. Kývla na něj, když k němu přišla, držela si rusé vlasy mimo tvář, zatímco se jí je poryvy větru snažily rozcuchat. „Shánějí tě, Rhysi,“ řekla. „Brzy to začne.“

    „Já vím.“

    Mohla odejít, ale místo toho se postavila vedle něj. Dívala se s ním na holé kopce, ticho se protahovalo. „Ser Evangeline mi řekla, že jsi opustil liberální bratrstvo.“ Řekla to klidně, jako by to nic neznamenalo, ale Rhys nebyl hlupák. Vždy dokázal poznat, když se Adrian smrtelně urazila. „Tvrdí, že máš v plánu přidat se k equaritáncům.“

    Což byl samozřejmě důvod, proč ho vyhledala. „Už jsem to udělal,“ odvětil. „První čaroděj Irving mě dnes ráno požádal, abych zaujal matčino místo a zastupoval je na konkláve. Přijal jsem to.“

    „Ty jsi jejich zástupce?“

    „Očividně věří mému úsudku.“

    Zamyšleně se zamračila. „A jak budeš volit?“

    „Ještě jsem se nerozhodl.“

    Pozorně si ho prohlížela, nepochybně se snažila odhalit důvod jeho nerozhodnosti. Nemohla ji poslat Nejvyšší čarodějka, domnívajíc se, že jejich přátelství přinutí Rhyse svěřit se Adrian dřív, než konkláve začne? Pokud ano, byla to chyba. Jestli měl dřív Rhys pocit, že se mu Adrian odcizuje, teď už to bylo jisté. Jejich přátelství se vytratilo, nahradily ho rozpaky, na které se nedalo spolehnout. Bylo za tím víc než jen odmítnutí tu noc v jeho pokoji. To, jak se snažila vyhýbat jeho pohledu… hodně nad tím přemýšlel.

    Adrian se otočila k odchodu, ale on ji chytil za rameno. „Počkej,“ řekl. „Musím se tě na něco zeptat.“

    Ztuhla, ale když se otočila, předstírala lhostejnost. „Pokračuj.“

    „Jak zemřel Pharamond?“

    To ji překvapilo. „Zabili ho templáři a nastražili to na tebe.“

    „Lord Hledač to popřel.“ Mávnutím ruky zadržel její námitku. „Já vím, řekneš, že lhal – ale proč? O všem ostatním říkal pravdu, proč by měl lhát o tomhle? Proč se tak snažil, aby mě obvinil? Nedává to smysl.“

    Pokrčila rameny. „Pak ho musel zabít ten, co zabil ty ostatní.“

    „Jmenoval se Cole. Setkala ses s ním, jen si to nepamatuješ.“ Rhys se střetl s Adrianiným pohledem, přinutil ji, aby se na něj dívala. Zamračil se, když kontakt znovu přerušila a pohledem uhnula. „Problém je, že Evangeline tvrdil, že to neudělal. O ostatních vraždách nikdy nelhal, tak proč o téhle?“

    „Já nevím. Proč někdo lže o vraždě?“

    Rhys přišel k Adrian, rozčíleně se na ni podíval. Ustupovala, vyplašená, dokud nenarazila na parapet a nemohla dál. Podíval se za ni, na dlouhý pád na nádvoří ruin, a pak zpátky. „Myslím, že je tu i jiná odpověď,“ zavrčel.

    Stáli proti sobě v naprostém tichu. Tvrdohlavě mu odmítala ustoupit nebo odpovědět. Pak pomalu sklopila zrak. „Dobře,“ hlesla. Její hlas byl tichý a prostoupený vinou, odpověď znal dřív, než ji vyslovila. „Zabila jsem Pharamonda a nastrčila ti dýku pod postel.“

    „Pověz mi proč.“

    „Proč myslíš?“ odsekla vztekle Adrian. „Byl to jediný způsob, jak přinutit Wynne, aby změnila názor. Šla na konkláve, aby zase všechny přemluvila, ať hlasují proti nezávislosti, a bylo by se jí to podařilo.“ Vyzývavě se na něj podívala. „Nikdy by se templářům nepostavila, ne, dokud by k tomu neměla důvod. Ne, dokud by neohrožovali někoho, koho miluje.“

    Rhys cítil, jak v něm kypí vztek. Chytil Adrian ze róbu, byl v silném pokušení přehodit ji přes okraj. Bylo by to snadné. Neexistovala magie, která by ji před pádem zachránila, dokonce se mu ani nebránila. Vlastně to vypadalo, že ho povzbuzuje, aby to udělal. Tím to bylo ještě horší. „Zabila jsi ji,“ zasyčel. „Zabila jsi Wynne a všechny ostatní. Jejich krev je na tvých rukou.“

    „Přijímám zodpovědnost za své jednání,“ řekla, „ale za templáře ne. Nikdy jsem si nemyslela, že to zajde tak daleko. I tak bych to udělala znovu. Pharamond chtěl zemřít. Prosil mě o to.“

    „Ty jsi na to hrdá.“

    „Muselo se to udělat. Pro nás všechny.“

    Pro nás všechny. Rhys ji hrubě odstrčil a odvrátil se. Nedokázal se na ni dívat… ale svým způsobem měla pravdu. Čím bylo další jedno tělo v základech? Koneckonců sám nemohl tvrdit, že je nevinný. V tom, co se stalo, sehrál roli. I na jeho rukou byla krev.

    Nemohl si však pomoci a myslel na povstání v Kirkwallu. Mág jménem Anders zavraždil Nejvyšší kněžku a spustil tak sérii událostí, které vedly k povraždění téměř všech mágů v místním Kruhu… a udělal to pro dobro všech, protože neviděl jinou alternativu než vynutit si střet s templáři. Bez ohledu na to, že stál uprostřed dění.

    Bylo tohle vše, co jim zůstalo? Bude každá strana plivat krev a zabíjet ve jménu spravedlnosti, dokud nezůstane jen jedna? Nebylo tomu dlouho, co byl přesvědčený, že Kruh musí skončit a Wynne se mýlí. Změnil její názor, díky Adrian, ale muselo to tak být? Právě teď cítil jen odpor.

    „Skončili jsme, ty a já,“ řekl chladně. „Bývali jsme přátelé, ale teď už nejsme. Chci, abys to věděla.“

    Vypadala smutně, ale nepřekvapilo ji to. „Rozumím.“

    „Ty nerozumíš vůbec ničemu.“

    Nechal ji tu a sešel po věžních schodech. Začalo sněžit.

  *

Konkláve se od toho posledního velmi lišilo. Místo ve velké hale plné mramoru a barevného skla se nyní mágové shromáždili v polorozpadlé místnosti, která kdysi mohla sloužit jako kasárna, ale dnes už z ní moc nezbylo. Polovina zdí byla jen hromadou kamení a větší část stropu se dávno propadla. Podlahou prorůstal plevel a mech se uchytil na každém dostupném povrchu. Klidně by mohli stát na poli, tak chatrné přístřeší místnost nabízela.

    Bylo tu také mnohem víc lidí než jen tucet Prvních čarodějů. Do místnosti se vměstnaly stovky mágů, bylo jich tolik, že nemohli ani doufat, že se všichni vejdou pod zbytky střechy. Padal na ně sníh, pomalu se hromadil na podlaze. Byla tu prakticky hlava na hlavě, prázdno zůstalo jen u zhrouceného sloupu uprostřed – pravděpodobně bude sloužit jako pódium, pomyslel si Rhys.

    A byl tu jen jeden templář. Evangeline se s úlevou usmála, když Rhys vstoupil dovnitř. Úsměv jí oplatil, zaplašil z hlavy, co se stalo s Adrian. Když k němu Evangeline zamířila, otočily se jejich směrem další oči. Hovory v místnosti ustávaly, až nakonec úplně utichly. Všichni věděli, že konkláve může začít.

    Nejvyšší čarodějka přistoupila k zhroucenému sloupu. Elfka na něj vyšplhala, a když se obrátila tváří k tichému davu, nikdo její autoritu nezpochybňoval. Vypadala nezkrotně. Vzdorně. Nebylo těžké uvěřit, že bývala Šedou strážkyní. Teprve se mělo ukázat, jestli je povede ke svobodě, nebo zpátky do náruče Oltáře.

    „Máme dvě možnosti,“ oznámila, její slova se zřetelně nesla sálem. Nikdo ani nezašeptal. „Myslím, že to je všem přítomným jasné – podvolit se, nebo bojovat.“

    Její oči si každého prohlédly, vybízely je k námitkám. Nikdo se neozval. „Pokud se podvolíme,“ pokračovala, „učiníme tak společně. Dokonce i liberálové. Vrátíme se do Oltáře a vydáme se jim na milost. Mnoho z vás to neví, ale Božská nám s útěkem z Bílé věže pomohla. Je to přítel. Možná by i některé z nás zachránila před Pokojností nebo popravou… ale určitě ne všechny.“

    Nikdo nemluvil.

    „Když budeme bojovat, budeme bojovat jako jeden. Prohlásíme Kruh zrušeným a postavíme se proti každé snaze templářů nebo Oltáře nám vládnout. Bude to znamenat válku. Božská nedokáže templáře zastavit, i když se o to asi pokusí. Mnoho z nás v následujících bitvách zemře… ale určitě ne všichni.“

    Stále nikdo nemluvil. Sněžení prodírající se trhlinami ve stropu zhoustlo, ale nikdo si toho nevšiml. Po Rhysových zádech se rozlil chlad. „Čas mluvení skončil,“ oznámila Nejvyšší čarodějka. „Nyní musíme jednat, než přijdou templáři a všechny možnosti nám vezmou. Coby Nejvyšší čarodějka Kruhu mágů tímto hlasuji pro naši nezávislost.“

    Místností se rozšířil tlumený šepot, brzy však utichl.

    „Ne všichni První čarodějové jsou přítomni. Obdržela jsem zprávu, že v Kruhu v Dairsmuidu byl proveden Obřad zrušení. Všichni uvnitř byli povražděni včetně První čarodějky Rivelly.“ Odmlčela se, čekala, až odezní překvapené vzdechy. „S dalšími nemůžeme počítat. Mágové tady se proto dnes rozhodli, že je budou zastupovat jejich bratrstva. Žádám nyní jejich vůdce, aby předstoupili a oznámili své rozhodnutí.“

    První tak učinil shrbený holohlavý stařec, nově zvolený První čaroděj, který se prohlašoval zástupcem loajalistů. Rozechvělým hlasem přednesl krátký projev, vyzýval mágy, aby se podvolili. Boj s templáři je beznadějný, tvrdil. Lid Thedasu nikdy nepřijme svobodné mágy a jako za časů Andrastiných povstane jako jeden, aby je té svobody zbavil. Kruh je jejich jedinou nadějí.

    Nikdo od loajalistů nic jiného nečekal, ale překvapivější byli ti, kdo je následovali. Vystřídala se tu menší bratrstva a všechna se rozhodla podpořit loajalisty – podřízení místo odporu. Přestože měla jen pár přívrženců, jejich slova do sálu přinesla sklíčenost. Z očí Nejvyšší čarodějky jako by pomalu vyprchával veškerý život.

    Pak vchodem prošla Adrian, jen kousek od Rhyse. „Liberálové volí boj!“ vykřikla. Všechny oči davu se obrátily jejím směrem. „To jste všichni takové ovce, že si jen lehnete a přijmete nevyhnutelné? Pokud si myslíte, že se naším podřízením něco změní, máte pravdu! Změní, ale k horšímu! Každý Kruh se stane vězením. Každý mág, který se ocitl na míle od tohoto místa, se stane Pokojným. Oni jiný způsob neznají a nikdy nepoznají, pokud je to nenaučíme!“

    Hlasitější šum přivítal její slova, ale bylo v něm jen málo hněvu. Pár mágů popíralo, co právě řekla. Podle svěšených hlav a slz, jež skrývali, to Rhysovi připadalo, že otázka spočívá v tom, který způsob vyústí ve větší utrpení. Žádná snadná volba tu nebyla.

    Když hukot ustal, Nejvyšší čarodějka obrátila zrak k Rhysovi. Equaritánci byli největším bratrstvem a stejně jako vždy udržovali rovnováhu. Pokud se přikloní k liberálům, přehlasují ostatní. Pokud se přidají k loajalistům, rozhodnutí bude nezvratné. Někteří se divili, koho si equaritánci vybrali za mluvčího – nebyl Prvním čarodějem, a do dnešního rána dokonce ani nebyl členem jejich bratrstva. Rhys se tomu divil také. Připadal si jako mizerná náhražka za matku. I tak nikdo nedokázal předvídat, jaká jeho odpověď bude.

    Pevně sevřel Evangelininu ruku a stiskl ji.

    „Vy všichni víte, kdo byla má matka,“ oslovil dav. „Než zemřela, něco mě naučila. Že nastal čas odložit stranou předsudky – předsudky ostatních stejně jako nás samotných. Nevíme nic o Pokojnosti, démonech, dokonce ani o našich vlastních hranicích. Ať se blíží cokoliv, přežijeme jen tehdy, když se na to budeme dívat novýma očima. Pokud ne, budeme znovu opakovat staré chyby… a zasloužíme si osud, co nás čeká, ať už bude jakýkoliv.“

    Někteří při jeho slovech přikyvovali, ale nikdo nemluvil. Nejvyšší čarodějka Fiona čekala a pak se na něj zmateně podívala. „Omluvte mne, čaroději Rhysi,“ řekla, „ale nemyslím si, že jste svůj postoj vyjádřil dostatečně jasně.“

    Rhys se zhluboka nadechl a pronesl poslední větu.

    „Volím boj.“

  *

Tu noc silně sněžilo, ale Rhys tomu nevěnoval pozornost.

    Seděl v tmavém koutu polorozpadlého nádvoří, konečně sám se svými myšlenkami. Po volbě očekával pozdvižení, ale místo toho se rozhostilo ticho. Uvědomění si, že Kruh mágů nezvratně skončil, vyvolalo otázku: Co teď? Tomu zatím nedokázal čelit, proto odešel. Další mágové se zachovali stejně, všichni se potřebovali vyrovnat s nevyhnutelným.

    Objevila se Evangeline, prošla sněhem a větrem. Kohokoliv jiného by považoval za narušitele soukromí, ale ji ne.

    „Dokonáno,“ řekla, když k němu došla, ve tváři vážný výraz.

    „To ano.“

    Evangeline natáhla ruku, aby mu pomohla na nohy, a on ji přijal. „Na co myslíš?“ zeptala se.

    „Na svou matku.“

    Smutně přikývla, nepotřebovala žádné vysvětlení. „Stála jsem na druhé straně temnoty a Wynne poslala zlaté světlo, které mě přivedlo zpět. Bylo to… překrásné.“

    Evangeline doteď o té noci nemluvila. Rhys stále žasl, že ji vidí živou. Nikdy dřív magie neprorazila zeď mezi životem a smrtí. Nemělo to být možné, a přesto tu Evangeline byla – žádný přízrak, žádná kopie ženy, již znal. Zázrak.

    „Je… je uvnitř tebe?“ zeptal se opatrně.

    „Přízrak? Nevím. Necítím se jinak.“

    „Pamatuješ si, co se stalo předtím?“

    Evangeline chvíli nic neříkala. „Pamatuji si Colea. Pamatuji si výraz v jeho očích, když si… uvědomil, co je.“ Rhys přikývl, cítil, jak mu hanbou rudnou tváře, ale ona mu povzbudivě položila dlaň na rameno. „Neměl by ses tím trápit.“

    „Neměl? Oklamal mě. Pokud ho měl někdo poznat, byl jsem to já.“

    „Byla jsem v Úniku. Nebyla to lež, Rhysi.“

    Zavrtěl hlavou. „Ale to není možné. Nikdy nebyl žádný chlapec jménem Cole. Nikdy se to nestalo. Musela to být nějaká…“

    „A kdo právě řekl shromážděným mágům, že je na čase odložit předsudky?“ Evangeline se hořce zasmála, když prudce zavřel pusu. „Já nevím, co byl Cole zač. Já jen vím, že byl ztracenou duší a ty ses mu snažil pomoci. Na ničem jiném nezáleží.“

    „Myslím, že jsem všechny ty lidi zabil.“

    „Já vím. To však na tobě nic nemění.“

    Chvíli mlčeli.

    „Myslíš, že Colea ještě někdy uvidíme?“ zeptal se nakonec.

    „Nevím. Nemyslím si.“

    Rhys souhlasně přikývl. „Tak… co budeme dělat?“ zeptal se tiše. „Kruh skončil. Templáři po nás půjdou a bude válka, přesně jak říkala Fiona. Budeš proti nim bojovat?“

    Podíval se na něj, neusmívala se, byla naprosto vážná. „Pokud to bude znamenat bojovat po tvém boku, s radostí znovu zemřu a nebudu ničeho litovat.“

    „Pak budeme budoucnosti čelit společně.“ Evangeline přikývla, pevně ho objala a on to objetí s radostí přijal. Rhys si v tu chvíli uvědomil, že otázka, co je čeká, už není tak hrozivá. S ní… myšlenka se vytratila, když se jí podíval do očí. Málem ji navěky ztratil. Tady, na zničeném nádvoří, když kolem tiše padal sníh, se políbili. Připadalo mu to přirozené a správné.

    Když se pustili, usmála se a vzala ho za ruku. „Pojď se mnou.“

    Odešli k místu nedaleko od Andoralova příchodu. V poli tu stál osamělý mohutný dub, pokroucená, šedivá věc, zdálo se nemožné, že může stále stát… a přesto jeho majestátnost brala dech. Ten strom přežil věky. Viděl Nákazu, která zaplavila zemi zplozenci, a přesto ho nepostihlo poskvrnění. Možná viděl i Andrastinu armádu, když strhávala hradby mocné pevnosti, byl svědkem bitev, při nichž zemřely tisíce mužů, a přesto stále nepadl.

    U paty toho stromu pohřbili Wynnin popel. Byl to Lelianin nápad. Wynne by nechtěla pomník, říkala, žádnou mramorovou kryptu nebo fanfáry. Chtěla by jen místo, kde by odpočívala v pokoji, místo, kam by ti, kdož ji znali, mohli přicházet a vzpomínat na ni – na ženu, která bojovala za to, čemu věřila, která se postavila zplozencům i chaosu. Ženu, která využila roky, jež jí byly dány, aby byl svět lepším místem, než když ho našla.

    Byla tam Leliana, stejně tak Shale. Také První čaroděj Irving. A pak ještě další, všichni svěšené hlavy při smutném vzpomínání na odchod přítelkyně. Dokonce i golem neměl žádné sarkastické poznámky, světlo v jeho očích bylo tlumené a šedé.

    Rhys s Evangeline je zpovzdálí tiše sledovali. Snažil si vzpomenout na matku, na poslední úsměv, který mu věnovala. Pukalo mu z toho srdce, přemýšlel, jaký by mohl život být, kdyby ho nemusela dát pryč, ten jiný život, který ona mohla mít. Možná to tak bylo pro oba lepší.

    Leliana začala zpívat. Slova byla v elfštině, ale Rhys jim stejně rozuměl – mluvila o radosti a ztrátě, jak vše musí dojít ke svému konci.

    Byla to nejkrásnější melodie, jakou kdy slyšel.

 

EPILOG

 

Lord Hledač Lambert vešel do svého pokoje, obličej mu zářil zadostiučiněním. Rychle si sundal černý plášť a hodil ho elfímu pážeti, které mu šlo v stopách. Patnáct velitelů rytířů v jedné místnosti, a ani jedno slůvko protestu. Všichni věděli, co se musí udělat. Těch pár, co skrývalo výhrady, buď zůstane zticha, nebo je nahradí.

    Shromáždí armádu a ti ubozí mágové, co se schovávali v Andoralově příchodu, budou rozdrceni… nebo je vyhladoví, na tom nezáleželo. Jejich smrt poslouží jako výstraha všem, kdo přijdou po nich. Kruh mágů byl pryč a brzy ho nahradí nový řád, který bude mít konečně moc nastolit skutečný mír. Tam, kde Oltář selhal, Hledači pravdy před zrakem Stvořitelovým zvítězí.

    „Dopis, chlapče,“ vyštěkl.

    Páže málem vyjeklo strachy, upustilo plášť i papíry, které neslo. Lord Hledač netrpělivě sledoval, jak se je snaží sesbírat. Elf pověsil plášť a posadil se k malému stolku, roztřesenou rukou namočil do kalamáře brk.

    „Při dechu Stvořitelově, chlapče. Jestli ten dopis bude nečitelný, vypráším ti kůži.“

    Páže polklo. „Ano, můj lorde.“ Ruka zpomalila, ale jeho vystrašený dech ne. Lambert bude mít štěstí, pokud chlapec dokončí celý dopis bez jediné kaňky. No, na tom nezáleželo, jen když ho napíše a doručí ještě dnes v noci. Rozvazoval si popruhy na zbroji a diktoval:

 

Nejsvatější,

Hledači jsou si vědomi role, kterou jste v povstání sehrála. Povolala jste mě do Velké katedrály v „naléhavé“ záležitosti, jen abyste se mnou probírala triviality? A když se pak vrátím do Bílé věže, naleznu chaos… a jednoho z vašich agentů mezi odpadlíky.

    Myslíte si, že jsem si toho nevšiml? Myslíte si, že takové jednání pro Vás nebude mít následky? Byl to temný den, kdy Oltář na Sluneční trůn posadil tak neschopnou ženu. Nebudu jen klidně stát a přihlížet, jak ničíte dlouholeté a oprávněné tradice.

    Dvacátého roku Věku Božské byla sepsána Nevarranská dohoda. Hledači pravdy stáhli prapor a souhlasili, že budou sloužit jako pravá ruka Oltáře a že spolu vytvoří Kruh mágů. Když už žádný Kruh není, prohlašuji tímto dohodu za neplatnou. Hledači pravdy a templářský řád již neuznávají autoritu Oltáře, místo toho budeme konat Stvořitelovo dílo, jak nám bylo dáno a jak uznáme za vhodné.

Podepsán tohoto dne čtyřicátého roku Věku draka,

lord Hledač Lambert van Reeves

 

    Přišel ke stolu a vytrhl pážeti dopis hned, jak stránku dokončilo. Prohlédl si ho, souhlasně přikývl. „Opatři ho mou pečetí a svěř do rukou ser Arnauda. Pověz mu, že ho má osobně donést do Velké katedrály. Osobně. Rozumíš tomu?“

    „Ano, můj lorde.“ Páže vyběhlo z místnosti tak rychle, že málem zakoplo. Lambert zabouchl dveře a usmál se. Představil si Božskou, až to bude číst. Bez templářů bude Oltář bezzubý – nic víc než tlupa starých ženských, co jsou ozbrojené jen slovy. Co udělá? Pokusí se přesvědčit lidi po všech těch letech kázání, že mágů se musí bát a stranit, že se teď vše změnilo?

    Do tří dnů templáři vytáhnou proti Andoralově příchodu. S trochou štěstí, až se sem vrátí jako vítěz, dostane Oltář rozum a vybere novou Božskou… takovou, která bude toužit po nové dohodě s Hledači a svěří moc těm, jimž náleží.

    Lord Hledač si stáhl zbytek zbroje, zhasl lampu a vlezl do postele. Dnes v noci bude spát dobře. Brzy bude hrdinou, mágové se vrátí tam, kam patří, a svět bude znovu v pořádku. Bude to opravdu skvělý den.

    Jak pomalu přicházel spánek, uvědomil si, že je něco špatně. Zvuk v temnotě – nepatrné zaskřípění, jako když se otevírají dveře. Okamžitě se natáhl po meči u postele, ale než na něj mohl dosáhnout, někdo nad ním stál. Muž ho zatlačil zpátky do postele a přiložil mu dýku na krk. Ztuhl.

    V slabém měsíčním světle, které procházelo oknem, zahlédl vetřelcovy rozcuchané světlé vlasy a okamžitě ho poznal. „Démon,“ zavrčel a pak zasyčel bolestí, když se ostří zařízlo do masa.

    Mladík se naklonil blíž, měl smrtelně vážný výraz. „Býval tu jeden Cole,“ zašeptal. „Zapomněli jste ho v jeho cele a já slyšel pláč, který nikdo jiný neslyšel. Přišel jsem za ním a držel ho ve tmě za ruku, dokud nebyl konec. Když ho templáři našli, vymazali všechny záznamy, aby zakryli svou hanbu… a já byl úplně bezmocný.“ Mladíkovu tvář zkřivil smutek, možná i lítost, ale jen na chvíli. „Ale já už bezmocný nejsem.“ Při těch slovech Lamberta zamrazilo u srdce.

    „Co ode mě chceš?“

    Mladík se chladně usmál.

    „Chci, aby ses mi podíval do očí.“
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